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ШТРИХИ К БИОГРАФИИ ЯНА БАРЩЕВСКОГО: 
ЯН, ОТЕЦ ЯНА

Эта небольшая работа посвящается светлой памяти А. М. До-
рофеева (1941–2010), который очень много сделал для изучения 
и осмысления творческого наследия Яна Барщевского, а также 
убедил автора заняться поисками новых сведений о писателе.

Мы помним Вас, Анатолий Максимович.

«С позволения Вашего Величества, тут есть ещё 
улики. Только что был найден один документ».

Кэрролл Л. «Приключения Алисы в Стране Чудес»

Несмотря на то, что Ян Барщевский уже давно признан одним из основателей но-
вой белорусской литературы, его биография до сих пор остаётся мало исследованной. 
В частности, до обидного мало найдено сведений об отроческом периоде жизни писа-
теля, не установлен точно даже год его рождения. Как отмечает Николай Валентино-
вич Хаустович, поиски в этом направлении «ўскладняюцца адсутнасцю звестак пра 
бацькоў Я. Баршчэўскага»1. Последнее обстоятельство представляется весьма интри-
гующим. Первый биограф и хороший знакомый Барщевского Ромуальд Подберезский 
писал, что тот вышел из бедной шляхты2 и родился в деревне Мороги3, что над озером 
Нещердо4 (позднее эта информация была воспроизведена в некрологе5, написанном 
Юлианом Бартошевичем, и во многих справочных изданиях). Однако архиепископ Мин-
ский Антоний (Зубко) утверждал иное: «Один дальний мой родственник, сын священни-
ка Муроговской церкви, Иван Барщевский, воспитанник иезуитский, сделавшись после 
польским литератором, и описывая свою жизнь и отношения свои к отцу, ни одним 
словом не намекнул, что отец его был священником унитским, а назвал его шляхтичем 
из околицы Муроговской»6. Объяснение этому владыка Антоний видит в особенностях 
воспитательного процесса в Полоцкой иезуитской академии, где учился Барщевский: 
«Иезуиты учили, что священнические дети суть незаконнорожденные, так как по кано-
ническому праву священники должны быть безбрачны. Потому священнические дети, 
во избежание насмешек, скрывали своё происхождение и переходили в латинство»7.

Из слов архиепископа не совсем ясно, в каких случаях Барщевский называл своего 
отца шляхтичем — в своих художественных произведениях или же в устных беседах. 
Среди литературоведов бытует предположение, что отец писателя явился прообразом 
главного персонажа его книги — шляхтича Завальни. В пользу этого мнения говорит 

1 Хаўстовiч М. В. На парозе забытае святынi: Творчасць Яна Баршчэўскага. Мінск, 2002. С. 8.
2 См.: Podbereski R. Białoruś i Jan Barszczewski // Barszczewski J. Szlachcic Zawalnia czyli Białoruś 

w fan tastycznych opowiadaniach. [Tomik pierwszy.] Petersburg, 1844. S. XXIV.
3 В различных источниках название родной деревни Барщевского приводится с разночтениями (Мо-

роги, Муроги, Мураги). При цитировании и упоминании документов мы сохраняем соответствующее 
им написание, но сами используем современный топоним — Мураги.

4 См.: Podbereski R. Указ. соч. Str. XXIV, XXVII.
5 См.: J[ulian] B[artoszewich]. Jan Barszczewski // Dziennik Warszawski. 1851. № 22. Str. 4; 1851. 

№ 24. S. 4–6.
6 [Зубко А. Г.] Архиепископ Антоний. О греко-унитской церкви в западном крае // Русский вест-

ник. 1864. Т. 53, сентябрь. С. 287.
7 Там же.
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ряд обстоятельств, в частности местоположение усадьбы Завальни, в точности совпа-
дающее с местоположением родительского дома Барщевского. Но, с другой стороны, 
Завальня в книге назван его дядей (точнее, братом отца), кроме того, в одном из эпизо-
дов книги присутствует и сам отец Янкá, читатель видит его на берегу Дриссы среди 
соседей и знакомых, спасающихся от войны:

«Вот шумит быстротечная река Дрисса, спешит к Двине через густые леса и пес-
чаные боры: хорошо её помню; на том берегу было некогда кострище, сейчас оно уже 
заросло травой; время стёрло с лица земли ту памятку, но она осталась в моей душе. 
Она напоминает мне тот год, когда жители этих краёв прятались в лесах от бури 
наполеоновской войны.

Вечер был погожий, на западе румянились облака. На песчаном берегу Дриссы гото-
вили ужин; горели сухие сосновые поленья; в тихой воде отражалось пламя. Знакомые 
и соседи, собравшись в круг, сидели у костра, говорили о вступлении французской ар-
мии в Полоцк, о стычках в разных местах Белой Руси; то радость, то печаль, то на-
дежда слышались в их беседе. Меня тем временем занимала серебристая рыбка, что 
подскакивала над чистою водой, крики птиц в бору и белка, которая, взобравшись на 
дерево и прыгая с ветки на ветку, манила меня в лесную чащу. Когда я погнался за этим 
зверьком, неожиданно вдалеке за бором, где румянился закат, раздался будто гром. 
Грохотало безостановочно и гулко, словно из-под земли. Удивлённый, бегу я к старшим 
и спрашиваю, что это значит. Верно, надвигается буря?

Мой отец прервал молчание и молвил: “Это буря в Клястицах, на Петербургской 
дороге. Из дальних стран пришла она сюда, сея свинцовым градом. Но напрасно стре-
мится она на север: встретят её там сильные ветра и морозы”.

На лицах у всех была заметна тревога. Испуганные женщины со слезами на глазах 
шептали молитвы, им думалось, что там каждый залп посылает на тот свет не-
сколько десятков человек. Они дрожали, будто перед Страшным Судом, и вся эта бес-
сонная ночь прошла в разговорах. Старики вспоминали минувшее, задумывались о бу-
дущем; какая-то надежда теплилась в их мыслях. Я ж на крыльях хотел бы лететь 
туда, чтоб увидеть тот театр войны и смелых воинов»8.

В описанной сцене не очевидно, в каком именно окружении находятся юный Янкó 
и его отец, кто собственно собрался на берегу реки: то ли это крестьяне, спасающиеся 
от военных действий, то ли загнанная французскими мародёрами в лес местная шляхта, 
о которой говорится в стихотворении Барщевского «Рабункi мужыкоў» (события в этом 
стихотворении происходят параллельно с процитированным сюжетом). Соответственно, 
из текста книги никак не следует однозначное заключение и о том, к какому социальному 
слою относилось семейство Барщевских. Поэтому более вероятно, что владыка Антоний 
подразумевал не письменные упоминания Яна Барщевского об отце, а устные.

Таким образом, мы имеем мнения двух современников Барщевского, лично знавших 
писателя, относительно его происхождения. Согласно первому, Ян Барщевский был сы-
ном некоего шляхтича из деревни Мороги, что над озером Нещердо, согласно второму, 
сыном униатского священника Муроговской церкви. Строго говоря, эти мнения не явля-
ются взаимоисключающими, поскольку священники могли происходить из шляхетских 
родов. Тем не менее в записи о похоронах Яна Барщевского, сделанной в книге Чуднов-
ского костёла в 1851 г., не говорится, что он принадлежал к дворянскому сословию9, что, 

8 Барщевский Я. Шляхтич Завальня, или Беларусь в фантастичных повествованиях. СПб.: Амфора, 
2010. С. 103–105.

9 См.: Табачнiк Б. Ян Баршчэўскi на Валынi // Лiтаратура i мастацтва. 1981. № 15 (3061), 10 кра-
савiка. С. 15. Со ссылкой на Метрическую книгу Чудновского римско-католического приходского ко-
стёла, хранящуюся в Житомирском областном государственном архиве.
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впрочем, также ещё не даёт нам возможности сделать окончательное заключение, какое 
из двух приведённых мнений истинно, поскольку далеко не все белорусские шляхтичи 
были официально утверждены в российском дворянстве.

Поиски документов, в которых могли быть упомянуты родители Барщевского, были 
предприняты профессором Хаустовичем. Он обнаружил выписку из метрической книги 
Заборской униатской церкви о крещении некоего Яна, сына оршанского ротмистра Яна 
Барщевского и его супруги Констанции, состоявшемся 16 декабря 1799 г.10. Поскольку 
Заборье находится всего в 11 км к востоку от Мурагов, то предположение о том, что 
автор «Шляхтича Завальни» является сыном оршанского ротмистра, выглядело вполне 
правдоподобным. Однако Геннадий Васильевич Киселёв установил, что в указанном 
документе речь идёт о совершенно ином человеке, который позднее (по состоянию на 
1832 г.) служил у помещика Станислава Цехановецкого в имении Дрибине Чаусского 
уезда Могилёвской губернии и был официально утверждён во дворянстве11. 

Результаты поисков предков Яна Барщевского среди униатского духовенства север-
ной Беларуси в известных нам источниках не публиковались, и мы не располагаем дан-
ными о том, проводились ли они вообще, а ведь сведения архиепископа Антония дают 
исследователям весьма многообещающую ниточку. Следует отметить, что Антоний 
Григорьевич Зубко был не только родственником, но ещё сверстником и соучеником пи-
сателя. Он родился в семье униатского священника с. Белого Лепельского уезда в 1797 г. 
В 1809 г. поступил в недавно открытую Полоцкую униатскую семинарию, а после её 
окончания в 1816 г. — в Полоцкую иезуитскую академию, обучение в которой завер-
шил в 1818 г.12. Иными словами, в академии Зубко учился одновременно с Барщевским 
(поскольку известно, что тот в 1816 г. ещё пребывал в её стенах13), и хотя будущие уни-
атские священники, совершенствующие своё образование у иезуитов, старались дер-
жаться обособленно14, Антоний Григорьевич, несомненно, не мог не встречаться с ним. 
Стало быть, Барщевского он должен был знать достаточно хорошо, и у нас нет основа-
ний не доверять ему, что приводит нас к необходимости обратить более пристальное 
внимание на документы о местном духовенстве.

При знакомстве с источниками, касающимися истории Церкви в северной Беларуси 
XVIII–XIX вв., бросается в глаза достаточно частая встречаемость среди униатских и пра-
вославных священников этого региона устойчивого ряда фамилий. Это объясняется тем, 
что помимо шляхетских и мещанских родов в Беларуси существовали достаточно много-
численные священнические династии. Весьма характерно, что некоторые из этих династий, 
такие как Никифоровские, Довгялло, Хруцкие и др., дали Беларуси выдающихся деятелей 
культуры. Фамилия Барщевских занимает среди этих семейств довольно заметное место. 
Уже в документах первой половины XVIII в. мы встречаем упоминания о приходском свя-
щеннике Нищанской церкви Мартине Барщевском (Нища находится в 25 км к северо-за-
паду от Мурагов) в связи с многолетним разбирательством, возникшим из довольно комич-

10 См.: Хаўстовiч М. В. Ля вытокаў беларускай iдэi // Полымя. 1994. № 10. С. 163–165. Со ссылкой 
на документ: Российский государственный исторический архив. Ф. 1343. Оп. 17. Д. 1389. Л. 24 – 24 об.

11 См.: Кiсялёў Г. В. Ян Баршчэўскi — спрэчкi бiёграфаў // Полымя. 1995. № 11. С. 266–275. 
Со ссылкой на документ: Национальный исторический архив Беларуси. Ф. 1416. Оп. 2. Д. 7077. Л. 126. 
См. также: Хаўстовiч М. В. На парозе забытае святынi. С. 8–11.

12 См.: Антоний (Зубко) // Русский биографический словарь. Т. II. СПб., 1900. С. 218.
13 См.: Massalski E. Z pamiętników (1799–1824) // Z filareckiego świąta: Zbior wspomnien z lat 1816–

1824. Warszawa, 1924. S. 248.
14 См.: Зубко А. Г. Указ. соч. С. 294–295.
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ных взаимных обвинений настоятеля и викария его церкви15. К 1797 г. относится прошение 
бывшего администратора Дризненской церкви Иосифа Борщевского о предоставлении ему 
священнического места16. В документах 1776 г. упоминаются викарий Себежской церкви 
Мартин Барщевский, дьяк Нищанской церкви Феодор Барщевский (из духовного сословия) 
и викарий Неведрянской церкви Феодор Барщевский (из шляхетского сословия) (Неведро 
находится в 25 км к северу от Мурагов), а в документах 1802 г. — настоятель Малаховской 
церкви (располагалась неподалёку от Неведра) Климент Барщевский17.

Но гораздо больший интерес вызывает, по понятным причинам, другой представи-
тель данной фамилии – священник Мороговской униатской церкви Св. Ильи Ян (Иоанн) 
Барщевский. Сперва наше внимание привлёк составленный им рапорт, датированный 
1802 годом. Прежде чем изложить содержание этого чрезвычайно интересного текста, 
необходимо кратко описать ту ситуацию, в которой оказалась Греко-католическая цер-
ковь в северной Беларуси в конце XVIII — начале XIX в.

Территория Беларуси и души её жителей издавна представляли собой арену актив-
ного противостояния могучих центров этнического, конфессионального и цивилизаци-
онного притяжения. В соперничество западного христианства с восточным, русской 
культуры с польской, российской имперской идеи с речьпосполитской всё активнее 
вовлекались низшие слои общества. В высоких политических и клерикальных кругах 
противоборствующих сторон принимались радикальные решения, которые трансли-
ровались на уровень воеводств и поветов, губерний и уездов, епархий и благочиний, 
а воплощались местными представителями светской и духовной власти. Действия по-
следних были обусловлены не только указаниями непосредственного начальства, но 
и многими иными влиятельными силами, с которыми приходилось считаться, например 
духовными братствами, религиозными орденами, местными землевладельцами и т. д. 
Ответная же реакция со стороны различных групп местного населения, имевших весь-
ма различающиеся интересы и находившихся в сложных взаимоотношениях, зависела 
от множества объективных и субъективных факторов, выявить и учесть которые в каж-
дом отдельном случае весьма непросто. Одним из результатов этого сложного процесса 
являлись постоянные изменения в конфессиональной структуре края.

Вскоре после Люблинской унии, объединившей в 1569 г. Королевство Польское с Ве-
ликим Княжеством Литовским в единое государство, на Брестском соборе 1596 г. была 
подписана и уния церковная. Принявшие её православные иерархи Речи Посполитой 
признали главенство римских первосвященников, но сохранили основные греческие 
обряды и традиции: униатские попы продолжали вести богослужение на славянском 
языке и не потеряли права состоять в браке. Так на белорусских и украинских землях 
возникла Греко-католическая церковь, или Католическая церковь византийского обряда, 
или Униатская (Унитская) церковь.

Однако со стороны радикальных католических кругов уния виделась как несовершен-
ство Католической церкви, как зло, которое приходится терпеть ради устранения большего 
зла — неподчинения «схизматиков» Риму. И с точки зрения ультрамонтантов Греко-католи-
ческая церковь в перспективе должна была стать промежуточной  ступенью при переходе 

15 См.: О жизни и нравственности униат. священ. Барщевского и Куликовского. 1744 г. апреля 30–
1749 г. сентября 12 // Сапунов А. П. Витебская старина. Т. V. Часть I. Витебск, 1888. С. 408–410.

16 См.: Описание документов архива западнорусских униатских митрополитов. Т. 2. 1701–1839. 
СПб., 1907. С. 573.

17 Указанные сведения приведены в приложении к статье Станислава Генриховича Козлова-Стру-
тинского «Греко-католическая церковь в регионе русско-белорусского пограничья (современные 
Псковская и Смоленская области) в конце XVII — первой трети XIX в.: Попытка обобщения данных», 
которое планируется к публикации в шестом выпуске «Белорусского сборника» в 2014 г.
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к римско-католицизму. В политике же Речи Посполитой уния являлась одним из важнейших 
инструментов полонизации населения восточных окраин. Поэтому декрет Урбана VIII, за-
прещающий переход верующих из греческого обряда в латинский, изданный в 1624 г., вы-
звал сопротивление со стороны как местного католического духовенства, так и окатоличен-
ной полонизированной части шляхты и магнатов и был запрещён к распространению.

Процесс перехода православного населения в унию в северной Беларуси происходил 
тяжело и сопровождался массовыми насильственными действиями, такими как закрытие 
и опечатывание церквей, передача их в аренду евреям, избиения и изгнание священников, 
не желавших принимать унии, запреты на строительство новых православных храмов, 
доходило и до казней тех, кто оказывал фанатикам активное сопротивление. Такие меры 
нередко вызывали резкую ответную реакцию, бывало, что православные прихожане из-
гоняли принявших унию попов и силой занимали греко-католические храмы. В 1623 г. 
накал страстей достиг такого уровня, что находившийся в Витебске униатский Полоцкий 
архиепископ Иосафат Кунцевич, проявлявший в деле насаждения унии особое рвение, 
был убит, тело его проволокли по улице и бросили в Двину. Светские власти ответили 
на это массовой казнью горожан, принимавших участие в возмущении, а Католическая 
церковь беатифицировала Кунцевича (1643 г.) и впоследствии канонизировала. Тем не 
менее, несмотря на такой радикализм, к середине XVII в. бóльшая часть приходов края 
по-прежнему держалась православия, и даже перешедшие в унию крестьяне и священни-
ки часто оставляли её. Например, известно, что церкви в Нище и Неведре по состоянию 
на 1646 г. являлись униатскими, но настоятели жаловались, что их приходы вскоре совсем 
опустеют вследствие привлечения прихожан в православие Езерищенским протопопом-
дизунитом Стефаном Офанасовичем18. В целом предпочтения местного греко-католиче-
ского крестьянства в отношении церковной принадлежности историки оценивают как не-
устойчивые, склонные к оставлению унии или индифферентные19.

После взятия Полоцка Алексеем Михайловичем в 1654 г. православие быстро верну-
ло свои позиции. Предварительный договор, подписанный в 1656 г. с польской сторо-
ной (однако так и не утверждённый сеймом), гарантировал полную свободу богослуже-
ния для последователей православной и римской веры, но предусматривал ликвидацию 
унии20. В июне 1657 г. православный Полоцкий епископ Каллист предписал греко-ка-
толическому духовенству представить ему «для исправления»21 ставленные грамоты, 
но уже менее чем через месяц от него последовало распоряжение бессрочно высылать 
униатских попов22. Тем не менее в себежской и невельской округе греко-католики оста-
вались, однако сведений об их численности не сохранилось23.

По Андрусовскому перемирию 1667 г. Полоцк вновь оказался в Речи Посполитой, 
а в 1678 г. польской стороне были переданы Себеж и Невель. И хотя условия договоров 
запрещали принуждение православных к унии, межконфессиональное противоборство 
разгорелось с новой силой. Наряду со случаями мирного перехода в греко-католичество, 
повсеместно происходили насилия сторонников унии над православными. Более того, под 

18 См.: Сапунов А. П. Витебская старина. Т. V. Материалы для истории Полоцкой епархии. Ч. I. 
Витебск, 1888. С. 209–211.

19 См.: Козлов-Струтинский С. Г. Греко-католическая церковь в регионе русско-белорусского по-
граничья (современные Псковская и Смоленская области) в конце XVII — первой трети XIX в.: По-
пытка обобщения данных // Белорусский сборник. Выпуск 5. СПб., 2012. С. 46.

20 Сапунов А. П. Витебская старина. Т. IV. Витебск, 1885. С. 65.
21 Там же. С. 82 (вторая нумерация).
22 Там же. С. 85 (вторая нумерация).
23 См.: Козлов-Струтинский С. Г. Указ. соч. С. 47.
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влиянием ультрамонтантов традиции и обряды Греко-католической церкви стали подвер-
гаться постепенной, но неуклонной деформации. В униатских храмах начали устранять 
иконостасы, принуждать священников брить бороды, выводить из употребления их до-
машнее одеяние. На ключевые посты вплоть до митрополитского часто назначали бывших 
римско-католиков, принявших униатство при постриге. После Замойского собора 1720 г. 
униатские попы при произнесении той части Символа веры, где говорится о происхожде-
нии Святого Духа, были обязаны прибавлять «и от Сына», а в молитвах упоминать папу. 
К концу XVIII столетия в православии остались лишь 6–7 % населения края.

После Первого раздела Речи Посполитой в 1772 г., когда северная Полотчина вошла 
в состав Российской империи, началось постепенное возвращение униатов в православие. 
Происходило оно не повсеместно, в основном там, где уния ещё не успела прочно укоре-
ниться, а влияние римско-католических и полонизированных кругов проявлялось в мень-
шей степени. Властями этот процесс поощрялся, но в подавляющем большинстве случаев 
осуществлялся вполне добровольно, без принуждения. К середине 1780-х гг. в правосла-
вие возвратилось около двухсот тысяч человек, после чего процесс замедлился — по-
видимому, к этому времени в православие успели вернуться большинство приходов, горя-
чо желавших этого. С середины 1790-х гг. переходы в православие стали часто сопряжены 
и с насильственными действиями. Это не могло не вызвать опасений и недовольства в про-
тивоположном лагере, но в сложившейся политической обстановке на открытое противо-
действие решались не многие, тем более что в 1794 г. был издан указ Екатерины II «Об 
устранении всяких препятствий к обращению униат к Православной греческой Церкви»24, 
запрещавший притеснения униатов, возвратившихся в пра вославие.

Однако неявное противодействие на местах продолжалось и принимало всё более изо-
щрённые формы. Многое в этом процессе зависело от вероисповедания местного землевла-
дельца и его политической ориентации, от убеждений священника и его взаи моотношений 
с паствой, от влияния расположенных поблизости католических, униатских и православ-
ных монастырей и т. д. После смерти Екатерины Великой на троне оказался Павел I, зна-
чительно изменивший конфессиональную политику государст ва. О казусах трактовки 
письменных распоряжений нового императора ходило немало анекдотов25, и один из по-
добных случаев оказал существенное влияние на события в северной Беларуси. В 1800 г. 
в состав Католического департамента было дополнительно введено два новых места для 
светских членов, но отказано в предоставлении мест представителям Греко-католической 
церкви. Полный текст соответствующего указа от 29 декабря выглядит следующим обра-
зом: «В католическом департаменте Юстиц-коллегии светским членам быть по крайней 
мере двум; а униаты, так как они присоединённые или к нам, или к католикам, а не сами по 
себе, членов не могут иметь»26. В ультрамонтантских кругах вторая часть данного предло-
жения была истолкована таким образом, будто бы император собирается уничтожить Уни-
атскую церковь и всех греко-католиков, которые не присоединятся к латинскому обряду, 
насильственно присоединить к православию. Это истолкование, вследствие деятельности 
римско-католического духовенства, получило широкую известность в северной Беларуси. 
Немалую роль в этом процессе сыграли монахи ордена миссионеров из местечка Освея27, 
что располагается в 60 км к западу от Мурагов, которые «к действию по направлению при-

24 См.: Полное собрание законов Российской Империи, с 1649 года. Т. XXIII. С 1789 по 6 ноября 
1796. СПб., 1830. С. 509–511.

25 Вспомним хотя бы анекдот про прапорщика Кижа, рассказанный со слов отца Владимиром Ива-
новичем Далем и лёгший в основу повести Юрия Николаевича Тынянова «Подпоручик Киже».

26 Полное собрание законов Российской Империи, с 1649 года. Т. XXVI. 1800–1801. СПб., 1830. С. 486.
27 См.: Полное собрание законов Российской Империи, с 1649 года. Т. XXVII. 1802–1803. СПб., 

1830. С. 584–585.
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чин начальных присоединяли от себя ложные разглашения о уничтожении унии и внушали 
в народе разные нелепости, произносили укоризны против господствующей религии»28. 
Слухи о том, что если униаты до пасхальной исповеди не примут латинский обряд, то 
«дверь затворится», по всем приходам поедут попы-схизматики и будут насильно перево-
дить всех в схизму29, спровоцировали в 1802 г. множество обращений униатских священ-
ников в Могилёвскую консисторию с просьбой принять их вместе с их приходами в лоно 
Римско-католической церкви. Всего с марта по май было подано 40 таких прошений30, 
один из этих документов и был написан священником Мураговской церкви Яном Барщев-
ским31. Мы приводим копию данного письма и его перевод32:

[Регистрационная помета адресата:]
№ 62B. Получено 1802 апр[еля] 24 д[ня]
[Текст письма:]

В Римско-католическую консисторию от ксендза 
Яна Барщевского, администр[ато ра]33 Мороговского.

Рапорт
Числится в парафии34 Мороговской немало народу обряда католического, а которые 

ещё в обряде греко-унитском оставались, неустанно желанием перейти в обряд ла-
тинский мне досаждали.

Справедливой причиной чего стало их желание единения в постах и в праздниках, 
а также окормления у одного священника.

Я, стремясь удовлетворить их желания и предотвратить очевидные неудобства, следуя 
Указу 1798 [года]35 Достойного приснопамяти Наияснейшего  Всемилостивейшего Его Импе-
раторского Величества Павла I, дозволяющему унитам переход в обряд католический, и Наи-
могущественнейшим ныне счастливо царствующим Монархом бла госклонно подтверждён-
ному36, в году нынешнем апреля 20 дня через отправление Святой мессы и через преподание 

28 Полное собрание законов Российской Империи, с 1649 года. Т. XXIX. 1806–1807. СПб., 1830. 
С. 1312.

29 См.: Коялович М. О. Смута в униатской среде в Белоруссии в 1802–1803 гг. // Христианское 
чтение. 1874. № 7. С. 402–422.

30 Radwan M. Carat wobec Kościoła greckokatolickiego w zaborze rosyjskim 1796–1839. Roma – Lub-
lin, 2001. S. 61–63.

31 Российский государственный исторический архив. Ф. 822. Оп. 1. Д. 686. Л. 38 – 38 об. Оригинал 
на польском.

32 Автор выражает искреннюю признательность С. Г. Козлову-Струтинскому за помощь в полу-
чении доступа к данному документу и в работе над ним.

33 Администратор — местоблюститель, священник, управляющий приходом в отсутствие настоя-
теля или при невозможности исполнения настоятелем своих обязанностей.

34 Парафия — приход.
35 Среди указов за 1798 г. (Полное собрание законов Российской Империи, с 1649 года. Т. XXV. 

1798–1799. СПб., 1830. С. 3–523) такого документа обнаружить не удалось. При этом известно, что 
указ от 12 января 1799 г., наоборот, подтверждал прежнее запрещение «под каким бы ни было  предлогом 
склонять, привлекать и обращать в исповедание римской веры не токмо Восточныя церкви, но и дру-
гих христианских законов исповедников» (Полное собрание законов Российской Империи, с 1649 года. 
Т. XXV. 1798–1799. СПб., 1830. С. 526). По-видимому, в рапорте Барщевского всё же подразумевался 
особым образом истолкованный ранее процитированный указ от 29 декабря 1800 г.

36 Указ от 29 декабря 1800 г. был подтверждён Александром I 13 ноября 1801 г. (Полное собрание 
законов Российской Империи, с 1649 года. Т. XXVI. 1800–1801. СПб., 1830. С. 823–827).
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Св. Причастия всему народу парафии Мороговской по обряду латинскому к тому же обряду 
со всеми прихожанами перешёл. О чём, как отныне священник латинского обряда, считаю 
должным донести рапортом Римско-католической консистории и прошу подтверждения 
такового перехода, сохранения той же плебании37 Мороговской и костёла тамошнего Моро-
говского Св. Ильи и с филией38 Ивашковской39 Преображения Господнего в прежнем состоя-
нии, записи в протокол для сведений потомкам, с извещением куда надлежит.

Кс[ёндз] Ян Барщевский
Админ[истратор] Мороговский
Апр[еля] 20 дня
1802
Мороги

Интересной особенностью этого документа является то, что в отличие от большин-
ства других подобных прошений он составлен в форме рапорта об уже свершившемся 
факте и содержит лишь просьбу о его утверждении. Каково было решение по этому ра-
порту и как развивались дальнейшие события в Мураговском приходе, мы, ввиду недо-
статочной изученности документов, можем пока судить лишь по косвенным признакам, 
содержащимся в источниках более общего уровня.

Среднее и высшее униатское духовенство было весьма недовольно всплеском перехода 
своих прихожан и священников в латинство и принимало различные меры для их воз-
вращения — от жалоб гражданским властям до физического насилия. Римско-католиче-
ские иерархи и некоторые землевладельцы-католики не отставали от них в подобных дей-
ствиях. Могилёвская римско-католическая консистория в конце марта 1803 г. обратилась 
в Дриссенский, Себежский, Полоцкий и Лепельский нижние земские суды с просьбой 
защитить «от нахальных поступков, нарушающих спокойствие помянутых священников 
и их прихожан (которые разстроиваются разными поисками и наездами от речённых 
унитских начальников, не имеющих над оными ни духовной, ни светской власти)»40.

О разворачивающемся конфликте в столицу поступило донесение от белорусско го во-
енного губернатора Ивана Ивановича Михельсона, после рассмотрения которого с на-
чала мая по конец августа 1803 г. был издан ряд указов, направленных на возвращение 
ситуации в первоначальное положение. Указы от 5 мая предписывали римско-католиче-
скому духовенству прекратить распространять слухи об уничтожении Униатской церкви41, 
а Михельсону — взять под стражу освейских монахов42. Указы от 4 и 6 июля огражда-
ли  возвращающихся из римского в греко-католический обряд крестьян от  притеснений43, 
а указ от 20 августа44 разъяснял ошибочность вышеописанной трактовки указа от 29 декабря 
1800 г. и подтверждал действие указов 1796 и 1799 гг. 27 августа пришлось издать ещё один 

37 Плебания — усадьба плебана (приходского священника), включавшая жилой дом и хозяйствен-
ные постройки.

38 Филия — филиальный храм, часовня.
39 Фольварк Ивашковичи находился в 5 км к востоку от Мурагов.
40 Акты, издаваемые Виленской археографической комиссией. Т. XVI. Документы, относящиеся 

к истории церковной унии в России. Вильна, 1889. С. 268.
41 См.: Полное собрание законов Российской Империи, с 1649 года. Т. XXVII. 1802–1803. СПб., 

1830. С. 584–585.
42 Там же. С. 584.
43 Там же. С. 722–723.
44 Там же. С. 846–848.
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указ, предписывающий Могилёвской консистории точно соблюдать все предыдущие45, но, 
несмотря на это, указ от 15 июля 1804 г. вновь возвращался к этому вопросу46.

Дальнейший поиск сведений о священнике Яне Барщевском и окормляемом им при-
ходе был проведён среди так называемых клировых ведомостей Полоцкой греко-като-
лической архиепархии47. В «Ведомости о церквях, приходах и духовенстве Полоцкой 
архиепархии унитской в деканатах Витебском, Микулинском, Велашковском, Велиж-
ском, Бешенковичском находящихся» за 1802 г. содержится следующее описание:

«[Церковь] Мороговская, Св. Михаила [sic!], 212 дымов, 36 десятин фундушевой зем-
ли, администратор Ян Барщевский»48.

В «Клировых ведомостях Полоцкой греко-католической архиепархии» за 1803 г. при-
ведена более подробная информация:

«Ведомость церкви приходской Мураговской во имя Св. Ильи Пророка архиепархии унит-
ской Полоцкой в деканате Полоцком находящейся. Верно составлена за год 1800 [sic!].

Уезда Полоцкого церковь приходская Мураговская — деревянная, я[сно] в[ельможного] 
Антония Лакиса49, уездного президента судебного Полоцкого.

Филия Ивашковская во имя Св. Георгия [sic!] — деревянная, я[сно] в[ельможного] 
судьи Рипинского50.

Администратор Ян Барщевский, 43 года, 14 лет священства.
36 десятин, 25 рублей полных церковных сумм, дохода 110 руб., слуг 4, прихожан 

2881 причащающихся, 235 непричащающихся, крещено 18 м., 16 ж., отпето 28 м., 
19 ж., венчано 21 пара»51.

В «Ведомостях греко-уницких церквей Полоцкой архиепархии» за 1804 г. сведения 
значительно изменились:

«[Церковь] Мураговская. Св. Ильи Пророка, архиепархии Полоцкой, в деканате По-
лоцком находящаяся, [опись] составлена в 1804 г., месяца января (?).

Церковь Мураговская — деревянная.
Филия Ивашковская — деревянная.
Коллятор я[сно] в[ельможный] пан Антоний Лакис, президент Полоцкого уезда.
Филия: коллятор я[сно] в[ельможный] пан Рипинский, экс-маршалок уезда.
Администратор ксёндз Ян Барщевский, 44 года, 16 лет священства.
Школ, богадельни нет, слуг церковных — 2, фундуш 38 десятин, подданных как не 

было, так и теперь нет, сумм нет, 128 руб. дохода с прихода. Духовные обязатель-
45 Там же. С. 868–869.
46 См.: Полное собрание законов Российской Империи, с 1649 года. Т. XXVIII. 1804–1805. СПб., 

1830. С. 454–455.
47 За отыскание этих сведений автор выражает искреннюю признательность С. Г. Козлову-Стру-

тинскому.
48 Российский государственный исторический архив. Ф. 823. Оп. 3. Д. 1263. Л. 9. Оригинал — на 

польском языке, информация представлена в форме таблицы.
49 Антоний Янович Лакис, шамбелян (т. е. камергер) польского двора, полоцкий поветовый судья 

(приблизительно с 1790-х гг. до второй половины первого десятилетия XIX в.).
50 Михал Рипинский, полоцкий поветовый маршалок, т. е. уездный предводитель дворянства (в се-

редине 1780-х гг.).
51 Российский государственный исторический архив. Ф. 823. Оп. 3. Д. 1277. Л. 391 об. Оригинал — 

на польском языке, информация представлена в форме таблицы.
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ства: 4 годовщины. Приход: 1444 причащающихся, 337 непричащающихся, крещено 
2 муж., 5 жен.; умерло 2 и 3, венчано 5 пар»52.

В «Ведомостях о состоянии приходских церквей по деканатам Полоцкой епархии» за 
1805 г. появляются дополнительные данные:

«Парафиальная церковь Мороговская повета Полоцкого, деревянная, новая, построена 
в 1799 году. Внутри украшена, все предметы согласно Инвентарю находятся на месте.

Коллятор – я[сно]в[ельможный] пан Антоний Лакис, президент повета Полоцкого.
Администратор церкви Мороговской ксёндз Ян Барщевский, возраст 45 лет, свя-

щенства 18 лет, фамилии шляхетской, священнический сын.
Слуг церковных – 1. Общий доход 110 рублей. Платёж для священников на церковь и 

слуг и поземельный – 60 рублей 50 копеек.
Обязанности духовные: литургии в год: спетые – 20, читанные – 8; аниверсарии – 1.
Прихожан: причащающихся – 1470, непричащающихся – 377.
Из метрических ведомостей: крещено мужского пола 14 душ, женского пола 17 душ; 

умерших мужского пола – 12 душ, женского пола – 15 душ; венчано 15 пар.
Плебань и хозяйственные постройки некоторые предшественника бывшего моего, а 

другие собственными средствами поставлены. Фундуш церкви Мороговской никем не 
нарушен, в доказательство чего собственноручно свидетельствую.

Кс. Ян Барщевский, администратор Мороговский»53.

В 1806 г. аналогичный документ был составлен уже на русском языке:

«Ведомость о Церкви Приходской Мороговской во имя Святаго Ильи Пророка По-
лоцкой Униятской Епархии в Протопресвитерии Полоцкой лежащей за 1806 год со-
чинена.

Церквей приходских и часовен, котория имеют священников (название), строение 
(каменное или деревянное):

Повета Полоцкого Приходская церковь Мороговская деревянная новая.
Кто есть ктитором: Ктитор Председатель Полоцкого Поветового суда Антоний 

Лакис.
Часовня Ивашковская деревянная ветхая.
Настоятель или местоблюститель, викариев и капелланов, кто и сколько из тако-

вых в приходе, должность, имя и прозвание, лет, священства, достоинства: Место-
блюститель священник Иоан Федоров сын Барщевский, 46 лет, 19 лет [священства].

Заведений духовных: школа — нет, учеников — нет, богадельня — нет, нищих — нет; 
церковнослужителей — 2.

Фундушовая земля — 36 десятин, на ней крестьян мужеска пола душ — нет; сум-
мы фундушовыя капитальныя — нет, суммы ненадежныя — нет, суммы надежныя — 
нет; всеобщий доход з деревень аннуат десятин процентов и жалований (надежнои, 
 ненадежнои) — нет; платеж в Казну или Повет — нет; платеж для священников 
на церковь и служителей также поземельной — нет; обязанности священнослужи-
тельския: сколько литургий в год — нет, анниверсареи — нет; прихожан исповедаю-
щи[х]ся — 1470 душ, несповедающихся — 377 душ. Метрическия  ведомости. Кре-
щенных:  мужеска [пола] — 14 душ, женска [пола] — 17 душ. Умерших: мужеска 
[пола] — 12 душ, женска [пола] — 15 душ, бракосочетавшихся — 15 пар.

52 Российский государственный исторический архив. Ф. 823. Оп. 3. Д. 1279. Л. 21 – 22 об. Ориги-
нал — на польском языке, информация представлена в форме таблицы.

53 Российский государственный исторический архив. Ф. 823. Оп. 3. Д. 1289. Л. 17 об. – 18. Ориги-
нал — на польском языке, информация представлена в форме таблицы.
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Церковь Приходская Мороговская под Имянем Святаго Ильи Пророка в старании го-
сподина председателя Полоцкаго Поветоваго суда Антония Лакиса вновь построенная 
от есми лет чрез его ж Ктитора. Внутри ея все потребныи к правилам месты пре-
столами разными утварями украшены. Книги церковныи Служебник и Октоих. Ризы 
и сосуды, к ним принадлежащий прибор по описи Инвентаря в 1799 году сочиненнаго, 
находится все в порядке и целости. Священнический дом и все хоромывии строении 
ветхии находятся бы[в]шаго покойнаго священника, из тех же строений многие соб-
ственною моею починкою исправлены.

Земля церковная смежная с одной стороны с ксендзами езавитами, с другой, с госпо-
дином ктитором, отмежеванная, лесов нет, и по отмежевании в границах споров ни-
какии не имеет. Денги цер[к]овныи в малой сумме считаются, употребляемы бывают 
на всякии надобности церковныи.

Таковую ведомость верно сочиненную собственной рукой подписал
Священник Иоан Барщевский
Местоблюститель Мороговский»54.

Упоминания Мураговской церкви в этих документах свидетельствует о том, что, несмо-
тря на приведённый выше рапорт священника Барщевского, Полоцкая греко-католическая 
архиепархия продолжала считать его приход своим. В визитных описях Могилёвской рим-
ско-католической архиепархии за 1803–1818 гг. Мураговский костёл не значится55. Значит, 
рапорт Барщевского не был подтверждён со стороны Римско-католической консистории, 
и администратор церкви через какое-то время должен был получить предписание вернуть-
ся со своим приходом в греко-католический обряд. Однако нельзя исключать, что вопрос 
о принадлежности Мураговского прихода мог быть, как говорится, положен под сукно до 
прояснения обстоятельств, мог он стать и предметом спора между греко-католическими 
и римско-католическими духовными властями. Весьма вероятно также, что помещики Ла-
кис и Рипинский, далеко не последние лица в уезде, не ограничивались ролью простых на-
блюдателей в этом процессе. Поэтому пока мы не можем сказать, как долго приход оставал-
ся в латинском обряде — несколько дней или несколько лет. Возможно, некоторая подсказка 
заключена в почти двукратном сокращении численности прихожан Мураговской церкви 
(с 3116 до 1781 человека) в период 1803–1804 гг. Если в ведомости за 1803 г. нет ошибки, 
то это может быть связано либо со строительством новой церкви и формированием нового 
прихода, либо с масштабным межконфессиональным размежеванием, а то и с переселени-
ем значительной части крестьян в иные местности. Пока это остаётся невыясненным.

Местность, в которой происходили описанные события, мы можем рассмотреть на 
подробной карте межевания Полоцкого уезда, составленной в 1780-х гг.56. Мураговская 
плебания и церковь Св. Ильи, находившиеся на северо-восточном берегу оз. Нещер-
до, показаны в центре приведённого на иллюстрации фрагмента, на участке с пометкой 
«ЦЗ», то есть церковная земля. Земли с южной стороны принадлежали ордену иезуитов, 
земли к северу и востоку — семейству Снарских (к судье Антонию Яновичу Лакису они 
перешли, по-видимому, немного позже, к началу XIX в.)57.

54 Российский государственный исторический архив. Ф. 823. Оп. 3. Д. 1296. Л. 123 об. — 124. 
В оригинале информация представлена в форме таблицы.

55 См.: Российский государственный исторический архив. Ф. 822. Оп. 12, дела за 1798–1838 гг. 
Автор благодарит С. Г. Козлова-Струтинского за выяснение этого обстоятельства.

56 См.: Российский государственный архив древних актов. Ф. 1356. Оп. 1. Д. 103–107.
57 См.: Российский государственный архив древних актов. Ф. 1355. Оп. 1. Д. 24. Л. 250–251, 254–

260. За доступ к этому документу автор благодарит канд. ист. наук Николая Петровича Меньшова.
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Между тем межконфессиональное противостояние в крае не затихало и приобретало 
всё более запутанный характер. Известно, что в 1806 г. римско-католический митропо-
лит Станислав Богуш-Сестренцевич и греко-католический митрополит Ираклий Одро-
вонж-Лисовский пришли к общему решению, утверждённому императорским указом: «я, 
римских церквей митрополит, могилёвский архиепископ, унитов, перешедших в римский 
обряд, не должен считать в моей епархии, но униатских священников с их приходами 
должен возвратить в ведение и управление унитского духовного начальства, предписав 
накрепко моим подчинённым, чтобы они тех перешедших унитов не принимали, а от-
сылали бы их к их же духовному начальству, и впредь унитов в римский обряд ни под 
каким видом не принимали бы, под опасением строжайшего по законам взыскания, а я, 
полоцкий унитский архиепископ, таковым образом возвращающихся в мою епархию дол-
жен с пастырскою любовию принять, и особливо священников оставить при нынешних 
их местах, ни мало не касаясь к тем личным унитам, кои с давних времён или от своих 
уже родителей состоят в римском обряде»58. Это решение было ещё раз подтверждено 
указом Сената 25 октября 1807 г.: «Как в Высочайшем Именном указе, объявленном ми-
нистром юстиции митрополиту Сестренцевичу, повелено уже: предположения его, ми-
трополита, обще с Полоцким униатским архиепископом учинённые, о непременном воз-
вращении перешедших в католический обряд священников униатских с их приходами под 
униатское духовное правление, привести ему, митрополиту, в исполнение»59. Вследствие 
этого Полоцкая униатская консистория издала распоряжение деканам провести совмест-
но с римско-католическими деканами и местной полицией так называемый разбор при-
хожан римско-католических приходов с целью выявления лиц, обязанных вновь перейти 
в Униатскую церковь60. Указ от 8 августа 1810 г. уточнил, что это требование относится 
к тем бывшим униатам, которые перешли в римско-католичество после 1798 г.61. Таким 
образом, если священник Мураговского прихода к этому времени всё ещё вёл службы по 
латинскому обряду, то данное решение должно было положить этому конец.

Как бы то ни было, поп Ян Барщевский продолжал служить в Мураговской церкви 
и далее, о чём свидетельствует клировая ведомость за 1813 г., которая относится уже ко 
времени после Отечественной войны и составлена, как и предыдущая, по-русски:

«Ведомость о Церкви Приходской Мороговской во Имя Святаго Ильи Пророка По-
лоцкой Унитской Епархии Протопресвитерии и Деканата Полоцкого Витебской Бело-
руской Губернии в Повете Полоцком лежащей за 1813 год сочинена.

Церквей приходских и часовен, котории имеют священников (название), строение 
(каменная или деревянная):

Церковь Мороговская  Приходская деревянная.
В Приходе при дворе Г[оспо]д[и]на Рипинского Маршала Полоцкого в Ивашковичах 

каплица деревянная.
Настоятель или Местоблюститель, викарных и капеланов, кто и сколько таковых 

в приходе (должность, имя и звание): Местоблюститель священник Иоан Барщевский, 
от рождения лет — 54, священства — 25 лет.

Заведений духовных: школа — нет, учеников — нет; богадельня — нет, нищих — 
нет; причетников церковных —2.

58 Полное собрание законов Российской Империи, с 1649 года. Т. XXIX. 1806–1807. СПб., 1830. 
С. 670–671.

59 Там же. С. 1310–1314.
60 См.: Radwan M. Указ. соч. S. 64.
61 См.: Полное собрание законов Российской Империи, с 1649 года. Т. XXXI. 1810–1811. СПб., 

1830. С. 307–308.



20

Фундушовая земля, на оной крестьян мужеска полу душ: Земля генеральным меже-
ванием отведенная 36 десятин, крестьян нет.

Суммы церковныи в наличности: рубли — 57, копейки — 80. Суммы на долгах — нет. 
Суммы ненадежныи — нет. Общий доход из деревень аннуат десятин процентов 
и пенсий (надежнаго, ненадежнаго) — нет. Платеж в Казну или Повет — нет. Пла-
теж на церковь священников служителей такоже поземельный — нет.

Обязанности священнослужительскии (сколько литургий в год, анниверсарей) — нет.
Прихожан: исповедающихся, душ — 1383, неисповедавшихся, душ — 506.
Ведомости метрическии: крещенных: мужеска [пола], душ — 33, женска [пола], 

душ — 24; умерших: мужеска [пола], душ — 25, женска [пола], душ — 16; бракосоче-
тавшихся — 13 пар.

Церковь вновь построенная старанием Г[оспо]д[и]на Антония Лакиса Президента.
Фундуш не имеет никакого нарушения по Генеральном межевании.
Доход из фундуша с хлебопашества и из приходскаго подаяния на потребное пропи-

тание употребляется. Собираемые денежные доходы собираются из продажи воску, 
свеч, полотна и инны вещей и таковый доход по большой части на церковныи надоб-
ности употребляются.

Хотя и были неприятельскии нападении и внутре прихода разорении церковь и мой 
дом Бог сохранил.

Таковую ведомость сочинил и что верно обо всем изобразил в том и подписуюсь.
Местоблюститель священник
Иоан Барщевский»62.

Как сложилась дальнейшая судьба священника Яна Барщевского, когда он умер и где 
похоронен, пока не выяснено. Но всё же процитированные документы дают нам важные 
сведения. Выясняется его полное имя — Иоанн (Ян) Фёдорович Барщевский; был он 
потомственным попом, но род его имел шляхетское происхождение (по крайней мере, 
он сам так считал); возможно, он был сыном одного из двух священнослужителей, име-
на которых зафиксированы в документах, датированных 1776 г., — дьяка Нищанской 
церкви или викария Неведрянской церкви (см. выше). Причём характерно, что Фёдор 
Барщевский из Неведра по происхождению также был шляхтичем. Появляется воз-
можность приблизительно определить год рождения священника Яна Барщевского — 
1759 или, что менее вероятно, 1760 г. В сан он был рукоположен в 1787 или в 1788 г., 
т. е. в возрасте около 28 лет. Жениться он должен был ранее этого срока, но к 1802 г., 
скорее всего, овдовел, поскольку сомнительно, чтобы греко-католический поп мог стать 
римско-католическим ксендзом, состоя на этот момент в браке. Факт перехода в латин-
ский обряд можно расценить как свидетельство достаточно высокой образованности 
священника, ведь поскольку месса в тот период времени свершалась на латыни, он дол-
жен был знать этот язык63. Своё служение он продолжал как минимум до 1813 г., но всё 
это время оставался администратором (местоблюстителем), настоятелем его не назна-
чали. По всей видимости, у него не хватало средств на приобретение так называемой 
инсталлационной грамоты, которая позволяла управлять приходом пожизненно, и он 
был вынужден каждые три года покупать более дешёвую администрационную грамо-
ту64. Учитывая приведённые в клировых ведомостях экономические показатели состоя-

62 Российский государственный исторический архив. Ф. 823. Оп. 3. Д. 1313. Л. 107 об. В оригинале 
информация представлена в форме таблицы.

63 Хотя М. О. Коялович (Указ. соч. С. 406) отмечает, что далеко не все священники, перешедшие 
в римско-католичество, знали латынь. Специально для таких в Могилёве были заранее напечатаны 
служебники с польским переводом.

64 Подробнее об особенностях порядка рукоположения и назначения священников в Униатской 
церкви см.: Зубко А. Г. Указ. соч. С. 288.
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ния Мураговской церкви, это предположение представляется вполне вероятным. Кроме 
этого, известно, что в 1833 г. в Мураговской церкви служил уже священник Щеснович 
(который имел непростые отношения с властями, но был любим своею паствой)65. По-
видимому, это свидетельствует о том, что отец Барщевский до своего 73-летия не до-
жил. Мураговская же церковь в 1838 г. перешла в православие66.

Но был ли поп Иоанн Барщевский отцом писателя Яна Барщевского? Однозначного 
документального доказательства пока не обнаружено. Тем не менее такое предположение 
представляется нам весьма вероятным и даже более того — практически достоверным. 
Свидетельство родственника писателя, архиепископа Антония, о том, что отцом автора 
«Шляхтича Завальни» был униатский священник Муроговской церкви, годы рождения 
(1759 или 1760) и рукоположения (1787 или 1788) священника Мураговской церкви по 
фамилии Барщевский, информация о том, что он продолжал служение как минимум до 
1813 г. (и, стало быть, мог находиться на берегу Дриссы в ночь с 18 на 19 июля 1812 г. 
во время битвы при Клястицах), а также предполагаемый год рождения писателя (1790, 
1794, но наиболее вероятно — 1796 или 1797 г.67) оставляют мало сомнений.

Если принять указанное предположение, то оно, в свою очередь, позволяет нам более 
ясно представить отроческий период жизни писателя Яна Барщевского. Когда он родил-
ся, его отцу было 36–38 лет, священствовал тот уже без малого 10 лет и не менее 10 лет 
состоял в браке. Весьма вероятно, Ян был не первым ребёнком в семье, и его окружали 
братья и сёстры. Матери он, по-видимому, лишился рано, ещё до 1802 г. Когда Мурагов-
ский приход перешёл в латинский обряд, маленькому Яну было 5–6 лет, таким образом, 
он имел основания считать себя римско-католиком ещё с детства. Поскольку его отец 
знал польский и, возможно, латынь, Ян с ранних лет имел возможность осваивать эти 
языки, что, несомненно, оказалось полезным в годы учёбы и во многом предопределило 
его дальнейший путь как преподавателя древнегреческого языка и латыни. Поступление 
в Полоцкий иезуитский коллегиум (предположительно в 1806 или 1807 г.68) совпадает по 
времени с началом «разбора прихожан», не исключено, что это совпадение не случайно: 
отец, вынужденно возвратившийся из латинского обряда в греческий, мог отправить сына 
учиться к иезуитам не только для получения образования, но и чтобы защитить от воз-
можного нравственного насилия. С другой стороны, на решение руководства коллегиума 
принять на обучение сына небогатого священника, вероятно, не могли не повлиять и сим-
патии отца юноши к римско-католичеству, и события, участником которых тот оказался. 
Отрывочные воспоминания о своём детстве писатель оставил в главах «Несколько слов от 
автора», «Очерк северной Беларуси», «Воспоминания о посещении родного края» и «По-
лоцк» книги «Шляхтич Завальня», а также в стихотворении «К Станиславу Юревичу».

Ещё одно важное следствие, которое так же проистекает из сделанного пред-
положения, связано с именем отца писателя. Ранее мы уже говорили об адресах, по 
которым писатель проживал в северной столице69. В адресных справочниках Санкт-
Петербурга за 1837 и 1844 гг. упоминается чиновник 10-го класса Иван Иванович Бар-
щевский.  Имеющиеся на сегодняшний день сведения не дают возможности однозначно  

65 См.: Описание документов архива западнорусских униатских митрополитов. Т. 2. 1701–1839. 
СПб., 1907. С. 930–931.

66 См.: Хаўстовiч М. В. На парозе забытае святынi. С. 10. Со ссылкой на документ: Национальный 
архив Республики Беларусь, Центр исторической документации. Ф. 1430. Оп. 1. Т. 4. Д. 7622.

67 См.: Вiнаходаў Д. Асаблiвасьцi лiтаратурнай афтальмалёгii: Водгук на рэцэнзiю М. Хаўстовiча «Твор-
часьць Яна Баршчэўскага вачыма рускага чалавека» // ARCHE Пачатак. 2009. № 11–12 (86–87). C. 274.

68 Там же.
69 См.: Вiнаходаў Д., Нiкалаеў М. Пецярбургскiя адрасы Яна Баршчэўскага // Лiтаратура i мастацт-

ва. 2009. № 10, 13 сакавiка. С. 14.
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 утверждать, что этот человек и автор «Шляхтича Завальни» — одно и то же лицо, хотя 
это весьма вероятно. Но установление имени отца писателя — Иоанн (Ян) — позволя-
ет говорить об этом со значительно большей уверенностью, чем ранее. При этом по-
прежнему невыясненным остаётся вопрос о том, почему Геннадий Александрович Ко-
хановский называл писателя в своих работах Яном Францевичем70.

Священники из фамилии Барщевских служили в церквях северной Беларуси и в бо-
лее поздние периоды. В документах 1809–1822 гг. встречаются упоминания об админи-
страторе Песчанской церкви (что располагалась возле озера Ребло) Григории Барщев-
ском, под 1835 г. говорится о настоятеле Долысской церкви (что возле Невеля) Антонии 
Барщевском, под 1838 г. — о дьячке Засетинской церкви (Себежский уезд) Симоне Бар-
щевском, под 1839 г. — о настоятеле Колпинской церкви (что неподалёку от Пустошки) 
Иоанне Барщевском71. К 1833 г. относится донесение об униатском священнике Анто-
нии Борщевском (Барщевском, Барчевском), живущем в погосте Пощанки (возможно — 
Песчанки?), который отправлял богослужение в католическом костёле деревни Брежки 
Невельского уезда72. Весьма вероятно, что если не все, то некоторые из этих людей явля-
лись родственниками Яна Барщевского, возможно, даже довольно близкими — дядья-
ми, родными или двоюродными братьями и племянниками.

Итак, оба мнения относительно происхождения писателя Яна Барщевского оказались 
правильными. Но каждое из них правильно лишь наполовину: Барщевский действи-
тельно вышел из шляхетской среды, как писал Подберезский, но в то же время он был 
и поповичем, как указывал Зубко – просто оба современника слегка недоговаривали. 
Истина же заключается в том, что одна из ветвей рода шляхтичей Барщевских, подобно 
многим другим дворянским семействам Великого княжества Литовского, не приняв-
шим католичества, была вытеснена в духовное сословие ещё до раздела Речи Посполи-
той, как это произошло, например, с Достоевскими.

Значение обнаруженных документов, конечно же, не исчерпывается выяснением 
происхождения Яна Барщевского – они заставляют нас по-новому взглянуть на усло-
вия формирования личности будущего писателя, дают дополнительную информацию 
к размышлениям о некоторых деталях его дальнейшей биографии и позволяют глубже 
осмыслить его творческое наследие.

SUMMARY
Обнаружен рапорт, направленный администратором Мураговской греко-католиче-

ской церкви священником Иоанном (Яном) Фёдоровичем Барщевским в Могилёвскую 
римо-католическую консисторию во время Смуты Униатской Церкви 1802-1803 гг. Да-
тировка документа в сочетании с местом службы его автора позволяют предположить, 
что именно этот человек является отцом писателя Яна Барщевского. Приводится краткое 
описание исторических событий, результатом которых явился документ. На основании 
его содержания и сведений из клировых ведомостей Полоцкой униатской архиепархии 
предпринимается попытка частичной реконструкции отроческого периода жизни пи-
сателя. Показывается, что мнения Р. Подберезского и архиепископа Антония (Зубко) 
о происхождении Барщевского не противоречат, а взаимно дополняют одно другое.

Дмитрий ВИНОХОДОВ

70 См.: Каханоўскi Г. А. Ян Баршчэўскi // Памяць: Гiсторыка-дакументальная хронiка Расонскага 
раёна. Мінск, 1994. С. 43.

71 См. прим. 17.
72 См.: Описание документов архива западнорусских униатских митрополитов. Т. 2. 1701–1839. 

СПб., 1907. С. 891–893, 1017.
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ПРОТЕКЦИЯ ДЛЯ РОМУАЛЬДА ПОДБЕРЕЗСКОГО

В Российском государственном архиве литературы и искусства (РГАЛИ) в фонде Вя-
земских (ф. 195, оп. 1, ед. хр. 2651, л. 5) хранится письмо к князю Петру Вяземскому 
графа Генрика Ржевусского, которое мы приводим целиком в оригинале и в переводе на 
русский язык, любезно выполненном Н. М. Сперанской.

Cher Prince.
Je prends la liberté de vous recommander un auteur laborieux, car c’est un compilateur. 

Mr Romuald Podbereski, il n’a pas de rang, et il voudrait le gagner au service. Si vous pouvez 
lui procurer quelque fonction de taille-plume ou de voyeur de papiers dans votre département 
faites le, vous obligerez un pauvre hêre — Ce sera une œuvre de charité de tendre la main 
à un homme dont la nec plus ultra de l’ambition est de devenir avocat <?> que de grisonner 
<2 нрзб>. Vous ne vous en seriez pas douté. 

Ayez cher Prince l’assurance du respect de
Votre devoué serviteur
H Rzewuski
9 Mai <?> —

Дорогой князь,
Беру на себя смелость рекомендовать Вам трудолюбивого сочинителя, ибо это со-

ставитель сборников. Г. Ромуальд Подбереский, у него нет чина, и он хотел бы при-
обрести его на службе. Если Вы можете доставить ему какое-нибудь место, вроде 
очинщика перьев или письмоводителя в Вашем департаменте, сделайте это, Вы край-
не обяжете беднягу. Это будет жест милосердия, протянуть руку человеку, nec plus 
ultra1 притязаний которого — это стать ходатаем по делам <?> скорее, чем посе-
деть <2 нрзб>. Вы сами никогда бы о том не догадались.

Примите, дорогой князь, уверение в почтении
вашего преданного слуги
Г. Ржевуского
9 мая

Примечательны личности не только автора и адресата письма, но и того человека, 
о котором идёт речь.

Князь Пётр Андреевич Вяземский (1792–1878) в особых представлениях не нуж-
дается. Выдающийся поэт и журналист, друг А. С. Пушкина, соавтор А. С. Грибое-
дова и шурин Н. М. Карамзина, он совершил серьёзную государственную карьеру, 
дослужившись до должностей сенатора и товарища (заместителя) министра просве-
щения. В письме речь идёт о департаменте, в котором служит Вяземский. Известно, 
что 21 октября 1832 г. он был назначен исполняющим обязанности вице-директора 
департамента внешней торговли Министерства финансов и 6 декабря 1833 г. был на-
значен вице-директором того же департамента, в каковой должности и пребывал до 
22 октября 1846 года, когда был назначен управляющим Государственного заёмного 
банка. Таким образом, автор письма ходатайствует перед Вяземским, чтобы его проте-
же был принят на службу в качестве мелкого клерка всё в тот же департамент внешней 
торговли.

1 В значении «предел» (лат.).
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Автор письма — граф Генрик Ржевусский (1791–1866), известный польский писатель 
и публицист, потомок знатного рода, родной брат нашедших своё место в истории миро-
вой литературы авантюристки Каролины Собаньской и Эвелины Ганской (во втором за-
мужестве — де Бальзак). За кого же и почему хлопочет шурин Бальзака перед шурином 
Карамзина?

Начинающий польский литератор Ромуальд Подберезский (1812–1856)2 прибыл 
в Петербург в 1841 г. Карьера выпускника Виленской гимназии не задалась. Вначале 
был закрыт Виленский университет, куда он поступил. Учёба в Московском универ-
ситете на юридическом факультете, где он пытался продолжить своё образование, 
шла без особых успехов — вероятно, потому что, как отмечает знавший его коротко 
в этот период другой студент-поляк Зигмунд Щенсный Фелиньский (будущий архи-
епископ Варшавский), собирался учиться «без искреннего намерения отдаться за-
нятиям юриспруденцией, ибо главным делом своим считал литературу. Не без спо-
собности к запоминанию, красноречивый и легко владеющий пером, вообразил он, 
что обладает неординарным писательским талантом, и на этом пути решил сделать 
карьеру»3.

Литературную карьеру Подберезский начинает с переводов русского фольклора 
(в первую очередь — сказок), которые он публикует в журнале Ю. И. Крашевского 
«Athenaeum». Интерес Подберезского к фольклору понятен: в Москве он познакомил-
ся с известным собирателем народных песен П. В. Киреевским, даже некоторое время 
жил у него. При этом Подберезский явно тяготеет к славянофилам, что отмечает тот же 
З. Щ. Фелиньский: «Корифеями тогдашних славянофилов… были в то время [П. В.] 
Киреевский и [Ю. Ф.] Самарин, с ними и сблизился наш герой, чтобы в личных отноше-
ниях почерпнуть вдохновение к предпринятому труду, а так как подавал надежды и сто-
ял с ними на одной почве, то нашёл у них тёплый приём. Опираясь на эти отношения, 
начал он далее переписку с нашими литераторами…»4.

Вряд ли Фелиньский прав, считая, что личные отношения с вождями российских сла-
вянофилов позволили Подберезскому начать строить самостоятельную литературную 
карьеру. Несомненно, что идейно он ориентировался на труды П. В. Киреевского, од-
нако если бы отношения действительно были безоблачными, у Подберезского не было 
бы нужды в рекомендательных письмах на имя Вяземского: напомним, что П. В. Кире-
евский — племянник В. А. Жуковского, и он вполне мог бы отрекомендовать дядюшке 
своего нового приятеля.

Скорее всего, визитной карточкой для Подберезского стали именно его труды на 
ниве польской литературы. Переехав во второй половине 1842 г. из Москвы в Санкт-
Петербург, Подберезский начинает активно сотрудничать с «Петербургским еженедель-
ником» («Tygodnik Petersburski»), который редактирует известный польский журналист 
Ю. Э. Пшецлавский (Пржецлавский). Газета становится фактически рупором влия-
тельного кружка консервативно настроенных польских романтиков, которые разделяют 
идеи интеграции польской элиты в общеимперскую элиту России5. Неформальным ли-
дером этого кружка-«котерии» и был граф Генрик Ржевусский.

2 Даты жизни Р. А. Подберезского мы приводим по новейшей биографии: Хаўстовiч М. В. Жыц-
цё i творчасць Рамуальда Падбярэскага. М.: Права i эканомiка, 2008. С. 43–44. Отметим также, что 
Н. В. Хаустович опирается на данные Г. В. Киселёва, впервые опубликовавшего в 1977 г. точную дату 
смерти ссыльного литератора.

3 Feliński Z. Szcz. Pamiętniki. Warszawa: Pax, 2009. S. 147.
4 Ibid.
5 См. об этом: Inglot M. Poglądy koterii petersburskiej w latach 1841–1843. Wrocław: Ossolineum, 1961.
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Вероятнее всего, с Ржевусским Подберезский познакомился благодаря Ю. И. Кра-
шевскому; во всяком случае, именно Крашевского он спрашивает в письме от 10 октября 
1841 г. о «каком-то съезде литераторов», состоявшемся в имении Ржевусского Цуднове, 
на Украине6. Крашевский, позже порвавший с «котерией» и с газетой Пшецлавского, 
бывшей её рупором, в этот период вполне мог отрекомендовать молодого товарища по 
перу Ржевусскому. При этом показательно, что в письме Вяземскому Ржевусский име-
нует Подберезского «составителем сборников». Скорее всего, речь идёт о самом из-
вестном издательском проекте Подберезского — сборнике «Rocznik Literacki», четыре 
тома которого Подберезский издал в 1843, 1844, 1846 и 1849 гг. Таким образом, письмо 
Ржевусского можно датировать 1844–1846 гг. (учитывая, что в октябре 1846 г. П. А. Вя-
земский оставил пост вице-директора де партамента).

Ржевусский благоволил к землякам, в особенности — к выходцам из литовских гу-
берний: в исторической Литве видел Ржевусский последнее прибежище истинного 
польского духа7. В частности, в уже упоминавшемся Цуднове умер другой видный ли-
тератор-литвин Ян Барщевский (1794–1851), к главной книге которого — циклу ска-
зок и преданий «Шляхтич Завальня» Подберезский написал предисловие «Беларусь 
и Ян Барщевский»8. Барщевский крайне нуждался, поэтому Ржевусский предоставил 
ему фактическую синекуру — должность библиотекаря в имении (имение принадлежа-
ло жене графа, Юлии, урождённой Грохольской).

Судя по всему, рекомендательное письмо Вяземскому было направлено в тот момент, 
когда в деньгах нуждался и Подберезский. Известно, что финансовые неприятности 
у Подберезского начались как раз в 1844 г., когда с ним прервал отношения Ю. И. Кра-
шевский, а сам Подберезский вложил имевшиеся в его распоряжении средства в изда-
ние книг земляков — в первую очередь уже упоминавшегося Яна Барщевского и поэ-
та Тадеуша Лады-Заблоцкого. Доход от продажи этих книг если и был, то, вероятно, 
оказался значительно меньше предполагавшегося, что дало повод Ладе-Заблоцкому 
(вложившему в печать и собственные деньги) обвинять Подберезского в финансовой 
нечистоплотности9.

Вместе с тем показательно, что Ржевусский оценивает как предел мечтаний свое-
го протеже статус ходатая по делам. Эта особая категория польско-литовских жителей 
Петербурга, представлявших интересы своих земляков, ярко описана в воспоминаниях 
доктора Станислава Моравского. Нужно напомнить также, что именно в таком статусе 
начинали свою петербургскую карьеру и заложили основу финансового благополучия 
известные в истории литературы деятели Ян Кристоф Тадеуш (Фаддей Венедиктович) 
Булгарин и Юзеф Эмманюэль (Осип Антонович) Пржецлавский, дослужившиеся позже 
и до солидных чинов. Другой выходец из Вильны, ставший едва ли не символом хода-
тая — Гаспар Жельветр, по словам Моравского, «имел, по крайней мере, 6 000 000 поль-
ских злотых дохода, но всё проел, просадил, промотал и направил по большей части на 
устройство приёмов и угощение земляков»10.

6 См.: Inglot M. Poglądy koterii petersburskiej w latach 1841–1843. Wrocław: Ossolineum, 1961. 
S. 15–16.

7 См.: Фядута А. I. Нязручны класiк // Жавускi Г. Успамiны Саплiцы. Мінск: Лiмарыус, 2005. 
С. 5–14.

8 Białoruś i Jan Barszczewski // Barszczewski J. Szlachcic Zawalnia czyli Białoruś w fantastycznych 
opowiadaniach. Petersburg, 1844. T. 1. S. I–XLI.

9 См.: Хаўстовiч М. В. Жыццё i творчасць Рамуальда Падбярэскага. С. 28.
10 См.: Моравский С. В Петербурге // Поляки в Петербурге первой половины XIX века. М.: Новое 

литературное обозрение, 2010. С. 518.
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Однако вряд ли Подберезский ограничился бы местом мелкого чиновника в департа-
менте. Подберезский претендовал на значительно большее. Станислав Август Ляхович 
в письме Юзефу Игнацию Крашевскому от 5 декабря 1842 г. специально подчёркива-
ет амбиции Подберезского, его стремление использовать литературу для утверждения 
собственного статуса11. Да и сам Ромуальд Андреевич, как известно, пытался выводить 
свою родословную от князей Друцких, что, однако, не получило подтверждения в се-
натских документах.

Нет сомнений, что в качестве издателя и литературного критика Подберезский остал-
ся в памяти своих соотечественников-белорусов. А публикуемый нами документ по-
казывает, насколько тесными были культурные связи его времени и как, волею случая, 
в биографии одного из зачинателей белорусской литературы пытаются сыграть свою 
роль выдающиеся деятели литературы Польши и России.

Александр ФЕДУТА

11 Текст выявлен и опубликован в переводе на белорусский язык М. В. Хаустовичем в: Хаў сто-
вiч М. В. Шляхамi да беларускасцi: нарысы, артыкулы, эсэ. Warszawa: Sowa, 2010. S. 457–458.
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ЦАРыЗМ СУПРАЦЬ НАПАЛЕОНА ОРДы1

У 2009 г. у Беларусi досыць шырока быў адсвяткаваны двухсотгадовы юбiлей 
з дня народзiнаў нашага выбiтнага земляка Н. Орды. З гэтае нагоды былi выпушчаны 
юбiлейныя альбомы, праведзены канферэнцыi i, нарэшце, надрукавана першая ў на-
шай краiне манаграфiя, прысвечаная гэтай асобе2. Здаецца, што такi павышаны ўсплёск 
цiкаўнасцi да бiяграфii i творчасцi Н. Орды мусiлi надоўга закрыць дадзеную тэму ў ай-
чыннай гiстарыяграфii. Тым не менш, нягледзячы на вiдавочныя зрухi ў справе выву-
чэння яго жыццёвай i творчай спадчыны, шэраг спрэчных i нават памылковых фактаў, 
а таксама трактовак падзей яго жыцця паўтараюцца з выдання ў выданне, а некаторыя 
моманты бiяграфii нашага славутага земляка засталiся па-за ўвагай аўтараў. Гэта ты-
чыцца i манаграфiчнага даследавання Л. Несцерчука, якi выкарыстаў у сваёй працы 
шырокае кола раней невядомых у Беларусi крынiц з архiвасховiшчаў i музеяў не толькi 
нашай, але i суседнiх краiн. Аднак пасля азнаямлення з гэтай кнiгай засталiся пытаннi 
да аўтара i адносна следавання прынцыпу гiстарызму i даследчыцкай карэктнасцi 
ў выкарыстаннi крынiц. Апошняе звязана з тым, што ў некаторых выпадках факты, 
прадстаўленыя ў кнiзе, не маюць нiчога агульнага з тымi крынiцамi, на якiя спасылаец-
ца даследчык.

У дадзеным артыкуле будуць закрануты толькi асобныя моманты з жыцця Н. Орды — 
моманты, звязаныя з яго грамадска-палiтычнай дзейнасцю. Як i ў мастацкай творчасцi, 
асоба Напалеона i ў гэтай сферы была досыць унiкальнай. Па колькасцi разоў, калi 
Н. Орда трапляў пад жорнаў царскай карнай машыны, ён, несумненна, з’яўляецца ад-
ным з лiдараў у гэтай намiнацыi на землях Беларусi. Матэрыялы судова-следчых спраў 
за розныя гады, на падставе якiх у асноўным i напiсаны гэты артыкул, даюць магчы-
масць па-новаму зiрнуць на жыццёвы шлях знакамiтага мастака, кампазiтара i тэарэты-
ка музыкi, лепей зразумець тую эпоху, у якой яму давялося жыць, выявiць новыя факты 
яго бiяграфii. 

Жыццёвы шлях Н. Орды непарыўна звязаны з яго малой радзiмай — Варацэвiчамi, 
што знаходзiлiся ў Кобрынскiм павеце. У матэрыялах следчых спраў за розныя гады 
можна сустрэць дзве версii наконт часу набыцця Ордамi родавага маёнтка. Згодна з пер-
шай з iх, якую выклаў падчас судовага працэсу сам Напалеон, Орды на працягу больш як 
двух стагоддзяў валодалi маёнткам Варацэвiчы, што размяшчаўся ў Кобрынскiм павеце 
Гродзенскай губ.3. Гэтая версiя знаходзiць ускоснае падцвярджэнне ў работах польскага 
даследчыка Р. Афтаназi i беларускага — А. Федарука4. Але разам з тым ва ўрадавых 
дакументах, якiя тычыцца лiквiдацыi даўгоў, што былi на Варацэвiчах, сустракаецца 
iншая, больш позняя дата. Згодна з гэтай версiяй купчая на гэты маёнтак памiж Мiхалам 
Ордай i Янам Ажэшкам была аформленая ў Пiнскiм павеце 17 кастрычнiка 1785 г.5. 

1 Гэты артыкул з’яўляецца значна дапрацаванай версiяй публiкацыi аўтара: Наполеон Орда под 
следствием (1827–1867) // Powstanie Styczniowe 1863–1864. Walka i uczestnicy. Represje i wygnanie. 
Historiagrafia i tradycja: Zb. art. / pod redakcją W. Cabana, W. Śliwowskiej. Kielce: Wydawnictwo Akademii 
Świętokrzyskiej, 2005. S. 243–248. 

2 Гл.: Несцярчук Л. Напалеон Орда. Шлях да Бацькаўшчыны. Мiнск, 2009; Напалеон Орда. З фон-
даў Нацыянальнай бiблiятэкi Беларусi. Мiнск, 2008.

3 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 31. Спр. 119. Арк. 242.
4 Aftanazy R. Dzeije rezydencji na dawnich kresach Rzeczypospolitej. T. 2. Wrocław, 1992. S. 163–164; 

Федорук А. Старинные усадьбы Берестейщины. Минск, 2004. С. 53. 
5 НГАБ у Гродне. Ф. 2. Воп. 36. Спр. 639. Арк. 36. 
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Бацька Напалеона — Мiхал Орда — з’яўляўся павятовым маршалкам. Мацi Напале-
она — Юзэфiна — была дачкой пiнскага гродскага суддзi. Менавiта ў Пiнску 28 лютага 
1799 г. Мiхал i Юзэфа зарэгiстравалi шлюб. Па тагачаснай традыцыi памiж маладымi 
быў падпiсаны шлюбны кантракт, згодна з якiм Мiхал Орда забяспечваў на сваiм ма-
ёнтку значную грашовую суму на карысць жонкi, а таксама права на пажыццёвае ва-
лоданне гэтым маёнткам. Як пакажа час, гэтыя пагадненнi адыграюць надзвычай 
важную ролю ў лёсе ўсёй сям’i ў цэлым i Напалеона ў прыватнасцi. Напалеон Орда 
з’явiўся на свет 11 лютага 1807 г. Акрамя яго ў сям’i было яшчэ i чатыры дачкi: старэй-
шыя Юзэфа, Ганна, Эмiлiя i малодшая Гартэнзiя. У 1809 г. галава сям’i Мiхал памёр, 
i ўвесь цяжар па выхаванні дзяцей лёг на плечы мацi. Дарэчы, яна цудоўна спраўлялася 
з педагагiчным працэсам, сведчаннем чаго сталі не толькi далейшыя жыццёвыя лёсы яе 
дзяцей, але i характарыстыкi з боку найбольш аўтарытэтных асоб павета: «Дзякуючы 
высокаму выхаванню i прыроджаным пачуццям далiкатнасцi, лагоднасцi i цiхасцi но-
раву, заўсёды з’яўляючыся ўзорнай мацi, паважнай панi i сапраўднаю хрысцiянкай… 
здабыла ўсеагульную павагу» 6.

Ужо самыя першыя дакументальныя звесткi, якiя тычыцца жыццёвага шляху Н. Орды, 
звязаны з яго грамадска-палiтычнай дзейнасцю. У 1823 г. па загадзе рэктара Вiленскага 
ўнiверсiтэта Пелiкана, была створаная адмысловая «следчая камiсiя ў м. Свiслач засна-
ваная аб занятках вучняў 5-га разраду»7. Нягледзячы на тое, што гэты орган не выявiў 
нiчога крамольнага ў дзейнасцi навучэнцаў у палiтычным плане, ён фактычна выйшаў 
на след тайнай арганiзацыi «Заран», што дзейнiчала ў сценах гэтай установы ў 1822 г. 
Другiм у спiсе гiмназiстаў, якiя выклiкалi найбольшае падазрэнне ў камiсii значылася 
прозвiшча Н. Орды8. 

Але ў гэты час Напалеона ўжо не было ў Свiслачы. Пасля заканчэння мясцовай гiмна-
зii ён працягнуў сваё навучанне ў Вiленскiм унiверсiтэце. Час яго паступлення фактычна 
супаў з часам разгрому тайных таварыстваў, што iснавалi ў гэтай i iншых адукацыйных 
установах. Пад непасрэдным кантролем усеўладнага дачаснiка М. Навасiльцава i пры 
яго самым актыўным удзеле ў Вiльне здзяйснялi свой суд адмысловыя следчыя камiсii. 
Па iм толькi вядомым крытэрыям яны ацэньвалi ступень «злачыннасцi» той цi iншай 
асобы i прадстаўлялi свой вердыкт на ацэнку Навасiльцаву i цэсарэвiчу Канстанцiну. 

Не абмiнуў такі лёс i Напалеона. 30 жнiўня 1826 г. ён быў арыштаваны ў сябе дома, 
i тады ж там адбыўся першы ператрус9. Разам з усiмi паперамi, што былi знойдзены 
ў Варацэвiчах, ужо праз тры днi ён быў дастаўлены ў Вiльна i кiнуты за краты. Больш 
за год ён правёў пад арыштам. Усе спробы мацi вызвалiць сына з заняволення вынiку 
не мелi. За сваю дзейнасць у таварыстве «Заран» некаторыя сябры гэтай арганiзацыi 
былi асуджаныя да аддачы ў расейскую армiю i г. д. Прысуд Напалеону быў больш 
лагодным. Ён быў вернуты на сваё сталае месца жыхарства i аддадзены пад пiльны 
нагляд палiцыi. Спiс асоб, што быў падвергнуты гэтай меры па Гродзенскай губерні, 
сведчыць, што Н. Орда знаходзiўся пад палiцэйскiм пiльнаваннем з 2 снежня 1827 г.10. 
Верагодней за ўсё, гэта i ёсць дата яго прыбыцця на радзiму. Акрамя таго, Напалеон, як, 
дарэчы, i iншыя ўдзельнiкi гэтых працэсаў павiнен быў аплацiць царызму тыя выдаткi, 
якiя панесла казна за яго арышт, дастаўку i ўтрыманне пад следствам. Агульная сума 

6 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 5. Спр. 1936. Арк. 5.
7 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 2. Спр. 246. Арк. 119.
8 Тамсама. Арк. 63.
9 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 2. Спр. 1482. Арк. 36.
10 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 2. Спр. 1469. Арк. 419–420.
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прэтэнзiй з боку казны склала 99 руб. 63 кап. срэбрам i 364 руб. асiгнацыямi11. Гэтыя 
грошы былi спагнаныя з даходаў маёнтка Варацэвiчы ў 1835 г., калi Напалеон быў ужо 
далёка ад радзiмы.  

У большасцi бiяграфiчных даведнiкаў, у тым лiку i ва ўзгаданай кнiзе Л. Несцерчу-
ка, сцвярджаецца, што пасля вызвалення з-пад арышту Н. Орда ўступае (цi нават быў 
адда дзены) у расейскую армiю. Архiўныя матэрыялы не пацвярджаюць гэтага факта. 
Са снежня 1827 да траўня 1829 г. ён знаходзiўся пад наглядам кобрынскай земскай 
палiцыi, а гэта, мiж iншым, азначала, што ён не мог адлучацца з месца свайго жыхар-
ства i паступаць на службу (як цывiльную, так i вайсковую) без адпаведнага дазволу 
начальства (у дадзеным выпадку Канстанцiна Паўлавiча). 

У студзенi 1829 г. на iмя цэсарэвiча Канстанцiна паступiла прашэнне адстаўнога 
генерал-маёра Маркоўскага з просьбай дазволiць Н. Орду выехаць па сямейных 
абставiнах у суседнюю губерню. Але атрымаць такi дазвол было не так проста. Дзеля 
гэтага Канстанцiн патрабаваў прадставiць яму меркаваннi мясцовых улад аб паводзi-
нах паднагляднага за апошнi час i думку сенатара М. Навасiльцава. Апошнi, даючы 
сваю характарыстыку адзначыў, што Н. Орда нядоўга знаходзiўся ў таварыстве «Заран» 
i, адышоўшы ад яго, не падтрымлiваў з iм сувязяў. Грунтуючыся на гэтых меркаван-
нях, цэсарэвiч 16 траўня 1829 г. дазволiў вызвалiць Напалеона з-пад нагляду12. Яшчэ 
раней Н. Орда атрымаў дазвол на выдачу пашпарта для выезду ў Валынскую губерню 
i Каралеўства Польскае тэрмiнам на год па фамiльных справах. Дарэчы, iснуе яшчэ 
адно цiкавае пацвярджэнне, якое сведчыць супраць агульнапрынятай версii аб службе 
Напалеона ў Лiтоўскiм корпусе. Як вынiкае з паведамлення Юзэфiны Орды, яе сын 
у 1830 г. служыў па выбарах дваранства суддзёй кобрынскага межавога суда13. Акрамя 
таго, забягаючы наперад, адзначу, у якасцi яшчэ аднаго аргумента, што на маён так 
Варацэвiчы ў адпаведнасцi з царскiм указам ад 21 снежня 1830 г. была накладзеная 
забарона. Гэта была прэвентыўная мера ў адносiнах да тых асоб, пра каго ведалі, што 
яны знаходзяцца ў Каралеўстве Польскiм. Калi б Н. Орда служыў у Лiтоўскiм корпу-
се, наўрад цi ўлады залiчылi б яго да лiку тых, хто нелегальна перабраўся ў суседняе 
Каралеўства Польскае. 

Распачатае ў 1830 г. нацыянальна-вызваленчае паўстанне супраць царызму не магло 
пакiнуць убаку маладога Орду. Амаль што год спатрэбiўся расейскай ваеннай машыне, 
каб задушыць вызваленчы рух. Супраць удзельнiкаў паўстання з боку царызму былi 
выкарыстаныя самыя жорсткiя меры: ссылка, аддача ў дзейную армiю, канфiскацыя 
маёмасцi, заняволенне i iнш. Каб пазбегнуць прэсу карнай сiстэмы, Н. Орда, як тысячы 
iншых удзельнiкаў паўстання, пакiнуў межы Расейскай iмперыi. Але i гэта не вызвалiла 
яго ад пераследу з боку царскiх улад. Ён быў абвiнавачаны ў тым, што пакiнуў межы 
iмперыi без дазволу афiцыйных улад. Што праўда, мацi Напалеона спрабавала даказаць 
следчай камiсii легальнасць яго выезду. Згодна з той версiяй, якую яна прадставiла гэ-
таму органу, яе сын выехаў у Каралеўства Польскае па пашпарце, што быў выдадзены 
яму пружанскiм павятовым судом на вяселле суддзi Бельскага. Далей, нiбыта, Напале-
он, каб пазбегнуць удзелу ў паўстаннi, быў вымушаны патаемна перабрацца ў Аўстрыю 
да сваякоў14. Але камiсiя не дала веры гэтым сведчанням. Хоць ёй i не было вядома аб 
тагачасным месцазнаходжаннi Н. Орды, сваёй пастановай ад 9 лiстапада 1832 г. яна 

11 LVIA. Ф. 378 а/а. Воп. 1835. Спр. 903. Арк. 2. 
12 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 3. Спр. 197. Арк. 29, 45. 
13 НГАБ у Гродне. Ф. 4. Воп. 1. Спр. 65. Арк. 355.
14 Тамсама. Арк. 354–355.
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аднесла  яго да другой катэгорыi злачынцаў15. А гэта азначала, што ў выпадку, калi б ён 
трапiў у рукi царскiх улад яго чакаў бы ваенна-палявы суд i, верагодней за ўсё, аддача 
ў дзейную армiю цi ссылка ў Сiбiр. 

Аб далейшым лёсе Напалеона мы можам даведацца непасрэдна з яго ўласных 
успа мiнаў (на жаль, захавалася толькi адна старонка яго дзённiка). Пасля задушэння 
паўстання Орду ўдалося перабрацца ў Швейцарыю, адкуль з пашпартам на чужое iмя 
ў вераснi 1833 г. трапiў у Парыж. У гэтым горадзе яму, як i большасцi эмiгрантаў, да-
вялося сутыкнуцца з цэлым комплексам праблем, звязаных з далейшай легалiзацыяй 
свайго знаходжання ў сталiцы Францыi. Аднак дзякуючы партэкцыi земляка Л. Плятэ-
ра Напалеону даволi хутка ўдалося атрымаць вiд на свабоднае жыхарства i нават пра-
ва на грашовую дапамогу ад французскага ўрада. Больш чым 20 гадоў свайго жыцця 
ён правёў у Парыжы. Тут ён працягнуў сваю музычную адукацыю, пачаў авалодваць 
сакрэтамi выяўленчага мастацтва, зрабiў першыя крокi як кампазiтар. Тут ён у 1843 г. 
ажанiўся з францужанкай Iрэн Бугле.

У той час, пакуль Н. Орда быў заняты ўладкаваннем свайго жыцця ў Францыi, на яго 
радзiме адбывалiся не менш лёсавызначальныя падзеi. У адпаведнасцi з царскiм указам 
ад 17 лiпеня 1831 г. маёмасць асоб, якiя былi аднесеныя да першай i другой катэго-
рый «вiны», падлягала канфiскацыi. Жылыя памяшканнi варацэвiцкай сядзiбы падпалі 
ўважлiваму агляду на прадмет магчымасцi прыстасавання iх пад патрэбы царскай армii. 
Аднак асобы, адказныя за гэтую працэдуру, павiнны былi канстатаваць немагчымаць 
выкарыстання родавой сядзiбы Ордаў пад палкавыя штабы i iншае па прычыне яе 
старасцi. Малюнкi Н. Орды захавалi для нашчадкаў выяву яго роднага дома. Следчыя 
справы 30-х гг. ХIХ ст. даюць нам унiкальную магчымасць зазiрнуць усярэдзiну гэтага 
будынка: «входя же в переднею на левую руку двойные двери к большой комнате… 
в зале окошек с дверями в огород три, каменная печь…»16 i г. д. (гл. дадатак, с. 36). Так-
сама чыноўнiк зрабіў дакладнае апiсанне ўсiх гаспадарчых пабудоў як у Варацэвiчах, 
так i ў Мiхалiне.

Працэс адабрання Варацэвiчаў у казну зацягнуўся на некалькi дзесяцiгоддзяў. Справа 
ў тым, што Юзэфiна Орда прадставiла свае правы на пажыццёвае валоданне маёнткам 
(умова, якая была замацаваная ў шлюбным кантракце), а таксама, у адпаведнасцi з гэ-
тым кантрактам, на суму ў 26 500 руб. срэбрам. Царскiя ўлады мусілі прыняць гэтыя 
патрабаваннi. У 1838 г. сенат прызнаў за Ю. Ордай права на пажыццёвае валоданне 
Варацэвiчамi, i таму замест канфiскацыi на маёнтак у жнiўнi таго ж года была накла-
дзеная толькi забарона17. Такая мера выяўлялася ў тым, што ўладар пазбаўляўся права 
прадаваць, дарыць, закладаць зямельнае валоданне цi праводзiць з iм iншыя аперацыi. 
У сувязi з гэтым мацi мастака была абавязаная даць адмысловую падпiску ў тым, што 
захавае зямельнае валоданне цэласным i не парушыць iнтарэсаў казны18. 

Яшчэ праз пяць гадоў разбiральнiцтваў царызм пагадзiўся прызнаць правамоцнасць 
грашовых прэтэнзiй мацi Напалеона, што праўда, скарацiўшы iх суму да 18 750 руб. 
Больш за тое, Ю. Ордзе тады ж удалося, спасылаючыся на нормы Статута ВКЛ 1588 г., 
дамагчыся рашэння аб перадачы ¼ часткi канфiскаванай маёмасцi дочкам, паколькi 
нiводнай з iх на момант смерцi бацькi не споўнiлася 10 гадоў. Унiкальнасць такога ра-
шэння заключаецца ў тым, што ў расейскай прававой сiстэме не было падобных норм, 

15 НГАБ у Гродне. Ф. 4. Воп. 1. Спр. 191. Арк.154.
16 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 4. Спр. 117. Арк. 47.
17 НГАБ у Гродне. Ф. 2. Воп. 21. Спр. 264. Арк. 1.
18 Тамсама. 
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i гэтая пастанова захавала сваю моц нават пасля таго, як дзеянне Статута на тэрыторыi 
Беларусi было спыненае ў 1840 г. 

Дарэчы, у 1838 г. улады спрабавалi адабраць Варацэвiчы ў казну паўторна19. Справа 
ў тым, што родная сястра Напалеона — Юзэфата Платнiцкая — была абвiнавачаная 
ва ўдзе ле ў тайнай арганiзацыi Ш. Канарскага. У лiпенi 1838 г. падчас яе арышту 
ў Варацэвi чах зноў быў ператрус. Пяць месяцаў яна правяла пад следствам у Вiльне, 
і ўрэшце была вызваленая. А яе (i таксама Напалеона) стрыечны брат Людвiк Орда па 
той самай справе быў прысуджаны ваенна-палявым судом да смяротнага пакарання, але 
ў адпаведнасцi з канфiрмацыяй генерал-губернатара М. Далгарукава кара была змене-
ная на пасяленне ў Сiбiры. 

Нягледзячы на тое, што на працягу ўсяго гэтага часу Н. Орда знаходзiўся ў Францыi, 
улады не забывалiся не толькi на яго маёмасць, але i на асобу. З iх пункту гледжання, 
усе ўдзельнiкi паўстання, што эмiгравалi за мяжу, былi «злачынцамi». I зыходзячы з та-
кой ацэнкi яны i выбудоўвалi свае адносiны да iх. З эмігрантамі сваякам забаранялася 
нават падтрымлiваць нейкiя зносiны. I таму, калi ў 1834 г. царскiя ўлады выкрылi, што 
Н. Орда вядзе перапiску са сваёй сям’ёй, апошняй дасталося на гарэхi. Мацi мастака 
мусіла да свайго скону знаходзiцца пад наглядам палiцыi. Царызм не вызвалiў яе ад 
гэтай меры нават пасля таго, як яе сын атрымаў амнiстыю i вярнуўся на радзiму! Акра-
мя таго, у 1835 г. да ўладаў дайшлi чуткi, што Н. Орда разам яшчэ з адным эмiгрантам 
Багдановiчам прабралiся з-за мяжы на радзiму i хаваюцца ў лясах. Былi арганiзаваныя 
іх пошукi, якiя, зразумела, вынiкаў не прынеслi20. 

Толькi пасля смерцi Мiкалая I, у час аляксандраўскай адлiгi, у Напалеона з’явiла-
ся надзея на аб’яднанне сям’i. Як i для значнай колькасцi эмiгрантаў, якiя правялi за 
мяжой каля 25 гадоў, тая зямля не стала роднай. Паказальнымi у дадзеным выпадку 
з’яўляюцца словы Н. Орды, напiсаныя iм у адным з прашэнняў з Варацэвiчаў: «ужо два 
гады… я знаходжуся ў сваiм краі»21. Аднак гэтае вяртанне адбылося не адразу. Справа 
ў тым, што першае прашэнне Юзэфiны Орды з просьбай аб дазволе яе сыну вярнуцца 
з-за мяжы ў 1855 г. было адхiленае22. Тым не менш лiтаральна праз некалькi месяцаў 
пасля гэтай няўдачы, у чэрвенi 1856 г., на свет з’явiўся iмператарскi указ, згодна з якiм 
дазвалялася асобам з заходнiх губерняў iмперыi, «якiя да гэтага часу застаюцца за мя-
жой», вярнуцца на радзiму23. Асноўныя палажэннi гэтага ўказа былi пасля паўтораныя 
ў манiфесце ад 26 жнiўня таго ж года з нагоды каранацыi Аляксандра II. На гэты раз 
iнiцыятыву выявiў сам Напалеон. У вераснi 1856 г. ён падаў прашэнне на дазвол пры-
ехаць на радзiму24. Не сустрэўшы нiякiх перашкод, ён у тым жа 1856 г. праз Варшаву 
прыбыў у Варацэвiчы, а 11 студзеня 1857 г. быў прыведзены да прысягi на падданства 
Расейскай iмперыi25. 

На радзiме яго чакалi новыя выпрабаваннi. Варацэвiчы, у якiх ён пасялiўся, больш 
яму ўжо не належылi, не было крынiц сталага даходу. Цяжкае фiнансавае становi шча 
прымусiла Напалеона звярнуцца да расейскiх улад з просьбай аб матэрыяльнай дапа-
мозе. Аднак гэтае прашэнне, як «незаслугоўваючае ўвагi», не было нават перададзенае 

19 НГАБ у Гродне. Ф. 2. Воп. 36. Спр. 425. Арк. 30.
20 LVIA. Ф. 378 а/а. Воп. 1835. Спр. 45.
21 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 5. Спр. 1936. Арк. 20. 
22 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 28. Спр. 821. Арк. 1. 
23 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 28. Спр. 820. Арк. 12.
24 LVIA. Ф. 378 а/а. Воп. 1856. Спр. 59. Арк. 1. 
25 НГАБ у Гродне. Ф. 2. Воп. 12. Спр. 575. Арк. 3.
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ў  вышэйшыя iнстанцыi. Таксама не мелi поспеху спробы Ю. Орды перадаць Варацэвiчы 
ва ўласнасць сыну26. У хуткiм часе пасля вяртання Напалеона 26 студзеня 1859 г. памер-
ла яго мацi. Са смерцю Юзэфiны маёнтак канчаткова адыходзiў ва ўласнасць казны. 
Улады не далi Ордам нават магчымасцi сабраць ураджай, што выспеў на варацэвiцкiх 
палетках у тым годзе27. 

У гэтай, здавалася б, бязвыхаднай сiтуацыi, Напалеону ўсё ж такi ўдалося дамаг-
чыся рашэння адпаведных органаў аб перадачы яму Варацэвiчаў у арэнду да часу 
заканчэння правядзення люстрацыi. Вярнуўшы сябе хоць i не ў поўную ўласнасць 
маёнтак, Н. Орда цалкам аддаўся эканамiчным пераўтварэнням, выявiўшы такiм чы-
нам яшчэ адзiн свой талент — талент сельскагаспадарчага капiталiста. Для вядзен-
ня гаспадаркi па-новаму ён закупіў малацiльныя машыны (ix удасканаленнем Орда 
займаўся асабiста) i iншы гаспадарчы iнвентар, 1000 галоў iспанскiх авец i больш за 
600 галоў буйной рагатай жывёлы. Гэтыя новаўвядзеннi дазволiлi ўзняць даходнасць 
варацэвiцкага маёнтка на 30 %28. Аднак Орду так i не было наканавана звязаць свой 
лёс з зямлёй, да канца рэалiзаваць усе свае задумы па мадэрнiзацыi спосабаў вядзення 
сельскай гаспадаркi. I галоўнай прычынай гэтаму зноў былi палiтычныя абставiны.

Паўстанне 1863 г. адыграла не менш значную ролю ў лёсе Н. Орды, чым падзеi 1831 г. 
Следчыя матэрыялы, якi адносяцца да 1863 г., складаюць не адну сотню старонак, ад-
нак яны не даюць адказу на галоўнае пытанне: цi меў Напалеон нейкае дачыненне да 
паўстання? Што не выклiкае сумнення, дык тое, што ўвесну 1863 г. чатыры селянiны 
з лiку слуг варацэвiцкага арандатара зрабiлi спробу далучыцца да шэрагаў паўстанцаў. 
Але чарговае абвiнавачванне, якое было высунутае ўладамi супраць Н. Орды ў 1864 г., 
не было звязанае з гэтым эпiзодам, а тычылася зусiм iншай справы. Падчас след-
ства паўстанец Чарнiцкi заявiў, што ў 1863 г. ён пэўны час хаваўся ад пераследу ўлад 
у Н. Орды на ферме. Само па сабе падобнае абвiнавачанне у той час было досыць 
сур’ёзнае. Яно магло пацягнуць за сабой самае цяжкае пакаранне, у тым лiку i ссылку 
ў Сiбiр. Аднак падчас далейшага следства Чарнiцкi сам адмовiўся ад сваiх ранейшых 
сведчанняў супраць Напалеона, i таму абвiнавачванне было знятае. Тым не менш, ня-
гледзячы на адсутнасць складу злачынства, у адпаведнасцi з рашэннем гродзенскага ва-
еннага губернатара варацэвiцкi арандатар быў аштрафаваны на суму ў 200 руб. i толькi 
пасля адпушчаны на паручыцельства29. 

Аднак за першым абвiнавачваннем у хуткiм часе Н. Орду было прад’яўленае другое, 
куды больш сур’ёзнае. Зiмой 1866 г. усплыў факт, звязаны са спробай варацэвiцкiх 
сялян далучыцца да паўстання. Адбылося гэта падчас аддачы аднаго з iх (Малафея 
Лiпскага) у рэкруты. У шчырай размове з жандарам Я. Кавальчуком ён абмовiўся, што 
ў 1863 г. быў у паўстаннi. Няглядзячы на тое, што з тых падзей мiнула 3 гады, гэтых 
слоў Лiпскага было дастаткова, каб даць штуршок механiзмам царскай рэпрэсiўнай ма-
шыны. З самага пачатку дадзены працэс быў скiраваны не так супраць тых сялян, што 
рушылi са зброяй у лясы, як асабiста супраць Н. Орды. Гэта вынiкае хоць бы з тых слоў, 
якiмi рапартаваў Кавальчук аб выяўленай iм крамоле свайму начальству (а тое перасла-
ла iх далей у Гродна губернатару): «селянiн Лiпскi… павiнен указаць на ўдзел Н. Орды 
ў мяцяжы»30. 

26 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 5. Спр. 1936.
27 НГАБ у Гродне. Ф. 2. Воп. 7. Спр. 2029. Арк. 1–2.
28 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 34. Спр. 358. Арк. 6.
29 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 34. Спр. 109. Арк. 19.
30 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 6. Спр. 497. Арк. 1.
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I сапраўды, падчас афiцыйнага допыту М. Лiпскi паказаў, што арандатар варацэвiцкай 
фермы ведаў аб намеры сялян рушыць у паўстанскi атрад. Больш за тое, са слоў селянiна 
вынiкала, што Н. Орда нават заахвочваў да такога кроку тых, хто яшчэ сумняваўся. Па-
водле сведчанняў Малафея, падчас збораў сялян, менавiта яму былi адрасаваныя словы 
Н. Орды: «Цо мой коханы, чего не умееш, того тебя там научо». Дарэчы, зварот «мой 
коханы» паўтараецца Н. Ордам i ў iншых абставiнах, што дае падставы дапусцiць, што 
гэтыя словы былi ўласцiвыя не толькi М. Радзiвiлу (Пане Каханку), якi i атрымаў сваю 
мянушку за iх частае ўжыванне, але i Напалеону. 

14 лютага 1866 г. пасля зняцця паказанняў з М. Лiпскага распачалася чарговая след-
чая справа супраць Н. Орды. На першапачатковым этапе яна вялася сiламi як ваеннага 
ведамства, так i жандармерыяй. Яны нават уступiлi ў канфрантацыю памiж сабой за 
права весцi дазнаннi. 

Ужо на гэтым этапе выявiўся прынцыповы характар, якое несла следства. Найперш 
у тым, што неафiцыйную прапанову Н. Орды вырашыць усё палюбоўна, не даваць спра-
ве далейшага ходу следчыя асобы адхiлілі31. Больш за тое, начальнiк кобрынскага жан-
дарскага павятовага ўпраўлення Д. Сямёнаў настойваў на хуткім арышце Напалеона, 
«каб перарваць усе шляхi спадару Орду да апраўдання»32. 26 лютага 1866 г. у Варацэвi-
чах быў праведзены чарговы ператрус, у вынiку былi зной дзеныя парахаўнiца з по-
рахам, а таксама некаторыя паперы «антыўрадавага харак тару» i асабiстая перапiска 
Орды, датаваная 1863 г. Як вынiк, да першапачатковага аб вiнавачвання ў адпраўцы ся-
лян у мяцеж улады дадалi яшчэ тры: захоўванне пораху, папер «крамольнага» харак-
тару, а таксама дазвол на далучэнне да паўстання свайму сыну Вiтольду, знойдзены 
пiльнымi шпiкамi ў змесце аднаго з лiстоў.

На наступны дзень пасля ператрусу Н. Орда быў арыштаваны i змешчаны ў коб рын-
скi турэмны замак. У iм ён i ўтрымлiваўся да заканчэння папярэдняга следства ў траў-
нi 1866 г. Пасля збору ўсiх доказаў нiжэйшымi iнстанцыямi справа была перададзеная 
ў губернскiя следчыя органы. Потым у гродзенскi турэмны астрог пад вартай быў пера-
везены сам Орда. Тут яго чакаў новы этап следства. На працягу некалькiх месяцаў яго 
справа разглядалася спачатку непасрэдна гродзенскiм ваенным губернатарам, а пасля 
вiленскiм аўдытарыятам. Нарэшце ў лiстападзе 1866 г. у Вiльнi было прынятае рашэнне 
аб перадачы справы Н. Орды на разгляд ваенна-палявога суда. 

Ваенна-судная справа супраць Напалеона была распачатая ў Гродне 10 снежня 
1867 г. І адразу ж адбыўся iнцыдэнт, якi шмат у чым паўплываў на ход следства i яго 
вынiк: падчас зацвярджэння складу суда Н. Орда прадставiў пратэст супраць ад наго 
з яго сябраў — аўдытара Мiкрукова. Тым не менш яго пратэст задаволены не быў. 
Абвiнавачванне супраць Напалеона грунтавалася на 4 пунктах: 1. Садзейнiчанне ў ад-
праўцы сваiх работнiкаў у паўстанскi атрад; 2. Захоўванне ў сябе агнястрэльных пры-
па саў; 3. Захоўванне лiтаратуры абуральнага характару; 4. Вядзенне перапiскi з жон-
кай наконт адпраўкi сына ў паўстанцкi атрад33. У сваю чаргу, Н. Орда вельмi граматна 
пабудаваў лiнiю абароны, выявiўшы пры гэтым патэнцыял неблагога адваката. Спасы-
лаючыся на свой узрост i слабое здароўе, а таксама няведанне рускай мовы (а ў 1829 г. 
ён няблага пiсаў па-расейску34), ён запатрабаваў ад суда прадстаўлення яму пытанняў 
у пiсьмовым выглядзе. Знаходзячыся ў гэты час у ваенным шпiталi, ён дзякуючы такой 
тактыцы мог больш уважлiва абдумваць свае адказы, супастаўляць iх адно з адным. 

31 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 31. Спр. 119. Арк. 82.
32 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 6. Спр. 497. Арк. 4. 
33 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 31. Спр. 108. Арк. 25.
34 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 3. Спр. 197. Арк. 43.
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У адказах суду Н. Орда выклаў уласнае бачанне распачатага супраць яго пе раследу. 
На першае месца ў гэтай справе ён ставiў прычыны не палiтычнага, а эканамiчнага ха-
рактару, а менавiта жаданне некаторых асоб авалодаць варацэвiцкай фермай. Са слоў 
Н. Орды вынiкае, што ўжо праз тры днi пасля яго арышту ў Варацэвiчы прыехаў 
ляснiчы Буш i «заняў дом i пачаў распараджацца гаспадаркай i ўсёй маёмасцю, як 
сваёю ўласнасцю», i толькi надзвычайныя меры, якiя былi прадпрынятыя яго жон-
кай, дапамаглi справiцца з такой вераломнасцю. У чэрвенi станавы прыстаў Барысаў 
(адзiн з тых, хто распачынаў следства супраць Орды) «звярнуўся ў палату дзяржаўных 
маёмасцяў з прашэннем аб адабраннi ў мяне iншай фермы Мiхалiны… i перадачы 
яму, у чым начальства адмовiла, i мiравы пасярэднiк Алiфер сам казаў перад многiмi 
асобамi, што ездзiў у Гродна i Вiльна з адзiнай толькi мэтай, каб пазбавiць мяне сва-
боды i фермы»35. Цi так яно было на самай справе, праверыць цяжка, але тое, што 
эканамiчны, а таксама асабiсты фактар адыгралi ў гэтым працэсе не апошнюю ролю, 
сумненню не падлягае. 

Паралельна з працэсам палiтычным адбываўся працэс па адабранні ў Н. Орды 
фермаў, якiя знаходзiлiся ў яго арэндным валоданнi. Калi ў 1831 г. Варацэвiчы былi 
канфiскаваныя за ўчынак, якi сумненню не падлягаў, то праз 35 гадоў гэты маёнтак 
адбiраўся ў яго нават без доказаў вiны, як вызначыў вiленскi генерал-губернатар 
Каўфман — «з прычыны пастаянных падазрэнняў удзелу спадара Орды ў палiтычных 
беспарадках»36. Акрамя таго, паколькi Н. Орда ўвесь гэты час знаходзiўся пад арыш-
там i, адпаведна, не мог своечасова ўносiць арэндную плату за фермы, яго абвiнава-
цiлi ў нявыплаце рэнты. Спроба жонкi Напалеона Iрэн узяць гаспадаркi пад сваё 
кi раванне пацярпела няўдачу. Далейшы лёс маёнткаў вырашаўся ў неафiцыйным па-
рад  ку, падчас асабiстай сустрэчы гродзенскага губернатара з вiленскiм генерал-гу бер-
на тарам37.  

Лёс жа самога Н. Орды ў гэты час чынiўся ваенна-палявым судом у Гродне. I тут 
Напалеон атрымаў першую перамогу. Пад нацiскам прыведзеных iм доказаў, а так-
сама дзя куючы ноце пратэсту французскага пасла ў Расейскай імперыi суд зняў з яго 
абвiна вач ван не ў дазволе сыну далучыцца да паўстання. Што праўда, гэты абвiнаваўчы 
арты кул быў заменены на iншы — дазвол сыну на ўступленне ў шэрагi французскай 
армii без згоды на тое расейскага ўрада. У хуткiм часе па пазiцыях абвiнаваўчага боку быў 
нане се ны яшчэ адзiн, на гэты раз больш адчувальны ўдар. На вочнай стаўцы 13 сакавiка 
1867 г. ад сваiх ранейшых паказанняў адмовiўся галоўны сведка абвiнавачання селянiн 
М. Лiпскi, што аўтаматычна прывяло да зняцця яшчэ аднаго, найбольш сур’ёзнага пун-
кта супраць Напалеона. Аднак, няглядзечы на ўсё гэта, ваенна-палявы суд, скончыўшы 
разгляд справы Н. Орды, прызнаў яго вiнаватым у захоўваннi пораху, антыўрадавых 
сачыненняў, дазволе сыну на ўступленне ў французскую ваенную службу, а таксама 
ў слабым наглядзе за слугамi i аднёс яго да чацвёртай катэгорыi злачынцаў, вызначыў-
шы ў выглядзе пакарання высылку як нядобранадзейнага ў аддаленыя губернi Расеi. 
Каб ажыццявiць гэты прысуд, не хапала аднаго — зацвярджэння рашэння вышэйшым 
вайсковым начальствам.

Аднак тады, калi да рэалiзацыi выраку на практыцы застаўся адзiн крок, адладжа-
ны механiзм царскай рэпрэсiўнай машыны даў збой. Спачатку адмысловае меркаванне 
адносна вынесенага прысуду выказаў адзiн з членаў ваенна-палявога суда Грыгаровiч. 
Ён адзначыў прадузяты падыход да падсуднага з боку аўдытара гэтага ж суда Мiкру-

35 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 31. Спр. 119. Арк. 242–243.
36 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 14. Спр. 175. Арк. 4.
37 Тамсама. Арк. 6.
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ко ва. Сярод iншага, на думку Грыгаровiча, гэта выявiлася ў тым, што ў адносiнах да На-
палеона не быў выкарыстаны артыкул аб недапушчэннi асуджэння асобы пры наяўнасцi 
недастатковых доказаў. Услед за гэтым, у адпаведнасцi з «найвышэйшым распараджэн-
нем», змянiў сваю пазiцыю ў адносiнах да Н. Орды i гродзенскi губернатар. У дасланай 
суду асобай думцы ён выказаўся за зняцце з Н. Орды асноўных пунктаў абвiнавачван-
ня38. Паказальна ў дадзеным выпадку рэакцыя на падобнае рашэнне аўдытара Мiкру-
кова. Яна, хутчэй, выдае яго прадузятасць, чым наадварот: «…Ей Богу, я личности 
к Орде никакой не имею, а о деле его сужу сообразно обстоятельств и законов по долгу 
присяги, дай Бог так по правде мне умереть, но по какому поводу судьи смягчают на-
казание Орде, я не знаю»39. Аднак, нягледзячы на ўсе высiлкi, Мiкрукоў ужо больш не 
мог паўплываць на ход справы.

30 траўня 1867 г. пасля больш чым гадавога зняволення Н. Орда быў вызвалены. 
Тым не менш супраць яго быў пакiнуты адзiн з пунктаў ранейшага абвiнавачван ня, 
якi тычыўся бацькоўскага дазволу на ўступленне Вiтольда ў шэрагi французскай 
армii. Разгляд гэтай справы быў перададзены ў гродзенскую палату крымiнальнага 
i грама дзянскага суда. Заклапочанасць ходам следства зноў выказала французскае па-
сольства. Яно ж пацвердзiла той факт, што сын Н. Орды з’яўляецца грамадзянiнам 
Францыi, а не Расеi. Пасля гэтага вынiк судовага разбiральнiцтва быў перадвызнача-
ны. Апошняе пасяджэнне палаты крымiнальнага суда па дадзенай справе адбылося 
11 снеж ня 1867 г. 

Нягледзячы на тое, што ўсе следчыя справы 60-х гг. ХIХ ст. скончылiся апраў-
даль ны мi прысудамi, Н. Орда, усё ж такi быў вымушаны пакiнуць свае родныя мяс-
цiны, стра цiў шы Варацэвiчы назаўсёды. Згодна з палiтыкай, якую праводзiў царызм 
у той час, зямель ныя ўладаннi ў нашым краі мелi права набываць асобы «няполь-
скай нацыянальнасцi». Як вынiк — у спiсе рускiх землеўладальнiкаў па Гродзенскай 
губерні за 1869 г. адзначана, што Варацэвiчамi валодаў памешчык з выразна рускiм 
прозвiшчам — Буш(эн) Алексiй Хрыстафоравiч (праваслаўны)40. Пазней былую сядзiбу 
Ордаў праз падстаўных асоб набыў Яўстафiй Крашэўскi41. Але гэта ўжо зусiм iншая 
гiсторыя.

У вынiку згаданых палiтычных працэсаў царызму пазбаўлены глебы (у прамым 
i пераносным сэнсе) Напалеон быў вымушаны пакiнуць свае заняткi земляробствам 
i скiраваць свой талент на iншую дзейнасць, якая, урэшце, абессмяроцiла яго iмя на 
стагоддзi.

Аляксандр РАДЗЮК

38 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 31. Спр. 108. Арк. 5. 
39 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 31. Спр. 119. Арк. 264.
40 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 6. Спр. 2021. А. 82–83. 
41 НГАБ у Гродне. Ф. 1. Воп. 15. Спр. 581. Ф. 1. Воп. 16. Спр. 634. 
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НАРОДНiК ХХ СТАГОДДЗЯ

ПРа аЎтаРа I ЯГОНЫХ ГЕРОЯЎ
Тэксты Iвана Фурсевiча, якiя прапануюцца ўвазе чытачоў, можна назваць успамiнамi, 

можна — апавяданнямi, а можна — i ўспамiнамi, напiсанымi ў форме апавяданняў (тут 
лепш падышло б англiйскае слова story). Кажучы словамi Фрыдрыха Энгельса, чалавек 
паказвае нам тыповыя характары ў тыповых абставiнах. Магчыма, псiхалагiчны бок 
у гэтых апавяданнях слабаваты, дамiнуе фабула, але абставiны, у якiя трапiлi людзi, 
узнаўляюцца даволi дакладна, бо гэта былi тыповыя для савецкага ладу абставiны.

I ўсё-ткi i мяне, i чытача цiкавiць, наколькi гэтыя ўспамiны дакладныя ў сэнсе iмёнаў, 
бо калi ты ў турме, на перасылках i ў лагерах бачыў тысячы людзей, размаўляў з iмi, ра-
зам з iмi цягнуў лямку, цяжка, дый немагчыма, запомнiць усе прозвiшчы, iмёны, iмёны па 
бацьку, сацыяльны статус кожнага спатканага. Дый часавы чыннiк таксама трэба ўзяць 
пад увагу. Апавяданнi пiсалiся не на аснове дзённiкавых запiсаў (захаляўнага сшытка 
ў Iвана Фурсевiча не было, i ботаў таксама), а вядома, што ў памяцi ёсць свае капрызы. 
Iншы раз табе «цвёрда помнiцца», што было так i так, а на паверку атрымлiваецца, што 
было гэтак. 

Пры падрыхтоўцы ўспамiнаў Iвана Фурсевiча да друку трэба было праверыць звесткi 
пра асоб, чыё iмёны ён згадаў. I тут сутыкаешся з тым, пра што пiсала Ганна Ахматава: 

Хотелось бы всех поимённо назвать,
Да отняли список и негде узнать.

У Беларусi Леанiд Маракоў i Вiктар Жыбуль (пэўным чынам i я) вядуць спiс лi-
таратараў, якiя трапiлi пад каток тэрору. Але нi ў Леанiда, нi ў Вiктара, нi ў мяне няма 
дакладнага, завершанага спiса ахвяраў тэрору. Ва Украiне пад каток тэрору трапiла каля 
400 лiтаратараў. I там таксама дакладнага спiса пакуль што няма. Таму не дзiўна, што 
дасюль не iдэнтыфiкавана асоба Мiхайлы Валынца. 

Знiшчаныя былi мiльёны. Сядзелi таксама мiльёны. Вось называюцца ў тэкстах Iвана 
Фурсевiча два прафесары Спяранскiя — Мiкалай Мiкалаевiч i Барыс Мiкалаевiч, пале-
антолаг i геолаг. I калi пачынаеш шукаць звесткi пра iх, выяўляецца, што праз пакуты 
прайшло многа Спяранскiх, асаблiва святароў. I хто гарантуе, што яны згаданыя ўсе? 
Няма поўнага спiса, кажуць мне ў Сахараўскiм цэнтры ў Маскве. А тут яшчэ капры-
зы памяцi. Высвятляецца, што прафесар М. М. Спяранскi не быў палеантолагам ды 
яшчэ дырэктарам iнстытута (ягонага iмя ў спiсе былых i цяперашнiх супрацоўнiкаў 
Iнстытута палеанталогii Расiйскай акадэмii навук няма). Але гэта не значыць, кажуць 
мне дасведчаныя людзi з Сахараўскага цэнтра, што ў Бутырскай турме не сядзелi два 
прафесары Спяранскiя. Гэта значыць, што ў М. М. Спяранскага магла быць iншая спе-
цыяльнасць i што ён яшчэ не трапiў у спiс. 

Далей высвятляецца, што ў 1949 г. у СССР была распачатая так званая справа гео-
лагаў, якiя нiбыта хавалi ад улады радовiшчы карысных выкапняў, асаблiва ўрану (як на 
маю думку, дык карысць ад урану сумнеўная). Высвятляецца, што ў Бутырскай турме 
сапраўды сядзеў геолаг Спяранскi, але не Барыс Мiкалаевiч, а Барыс Фёдаравiч. Сядзеў 
i геолаг Грыгор’еў, але ён быў не начальнiкам геолага-разведвальнай партыi, а ды-
рэктарам Геалагiчнага iнстытута АН СССР. Мажлiва, гэтаму, бутырскаму, Грыгор’еву 
прыпiсана пасада iншага геолага Грыгор’ева — Сяргея Аляксандравiча, якi ў лагернай 
школе выкладаў геаграфiю.

Вось такiя капрызы памяцi. 
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Пошук звестак пра жонку i сына легендарнага графа фон Штаўфенберга ўзбагацiў 
мае веды аб удзельнiках змовы супраць Гiтлера. Выявiлася, што сярод змоўшчыкаў 
пераважалi нямецкiя арыстакраты. Даступная лiтаратура1 не дае падставаў для цвер-
джання, што графiня Нiна Шэнк фон Штаўфэнбэрг i яе большы сын Бэртольд былi зня-
воленыя ў Савецкiм Саюзе. Хутчэй за ўсё прозвiшча вядомага дзеяча нямецкага руху 
Супрацiўлення «органы» прысвоiлi юнаму вязню дзеля нейкiх сваiх iнтарэсаў.

Нам, людзям старэйшага пакалення, вядома, як ставiлiся да пiсьменнiка Аляксан-
дра Яшына ягоныя калегi Аляксандр Салжанiцын i Барыс Мажаеў. Вядома таксама, як 
ставiлiся да яго партыйныя iнстанцыi. I вось даволi вядомы ў журналiсцкiх колах Алег 
Папцоў паведамiў, што супрацоўнiк апарату ЦК КПСС, якому даручылi «арганiзоўваць» 
артыкулы супраць пiсьменнiка Яшына, быў сынам былога каменданта Крамля Ру-
дольфа Петэрсона. Аднак Iван Фурсевiч надта даверыўся гэтай крынiцы iнфармацыi. 
З успамiнаў сямейнiкаў Рудольфа Петэрсона вядома, што ягоны сын трагiчна загiнуў 
у дзяцiнстве. Мажлiва, у апараце ЦК КПСС быў iншы носьбiт прозвiшча Петэрсон…

Зрабiўшы такiя папярэднiя заўвагi, я абавязаны даць больш-менш шырокую iнфар-
мацыю пра самога Iвана Фурсевiча (6 кастрычнiка 1927 г. — 22 лютага 2001 г.). Хоць 
ён не раз друкаваўся ў мiнскiх выданнях, звесткi пра яго ў «Лiтаратуры i мастацтве» ды 
ў «Маладосцi» надта скупыя, проста лапiдарныя. 

Пры падрыхтоўцы да публiкацыi гэтай падборкі тэкстаў мне давялося i больш уваж-
лiва прачытаць раней апублiкаваныя ягоныя творы (а большасць iх заснавана на ўлас-
ных успамiнах аўтара), i звярнуцца з пытаннямi да Рымы Iосiфаўны Фурсевiч. 

Iван Фурсевiч нарадзiўся ў сялянскай сям’i ў Галавенчыцах, што непадалёк ад Новага 
Свержаня. Ён быў першым дзiцём i першым сынам у сям’i Васiля Данiлавiча i Ганны 
Iванаўны Фурсевiчаў. Да прыходу бальшавiкоў гэтая сямейка мела 12 гектараў зямлi, 
адну кабылу ды карову з цялушкай. Паводле тадышняй класiфiкацыi — сераднякi. Калi 
ж узяць пад увагу, што ў Васiля Данiлавiча i Ганны Iванаўны нарадзiлася яшчэ два 
сыны — Мiхаiл i Вiталь, — дык зямлi было малавата. 

Праўдападобна, што за польскiм часам Iван Фурсевiч скончыў пяць класаў Навасвер-
жанскай паўшэхнай (сямiгадовай) школы, бо ва ўспамiнах, агучаных на Радыё Свабода ён 
апавядаў пра сваю вучобу ў пятым класе ўжо савецкай школы (наколькi мне вядома, са-
вецкая ўлада змусiла ўсiх былых вучняў польскiх школ прайсцi паўторны курс у тых кла-
сах, якiя яны скончылi ўвесну цi ўлетку 1939-га). Радыёўспамiны ёсць сэнс працытаваць.

«Было гэта ўвосень 1939 году. Прыблiзна празь месяц пасьля далучэньня Заходняй 
Беларусi да СССР. Цi iнакш — “вызваленьне нас ад iга польскiх паноў i памешчыкаў”. 
Я тады вучыўся ў 5-м клясе Навасьвержаньскай сямiгодкi. 

Аднойчы падчас урока нечакана зайшоў дырэктар школы, а зь iм два незнаёмыя 
дзядзькi. Яны ўважлiва агледзiлi наш кляс i згодна кiўнулi галовамi. Дырэктар штосьцi 
пашаптаў на вуха настаўнiку, сам выйшаў, а дзядзькi пачалi заносiць у кляс апаратуру. 

Вялiкiя пражэктары яны паставiлi каля сьценаў, а нейкi апарат на трынозе — у кан-
цы аўдыторыi, за нашымi сьпiнамi. Калi ўключылi пражэктары, у клясе стала сьветла 
i цёпла, як летам. 

Нам загадалi сядзець цiха, не аглядвацца i слухацца настаўнiка. А настаўнiк, узяўшы 
крэйду, напiсаў на дошцы два словы: “Ленiн” i “Сталiн”. 

Ён загадаў нам пiсаць гэтыя словы ў сшытках, а сам пачаў выклiкаць нас па чарзе да 
дошкi, дзе мы й пiсалi гэтыя словы. 

1 Финкер Курт. Заговор 20 июля 1944 года. Дело полковника Штауффенберга. М.: Прогресс, 1975; 
Schulthess Konstanze von. Nina Schenk Gräfin von Stauffenberg. Ein Porträt. 4. Auflage. München und 
Zürich, 2008; Тьерио Жан-Луи. Штауффенберг: Герой операции «Валькирия». М.: Этерна, 2012.
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Так працягваўся ўрок. За нашымi сьпiнамi ўвесь час страчыў, нiбы швейная машынка, 
той таямнiчы апарат. Пры канцы ўроку нам сказалi, што заняткаў больш ня будзе i мы 
можам iсьцi дамоў. Са школы нас выпусьцiлi праз запасны выхад у двор школы. А там 
ужо стаяў дзядзька i круцiў ручку апарату ўвесь час, пакуль мы праходзiлi каля яго. 

Пасьля нас накiравалi празь дзiрку ў плоце ў суседнi сялянскi двор. Па гэтым два-
ры мы, праходзячы каля гумна, хлява i хаты, выходзiлi на школьную вулiцу. А там нас 
зноўку чакаў дзядзька з апаратарам, зноў круцiў яго. 

Па гэтым двары нас ганялi разоў пяць. Нас прымушалi йсьцi невялiчкiмi кучкамi, 
крышку штурхацца, сьмяяцца, рабiць выгляд, што нам вельмi весела. Назаўтра настаў-
нiк нам патлумачыў, што гэта здымалi нас для кiно. 

Але мы ўспрынялi гэта спакойна, бо не разумелi, што гэта такое. Толькi праз шмат 
гадоў, будучы дарослым, успамiнаючы i аналiзуючы гэты эпiзод, я зразумеў, што тады 
нас здымалi ня проста для кiно. Тады рабiлi здымкi важнейшай падзеi ў гiсторыi За-
ходняй Беларусi. 

Здымаўся эцюд аб тым, як заходнебеларускiя дзецi, якiя пры “панскай Польшчы” 
вучылiся ў польскай школе на польскай мове, цяпер у новай савецкай школе вучацца на 
роднай мове. I першыя словы, якiя яны вучацца пiсаць па-беларуску, — гэта, вядома ж, 
iмёны самых любiмых усiмi дзецьмi Савецкага Саюзу Ленiна i Сталiна. 

Тады я зразумеў, чаму для гэтага кiно здымалi менавiта нас. Рэч у тым, што наша 
школа хоць i была звычайнай местачковай школай, але яшчэ пры Польшчы была 
электрыфiкаваная. Гэта было зручна для здымкаў. 

Эцюд, вiдаць, прайшоў па ўсiх кiнатэатрах Савецкага Саюзу. У iм было пака-
зана, як шчасьлiвыя заходнебеларускiя дзецi вяртаюцца з новай савецкай школы. 
А мы, ня маючы заслуг перад гiсторыяй, патрапiлi ў гiсторыю. На жаль, празь дзiрку 
ў плоце. Але, як казаў мой бацька, для чалавека не так важна трапiць у гiсторыю, як 
у яе ня ўлiпнуць». 

(http://archive.svaboda.org/halasy/fursievic.html)

Такiм чынам, у 1940 г. Iван Фурсевiч скончыў пяць, а ў 1941-м — шэсць класаў. Яму 
не было i чатырнаццацi гадоў, як пачалася нямецка-савецкая вайна. Сямiгодку скончыў 
ужо пад немцамi, бо вядома, колькi намаганняў прыклалi беларускiя дзеячы на чале 
з галоўным школьным iнспектарам генеральнай акругi Беларусь ксяндзом Вiнцэнтам 
Гадлеўскiм, каб наладзiць працу школ, заснаваць прагiмназii, настаўнiцкiя семiнарыi 
ды iншыя навучальныя ўстановы. У Стаўпецкiм раёне школьную справу наладжваў 
свой школьны iнспектар — педагог i лiтаратар Мiхась Мiцкевiч, родны брат Якуба Ко-
ласа, вядомы таксама пад псеўданiмам Антось Галiна. 

Скончыўшы сямiгодку, I. Фурсевiч падаўся ў Баранавiчы. Гэты горад быў у той час 
цэнтрам акругi. Тут працавала беларуская прагiмназiя. У прагiмназii выкладалi такiя 
знакамiтыя дзеячы, як айцец Леў Гарошка, Генадзь Цiтовiч, Лявон i Юрка Луцкевiчы. 
(Былы вучань прагiмназii доктар Янка Запруднiк назваў братоў Луцкевiчаў сваiмi 
ментарамi2.) Працавалi ў Баранавiчах таксама гандлёвая i медычная школы. Вось у гэ-
тай апошняй I. Фурсевiч i набыў тыя веды, якiя дапамаглi яму выжыць у суровых ла-
герных умовах.

Як i большасць тагачаснай вучнёўскай моладзi, I. Фурсевiч стаў сябрам Саюза бела-
рускай моладзi. Тут зацемлю, што кiраўнiком СБМ у Баранавiчах быў Леанiд Чарняўскi, 
стрыечны брат гiсторыка i пiсьменнiка Мiхася Чарняўскага.

2 Гл.: Запруднiк Я. Дванаццатка: Дакумэнтальная аповесьць пра дванаццацёх беларускiх хлапцоў 
у Нямеччыне, Вялiкабрытанii й Бэльгii (1946–1954 гг.). Нью-Ёрк, 2002. С. 19.
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Калi ў Заходнюю Беларусь вярнулiся саветы, I. Фурсевiчу было 16 гадоў — узрост 
яшчэ не прызыўны, але зэкаўскi. Тут такая справа. Ёсць легенда, што меўся загад: у тур-
мы i лагеры кiдаць толькi тых сябраў СБМ, якiм на момант прыходу Чырвонай армii 
споўнiлася 14 гадоў. Мне, напрыклад, тлумачылi, што вучань Слонiмскай прагiмназii, 
у будучынi прафесар i член-карэспандэнт, Алег Лойка не трапiў у ГУЛАГ толькi таму, 
што яму ў лiпенi 1944-га было адно 13 гадочкаў. Чаму не арыштавалi I. Фурсевiча — 
можна здагадацца: вучыўся ён у Баранавiчах, а жыў у Галавенчыцах; людзi з ведам-
ства Лаўрэнцiя Цанавы, мусiць, мелi шмат працы i не змаглi адразу зарыентавацца ды 
выявiць усiх нядобранадзейных грамадзян, а ў Галавенчыцах i Новым Свержанi ў са-
мыя першыя паваенныя гады не знайшлося даносчыка. 

19 лютага 1945 г. 17-гадовага I. Фурсевiча прызвалi ў войска. То быў жахлiвы пры-
зыў: хто не трапiў на фронт i не загiнуў там, не стаў iнвалiдам, мусiў служыць да сямi 
гадоў. Аднак I. Фурсевiча «дэмабілiзавалi» раней, бо у 1950-м у родных мясцiнах 
ужо знайшоўся даносчык, таксама былы вучань Баранавiцкай медычнай школы, якi 
паведамiў органам, што ў Савецкай армii служыць ненадзейны чалавек. Сваiм учынкам 
даносчык разлiчваў атрымаць ад саветаў iндульгенцыю i права на вучобу. Набыўшы 
вышэйшую адукацыю, забяспечыўшы сабе матэрыяльны дастатак, даносчык быў усё 
ж пакараны: у яго не наладзiлася сямейнае жыццё, не парадавалi дзецi… 

24 жнiўня 1950 г. Iвана Фурсевiча, якi служыў у Маскве, арыштавалi i кiнулi ў зна-
камiтую Бутырскую турму. Прайшоўшы праз допыты, ён быў асуджаны трыбуналам 
Маскоўскай вайсковай акругi на 25 гадоў зняволення ў канцлагерах. 

Мы ведаем, што пасля смерцi тырана пераглядалiся справы мiльёнаў. У вынiку та-
кога перагляду I. Фурсевiч 26 чэрвеня 1956 г. выйшаў на волю3. Дома, у Галавенчы-
цах, ён па быў два тыднi, а потым паехаў у Казахстан — у Экiбастуз. Атрымаўшы 
яшчэ ў зняволеннi прафесiю электрыка, ён працаваў там на цеплаэлектрацэнтралi. 
У 1958 годзе скончыў у Экiбастузе вячэрнюю сярэднюю школу i паступiў у медыцынскi 
iнстытут у г. Сямей (за царскiм i савецкiм часам Сямiпалацiнск). Удзень вучыўся 
ў iнстытуце, а ў начныя зме ны i ў выхадныя працаваў дзежурантам (фельчарам) на 
станцыi «хуткай дапамогi». 

Усё гэта не значыць, што I. Фурсевiч парваў сувязi з роднымi i з родным краем. Пра 
яго можна сказаць словамi паэта: а сэрца ўсё iмкне да бацькоўскага краю. 

У 1962 г. студэнт Сямiпалацiнскага медыцынскага iнстытута Iван Фурсевiч прыехаў 
на практыку ў Стаўпецкую раённую бальнiцу. I трэба было такому здарыцца, што 
якраз у тыя днi ў гэтую бальнiцу з апендыцытам трапiла дзяўчына з падсвержанскай 
вёскi Саванi — выпускнiца Бiгосаўскага зоаветэрынарнага тэхнiкума, заатэхнiк Рыма 
Бурдзялоўская. Iвану Васiлевiчу аб той пары было ўжо трыццаць пяць, а Рыме Iосi-
фаўне — дваццаць адзiн, але Амур пацэлiў у сэрца i ёй. А ў наступным годзе яны сталi 
мужам i жонкай. 

Тут абавязкова трэба сказаць, што шлюбу Iвана Васiлевiча i Рымы Iосiфаўны ў пэў-
най меры паспрыяў… даносчык (зразумела, яны абое нават не здагадвалiся, што да-
нос напiсаў гэты спецыялiст з вышэйшай адукацыяй4). Завiтаўшы аднаго разу ў дом 
Бурдзялоўскiх, даносчык убачыў на стале канверт з лiстом I. Фурсевiча i быў гэтым 

3 18 кастрычнiка 1991 г. I. Фурсевiч будзе рэабiлiтаваны. 
4 Iмя на той час ужо нежывога даносчыка стала вядомае ад земляка Iвана Васiлевiча i Рымы 

Iосiфаўны — старшынi КДБ Рэспублiкi Беларусь Эдуарда Шыркоўскага. Будучы галоўны чэкіст 
Беларусі падчас нямецкай акупацыі таксама вучыўся ў Навасвержанскай школе. Прафесар Гродзенска-
га дзяржаўнага ўніверсітэта Аляксей Пяткевіч, аднакашнік Э. Шыркоўскага і ягонага брата Бранісла-
ва ў Навасвержанскай школе часу нямецкай акупацыі, напісаў у лісце да мяне, што Э. Шыркоўскі 
«вельмі добра вучыўся», быў у адрозненне ад свайго брата ганарлівы, амбітны. Прафесар адзначае, 
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уражаны. Калi ж у яго спыталiся, што ён думае пра студэнта-медыка, даносчык адказаў 
коратка: добры хлопец. I такiм чынам паспрыяў яшчэ аднаму трываламу беларускаму 
шлюбу. Iван Васiлевiч i Рыма Iосiфаўна пражылi ў добрай згодзе 38 гадоў, знайшлi i вы-
велi ў людзi двух сыноў.

Тут i тое трэба адзначыць, што Рыма Iосiфаўна, выйшаўшы замуж i пераехаўшы да 
мужа ў Казахстан, пайшла вучыцца ў медыцынскае вучылiшча i потым працавала разам 
з мужам.

З апублiкаваных тут успамiнаў вядома, што I. Фурсевiча найбольш цiкавiла неў ра-
логiя, але даводзiлася лячыць i iншыя хваробы. Атрымаўшы ў 1964 г. дыплом лека-
ра, працаваў у сучаснай Усходне-Казахстанскай вобласцi. Лячыў людзей i ў бальнiцы, 
i ў горным санаторыi «Рахманаўскiя крынiцы» («Рахмановские ключи»). Пра яго пра-
цу i людзей, з якiмi ён кантактаваў, можна што-колечы ўведаць з сюжэта «Мухтар 
Сахарыеў», якi публiкуецца тут, i з апавядання «Камбедаўка Акулька», якое ўбачыла 
свет у альманаху «Калоссе» за 2006 г.

На Бацькаўшчыну I. Фурсевiч вярнуўся ў 1977 г. Месцам жыхарства выбраў Докшы-
цы. Тут ён працаваў намеснiкам галоўнага ўрача раёна. Калi ж падышоў пенсiй ны век, 
застаўся шараговым лекарам-неўрапатолагам.

На Бацькаўшчыну I. Фурсевiч вярнуўся перад сконам камунiзму: праз няпоўныя дзе-
сяць гадоў у Савецкiм Саюзе пачалася «перабудова». 

Доктар Фурсевiч заўсёды цiкавiўся лiтаратурай i сам пiсаў. Быў няштатным карэс-
пандэнтам экiбастузскай гарадской газеты. Асаблiва ж актывiзавалася яго лiтаратурная 
дзейнасць, калi з’явiлася магчымасць пiсаць праўду пра перажытае i выказваць даўно 
вынашаныя думкi. Вось што мы можам прачытаць на адрасе http://dokshitsy.livejournal.
com/22497.html:

«…Я зайшоў у рэдакцыю [докшыцкай раённай газеты], каб блiжэй пазнаёмiцца са 
старымi падшыўкамi “Родных вытокаў”. Мяне найперш зацiкавiлi выпускi газеты за 
1991–92 гады. Чым адрознiвалася тагачасная газета ад сучаснай? 

Пад канец 1991 года газета “Ленiнская трыбуна” была перайменавана ў “Род-
ныя вытокi”. На першай паласе першых “Родных вытокаў” журналiсты выказвалi 
радасць з нагоды знiкнення партыйнага iдэалагiчнага кантролю. Выпускi “Родных 
вытокаў” 1991–94 гг. уражваюць свабодай думкi, крытычнымi закiдамi ў бок тагачас-
нага грамадскага парадку, негатыўных з’яваў у эканомiцы, росту цэнаў, дыскусiямi 
памiж чытачамi i рэдакцыяй. Тут i артыкулы аб дрэннай рабоце КБА i развале ра-
што Э. Шыркоўскі быў «добрым, натуральным беларусам», і выказаў упэўненасць, што «падчас “пе-
рабудовы”... у ім загаварыла сваё, тутэйшае».  

На беларускаць Э. Шыркоўскага ўплывала, па-мойму, і сама навасвержанская атмасфера. У пе-
рыяд польскай акупацыі тут быў неслабы асяродак беларушчыны, які падтрымлівалі сям’я Шчорсаў 
(асабліва бацька, Васіль, і старэйшы сын — доктар Мікола Шчорс), пасол на сойм Польскай Рэс-
публікі Юры Сабалеўскі ды Антось Галіна. Тут працаваў гурток Беларускай сялянска-работніцкай 
грамады на чале з бацькам д-ра Шчорса, ладзіліся беларускія спектаклі. У час вайны беларускае 
жыццё ў мястэчку актывізавалася. Аднак беларуская актыўнасць была, з іншага боку, прычынай 
таго, што нямала людзей з Новага Свержаня мусілі ў 1944 г. вы ехаць на Захад. Як паведамляе 
гісторык Алег Гардзіенка, такіх людзей было два дзясяткі. Сярод іх назавем і іншага Шыркоўска-
га — Пятра, які стаў актыўным дзеячам Згуртавання беларусаў Вялікай Брытаніі, узначальваў бела-
рускую суполку ў Манчэстэры. Ён калі і даводзіўся сваяком Э. Шыркоўскаму, дык вельмі далёкім, 
адзначае праф. А. Пяткевіч.

Кар’ернаму росту Э. Шыркоўскага, лічыць А. Пяткевіч, спрыялі не толькі яго інтэлектуальныя 
здольнасці, але, магчыма, і тое, што той пачынаў сваю службу ў КДБ на Далёкім Усходзе. «Маг-
чыма, там не надта прыглядаліся, што ён “заходнік”, — піша прафесар. — А больш нічога за ім не 
было». У прыватнасці, Э. Шыркоўскі не ўваходзіў у Саюз беларускай моладзі, бо нейкай філіі гэтай 
арганізацыі ў Навасвержанскай школе не было.
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ённай сiстэмы бытавога абслугоўвання, i паведамленнi аб дрэннай працы школ 
у Бярэзiнскiм сельсавеце, i аб знiжэннi паказчыкаў сельскай гаспадаркi. Трапляюцца 
артыкулы аўтара адражэнскiх поглядаў Iвана Фурсевiча i яго апанента камунiста Пя-
тра Забродскага…».

У лiтаратурным друку Iван Фурсевiч дэбютаваў у канцы мiнулага стагоддзя. Пер-
шая яго публiкацыя — апавяданне «Апошняе спатканне» — з’явiлася ў тыднёвiку «Лi-
таратура i мастацтва» 8 студзеня 1999 г. У тым самым годзе ў альманаху «Калоссе» 
(№ 7) было надрукаванае апавяданне «Няўзятае iнтэрв’ю», галоўны герой якога — былы 
старшыня Савета Мiнiстраў СССР Георгi Малянкоў. У наступным годзе ў «Калоссi» 
свет убачыла апавяданне «Трупэрня», а ў часопiсе «Маладосць» (№ 9) — апавяданне 
«У ружовым тумане». 

Гэта, здаецца, усе прыжыццёвыя публiкацыi. 
Не ведаю, цi бачыў Iван Фурсевiч другi нумар часопiса «Крынiца» за 2001 г., у якiм 

было апублiкаванае яго апавяданне «Танька». Адразу ж па смерцi аўтара «Наша Нiва» 
ў 9-м нумары за 26 лютага — 5 сакавiка 2001 г. надрукавала апавяданне «Нерасцвiлая 
кветка» (пра ўкраiнскага паэта Мiхайлу Валынца). Пра яшчэ адно апавяданне — 
«Камбедаўка Акулька» — я ўжо напiсаў. 

Тыя, хто карыстаецца iнтэрнэт-рэсурсамi, могуць знайсцi на адрасе http://knihi.com/
Ivan_Fursievic апавяданне Iвана Фурсевiча «Мiшка-Абушок» i ўжо названае тут на ша-
нiўскае апавяданне «Нерасцвiлая кветка» (гэты твор можна знайсцi таксама на адрасе 
http://www.nn.by/2001/09/13.htm).

Частка творчае спадчыны I. Фурсевiча яшчэ чакае сваёй публiкацыi. Архiў свайго 
мужа дбайна захоўвае Рыма Iосiфаўна.

Успамiны, якiя прапануюцца ўвазе чытачоў альманаха «Асоба i час», перадаў мне 
Мiхась Чарняўскi, якi меў кантакты з палiтвязнямi сталiнскай пары. Было спадзяванне, 
што гэтыя тэксты будуць апублiкаваныя ў «Крынiцы», але ў 2002 г. улада вырашыла 
ўключыць часопiс у холдынг «Лiтаратура i Мастацтва». Было зразумела, што пры но-
вым кiраўнiцтве зноў з’явiцца iдэалагiчная цэнзура. Супрацоўнiкi часопiса, у тым лiку 
i я, падалi заявы аб звальненнi. Пакiдаючы рэдакцыю, я ўзяў успамiны I. Фурсевiча 
з сабою. Потым высветлiлася, што ў Мiхася Чарняўскага маецца iх электронная версiя. 
I вось цяпер, калi з’явiлася магчымасць апублiкаваць успамiны Iвана Фурсевiча, я не 
магу не ўспомнiць Мiхася Мiхайлавiча, якi прыйшоў мне на дапамогу. А за дапамо-
гу ў падрыхтоўцы каментароў да гэтае публiкацыi выказваю падзяку супрацоўнiцы 
Сахараўскага цэнтра ў Маскве Галiне Атмашкiнай.

Анатоль СIДАРЭВIЧ 
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Iван Фурсевiч

НаРОДНIк ДВаЦЦатаГа СтаГОДДЗЯ
Камера бавiла час у чаканнi вячэры i адбою. Кожны займаўся сваёю справаю. Адны, 

седзячы за доўгiм абедзенным сталом, што стаяў пасярод камеры, чыталi, iншыя, 
прысеўшы на голыя ложкi, вялi цiхую гаворку, хтосьцi, пагружаны ў свае невясёлыя 
думкi, павольнымi крокамi мераў камеру з канца ў канец, робячы своеасаблiвую за-
радку.

У камеры было свабодна. Напярэдаднi быў этап, i частка зэкаў, закончыўшы мукi 
следства i дачакаўшыся адмоўнага адказу на касацыйную скаргу ў Ваенную калегiю 
Вярхоўнага Суда, пайшла ў далёкую вандроўку па этапах i перасылках. Вандроўка гэтая 
праз некалькi месяцаў закончыцца дзе-небудзь у Тайшэцкай тайзе, Нарыльскай тун-
дры цi ў нетрах Калымы. Там, намучыўшыся, нагаладаўшыся, зведаўшы здзекi, пакуты, 
цынгу i пелагру, скончаць яны свой шлях пад безыменнай сопкаю.

Мы ж яшчэ чакалi адказу на свае касацыйныя скаргi, спадзяючыся, па сваёй наiўнасцi, 
што там, у самай высокай iнстанцыi, дзе пануе Закон i Справядлiвасць, разбяруцца 
ў абсурдных абвiнавачваннях следчага i фармальнай штампоўцы прысуду трыбуналам 
Маскоўскай ваеннай акругi i хоць крыху зменшаць тэрмiн зняволення. У адмену прысу-
ду i выхад на волю тут ужо нiхто не верыў — не памятала Бутырка такiх выпадкаў. У нас 
не для таго садзяць, каб пасля выпускаць.

Не верылi мы i ў тое, што пры iснуючым ладзе мы наогул выйдзем на волю. Тут 
сядзелi адны дальнабойшчыкi. Усiм было адмерана на поўную катушку — «па двац-
цаць пяць па нагах i пяць — па рагах», што азначала дваццаць пяць гадоў зняволення 
ў «папраўча-працоўных лагерах», а пасля гэтага яшчэ пяць гадоў ссылкi. Ссылка — 
гэта тое ж пражыванне ля таго ж лагера, праца на тым жа прадпрыемстве, у той жа шах-
це, з жоўтым цi, як казалi, воўчым бiлетам замiж пашпарта, фактычна ў тым жа лагеры, 
толькi без дроту. Ссыльны не меў права без дазволу каменданта выйсцi нават за межы 
пасёлка. Дык цi мог хто-небудзь спадзявацца, што ён вытрымае трыццаць гадоў катаргi? 
Тым больш што аб «жыццi» ў лагеры мы ўжо сёе-тое ведалi. У камеры былi людзi, якiя 
пабывалi ў лагерах. А адзiн з iх нават двойчы: першы раз — у трыццаць сёмым, другi — 
нядаўна. Сюды яго прывезлi ў якасцi сведкi па нейкай iншай справе.

Расказы былых зэкаў слухалiся з жахам. I Бутырка, дзе мы сядзелi, здавалася нам 
амаль санаторыем, дзе i цёпла, i кормяць, i на працу не гоняць, i здзекi ўжо амаль 
скончылiся. Мы са страхам чакалi адказу з Ваеннай калегii. Мы ведалi яго змест. Але 
ў кожнага цеплiлася надзея: а можа… я ж — не вiнаваты. Гэта iншыя — вiнаватыя. 
А я — не. Такая, пэўна, псiхалогiя людская.

У нашай камеры было толькi трое маладых. Самаму юнаму было гадоў шаснаццаць. 
Двум нядаўнiм салдатам — па дваццаць два. А самаму старому — больш за семдзесят. 
Усiм iншым — па трыццаць-пяцьдзясят. Але калi ўзважыць шанцы на выжыванне, то на-
ват у шаснаццацiгадовага Сашы Шляпнiкава1 iх амаль не было. Яго неакрэплы арганiзм 
у лагеры, хутчэй за ўсё, чакае туберкулёз. Не шмат шанцаў было i ў дваццацiдвухгадовага 
Мiхася Валынца — таленавiтага заходнеўкраiнскага паэта, якi ўжо ў сямнаццаць гадоў 
выдаў сваю першую i, напэўна, апошнюю кнiжку вершаў. Ён быў ужо вельмi змучаным 
i схуднелым пасля доўгага следства. I ў першыя месяцы працы ў лагеры ён, хутчэй 
за ўсё, стане дахадзягам. Лагер — не месца для паэтаў. I для сямiдзесяцiпяцiгадовага, 
высокага i худога, як трэска, прафесара Мiкалая Мiкалаевiча Спяранскага2, якi пасля 
зачыткi прыгавору Ваеннага трыбунала сказаў яго старшынi: «Дзякую вам за тое, што 
вы дазваляеце дажыць мне да ста гадоў. На волi, са сваiм здароўем, зрабiць гэтага я не 
змог бы. А тут давядзецца старацца, бо крыўдзiць  савецкую ўладу нельга, i памiраць, не 
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выканаўшы яе волi, таксама нельга». Ён, абуты ў вярблюджыя шкарпэткi i цёплыя туфлi, 
увесь час старэчымi шажкамi тупаў па камеры. Дзе ж яму вынесцi лагернае жыццё? Ён 
i двух этапаў не перанясе i, хутчэй за ўсё, скончыць сваё жыццё ў адным з лазарэтаў 
перасылкi або i проста ў вагоне, пакiнуўшы недажытыя i неадбытыя гады на сумленнi 
савецкай улады.

Але i ў вязня сталага ўзросту надзеi выйсцi на волю не шмат. Амаль усе зняволе-
ныя тут былi масквiчамi, iнтэлiгентамi, прызвычаенымi, як цяплiчныя кветкi, да ўтуль-
нага сталiчнага жыцця. За выняткам групы геолагаў. Тайгу яны ўяўлялi ў выгляд-
зе Сакольнiцкага цi Iзмайлаўскага парку, а Сiбiр — па кiнафiльме «Сказание о земле 
сибирской», якi, дарэчы, здымаўся ў ваколiцах Масквы. Шахта iм уяўлялася ў выгля-
дзе тунэля метро з вясёлым «шахцёрам» Алейнiкавым3. Выжыць у лагеры зможа хiба 
толькi такi чалавек, як начальнiк геолага-разведвальнай партыi Грыгор’еў4. Ён ужо 
прасмажыўся ў пустынях Сярэдняй Азii i прамарозiўся ў тундры Поўначы, не баяўся 
нiчога. Ён быў заўсёды вясёлым, бадзёрым, расказваў займальныя прыгоды са свайго 
вандроўнага жыцця, якiя мы слухалi з захапленнем. Ён не баяўся нiчога.

Раптам цiшыню камеры парушыў бразгат жалезнага замка, што здымалi з дзвя-
рэй, затым скрыгатанне ўнутранага дзвярнога замка. Усе насцярожылiся i ўтаропiлiся 
ў дзверы — новае папаўненне. Яно, як заўсёды, прыбывала ў гэты час. Людзей 
прывозiлi з трыбунала. Новенькiя, толькi што спечаныя «дальнабойшчыкi», яшчэ не 
апамятаўшыся ад кароткага, але важкага прыгавору, уваходзiлi ў камеру нясмела, не 
паспеўшы ўсвядомiць, што жыццё iх ужо змянiлася. Змянiлася назаўсёды. Да трыбу-
нала была нейкая, хоць маленькая надзея — суд разбярэцца, — а пасля прыгавору ўся 
надзея знiкала. Быў чалавекам, а стаў зэкам i — назаўсёды. Але зразумець гэта было 
цяжка. Для асэнсавання быў патрэбен час.

Сапраўды, дзверы адчынiлiся i ў камеру ўвайшоў чалавек у простай рабочай вопрат-
цы. Ён у абдымку трымаў скручаны худы турэмны матрац, коўдру, падушку i ручнiк. 
Зверху быў яшчэ невялiкi палатняны мяшэчак са скарбам. Рот у яго быў паўадкрыты. 
Слёзы цяклi руччом, i выгляд у яго быў нейкi дзiцячы. Пабачыць плачучым зняволе-
нага ў камеры асуджаных — гэта тое ж, што, паводле Маякоўскага, бачыць плачучага 
бальшавiка.

Немясцовы — адразу вырашылi сукамернiкi. Мясцовыя з’яўлялiся ў камеры з вялiкiмi 
мяшкамi, дзе былi i вопратка, i абутак, i прадукты, — вiдаць было, што чалавека збiралi 
ў дарогу блiзкiя.

Новенькi нават не павiтаўся. Ён стаў ля парога i… плакаў. Плакаў моўчкi. Слёзы 
цяклi руччом, i ён быў падобны да дзiцяцi. Усе, пэўна, бачылi плачучага асуджанага 
ў гэтай камеры ўпершыню. Калi б гэта была камера смяротнiкаў — там iншая справа.

А тут ужо нiхто нiколi не плакаў. А навiчок плакаў.
— Што ж вы стаiце? Праходзьце. Выбiрайце любое незанятае месца, кладзiце пас-

цель, — сказаў стараста камеры.
Новенькi разгублена, скрозь слёзы стаў аглядацца. Затым павольна, нiбы нясмела 

падышоў да першага ж пустога ложка i паклаў туды сваю пасцель.
— А цяпер падыходзьце да стала, сядайце i давайце знаёмiцца, — зноў сказаў стара-

ста.
Для зняволеных, замураваных у каменным мяшку, не бачыўшых нiчога, акрамя ка-

валачка неба за кратамi i сваiх сукамернiкаў, кожны новы чалавек — падзея, глыток 
свежага паветра. Ён на пэўны час становiцца аб’ектам самай пiльнай увагi. Яго доўга 
распытваюць, выпытваюць, пакуль ён не вытрасе ўсе «навiны» гадавой даўнiны з волi 
i ўсе навiны са сваёй папярэдняй камеры. А калi навiчок яшчэ i добра адукаваны, то ён 
становiцца i героем дня на пэўны час.
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Новенькi нясмела падышоў да стала i прысеў на краёк лаўкi.
— А цяпер раскажыце пра сябе — хто вы, адкуль, чаму вы плачаце? — прапанаваў 

стараста.
Хтосьцi падаў яму алюмiнiевую турэмную конаўку з вадою.
Трымаючы яе дрыжачымi рукамi, ён стаў прагна, вялiкiмi глыткамi, пiць ваду. Гэта 

яго крыху супакоiла.
— Завуць мяне Сцяпанам, па прозвiшчы Гаршкоў, — сказаў ён, выцiраючы i размаз-

ваючы па твары слёзы кулаком.
— Ну, за што яны мяне так? — уздрыгваючы, раптам звярнуўся да нас Гаршкоў. — 

А дзетачкi ж вы мае! А родненькiя мае! А што ж з вамi будзе? — раптам па-бабску 
загаласiў Гаршкоў.

Уся камера глядзела на яго, нiчога не разумеючы.
Да яго падышоў прафесар Барыс Мiкалаевiч Спяранскi5. Спяранскiх у нас было двое, 

i абодва — прафесары. Ён пагладзiў, як дзiця, Гаршкова па галаве i сказаў: «Супакой-
цеся. Зрабiце некалькi глыбокiх удыхаў паветра — i вам стане лягчэй. Мы тут усе свае 
i нам можна расказаць усё. Можа, мы што i параiм».

— Гэта ж мне ў трыбунале сказалi — дваццаць пяць гадоў i пяць гадоў паражэння 
ў правох, — нарэшце вымавiў Гаршкоў. Уся камера дружна зарагатала.

— Дык чаго ж вы плачаце? Тут усе такiя. Ва ўсiх — дваццаць пяць. У трыбунале ме-
ней не даюць, — сказаў прафесар.

I сапраўды, у той час у Бутырцы вязняў з меншымi тэрмiнамi амаль не было. Хiба 
толькi адзiнкi, якiх трыбунал не браўся судзiць з-за адсутнасцi вiны, i iм ОСО6 давала 
без суда па дзесяць-пятнаццаць. Але гэта было выключэннем, бо i ОСО давала па двац-
цаць пяць.

— А за што гэта вам так адмерылi? — спытаў геолаг Грыгор’еў.
— Нi за што, — i Гаршкоў зноў пачаў плакаць.
У камеры зноў засмяялiся.
— Тут усе — нi за што, — сказаў стараста. — Вы проста раскажыце: хто вы, адкуль, 

калi з волi, у чым вас абвiнавачвалi, — заахвочваў стараста.
— Родам я з Разанскай вобласцi, сяла Гарэлага, што недалёка ад станцыi Дзiвава.
— О, зямляк Ясенiна, — сказаў Валынец7.
— А хто такi Ясенiн? — здзiўлена спытаў Гаршкоў.
Тут мы ўсе атарапелi. У камеры прозвiшча Ясенiна ведалi ўсе.
— Ясенiна не ведаеце? Гэта ж ваш вялiкi зямляк, родам з Канстанцiнава, — сказаў 

Грыгор’еў.
 Старэйшае пакаленне расiян, i сапраўды, добра ведала i любiла Ясенiна. А я пачуў 

пра яго ад зампалiта нашага эшалона. А пасля падчас службы ў вучэбцы быў i нават 
начаваў у тым жа Канстанцiнаве. Бачыў я i хату, дзе жыла сястра паэта, Шура, у сяле 
Кузьмiнскiм. З таго часу я палюбiў Ясенiна. Пасля прачытаў нямала яго вершаў, нямала 
вывучыў напамяць. А Гаршкоў нават не ведае свайго знакамiтага земляка.

Пакрыху мы высветлiлi, што Гаршкоў родам з глухога разанскага сяла. Усё жыццё 
далей як у райцэнтр не выязджаў. У дзiцячыя гады звалiўся з дрэва i пашкодзiў грудную 
клетку. З-за гэтага ў вайну не ўзялi ў армiю. Усю вайну прабыў, як певень у куратнiку, 
адзiным мужыком на ўсю вёску. Працаваў у калгасе затычкай ва ўсе дзiркi — дзе па-
трэбна была мужчынская рука, туды i пасылала яго «прадсядацельша». Ён i хамуты 
рамантаваў, i косы кляпаў. Праўда, акрамя косаў, за вайну скляпаў i траiх дзяцей. Ды i 
даваенных было двое.

Цяжка жылося ў вайну, не лягчэй i пасля яе. Можа, нават цяжэй. Старэйшага, калi 
ён падрос, адправiў у Маскву, у ФЗВ8. А сам стаў прасiцца ў «прадсядацельшы» на 



46

заробкi. Адпусцiла старшыня — з мужыкамi ў вёсцы стала лягчэй, бо сёй-той вярнуўся 
з фронту.

У Маскве Гаршкоў уладкаваўся на будоўлю. Зарабляў аж пяцьсот рублёў, што адпавя-
дала пяцiдзесяцi паслярэформенным рублям. Дзвесце пяцьдзясят, а то i трыста адсылаў 
дамоў. Гэта для сям’i была вялiкая падмога. Мы, праўда, не маглi зразумець, як можна 
было пражыць на такiя грошы, працуючы фiзiчна. Але Гаршкоў неяк жыў.

На Кастрычнiцкiя святы паехаў Гаршкоў наведаць свайго сына ў ФЗВ. Сябры сына 
раз’ехалiся па сваiх, i ён быў адзін у пакоi.

Збегаў сын у краму, прынёс бутэльку гарэлкi i пару бляшанак рыбных кансерваў. Сын 
не пiў зусiм. Ды i Гаршкоў выпiваў рэдка. Да вайны гарэлка была дарагой, у вайну яе не 
было зусiм. А пасля вайны не было грошай. Хiба калi на вяселлi цi на хаўтурах чарка 
перападала.

Выпiў Гаршкоў шклянку i хутка сп’янеў. Прылёг на ложак. Паспаў. Прачнуўшыся, 
дапiў усё. Для рускага нармальнага мужчыны паўлiтра — i нямнога. Але Гаршкоў i на 
паўмужыка не цягнуў — малы, худы i непiтушчы.

Пасядзелi яны да позняга вечара, пагутарылi. Пасля сын правёў на аўтобусны прыпы-
нак, расказаў, дзе рабiць перасадку, пасадзiў у аўтобус.

Перасадку Гаршкоў зрабiў, але сеў не ў свой аўтобус. У аўтобусе народу было не 
шмат, i ўсе — святочна адзетыя, у вясёлым настроi — вярталiся з гасцей. А Гаршкоў 
зімой і летам адным цветам: у яго, акрамя рабочай вопраткі, нічога не было. Паса-
жыры весела размаўлялi аб сваiх справах, а Гаршкова разбiрала злосць — раз’елiся, 
расфуфырылiся, весяляцца. А на яго паглядаюць з пагардай. Ён штосьцi сказаў, i сам не 
памятае што. А сядзеўшая насупраць яго:

— Сядзi, дзярэўня, i маўчы.
Крыўдна стала Гаршкову. Захацелася яму вылiць каму-небудзь сваю душу, пагава-

рыць шчыра — дзейнiчала гарэлка. Побач з iм сядзеў маўклiвы мужчына. Яму i выказаў 
Гаршкоў свае думкi: мы, дзярэўня, працуем, кормiм iх, самi галадаем, а гэтыя барынi 
яшчэ на нас i глядзяць коса.

У гэты час яны праязджалi акурат насупраць Крамля, якi, расквечаны каляровымi 
лямпачкамi, зiхацеў, як чароўны замак.

— Вось хто вiнаваты ў гэтым нашым жыццi. Бачыш, балююць, весяляцца, як цары, 
у сваiм Крамлi, а мы з голаду пухнем. Бомбу сюды б атамную, каб ведалi…

Мужчына слухаў моўчкi, а пасля спытаў, куды ён едзе. Гаршкоў назваў адрас.
— Дык вы ж не ў свой аўтобус селi. Вам трэба перасесцi. Давайце, я вам дапамагу. 

Выйдзем, i я дапамагу вам сесцi, куды трэба, — прапанаваў ён.
Вось добры чалавек, — абрадаваўся Гаршкоў. I павёў гэты «добры чалавек» Гаршко-

ва па незнаёмай вулiцы. I раптам яны апынулiся ў мiлiцыi. Там «добры чалавек» паказаў 
дзяжурнаму сваё пасведчанне i нешта сказаў. Гаршкова пасадзiлi ў камеру. Назаўтра 
праверылi дакументы, нешта запiсалi i выпусцiлi.

А праз месяц прыйшлi на працу супрацоўнiкi МДБ9 i павезлi Гаршкова ў тур-
му. Следчы быў таксама чалавекам добрым — не крычаў, не бiў. Ён толькi спытаў, 
цi ка заў Гаршкоў гэтыя словы аб атамнай бомбе, якую трэба скiнуць на Крэмль. 
Гаршкоў сказаў, што не памятае, бо быў, маўляў, п’яны. Тады следчы назваў нейкага 
чалавека. Iм аказаўся той «добры чалавек», якi завёў яго ў мiлiцыю. Быў ён у форме 
капiтана мiлiцыi i напомнiў Гаршкову, як яны ехалi ў аўтобусе i як Гаршкоў казаў аб 
атамнай бомбе, якую трэба скiнуць на Крэмль. Гаршкоў сказаў, што не памятае — 
быў п’яны; можа, штосьцi i ляпнуў, прасiў прабачэння. Следчы сказаў: што ў цвя-
розага ў галаве, тое ў п’янага на языку. Ён склаў пратакол вочнай стаўкi i адправiў 
Гаршкова ў камеру.
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А яшчэ праз месяц павезлi Гаршкова ў трыбунал. Старшыня трыбуналу зноў спытаў 
Гаршкова пра атамную бомбу. Гаршкоў падцвердзiў — ляпнуў па-п’янаму. Прасiў пра-
бачыць, дараваць. Выйшлi трыбунальцы. А праз мiнут пятнаццаць зайшлi i сказалi: 
дваццаць пяць i пяць.

Гаршкоў паказаў копiю прыгавору. Там было сказана, што Сцяпан Гаршкоў вёў у га-
радскiм аўтобусе ў Маскве антысавецкую агiтацыю i выказваў тэрарыстычныя намеры 
ў адносiнах кiраўнiкоў партыi, урада i асабiста таварыша Сталiна.

Улiчваючы Указ Прэзiдыума Вярхоўнага Савета аб адмене смяротнага пакарання, па 
артыкуле 58–810 Гаршкоў прыгаворваецца да дваццацi пяцi гадоў ППЛ11 i пяцi гадоў 
паражэння ў правах. I па артыкуле 58–1012 — да дзесяцi гадоў ППЛ i пяцi гадоў пара-
жэння ў правах.

Гаршкоў нiяк не мог зразумець, за што яго так сурова пакаралi.
— О, баценька, дык вы ў нас народнiк, толькi дваццатага стагоддзя, — сказаў прафе-

сар Спяранскi.
— А чаму народнiк? — раптам спытаў Гаршкоў.
— Сотню гадоў назад былi такiя маладыя рэвалюцыянеры… Яны iшлi ў народ, у вё-

ску, i там агiтавалi народ, сялян, заклiкалi iх да рэвалюцыi. Iх i называлi народнiкамi. 
Але ў дзевятнаццатым стагоддзi моладзь iшла агiтаваць за рэвалюцыю ў вёску, а вы, 
у дваццатым, прыехалi агiтаваць у горад, — растлумачыў Гаршкову прафесар Спяранскi.

Усе ўсмiхалiся. Але Гаршкоў такiх жартаў не разумеў. Ён усё ўспрымаў канкрэтна. 
Да абстрактнага мыслення ён быў няздольны.

У канцы прыгавору было сказана, што гэты прыгавор можа быць абскарджаны ў Ва-
еннай калегiі Вярхоўнага Суда. Гаршкову i параiлi напiсаць скаргу.

Скаргу сталi пiсаць усёй камерай. Абмяркоўвалася кожнае слова. Гаршкоў сядзеў 
iмянiннiкам i слухаў спрэчкi, стараючыся зразумець iх сэнс. Ён радаваўся, што ўсе 
сукамернiкi бяруць такi актыўны ўдзел у яго лёсе, i час ад часу дзякаваў iм. Да абеду 
скарга была напiсана. Гаршкоў яе падпiсаў. Пастукалi ў кармушку i аддалi дзяжурнаму 
наглядчыку.

— Цяпер чакай. Можа, у Вярхоўным Судзе разбяруцца, — сказалi яму сукамернiкi. 
Гаршкоў павесялеў.

У камеры Гаршкова з лёгкай рукi прафесара Спяранскага сталi зваць народнiкам 
дваццатага стагоддзя.

Гаршкоў пакрыху стаў ажываць. Ён менш сядзеў, абхапiўшы галаву рукамi i прыга-
ворваючы «А дзетачкi ж вы мае…». Ён усё часцей стаў падсядаць да людзей, пры слу-
хоўвацца да гутаркi, стараючыся зразумець яе.

Калi Гаршкову сказалi, што прафесар Барыс Мiкалаевiч Спяранскi яшчэ за царскiм ча-
сам сядзеў у гэтай жа Бутырскай турме як рэвалюцыянер, у Гаршкова аж рот раскрыўся 
ад здзiўлення. Праз некаторы час ён нясмела падышоў да прафесара i цiха спытаў, за 
што яго пасадзiлi цяпер. Ён жа такi заслужаны чалавек — рэвалюцыю рабiў.

— За падрыў эканамiчнай магутнасцi краiны, — самым сур’ёзным тонам адказаў 
прафесар.

I Гаршкоў успрыняў гэта ўсур’ёз.
— Ну, вы то вы. А я за што? — I ў яго зноў з’явiлiся слёзы.
Тады iшла знакамiтая «Справа геолагаў», па якой была асуджана добрая сотня 

геолагаў розных рангаў — ад начальнiка геолага-разведачнай партыi да прафесара, 
загадчыка кафедры iнстытута. Iх было так шмат, што ў Бутырцы не хапала камераў, 
каб рассадзiць iх па адным — у адпаведнасцi з iнструкцыяй, якая забараняе садзiць 
«падзельнiкаў» разам. I ў нашай камеры апынулася аж пяць геолагаў.

Гаршкоў падышоўшы да Грыгор’ева, спытаў:
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— А вас за што?
— За скрыццё рэсурсаў золата, — адказаў той.
— Як гэта так? — не зразумеў Гаршкоў.
— Ды вось, знайшоў золата i скрыў яго ад улады.
— I шмат?
— Пару дзясяткаў тон.
— Золата?
— Золата.
Гаршкоў не паверыў. Ён зразумеў, што яго дураць, i адышоў ад Грыгор’ева.
Сярод нас быў камбрыг Гуськоў13. Хадзiў ён у старым, даваеннага пашыву гене-

ральскiм шынялi, дыяганалевай гiмнасцёрцы i дыяганалевых штанах. Камбрыгам ён 
зваўся таму, што не паспеў атрымаць генеральскага звання — яго арыштавалi ў сорак 
другiм годзе. Дзесяць гадоў ён правёў «пад следствам». Следства, казаў ён, нiякага не 
было. Кожныя два месяцы яго выклiкаў следчы, даваў пачытаць газету i падсоўваў на 
подпiс паперку аб прадаўжэннi следства яшчэ на два месяцы. Пэўна, нiхто не ведаў, што 
з iм рабiць. Ён абвiнавачваўся ў тым, што, будучы начальнiкам абаронных збудаванняў 
Ленiнграда, дрэнна арганiзаваў абарону горада. Вайна даўно закончылася, а Гуськоў усё 
сядзеў. Нарэшце, у пачатку пяцьдзясят першага года, яму па ОСО далi пятнаццаць гадоў 
i ўкiнулi ў нашую камеру. Чакаць этапу.

Гуськоў быў суровы на выгляд i маўклiвы чалавек. Пэўна, такiм яго зрабiла турма — 
такi тэрмiн у адзiночцы, толькi з сукамернiкамi не кожны вытрымае. Гуськоў мала з кiм 
размаўляў. Але ён нiколi не адмаўляўся згуляць у шахматы. У шахматы ён усiх нас 
абыгрываў. I мог гуляць нават «завочна», лежачы на ложку i дыктуючы хады.

Гаршкоў да Гуськова не падыходзiў. Гэта для яго была вельмi высокая фiгура. 
Але, даведаўшыся ад iншых, што Гуськова пасадзiлi за дрэнную абарону Ленiнграда, 
Гаршкоў толькi пакруцiў галаваю.

— Гэта ж шкоднiцтва. У трыццаць сёмым за гэта расстрэльвалi, — пракаментаваў ён.
— А цябе за што, сынок? — спытаў ён у Валынца, маладога заходнеўкраiнскага 

 паэта.
— За непавагу да бацькоў, — адказаў той.
— Гэта дрэнна. Бацькоў трэба паважаць. Але ж за гэта не судзяць. У нас за гэта 

лейцамi б’юць, — не паверыў ён.
— Справа ў тым, што трэба было боты лiзаць, а я аблаяў. Ды не каго-небудзь, а баць-

ку Сталiна.
— Гэта дрэнна. Таварыша Сталiна трэба паважаць, ён вайну выйграў, а вы аблаялi…
— Але ж i вы хацелi атамную бомбу скiнуць на таварыша Сталiна, — сказаў 

 Валынец.
— Дык я толькi сказаў, i то — сп’яну.
— I я толькi сказаў, але цвяроза, — сказаў Валынец.
Даведаўшыся, што Саша Шляпнiкаў — сын вядомага «ворага народа»14, Гаршкоў 

паглядаў на яго насцярожана. Аб «ворагах народа» ён шмат чуў яшчэ да вайны. Але 
жывых iх не бачыў i чамусьцi баяўся нават iх дзяцей.

Неяк слухаючы размову прафесараў, ён пачуў, што прафесар Бараннiкаў15 атрымлiваў 
у месяц дзесяць тысяч рублёў. Гаршкоў не паверыў яму.

— А ў мяне з ганарарамi i ўсе пятнаццаць набягала, — сказаў прафесар Спяранскi.
— Гэта ж цэлы мех грошай. У нас на весь калгас столькi не атрымлiваюць. Куды ж вы 

iх дзяваеце? — здзiўлена спытаў Гаршкоў.
— Разыходзяцца. Iншы раз не хапае.
— Не хапае на месяц? — не паверыў Гаршкоў. — Мне б на дзесяць гадоў хапiла.
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— Якi прыход, такi i расход, — сказаў прафесар.
— Во жылi людзi! I чаго iм не хапала?..
Праз тры месяцы Гаршкова выклiкалi да кармушкi. Наглядчык сказаў, што прыйшоў 

адказ на яго скаргу ў Ваенную калегiю Вярхоўнага Суда. Там было сказана: «Ваенная 
калегiя Вярхоўнага Суда ўнесла змяненнi ў прыгавор ваеннага трыбунала — пазбавiла 
права касацыi па артыкуле 58–10. Прыгавор пакiнула ў сiле». Гаршкоў нiчога не 
зразумеў. Ён моўчкi распiсаўся.

Толькi пасля знаўцы кодэкса растлумачылi яму, што прыгавор па артыкуле 58–8 
(«Тэ рарызм») заўсёды з’яўляецца канчатковым i абскарджанню не падлягае. Мож-
на абскардзiць толькi артыкул 58–10 «контррэвалюцыйная агiтацыя i прапаганда». 
А Гарш кова пазбавiла Ваенная калегiя i гэтага права. У законе такога права няма. Але 
Ваен ная калегiя Вярхоўнага Суда — прыдумала.

Вось дык вораг з глухой Разаншчыны, думалi мы.
Прыгавор уступаў у законную сiлу. Цяпер нам Гаршкова суцяшаць не было чым. 

Заставалася яму, як i ўсiм нам, адна надзея — надзея на смерць Вусатага. Пасля яго 
павiнны ж наступiць нейкiя змены.

Праз пару тыдняў ранiцай адкрылася кармушка i наглядчык сказаў: «На Гы». У на-
шай камеры «на Гы» быў тады толькi адзiн Гаршкоў. Наглядчык, пачуўшы яго прозвi-
шча, загадаў: «З вяшчамi». Гэта азначала — на этап.

I наш народнiк дваццатага стагоддзя пайшоў. Пайшоў блукаць па этапах, перасылках 
вялiкай iмперыi з кароткай назвай ГУЛАГ.

Этапы ён, пэўна, перанясе. А ў лагеры, з яго здароўем i псiхалогiяй, ён хутка трапiць 
у дахадзягi i скончыць свой жыццёвы шлях, як i сотнi тысяч такiх жа «ворагаў народа».

ДОктаР МакаРаЎ
Мне ў жыццi пашанцавала на добрых людзей i добрых настаўнiкаў. Дзякуючы iм я 

i выжыў, i дасягнуў у жыццi пэўных поспехаў, i зрабiў штосьцi карыснае для людзей.
Адным з такiх людзей быў Георгi Андрэевiч Макараў16 — хiрург лагернай бальнiцы 

на Д-2. Так называлася будаўнiцтва Калымскай электрастанцыi ў пасёлку Мяўнджа17. 
Будавалi яе як засакрэчаны стратэгiчны аб’ект, таму i iшоў гэты аб’ект пад назвай Д-2. 
Будавалася, а пасля i абслугоўвалася электрастанцыя зняволеннымi Берлага18. Пасля 
ўвядзення яе ў строй пасёлак Мяўнджа стаў цэнтрам Аркагалiнскага вугальнага басей-
на, на вугалi якога, дарэчы, i працавала электрастанцыя.

У лагеры была вялiкая бальнiца. Будынак яе ў форме расцягнутай лiтары Н узвы-
шаў ся на гары ў самым канцы лагера. У адным крыле бальнiцы быў аперацыйны блок, 
у другiм — прыёмная, рэнтген-кабiнет i аптэка. Пасярэдзiне — хiрургiчнае i тэ ра пеў-
тычнае аддзяленнi.

Абсталяванне бальнiцы, як для тагачаснага спецлага, было выдатнае. Аперацыйны 
блок — не горшы за такiя блокi ў раённых бальнiцах. Там былi тыповыя аперацыйныя 
стол i лямпа, поўны набор iнструментаў i абсталявання. У рэнтген-кабiнеце рабiлася 
i прасвечванне, i здымкi. Нават плёнкi было дастаткова. А ў аптэцы быў добры набор 
медыкаментаў. Нават пенiцылiну i стрэптамiцыну было дастаткова.

Ложкi ў бальнiцы былi жалезныя, матрацы i падушкi, хоць i тонкiя, — ватныя, а не 
з апiлак цi травы. Кожнаму хвораму выдавалiся прасцiна i ручнiк.

Я трапiў у гэтую бальнiцу выпадкова зiмою 1955 года. Бальнiцы спатрэбiўся лабарант, 
i мяне нейкiм чынам адшукалi ў лагпункце АРЭС19, што за сем кiламетраў ад Мяўн-
джы, дзе я на свежым калымскiм паветры даходзiў у будаўнiчай брыгадзе, рыхтую чыся 
ў дыстрофiкi.
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Начальнiкам бальнiцы тады была капiтан медыцынскай службы ўнутраных войскаў 
Нiколенка — невялiкая, цiхая i спачувальная да зэкаў жанчына, якую зэкi звалi мамкай. 
Было яшчэ некалькi вольнанаёмных урачоў — жонак i лагернага, i пасялковага началь-
ства. Увесь iншы персанал быў са зняволеных.

Фактычным кiраўнiком бальнiцы быў зняволены хiрург Георгi Андрэевiч Макараў. 
Родам з Нiкапаля, рускi па нацыянальнасцi. Было яму гадоў каля сарака. Але адутла-
ваты твар i вялiкi, з залысiнамi лоб старылi яго гадоў на дзесяць. А цывiльная карыч-
невая ў палосачку рубашка i вялiкi жывот рабiлi яго зусiм непадобным да зэка. Зэкаў 
з жыватамi ў лагеры не было.

Парадак i дысцыплiна ў бальнiцы былi лепшыя, чым у любой цывiльнай. Георгi 
Андрэевiч, фанатычна адданы бальнiцы i хворым, патрабаваў гэтага i ад iншых. Ён кру-
гласутачна знаходзiўся ў бальнiцы. Зранку абход хворых, пасля iшлi планавыя аперацыi, 
афармленне гiсторый хвароб, прыём хворых. Ён i жыў у рэнтген-кабiнеце, дзе ў яго за 
шырмай быў свой тапчан.

З парадкамi ў бальнiцы я пазнаёмiўся ў першы ж дзень сваёй працы. Акрамя таго, 
што мне належала працаваць лабарантам, мяне ў першы ж дзень паставiлi дзяжурыць 
у начную змену ў якасцi медбрата.

Начныя дзяжурствы ў любой бальнiцы, калi няма цяжкахворых, не надта i склада-
ныя: споўнiў вячэрнiя назначэннi, упарадкаваў дакументацыю — i сядзi на пасту.

Мяне папярэдзiлi, што ноччу спаць забаронена. Выканаўшы назначэннi, я ўзяў у ад-
наго хворага кнiжку. З кнiгамi ў лагеры было цяжка. А ў нас на АРЭСе не было нават 
бiблiятэкi. Чыталi, што было ў зэкаў. Але я там не прачытаў нi адной кнiгi — не да 
чытання было пасля дзесяцiгадзiннага дзёўбання ўмёрзлай, цвёрдай камянiстай зямлi. 
Пасля працы на сарака- i пяцiдзесяцiградусным марозе мы падалi, як мёртвыя, на нары. 
А тут — цiха, жывот набiты кашаю. Нiбы ты i не ў лагеры. Чаму б не адвесцi душу, хоць 
на кароткi час забыцца аб гэтай жахлiвай рэчаiснасцi?

Я так зачытаўся, што не заўважыў, як побач са мною спынiўся Георгi Андрэевiч. Ён 
падышоў нячутна, бо, як i ўсе медыкi, быў абуты ў мяккiя лямцавыя тапачкi. А дзверы 
ў бальнiцы змазвалiся графiтным парашком i не рыпелi. Адзеты ён быў толькi ў цёплую 
кiтайскую бялiзну блакiтнага колеру.

— Добры вечар, — прывiтаўся ён, хоць ужо была позняя глыбокая ноч. Голас прагу-
чаў знянацку, што я аж падскочыў. — Як першае дзяжурства?

— Дзякуй. Усё спакойна.
— Што чытаем? — узяў ён са стала зачытаную кнiжку. — О, Панас Мырны. Гулёна. 

На украінськай мовi. Чытаў. Гарна штука, — пахвалiў ён.
Зазiрнуўшы ў адну з палатаў, Георгi Андрэевiч пажадаў мне спакойнага дзяжурства 

i цiха пайшоў да сябе.
Назаўтра ранiцай ён падышоў да майго перавязачнага столiка, дзе я рабiў перавязкi, 

крыху паглядзеў на маю працу, а пасля паклiкаў да сябе ў кабiнет.
У маленькiм пакойчыку былi толькi стол, табурэт, тапчан (кушэтка) i этажэрка з кнi-

гамi. Гэтулькi кнiг я ў лагеры нi ў кога не бачыў.
— Я бачу, што ты дрэнна ведаеш асептыку i антысептыку, — сказаў ён, дастаючы 

з этажэркi кнiгу.
Я аж жахнуўся. Перавязкi я рабiў з захаваннем усiх правiлаў асептыкi. Я не разумеў, 

у чым мая памылка, i глядзеў на Георгiя Андрэевiча разгублена.
— Вось пачытай тут пра асептыку i антысептыку. А праз два тыднi раскажаш нам на 

пяцiмiнутцы, — сказаў ён, падаючы мне вялiзную кнiгу.
Нiчога не разумеючы, я выйшаў з кабiнета. А сябры сустрэлi мяне рогатам.
— Чытаў ноччу?
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— Чытаў.
— Мастацкую?
— Мастацкую.
— То цяпер вывучыш увесь гэты падручнiк ды яшчэ i перакажаш яго нам на канфе-

рэнцыях, — патлумачылi мне хлопцы. — У Георгiя Андрэевiча на працы можна чытаць 
толькi медыцынскую лiтаратуру. А каго ён застае за чытаннем мастацкай лiтаратуры, 
таго нагружае медыцынскай. Такi ў нас парадак. Не ты першы. Ён i сам пастаянна чы-
тае, i нас прымушае чытаць. Персанал у нас выкшталцоны.

Пасля я i сам упэўнiўся ў гэтым. Зрэшты, нiчога тут дзiўнага не было. У нас жа, 
акрамя працы ў бальнiцы, нiякiх абавязкаў не было, i мы працавалi над павышэннем 
сваёй квалiфiкацыi. У дадатак: кожны даражыў сваiм месцам. Праца ў бальнiцы — не 
праца ў шахце цi на будоўлi. А я ўжо прайшоў i шахту, i будоўлю. А тут, у дадатак, 
i ежы хапае, хоць i ячменнай кашы, i канвой не крычыць, i праверак не бывае. Нiбы 
i лагера няма.

Я згаладаўся па кнiгах, па ведах. Малады мозг, яшчэ не здэградаваны, патрабаў на-
грузкi. Яшчэ ў Каньёне20 я вывучыў «Прапедэўтыку ўнутраных хваробаў» Мяс нi кова21 — 
падручнiк для ВНУ. Вучыў тэорыю самастойна, а практыку праходзiў у баль нiцы. Пасля 
самастойна вывучыў лабараторную справу, i мы разгарнулi лабараторыю. Гэта прыдалося 
мне i тут. Пасля, перад вызваленнем, мяне нечакана праверыла нейкае цывiльнае меды-
цынскае начальства з Нексiкана22 i прапанавала працу лабаранта ў раённай бальнiцы.

А за падручнiк «Агульнай хiрургii» Руфанава23 я ўзяўся з ахвотаю. Вучыў добрасум-
ленна. Ды i напiсаны ён быў лёгка. А галоўнае — дакладваць на канферэнцыi трэба 
было без паперкi. Пасля асептыкi i антысептыкi Георгi Андрэевiч прапанаваў мне вы-
вучыць наступны раздзел. Так я i сапраўды вывучыў увесь падручнiк. I гэта мне пры-
далося — дапамагала на працы. Ды i не хацелася быць горшым, дурнейшым за iншых, 
асаблiва ўкраiнцаў, якiя заўсёды зазнавалiся.

А калi праз шэсць гадоў я спаткаўся з гэтымi ж падручнiкамi ў iнстытуце, вучыць iх 
не было патрэбы. Вывучанае ў лагеры моцна сядзела ў галаве. Iспыты я здаваў лёгка, 
на пяцёрку.

А начныя вiзiты ў бальнiцы Георгiя Андрэевiча, як пасля высветлiлася, былi звычай-
най з’явай, стылем яго працы. Ён рана клаўся спаць i прачынаўся гадзiны ў тры — i тады 
iшоў у бальнiцу, а затым чытаў. Так, ён аднойчы выратаваў жыццё маладому хлопцу. 
Той напярэдаднi паступiў у бальнiцу са страўнiкавым кровацячэннем. Стан яго быў зда-
вальняючым, i аперацыi Георгi Андрэевiч рабiць не стаў. Ён часта казаў: «Рэзаць мы па-
спеем. Спачатку паспрабуем абысцiся без нажа». Яго тактыка адрознiвалася ад тактыкi 
маладых хiрургаў, якiя адразу хапаюцца за нож. Георгi Андрэевiч добра разумеў, што 
значыць аперацыя ў лагерных умовах, у аслабленых турмою людзей.

Перад сном ён, як звычайна, паглядзеў хворага. А ноччу, зайшоўшы ў палату, па ба-
чыў, што хворы канае. Выратаваць хворага магло толькi тэрмiновае пералiванне кры вi 
i тэрмiновая аперацыя. Георгi Андрэевiч загадаў узяць у яго пяцьсот мiлiлiтраў кры вi 
i рыхтавацца да аперацыi. У яго была першая, рэзус-адмоўная (як тады казалi, унi вер-
сальная) група. Пакуль пералiвалi кроў, сталi рыхтавацца да аперацыi. Георгi Андрэевiч 
выпiў бляшанку згушчонага малака з чыфiрам i пайшоў у аперацыйную. Жыццё хвора-
га ўдалося выратаваць. Усе былi ў захапленнi ад гэтага ўчынку.

Георгi Андрэевiч дапамагаў усiм, хто звяртаўся да яго. Дапамагаў ён i мне. Я неяк 
зацiкавiўся неўралогiяй. Але самому разабрацца ў цэнтральнай нервовай сiстэме было 
надта цяжка. А Георгi Андрэевiч прысядзе падчас маiх дзяжурстваў i тлумачыць усё, 
што мне незразумела. I калi мне на чацвёртым курсе давялося вывучаць неўралогiю, яна 
давалася мне лёгка. Можа, з-за гэтага я пасля i стаў неўрапатолагам.
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Вядома, што ў лагеры ўсiх памерлых у абавязковым парадку ўскрывалi. Для чаго гэта 
рабiлася, мне незразумела. Маглi спiсаць, проста праткнуўшы жалезным штыром на 
вахце. А ў нас ускрыццi былi своеасаблiвай школай. Усе мы вучылiся. Вучылiся, можа, 
i на сваiх памылках. Але вучылiся, каб iх не паўтараць.

Ускрываў, часцей за ўсё, хто-небудзь з фельчараў. Нярэдка рабiць гэта даводзiлася 
i мне. А Георгi Андрэевiч станавiўся побач i дыктаваў пратакол ускрыцця. Ён не так 
дыктаваў, як каментаваў усё, што адбылося ў арганiзме чалавека падчас жыцця i пад-
час хваробы. Ва ўнутраных органах чалавека яскрава замацоўваюцца ўсе наступствы 
хваробаў, якiя чалавек перанёс падчас жыцця. Трэба толькi ўмець iх бачыць. Георгi 
Андрэевiч iх бачыў добра. Ён падрабязна тлумачыў нам паталагiчную анатомiю хво-
рых органаў, апiсваў патафiзiялогiю працэсу. Пры гэтым тлумачэннi былi такiя цiкавыя, 
што запамiналася надоўга. У iнстытуце паталагiчную анатомiю вывучаюць на шэрых, 
заспiртаваных «прэпаратах», а тут — на натуральных. Некаторых хваробаў, як сiлiкоз, 
антракоз, сiлiка-туберкулёз у iнстытуце нам i наогул не змаглi паказаць. А тут iх было 
поўна.

На гэтыя ўскрыццi-лекцыi хадзiлi не толькi мы, але i вольнанаёмныя ўрачы. А iх на 
гэтыя лекцыi нiхто не ганяў.

Георгi Андрэевiч меў не толькi добрую тэарэтычную i практычную падрыхтоўку — 
ён быў на галаву вышэйшы за нас ва ўсiм. Але ён быў добра падрыхтаваны i выхаваны 
i дэанталагiчна — ён з павагаю адносiўся не толькi да жывых, але i да памерлых. Неяк 
падчас ускрыцця вольнанаёмная ўрач дазволiла сабе нахабства — адпусцiла грубы жарт 
у адрас памерлага. Георгi Андрэевiч зрабiў ёй заўвагу i папрасiў больш так не рабiць. 
А яна з сяброўкаю былi ў добрым гуморы i яшчэ раз праехалiся па «дохлым зэку». 
Георгi Андрэевiч загадаў iм пакiнуць морг i папярэдзiў, што больш на яго ўскрыццях 
яны прысутнiчаць не будуць. Разгарэўся скандал: як гэта нейкi зэк пасмеў абразiць воль-
нанаёмнага, ды яшчэ публiчна. Такое ў лагеры не даравалася нiкому. Пасля начальнiк 
бальнiцы доўга ўшчувала Георгiя Андрэевiча. Скандал удалося прыцiшыць. Але тая 
доктарка на ўскрыццi больш не хадзiла.

Цвёрдасць характару Георгiя Андрэевiча праявiлася i падчас выпадку, калi ў бальнiцу 
даставiлi параненага маладога хлопца. Яго паранiў канваiр у калоне. Раненне было цяж-
кае. Георгi Андрэевiч прааперыраваў хлопца. А мяне пасадзiў побач — для нагляду 
за iм. Начальства лагернае, як заўсёды, палiчыла, што вiнаваты зэк, бо зэк вiнаваты 
заўсёды, i стала коса глядзець (нават вольнанаёмныя ўрачы) на нас, што мы так ста-
ранна лечым параненага. Няма чаго, маўляў, вазiцца з гэтым зэкам. Але мы рабiлi сваю 
справу. Мы — медыкi.

А лагер у гэты час застрайкаваў. Не выйшлi на працу дзве тысячы чалавек. Пад пагро-
зай было спыненне працы i ў iншых лагерах. Патрабавалi камiсiю з Магадана. Камiсiя 
з’явiлася хутка i сустрэлася з забастоўшчыкамi. Тады ўжо былi не сталiнскiя часы, калi 
начальнiк «Дальстроя» палкоўнiк Гаранiн сам расстрэльваў зняволеных перад строем. 
Зайшла камiсiя i ў бальнiцу i… папрасiла Георгiя Андрэевiча зрабiць усё, каб паранены 
выжыў. Тады адразу змянiлiся адносiны i да нас, i да параненага. Мясцовае начальства 
стала выконваць усе просьбы, усе пажаданнi Георгiя Андрэевiча. На жаль, хлопец па-
мёр. Яму ў лагеры зрабiлi труну. Адзелi ў цывiльны касцюм. Усiм лагерам правялi да 
брамы i пахавалi ў труне. Не асмелiлася начальства выкiнуць гэтага зэка з труны i рас-
прануць яго. Збаялiся паднесцi запалку да бочкi з порахам.

Аперацыйны блок нашай бальнiцы адрознiваўся ад такiх жа блокаў цывiльных 
бальнiц хiба толькi больш строгiм рэжымам. Чысцiня была iдэальная. Мухi я не бачыў 
анi разу. Для аслабленага арганiзма са знiжаным iмунiтэтам любая дадатковая iнфекцыя 
надта небяспечная. Аб гэтым нам казаў не раз Георгi Андрэевiч.



53

У аперацыйнай Георгi Андрэевiч паводзiў сябе надта стрымана, спакойна. Ён нi разу 
не павысiў голас, не шпурнуў iнструмент. А пасля аперацыi абавязкова, як у лепшых 
клiнiках старых часоў, дзякаваў сваiм памочнiкам.

Я часта прасiўся ў аперацыйную. Не аперыраваць цi «патрымаць кручкi», хоць iншы 
раз без гэтага i не абыходзiлася. Я прасiўся проста папрысутнiчаць. Я проста стаяў збо-
ку i глядзеў. Ведаючы аб планавай аперацыi, я браў падручнiк па аператыўнай хiрургii 
Шаўкуненкi24 (выдатны, дарэчы, падручнiк!) i чытаў апiсанне аперацыi. А пасля проста 
глядзеў. Дзiўна, але i Георгi Андрэевiч нярэдка перад аперацыяй заглядваў у падручнiк. 
Такое «стаянне» давала нямала.

На чацвёртым курсе iнстытута я пасля начнога дзяжурства на «хуткай дапамозе» 
спазнiўся на заняткi. Загадчык кафедры хiрургii дацэнт Лiхтэнтул25 сказаў: «Раз ты спа-
знiўся, то раскажы нам ход аперацыi апендэктаміі». Я расказаў яму, заплючыўшы вочы. 
Расказаў без заўваг. Ён спытаў:

— А чаму ты падчас адказу заплюшчыў вочы?
— А я проста ўспамiнаў ход аперацыi. Вы ж мяне выклiкалi нечакана.
— Ты аперыраваў самастойна?
— Не. Але я прысутнiчаў падчас такiх аперацый.
— А падчас iншых аперацый ты прысутнiчаў? Колькi разоў?
— Можа, з дзвесце, можа, больш.
— А дзе гэта?
— У лагеры, — сказаў я спакойна.
— А чаму ты не ходзiш на хiрургiчны гурток?
— Бо не збiраюся быць хiрургам.
— А чаму?
— Сляпы. Акуляры перашкаджаюць.
— То можаш да экзаменаў не рыхтавацца. Прынось залiкоўку. Пяцёрка забяспечана.
— Забудзе, — казалi сябры. 
Я i сам сумняваўся. За пару месяцаў можна i забыць аб такой дробязi. Ды i не будзеш 

на экзаменах напамiнаць яму. I таму рыхтаваўся, як звычайна.
Але Лiхтэнтул не забыўся. Калi я падаў яму залiковую кнiжку i ўзяў бiлет, ён адразу 

паставiў мне пяцёрку i адпусцiў.
Георгi Андрэевiч патрабаваў ад нас строга выконваць стэрыльнасць i пры iн’екцыях. 

У звычайных бальнiцах сёстры, набраўшы лякарства ў шпрыц, прыкрываюць iголку 
шматком змочанай у спiрце ваткi i нясуць яго праз увесь калiдор у палату да ляжачага 
хворага. А Георгi Андрэевiч патрабаваў надзяваць на iголку ампулу, з якой набiралася 
лякарства, i толькi так дазваляў iсцi па калiдоры.

Кожны выпадак абсцэсу (нагнаення) пасля iн’екцыi падрабязна разбiраўся на кан-
ферэнцыi з абавязковай здачай залiку па асэптыцы, антысэптыцы, правiлах правядзення 
iн’екцый i ўскладненнях пры iх парушэннях. Такi парадак я ўвёў, калi працаваў сама-
стойна ўрачом у сваёй бальнiцы, i гэта давала добрыя вынiкi.

Цяжкавата ў нас было з iголкамi для шпрыцоў: яны, як i ўсюды, хутка тупяцца, 
загiнаюцца на канцах. Такiмi iголкамi рабiць iн’екцыi нязручна — i ў вену ўвесцi цяж-
ка, i драпаюць яны. У нас iголкi вастрылi на асялку. Кожны медбрат меў свае iголкi. Ён 
перад зменай акуратна раскладваў iх на марлi ў стэрылiзатары i закрываў марляй, каб 
яны не тупiлiся. Кожны бярог сваю марку, бо хворыя добра ведалi, хто лёгка робiць 
«уколы», а хто — груба.

Не дай Бог, каб Георгi Андрэевiч заўважыў халодную грэлку ў хворага: i санiтару, 
i медбрату не паздаровiцца. Ён у такiх выпадках спакойна, нават ласкава казаў: «Не хо-
чаш працаваць, то так i скажы. Як спяваецца, “любовь без радости была, разлука будет 
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без печали”». Гэтага звычайна было дастаткова, бо кожны з нас разумеў, што ўсё, што 
ён ад нас патрабаваў, рабiў ён для людзей. Iншых турбот у яго не было.

Такiя дробязi, здаецца, а яны дапамагалi без дадатковых матэрыяльных затратаў знач-
на палепшыць медыцынскае абслугоўванне хворых. У цывiльных бальнiцах не ўсюды 
прытрымлiваюцца падобных правiлаў, а часцей скардзяцца, што мала плацяць. Нам 
у лагерах не плацiлi зусiм. А мы старалiся выконваць свае абавязкi добрасумленна.

Пасля смерцi Сталiна з нас знялi «асобы рэжым». Стала лягчэй дыхаць, жыць. Але 
ўсё адно час ад часу наступала хандра, дэпрэсiя. Часта ўсплывала пытанне: а навошта 
мне ўсё гэта патрэбна? Тое, што я ведаю, дастаткова, каб працаваць. Тым больш што на-
чальства рэдка любiць таго, хто ведае больш за яго. А наперадзе свяцiла яшчэ дваццаць 
гадоў лагераў ды пяць гадоў ссылкi пасля iх.

Аднак час ад часу дзесьцi глыбока-глыбока ў душы ўзнiкала iскрынка надзеi — не веч-
на ж будзе жыць гэтая сiстэма. Можа, прыйдзе дзень, калi «свобода нас встретит радостно 
у входа». Успамiнаўся i Кiраў26, якi, прыгавораны да павешання, вучыў замежную мову.

I я зноў браўся за кнiгi. Стаў выпiсваць кнiгi з магазiнаў «Кнiга — поштай» з Кiева, Ма-
сквы i Хабараўска. Найбольш добрасумленныя супрацоўнiкi былi ў Хабараўску. Можа, 
яны ведалi, каму пасылаюць кнiгi, а можа, проста былi добрымi людзьмi. I ў мяне стала 
збiрацца свая бiблiятэчка. Працуючы над кнiгамi, я памятаў словы цудоўнага чалавека, 
былога дырэктара тэхнiкума Васiля Васiльевiча Ерына27, якi казаў нам: «Не спадзявай-
цеся, што на свабодзе вас спаткаюць з аркестрам. Цяпер — не пушкiнскiя часы. Хутчэй, 
вас спаткаюць насцярожана, а то i падазрона. Плямы “ворага народа” вам не змыць да 
самай смерцi. I каб з вамi лiчылiся, ёсць толькi адзiн сродак — веды. Вы павiнны быць 
на галаву вышэйшыя за тых, хто будзе вас акружаць».

I сапраўды, хутка настала хрушчоўская адлiга. Нас выпусцiлi з лагераў i нават не 
пакiнулi ў ссылцы. Дома ўзрадавалiся толькi родныя. Усе iншыя глядзелi насцярожа-
на. На ўрачэбнай камiсii ўрач, спытаўшы артыкул, па якiм я сядзеў, сказаў: «А, вораг 
народа». I я зразумеў, што ў Беларусi мне ходу не будзе. Тут усе былi свяцейшыя за 
Папу Рымскага. А мне хацелася вучыцца. I я махнуў у Казахстан. Там людзi больш 
памяркоўныя, больш спагадлiвыя — нездарма ж туды ссылалi. Але i ў Казахстане словы 
Васiля Васiльевiча былi маiм credo. А школа Георгiя Андрэевiча была школай жыцця. 
Веды i вопыт, набытыя там, не раз дапамагалi мне ў жыццi.

Я часта ўспамiнаў свайго настаўнiка. Калi мяне рэабiлiтавалi, я стаў шукаць яго слядоў. 
Усе мае намаганнi былi дарэмныя. З Нiкапальскага гарздрава i Днепрапятроўскага абл-
здрава не адказалi зусiм. З Днепрапятроўскага i Рэспублiканскага КДБ i Магаданскага 
КДБ i УУС адказалi, што вестак аб Георгiю Андрэевiчу Макараву ў iх няма.

Дык хай хоць гэтыя словы будуць сцiплай данiнай памяцi аб гэтым добрым чалаве-
ку, якi ў цяжкiх умовах няволi зрабiў для людзей столькi, колькi, можа, ён не зрабiў 
бы на волi.

ШкОЛа Ў ЛаГЕРЫ
Смерць «бацькi народаў» мы сустрэлi, як палярнiкi — першыя прамянi сонца пас-

ля доўгай палярнай ночы. Заблiшчэлi ў нашых душах праменьчыкі надзеi на перамену 
ў нашым катаржным лёсе. 

I сапраўды, хутка сталi спраўджвацца нашы мары. Спачатку з нас знялi статус «асо-
бага лагера»: сабралi ў клубе i загадалi зрэзаць нумары з адзення; знялi з баракаў замкi, 
якiмi замыкалi нас (у лагеры!) на ўсю ноч пасля адбою; змянiўся рэжым працы — сталi 
даваць выхадныя ў нядзелю; скарацiлi рабочы дзень у шахце да васьмi гадзiн; палепша-
ла яда; у лагеры адкрылi ларок, i ў каго былi грошы на «асабовым рахунку», той мог праз 
гэты ларок выпiсваць прадукты, у тым лiку (о цуд!), хоць зрэдку, белы хлеб i масла, яко-
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га мы не бачылi з моманту арышту; знiклi хранiчны голад, за iм дыстрафiя, цынга i пела-
гра; знялi абмежаваннi ў перапiсцы. Калi да гэтага мы маглi паслаць толькi два лiсты за 
год, i то толькi самым блiзкiм (ды i тыя мог не прапусцiць опер28), то цяпер можна было 
пiсаць, колькi хочаш i куды хочаш, нават у суседнi лагер. У КВЧ29 сталi выпiсваць газе-
ты, i не толькi цэнтральныя, але i рэспублiканскiя — з Украiны, Беларусi, Прыбалтыкi. 
А хто хацеў, мог выпiсваць i абласныя, праўда, за свае грошы з таго ж «асабовага рахун-
ку». Зняволеным пайшлi кнiгi ў пасылках з дому. Кнiгi, дарэчы, былi i ў берлагаўскiм 
КВЧ. Але iх мала хто чытаў. Не да кнiг было знясiленаму катаржнай працай у шахце 
зняволенаму — хутчэй бы дабрацца да нараў i заснуць, забыўшыся, i пра голад, i пра 
болi ў целе ад авiтамiнозу. Кнiгi чыталi толькi лагерныя прыдуркi. Ды i хадзiць у КВЧ 
лiчылася неэтычным. Яна лiчылася месцам спаткання стукачоў з операм. А цяпер людзi 
накiнулiся на кнiгi, як галодныя на хлеб. Асаблiва iнтэлiгенцыя. Перачытвалiся любiмыя 
аўтары. У лагеры прачытанае ўспрымалася зусiм iнакш, чым на волi, — больш глыбока, 
рэльефна, больш ярка, эмацыянальна. Асаблiва вершы i асаблiва тыя, што адпавядалi 
нашаму настрою, нашаму становiшчу, стану нашае душы.

Я пачаў выпiсваць медыцынскую лiтаратуру праз магазiн «Кнiга — поштай». I якая 
ж гэта была зручная рэч! Нiкога не трэба прасiць, нiкога не трэба прымушаць турба-
вацца. Паслаў заяўку i чакай. Кнiгi я выпiсваў з Масквы, Кiева, Харкава, Хабараўска. 
Высылалi не толькi кнiгi, але i каталогi наяўнай у продажы лiтаратуры. Заказы вы кон-
валiся добрасумленна, асаблiва хабараўцамi. Супрацоўнiкi кнiгарняў, зразумела, не зда-
гадвалiся, каму высылалi кнiгi. А калi i здагадвалiся, то хвала iм яшчэ большая.

Кожная атрыманая кнiга была святам, якое цягнулася доўга — пакуль прачытаеш 
i пе рачытаеш кнiгу.

Людзi на волi сталi ажываць ад таго атуплення, якое панавала дасюль, яны сталi рас-
прамляцца i зноў станавiцца людзьмi.

А калi арыштавалi галоўнага ката — Берыю30, нампалiт нашага пасялковага гарнiзо на 
чокнуўся. Ён, як той Авадзень, стаў паўтараць: «Мы яму верылi як Богу, а ён аказаўся 
шпiёнам». Нампалiта адвезлi ў псiхiятрычную бальнiцу ў Магадан.

Хутка ў лагеры рэжым стаў зусiм мяккiм. У лагерным клубе сталi круцiць фiльмы што-
дзённа, як i ў пасёлку. На iх, як нi дзiўна, стаў хадзiць начальнiк лагера. Яму пасярэдзiне 
прахода ставiлi цырульнiцкае крэсла з падлакотнiкамi, i ён, як князь на троне, глядзеў 
фiльмы разам з намi. Начальнiк лагера, якi раней не «удостаивал» зняволенага гутаркай, 
стаў прымаць зэкаў па асабiстых пытаннях. I калi просьбы былi слушныя, задавальняў 
iх. Нам сталi чытаць лекцыi, у якiх тлумачылася «палiтыка партыi i ўрада». Лагернае 
начальства было ў разгубленасцi: яно не ведала, што адбываецца ў той далёкай Маскве, 
i не ведала, як паводзiць сябе з намi. Аднойчы на сходзе зняволеных начальнiк лагера, 
цi то механiчна, цi то не, звярнуўся да зняволеных са словам «таварышы». Слова «та-
варыш» мы не чулi з дня арышту. Калi арыштаваны, забыўшыся, звяртаўся да следчага 
са словамі «таварыш следчы», той, чамусьцi са злосцю, заўсёды адказваў: «Тамбоўскi 
воўк табе таварыш!». У чым была вiна гэтага ваўка, нiхто з арыштантаў не ведаў. Але 
чэкiсты чамусьцi запiсалi яго да «ворагаў народа». Мы да начальства, не зважаючы на 
чын i ранг, маглi звяртацца толькi са словамi «грамадзянiн начальнiк». Па лагеры пай-
шоў гуляць жарт: «Цытата з выступлення начальнiка лагера перад зняволенымi».

— Таварышы ворагi народа! Таварышы здраднiкi радзiмы, шпiёны i дыверсанты! Пар-
тыя, урад i асабiста таварыш Сталiн заўсёды надавалi асобае значэнне… лагерам.

Такой фразай пры жыццi Сталiна заўсёды пачыналася любое выступленне любо га 
кiраўнiка любога рангу. Толькi пасля слова «значэнне» iшла назва сваёй галiны пра-
мысловасцi цi прафесii — пачынаючы ад авiяцыi i канчаючы ядзернай фiзiкай i яра-
вiзацыяй. I ўсё было правiльным, бо таварыш Сталiн усяму надаваў асобае  значэнне. 
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Сюды, зразумела, уваходзiлi i лагеры. Нездарма ж яго першы намеснiк, таварыш Берыя, 
ператварыў увесь Саюз ад Брэста да Берынгавага пралiва ў суцэльны ГУЛАГ. Зразумела, 
што лагернае начальства нам аб гэтым не казала. Але памiж сабою яны маглi гаварыць 
i так. Лагеры для iх былi i месцам службы, i асновай iснавання, i крынiцай дабрабыту.

Яшчэ праз некаторы час у лагеры адкрылiся курсы прарабаў-будаўнiкоў i электрыкаў. 
На курсы прарабаў запiсалася мала. Яны для зняволеных былi малаперспектыўныя — 
хто ж паставiць зэка прарабам? А на курсы электрыкаў запiсалася больш за двац-
цаць чалавек. Электрык патрэбен на любым прадпрыемстве. На гэтую пасаду ставiлi 
i зэкаў. Хадзiў на гэтыя курсы i я. Атрымаў пасведчанне. Яно, дарэчы, дапамагло мне 
ўладкавацца на працу пасля вызвалення. Па гэтай прафесii я пачаў сваё жыццё на волi.

А восенню пяцьдзясят пятага года (о цуд!) у лагеры адкрылася школа працоўнай 
моладзi, як яна называлася тады на волi.

Я не ведаю, на што разлiчвала кiраўнiцтва лагераў, падаючы iдэю адкрыцця вячэрнiх 
школ у лагерах нашага тыпу. Хоць дзевяноста працэнтаў зняволеных не мелi сярэдняй 
асветы, а пераважная частка былых жыхароў заходнiх абласцей Украiны i Прыбалтыкi 
i наогул былi малапiсьменнымi, хоць i лiчылiся «палiтычнымi» (такая ўжо была савецкая 
рэчаiснасць: чалавек за ўсё жыццё нiводнай кнiгi не прачытаў, а ходзiць у палiтычных 
дзеячах), але ж у нас сядзелi «дальнабойшчыкi» — людзi, у якiх тэрмiн зняволення 
быў на ўсю катушку — дваццаць пяць i пяць. З гiсторыi расiйскай турмы вядома, што 
толькi два чалавекi — Вера Фiгнер31 i Мiхаiл Фраленка32 — змаглi вытрымаць турэм-
нае зняволенне па дваццаць пяць гадоў. Але ж гэта была царская турма, а не савецкi 
лагер. Шлiсельбургская крэпасць у параўнаннi з Калымою — гэта пяцiзоркавы гатэль 
на крымскiм курорце. Каму з гэтых «дальнабойшчыкаў» спатрэбяцца атрыманыя веды 
праз пятнаццаць-дваццаць гадоў? Дый цi захаваюцца гэтыя веды ў галаўным мозгу зэка 
такi час, ды яшчэ ў такiх умовах iснавання? 

Але ўсё ж знайшлося сярод тысячы зняволеных некалькi чалавек, якiя згадзiлiся 
пайсцi ў гэтую школу. Сярод iх быў i я.

Былi мы, пэўна, не зусiм нармальныя людзi, фантазёры. Але былi мы маладыя. У свой 
час нам не далi магчымасцi давучыцца. Таму дзесьцi ў глыбiнях мозгу сядзела нейкая 
стрэмка — страшэнная цяга да ведаў. Наш мозг мучыўся без iх. Ды i праменьчык надзеi 
на тое, што наш лёс павiнен змянiцца, засвяцiўся на гарызонце. Хоць, папраўдзе кажу-
чы, цi не мелi той надзеi сотнi тысяч тых, што былi арыштаваныя ў трыццаць сёмым? 
Дзе яны цяпер? Пад сопкамi калымскiмi. Але ж надзея, як iдэя фiкс, грэе чалавека, да-
памагае яму пераадольваць перашкоды, а часам i выжыць у неймаверных умовах. Яна 
знiкае апошняй — можа, разам са свядомасцю.

I мы пайшлi ў школу. Сабралася нас адразу чалавек з дзесяць. Але палова хутка ад-
сеялася. Атрымаўся адзiн клас. З нас жартавалi, называлi дзiвакамi, чокнутымi. А не-
каторыя здзеклiва казалi:

— Во, вар’яты, на волi не давучылiся, дык у лагеры хочуць.
Наперакор гэтым здзекам мы селi за парты. А вучнямi, i сапраўды, былi дзiўнымi. 

У кожнага перапынак у вучобе складаў дзесяць, а то i болей гадоў. I гэта былi гады ту-
рэмнага зняволення, здзекаў, катаржнай працы, голаду. А лагернае начальства рабiла ўсё, 
каб вытравiць з нас чалавечыя якасцi, чалавечую годнасць, ператварыць нас у жывёлу, 
у бяздумнае быдла, выкарыстаўшы якое дарэшты, можна, прывязаўшы бiрку з нумарам 
да вялiкага пальца правай нагi, адправiць на магiльнiк, пад сопку. Яны, гэтыя магiльнiкi 
з таблiчкамi, на якiх значылiся толькi зашыфраваныя нумары, былi пад сопкамi ля кож-
нага лагера i па колькасцi таблiчак перавышалi колькасць жывых лагернiкаў.

Наперакор жаданням лагерных катаў шмат хто з нас не толькi выжыў, але i захаваў 
чалавечыя рысы. А некалькi фанатаў нават пажадалi вучыцца.
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Яшчэ перад пачаткам заняткаў, абмеркаваўшы з настаўнiкамi нашыя веды, мы прый-
шлi да высновы, што пацягнуць зможам толькi восьмы клас, i то толькi тады, калi 
будзем надта стараннымi. Бо пачынаць трэба было, фактычна, з нуля. Рускую мову — 
з фанетыкi i граматыкi, лiтаратуру — з лiтаратуразнаўчых тэрмiнаў, матэматыку — 
з дробаў, геаграфiю — з такiх тэрмiнаў, як шырата, даўгата, мерыдыян, хiмiю — з про-
стых формулаў, гiсторыю — з першабытных часоў.

I калi ў звычайнай школе пасля двухмесячных летнiх канiкулаў на паўтарэнне ад-
водзiцца тыдзень-другi, то нам пасля нашых «канiкулаў» адвялi цэлую чвэрць.

Настаўнiкi ў нас былi цудоўныя. Такiм настаўнiкам пазайздросцiла б не толькi вяско-
вая, але i любая гарадская школа. Усе яны былi людзi высокаадукаваныя, культурныя i, 
галоўнае, шчыра любiлi сваю справу. У думках iх, пэўна, быў глыбока захаваны смутак 
не толькi па волi, але i па сваёй працы. Яны лёгка згадзiлiся весцi заняткi з намi. А iм 
жа, як i нам, трэба было рабiць гэта пасля працы, у вячэрнi час, якi ў той час з’явiўся 
ў лагернiкаў у сувязi са скарачэннем працоўнага дня. I калi мы былi маладыя, то нашы 
настаўнiкi былi ў сталым узросце, i заняткi давалiся iм не так лёгка, як нам. Аднак усе 
яны працавалi аддана, можна сказаць — ахвярна.

Матэматыку ў нас выкладаў Васiль Васiльевiч Ерын — на волi дырэктар тэхнiкума, 
цудоўны выкладчык i цудоўны чалавек. Ён горача пераконваў нас у неабходнасцi вучобы. 
«Вучыцца нiколi не позна. Кiраў, прыгавораны да смерцi, вучыў у камеры смяротнiкаў 
ангельскую мову. Веды ўсё адно калi-небудзь прыдадуцца», — казаў ён.

Ён падтрымлiваў у нас надзею, што хутка адбудуцца сур’ёзныя змены ў палiтычным 
жыццi Савецкага Саюза i ў нас ёсць шанец выйцi на волю.

— Але не спадзявайцеся, што вас «свобода встретит радостно у входа». Цяпер — не 
пушкiнскiя часы. Вас там не зразумеюць i адносiцца будуць, хутчэй за ўсё, насцярожана 
або нават варожа. I калi вы хочаце, каб з вамi лiчылiся на волi, вы павiнны быць на галаву 
вышэйшыя за тых, хто будзе побач, з кiм давядзецца жыць i працаваць, — казаў ён. 

I ён меў рацыю. У гэтым мне не раз даводзiлася пераконвацца на працягу ўсяго жыцця.
З замежных моваў мы рашылi вывучаць ангельскую, хоць на волi вучылi нямецкую. 

У нямецкай тады не было перспектывы. Дый усё адно пачынаць трэба было з нуля — мы 
памяталi хiба толькi знакамiтае «Анна унд Марта бадэн». Ангельскую мову выкладаў 
Фёдар Мiхайлавiч Рэйн — вышэйшай пробы iнтэлiгент. Мяккi, якiсьцi светлы, заўсёды 
з нейкай вiнаватай усмешкай на твары. Такiя людзi ў суровых лагерных умовах звы-
чайна не выжывалi. Яго выратавала тое, што ён быў крыху хворым — меў кiлу. Гэтую 
хваробу ён зарабiў, працуючы на цяжкiх работах. У нармальным жыццi гэтая хвароба 
перашкаджае жыць i працаваць, i ад яе пазбаўляе любы раённы хiрург. А ў лагеры — 
гэта вялiкае шчасце i выратаванне жыцця. Так яму i патлумачыў старэнькi лагерны до-
ктар, калi Рэйн звярнуўся па дапамогу.

— Кiла — гэта вашае шчасце. З ёю вас не пашлюць на цяжкiя работы, i яна, можа, 
ўратуе вам жыццё. Але памятайце, што гэтая кiла можа стаць прычынай вашай смерцi, 
калi яна вылезе i ўшчымiцца, а побач не будзе хiрурга, якi вас прааперыруе. Так што — 
беражыце яе лепей, чым вока.

Хадзiў Фёдар Мiхайлавiч, трымаючы руку ў кiшэнi, прытрымлiваючы кiлу. На ўроках 
ён мякка, як лепшым сябрам, тлумачыў нам тонкасцi ангельскай мовы. Ён ведаў яе да-
сканала. Валодаў i французскай, i нямецкай мовамi — на волi ён выкладаў у ВНУ.

Перад самай свабодай ён згадзiўся на аперацыю, наш хiрург дапамог яму расстацца 
з кiлой. I якi ж ён стаў шчаслiвы, як радаваўся, што можа хадзiць, як усе людзi, не тры-
маючы руку ў кiшэнi.

Геаграфiю ў нас выкладаў Грыгор’еў Сяргей Аляксандравiч — сярэднiх гадоў геолаг, 
якi ўсё жыццё правёў у экспедыцыях. Ён надзiва дасканала ведаў геаграфiю. А яшчэ ён 
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быў цудоўным расказчыкам. Расказваў ён так жыва, што мы нiбы разам падарожнiчалi 
па Саюзе. Гарады i рэгiёны паўставалi перад нашымi вачыма як рэальныя. У канцы 
ўрока ён казаў: «А ўсё iншае вы прачытаеце ў падручнiку». А што мы маглi прачытаць 
у падручнiку? Хiба што статыстычныя матэрыялы.

А выкладчыка бiялогii ў лагеры не знайшлося. Адмовiўся выкладаць анатомiю 
i фiзiялогiю чалавека i наш хiрург. Працы ў яго хапала i без нас. Ён прапанаваў на-
значыць на гэтую пасаду… мяне. Анатомiю i фiзiялогiю я, зразумела, ведаў не горш, 
чым настаўнiк, — у медвучылiшчы яе даюць значна глыбей. Але я не меў педагагiчнай 
падрыхтоўкi. Склалася дзiўнае становiшча — i вучань, i выкладчык у адной асобе. 
Зрэшты, што тут дзiўнага? I нашы выкладчыкi, i мы былi зэкамi. Мы разам стаялi на раз-
водзе, разам, узяўшыся за рукi, крочылi ў калоне пад дуламi аўтаматаў, разам працавалi 
на фабрыцы, разам сёрбалi баланду ў сталоўцы, разам спалi на нарах. Толькi вечарамi 
мянялiся памiж намi суадносiны: яны станавiлiся настаўнiкамi, а мы — вучнямi. 

Я прытрымлiваўся праграмы, але прадмет раскрываў глыбей, бо слухачы былi дарос-
лыя i на ўсё глядзелi вачамi дарослых. Пэўна, анатомiя iм была цiкавая, бо абмеркаванне 
некаторых пытанняў iншы раз зацягвалася, балазе мой урок быў апошнi.

Дырэктарам нашай школы афiцыйна лiчыўся старшы лейтэнант Канцадалаў, а не афi-
цыйна ўсiм кiраваў Васiль Васiльевiч. Канцадалаў быў чалавек цiхi i сцiплы. Ён праца-
ваў у КВЧ. У вучэбны працэс ён нiколi не ўмешваўся, на заняткi не прыходзiў. Функцыi 
свае ён, пэўна, бачыў у тым, каб забяспечыць вучэбны працэс — дастаць падручнiкi, 
сшыткi, ручкi, чарнiла, дамовiцца з адмiнiстрацыяй аб пераводзе вучняў i выкладчыкаў 
у дзённую змену. Рабiў ён усё гэта неяк цiха, непрыкметна, яго прысутнасцi мы нават не 
адчувалi — нiбы ўсё рабiлася само сабою.

А вучылiся мы апантана, з натхненнем: i на ўроках былi ўважлiвыя, i дамашнiя 
заданнi выконвалi старанна. Нават у нядзелю збiралiся разам, каб падрыхтавацца.

Кантрольныя мы пiсалi па заданнях, прысланых з РАНА ў запячатаных канвертах, 
як i ва ўсiх школах. I экзамены здавалi такiм жа чынам. Здалi мы iх добра. Атрымалi 
табель. Толькi завераны ён быў пячаткай не школы, а «Упраўлення паштовага яшчыка». 
Гэта значыць — лагера.

А свабода прыйшла да нас сапраўды хутка: пасля заканчэння вучэбнага года, другога 
лiпеня 1956 года, у выглядзе Камiсii Прэзiдыума Вярхоўнага Савета СССР, якая пе ра-
гледзела нашы справы i вызвалiла нас з лагера. Праўда, не з той фармулёўкай, якой нам 
хацелася. Але, пэўна, iнакш у той час Камiсiя зрабiць яшчэ не магла.

Нам трэба было заваёўваць сваё месца ў гэтым «цёмным царстве». I меў рацыю Васiль 
Васiльевiч. На першай жа медыцынскай камiсii ў ваенкамаце, урач, даведаўшыся, па 
якiм артыкуле я сядзеў, злосна буркнуў: «А, вораг народа…»

У школу я пайшоў у першы ж дзень уладкавання на працу — днём аформiўся на пра-
цу, а вечарам пайшоў у школу. Там на пячатку ў табелi нават не звярнулi ўвагi, глядзелi 
на ацэнкi. Трэба было наганяць змарнаваныя ў лагеры гады. I год вучобы ў лагернай 
школе мне надта прыдаўся. Ён на цэлы год наблiзiў мяне да здзяйснення маёй галоўнай 
мары ў жыццi — паступлення ў iнстытут.

ПаДЛЕткI-ПаЛIтВЯЗНI
Аб тым, што бальшавiкi вынiшчалi сваiх ворагаў да сёмага калена, пiсана-перапiсана. 

Але поўная праўда аб гэтым, па-мойму, яшчэ не сказана i, пэўна, не будзе сказана, бо 
надта ж яна цяжкая.

Аб тым, што ў ссылку вывозiлi цэлымi сем’ямi, ведалi добра i на волi. Аб тым, што 
ў турму кiдалi састарэлых, дзядоў, якiя i на волi з вялiкай цяжкасцю рухалiся па зямлi, я 
даведаўся ў камеры для асуджаных. Толькi ў адной нашай камеры для «дальнабойшчыкаў» 
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адначасова знаходзiлiся два зусiм састарэлыя зняволеныя — прафесар Барыс Мiкалаевiч 
Спяранскi, якi яшчэ да рэвалюцыi студэнтам сядзеў у гэтай жа Бутырскай турме, i ся мi-
дзесяцiгадовы яго аднафамiлец, дырэктар Ленiнградскага iнстытута палеанталогii прафе-
сар Мiкалай Мiкалаевiч Спяранскi. Iм родная савецкая ўлада прапанавала пражыць да 
100 гадоў, адмераўшы на ўсю катушку — па дваццаць пяць гадоў лагераў i яшчэ на пяць 
гадоў паражэння ў правах пасля гэтага. А як жа памiраць, не адбыўшы павiннасцi?

На этапе ў наша «купэ» кiнулi цяжкага iнвалiда — паралiзаванага старога чалавека, 
якi не тое што хадзiць, але i гаварыць ужо не мог. Прозвiшча яго нiхто не зразумеў, бо 
замiж прозвiшча, артыкула i тэрмiну зняволення ён казаў «а… э… э…», што старыя зэкi 
пераклалi як КРД33. Гэтае было КРД незразумелае i нам. Па iм, як нам растлумачылi, 
судзiлi яшчэ да вайны, i значыла яно контррэвалюцыйную дзейнасць, якая ў нашы часы 
квалiфiкавалася артыкулам 58. Гэты iнвалiд iшоў ужо па другiм, а можа, i па трэ цiм 
крузе за «грахi» трыццаць сёмага, а можа, i ранейшых гадоў. Усiм нам было зразумела, 
што далей як да першай перасылкi ён не даедзе.

А калi аднойчы на парозе нашай камеры з’явiўся высокi русавалосы бледнатва-
ры юнак, якому, як высветлiлася, было ўсяго шаснаццаць, а сядзеў ён ужо цэлых 
шэсць гадоў, мы не ведалi, што i сказаць. Ён даволi добра размаўляў па-руску. Быў 
гэта сын знакамiтага аднарукага палкоўнiка нямецкага генштаба, графа Клаўса фон 
Штаўфенберга34, якi здзейснiў замах на Гiтлера ў красавiку 1944 года ў яго воўчым 
логаве. Палкоўнiка i сотню iншых «злачынцаў» тады знiшчыла гестапа. А сям’ю яго — 
жонку i сына, якiя жылi ва Усходняй Прусii, недалёка ад таго ж «логава», — гiтлераўцы 
чамусьцi не арыштавалi35. Можа, таму, што ў iх сапраўды «сын за отца не отвечает», 
а можа, не да сем’яў «ворагаў» ужо было iм. Затое адразу пасля заняцця Усходняй Прусii 
iх узяла савецкая контрразведка. На Захадзе яны б хадзiлi ў героях, а ў нас сядзелi ў ад-
ной камеры Бутырскай турмы — сын з маткаю, з 1944 да 1951 года без следства i суда. 
Цяпер, разлучыўшы, iх адпраўлялi ў лагеры. У чым была iх вiна перад савецкай уладаю, 
нi яны, нi мы, нi, пэўна, самi чэкiсты не ведалi. Не ведалi яны, у чым жа перад савецкаю 
ўладаю быў вiнаваты i гераiчны палкоўнiк Клаўс фон Штаўфенберг. Ну, для Гiтлера — 
ён вораг. А для нас? Якi быў iх далейшы лёс, я не ведаю.

Яшчэ больш мы здзiвiлiся, калi нам укiнулi яшчэ аднаго падлетка. Быў ён нейкi 
чорны, як i яго стары зашмальцаваны касцюм. Качагар качагарам. Ён стаяў ля паро-
га i моўчкi, неяк здзiўлена разглядаў нас. Так углядаюцца зняволеныя, калi трапляюць 
з невялiкiх камер у вялiкiя, дзе адразу знаходзiцца па некалькi дзясяткаў чалавек.

— Праходзь да стала, сядай, раскажы, хто ты, калi з волi, — як звычайна сказаў ста-
раста камеры.

— Завуць мяне Аляксандрам, мне шаснаццаць гадоў.
— Во, глядзi, ужо i дзецi пайшлi ў «ворагi народа», — здзiўлена сказаў хтосьцi, але 

такi жарт усмешкi не выклiкаў. Сэрца сцiснулася ад жалю i болю, гледзячы на гэтага 
худога, нейкага бездапаможнага падлетка, амаль дзiця.

— А за што ж цябе пасадзiлi, хлопча? — спытаў хтосьцi са зняволеных.
— Нi за што, — цiха адказаў хлопец.
— Ну, тут усе — нi за што. А якi артыкул у цябе?
— Нiякага.
— Як гэта нiякага? Тут так не бывае.
— А мяне i не судзiлi. Сёння зачыталi, што ОСО назначыла мне дзесяць гадоў ППЛ.
— А за што цябе арыштавалi? У чым абвiнавачвалi?
— Як сына вiднага ворага народа, — сумна адказаў хлопец.
— А як тваё прозвiшча? — пацiкавiўся нехта.
— Шляпнiкаў, Саша Шляпнiкаў.
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— Шляпнiкаў? — здзiўлена перапытаў Панамароў, стары аграном з Падмаскоўя. — 
Прозвiшча знаёмае. А як бацьку звалi?

— Аляксандрам.
— Точна! Шляпнiкаў Аляксандр Гаўрылавiч — лiдар рабочай апазiцыi.
— Ага, — пагадзiўся юнак.
Цяпер мы здзiўлена глядзелi на Панамарова, чакаючы тлумачэнняў. Аб Шляпнiкаве 

i рабочай апазiцыi ведалi не ўсе.
— Быў такi рэвалюцыянер Шляпнiкаў. Пасля ён працаваў прафесарам. Ён не быў 

згодзен з палiтыкай бальшавiкоў i выступаў супраць яе. У 1937 годзе яго пасадзiлi i, 
зразумела, расстралялi.

У гутарцы з падлеткам высветлiлася, што калi бацькоў пасадзiлi, iх, трох дзяцей, вывезлi 
ў спецыяльны дзiцячы дом для «дзяцей ворагаў народа» ў Горкаўскую вобласць. Калi ста-
рэйшы брат, а пасля i сястра закончылi сярэднюю школу, iм дазволiлi паступiць у iнстытут. 
Але на трэцiм курсе брата арыштавалi. А праз год арыштавалi i сястру. Саша зразумеў, 
што i яго чакае турма. I пасля дзевяцi класаў ён уцёк з iнтэрната. Прыехаў у Маскву. Неяк 
уладкаваўся ў кацельню, дзе i жыў за катлом. Там яго праз паўгода i знайшло МДБ.

— Мы за паўгода ўвесь Савецкi Саюз перавярнулi, шукаючы цябе, а ты спакойна жыў 
пад бокам у нас за два кварталы ад Лубянкi, — сказаў яму следчы.

— Во, якая ты персона грата, — пажартаваў нехта.
Высветлiлася, што ордар на арышт Сашы Шляпнiкава падпiсваў сам Мяркулаў36.
Але савецкая рэчаiснасць была такая, што здзiўленням не было канца, пасля аднаго 

здзiўлення магло наступiць яшчэ большае.
Аднойчы на парозе з’явiўся зусiм малы хлапчук. Гадоў яму было, можа, дзесяць-два-

наццаць. Адзеты ён быў як добра экiпiраваны для зiмовага падарожжа турыст. А у руках 
у яго быў яшчэ i вялiзны, не па ўзросце i сiле, рукзак. Аказалася, што быў ён масквi-
чом i сапраўды турыстам. Быў гэты хлопчык зусiм наiўным дзiцём, з рамантычнымi 
(а ў савецкай рэчаiснасцi — утапiчнымi) планамi ў галаве аб’ездзiць i агледзець увесь 
свет. I ў свае трынаццаць гадоў захацеў здзейснiць падарожжа ў Еўропу. Затрымалi яго 
ў Брэс це, дзе ён шукаў спосабаў перабрацца за мяжу. МДБ не паверыла яго наiўным ма-
рам i абвiнавацiла ў спробе здрадзiць Радзiме. Пасля кароткага следства справу перада-
ваць у трыбунал, пэўна, пасаромелiся i накiравалi яе ў ОСО. А там «адмералi» хлопчыку 
дзясятку. Турэмныя ўлады былi да яго, пэўна, не надта строгiя, бо дазволiлi бацькам 
экiпiраваць яго як на полюс. Мы ведалi, што ўсю яго экiпiроўку на перасылках адбяруць 
уркi37 i прададуць наглядчыкам. I нам шкада было яго бацькоў. Але ж бацькi, забiтыя 
горам, гэтага не ведалi. Ды i хто пашкадуе рэчаў для свайго дзiцяцi?

У любой краiне за такога падарожнiка аштрафавалi б бацькоў, спагналi б усе выдаткi 
на дастаўку яго дамоў, ну, можа, яшчэ ў газетах «праславiлi» б — i на гэтым усё скон-
чылася б.

Усё гэта я бачыў за паўгода знаходжання ў адной з камер Бутырскай турмы. Такiх 
камер толькi на першым паверсе было шэсць. I я не думаю, што толькi ў нашу камеру 
траплялi асуджаныя «за палiтыку» падлеткi. А колькi такiх камер было ў кожнай турме? 
I колькi турмаў было ў Саюзе?

МУХтаР СаХаРЫЕЎ
Мяне даўно цiкавiлi людзi, якiя пабывалi ў надзвычайных абставiнах, шмат пабачылi 

i перажылi. Iх паслухаць — цiкавей, чым прачытаць захапляльны раман.
Такiм чалавекам быў Мухтар Сахарыеў. Працаваў ён упраўляючым Бярэльскага аддзя-

лення саўгаса, цi, як казалi мясцовыя казахi, бастыком. Пасада бастыка ў саўгасе — са-
мая важная, важнейшая за пасаду дырэктара. Дырэктар — далёка, за рэчкай, а бастык — 
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побач. У яго руках усе матэрыяльныя сродкi, увесь транспарт, наогул усе магчымасцi. 
Ад мудрасцi цi дурасцi ўпраўляючага залежыць усё жыццё сялянаў любога сяла. Асаблiва 
такога, як Бярэль, што раскiнулася прывольна на беразе ракi, далёка ад цэнтральнай 
сядзiбы саўгаса, ды яшчэ за бурнай ракою Бухтармою. Бухтарму можна пераехаць толькi 
зiмою, калi яна замерзне. У iншыя часы цераз яе перапраўляюцца толькi на ненадзейнай 
лодцы, якая, бывае, i перакульваецца, i бярэ вялiкую данiну — жыццi людзей.

Хоць i шыбка, як тут кажуць, казахi паважаюць начальства, але адна пасада бастыка 
не магла стварыць такога аўтарытэту, якiм карыстаўся Мухтар Сахарыеў.

У сяле яго звалi проста Мухтарам. У казахаў iмя па бацьку не ўжываецца, а па 
прозвiшчы мала каго завуць. Праўда, моладзь i людзi сярэдняга ўзросту да iмя старэй-
шага дадаюць яшчэ слова «ага» — дзядзька. Мухтар-ага i ў аксакалаў карыстаўся па-
вагай. Аб гэтым, у прыватнасцi, сведчыла тое, што працягнутую для прывiтання руку 
яго бралi двума рукамi. Так робяць толькi тады, калi хочуць выказаць асаблiвую павагу.

Паважалi яго людзi за дабрыню душы, чуласць, спагадлiвасць да людское бяды 
i справядлiвасць. Жыхароў сяла ён не дзялiў на рабочых i нерабочых, на блiзкiх i чужых. 
Усе для яго былi роўныя, усе людзi. Старым, удовам i адзiнокiм дапамагаў у першую 
чаргу. У яго, як казалi, былi залатыя рукi. Ён мог сам узяць iнструмент i адрамантаваць 
вокны цi дзверы. Пажылай бабулi мог скласцi печку лепш, чым спецыялiст-пячнiк. Мог 
напiсаць лiст цi прашэнне ў самую высокую iнстанцыю i даць добрую параду. Слова яго 
было цвёрдым i справядлiвым.

Аб iм хадзiлi паданнi. Я з iм знаёмы ўжо гады з два. Гэтае знаёмства, праўда, было 
шапачнае — паздароўкаемся пры спатканнi цi ў афiцыйнай абстаноўцы i разыдземся. 
Добрымi знаёмымi ў казахаў становiшся тады, калi пабудзеш з iмi ў адной кампанii. 
А сябрам — калi пасядзiш у гасцях цi госць пасядзiць у цябе. Як кажуць, калi пераломiш 
з госцем кавалак хлеба. Мне такой магчымасцi не выпадала. А пазнаёмiцца хацелася 
надта. Хацелася высветлiць, што ў гэтых паданнях праўда, а што — домысел сялянаў.

I такая магчымасць выпала. Захварэў яго старэйшы сын. Мы яго вылечылi. А ў нас 
падчас лячэння, асаблiва цяжкiх хворых, развiваюцца якiясь блiзкiя адносiны да хво-
рых — яны становяцца нiбы роднымi. Пасля выпiскi заўсёды ўзнiкае жаданне зiрнуць 
на былога хворага. Не ведаю, як назваць гэтае пачуццё, але яно ёсць амаль у кожнага 
лекара. I, апынуўшыся неяк у iхнiм сяле, я рашыў наведаць былога пацыента.

Хата Мухтара Сахарыева, звычайная ў гэтых мясцiнах пяцiсценка, толькi атынкаваная 
i пабеленая, як на Украiне, стаяла амаль на краi сяла. Адрознiвалася яна ад iншых тым, 
што была агароджана плотам, за якiм раслi кветкi, ды яшчэ з густам зробленым ганкам. 
У вялiкiм пакоi, зале, стаяла абабiтая чорным дэрмацiнам канапа — тады яны былi ў мо-
дзе. Пасярод хаты стаяў сваёй работы стол, ля стала — нефарбаваныя  табурэты, у куце — 
тумбачка з прыёмнiкам, на сценах — два дываны ташкенцкай фабрыкi з усходнiмi ўзорамi, 
на падлозе — кашма, а вышэй ад яе — сармак (дыван мясцовай работы). Ля сцяны стаяў 
складны казахскi стол, за якiм ядуць, седзячы на падлозе. У суседнiм пакоi — спальнi — 
стаяў адзiн жалезны ложак, а ў кутку ляжалi складзеныя адна на адну вышэй за ложак 
коўдры i падушкi. У тым пакоi гулялi пяцёра дзяцей ад трох да дзесяцi гадоў. Яны час ад 
часу прыадчынялi дзверы i з цiкавасцю разглядалi мяне.

На кухнi завiхалася гаспадыня, гатуючы традыцыйны казахскi пачастунак — бiш-
бармак.

Мы з Мухтарам сядзелi на канапе i, па традыцыi, у чаканнi абеду няспешна, малень-
кi мi глыткамi пiлi духмяны кiтайскi «шай», завараны па-казахску — са свежымi вяр-
шкамi.

Мухтар Сахарыеў, калi прыгледзецца да яго, мала адрознiваўся ад iншых казахаў, 
што жылi тут уперамешку з бухтармiнскiмi казачкамi. Сярэдняга росту, ногi крывыя, 
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як спецыяльна зробленыя для верхавой язды — нават без сядла яны добра абдымаюць 
бакi невялiкiх коней-манголак, што былi тут у кожнага гаспадара. Аднак крывыя ногi — 
гэта не асаблiвая рыса казаха, а наступства перанесенага ў дзяцiнстве рахiту. Высокi 
маршчынiсты лоб пераходзiў у лысы чэрап. Маленькiя карыя вочы ўважлiва i спакойна 
глядзелi з-пад прамых, у разлёт брывей. Выступаючыя скулы абцягнуты выдубленай 
горным сонцам i алтайскiмi марозамi скурай. Ад iншых казахаў ён адрознiваўся чыстай, 
без нiякага акцэнту, рускай мовай, мяккасцю i iнтэлiгентнасцю. Пры гэтым адчувалася, 
што чалавек шмат ведае, бо мова яго была багатая, квяцiстая — як у добра адукаванага 
чалавека.

Няспешная гаворка пакрыху перайшла на асобу гаспадара, i я папрасiў яго расказаць 
аб сваiх жыццёвых прыгодах. Ягонае апавяданне ў маiм пераказе выглядае так.

Мухтар нарадзiўся i рос у звычайнай чабанскай сям’i. Жылi яны ў трэцяй пагранiчнай 
зоне, куды нават жыхары суседнiх сёл кожны раз павiнны былi браць пропуск. Бацька пасвiў 
авечак на крутых схiлах гор ля самай мяжы з Кiтаем. З пагранiчнiкамi дзецi сустракалiся 
з маленства — спачатку на вулiцы сяла, пазней хадзiлi на заставу са старэйшымi хлопцамi. 
На заставе ўсё было незвычайна, цiкава. Пагранiчнiкi нiкога не адганялi ад сябе. Кожны 
вясковы хлопчык меў свайго сябра-пагранiчнiка. Але самым вялiкiм жаданнем хлопчыкаў 
было жаданне пазнаёмiцца з вялiкiм пагранiчным сабакам па мянушцы Мухтар. Але Мух-
тар быў адзiным стварэннем на заставе, якое не жадала сябраваць з дзецьмi. Ён прызнаваў 
толькi свайго гаспадара. Да ўсiх iншых ставiўся насцярожана. Калi хлопчыкi спрабавалi 
засунуць яму праз сетку кусок цвёрдага, як камень, курту (высушанага салёнага сыру, 
якi дзецi заўсёды насiлi ў кiшэнi i жавалi яго замiж цукерак), Мухтар сядаў побач з iм i, 
вартуючы гэты дзiўны падарунак, чакаў гаспадара. Адмаўляўся ён i ад смачна пахучых 
шарыкаў — баурсакаў. Iх Мухтар таксама пакiдаў гаспадару.

У школе дружба з пагранiчнiкамi стала яшчэ мацнейшай. З заставы часта наведвалiся 
камандзiры. Яны расказвалi аб гераiчнай барацьбе пагранiчнiкаў з парушальнiкамi 
гранiцы — шпiёнамi i дыверсантамi. Загаралiся вочы ў школьнiкаў i тады, калi iм 
расказвалi аб удзеле школьнiкаў з iншых пагранiчных вёсак у затрыманнi шпiёнаў. Кож-
наму хацелася быць падобным да такiх герояў, атрымаць медаль «За ахову дзяржаўнай 
гранiцы». Усе школьнiкi былi членамi гуртка «Юны сябра пагранiчнiка». I, як маглi, 
дапамагалi пагранiчнiкам. Калi ў сяле з’яўляўся незнаёмы, то не паспеў ён прывiтацца 
з гаспадаром, як аб гэтым ужо было вядома на заставе. На заставе ведалi не толькi аб чу-
жынцах. Там добра ведалi аб усiм, што не толькi рабiлася ў сяле, але i што гаварылася, 
аб чым думалi ў кожнай хаце.

Мухтар, як i iншыя школьнiкi, марыў стаць сапраўдным пагранiчнiкам. I яго мары 
збылiся. Пры прызыве ў армiю пайшоў у паграншколу. Скончыўшы яе, стаў служыць 
на гранiцы. Толькi паслалi яго не дамоў, як марыў, а на Памiр, у яшчэ вышэйшыя горы.

Кожны год прыязджаў дамоў, заходзiў да сяброў-пагранiчнiкаў, з гонарам хадзiў, па-
скрыпваючы рамнямi, па вулiцы сяла.

Можа, i кацiўся б ён па службовай дарожцы да самай пенсii, каб не жахлiвы трыццаць 
сёмы год.

Цэнтр барацьбы з контррэвалюцыяй у яго родным раёне быў тады перанесены на па-
гранзаставу. Там быў сабраны весь кампрамат на жыхароў раёна. Дый майстрамi ў гэтай 
справе пагранiчнiкi былi лепшыя. Яны вылоўлiвалi «шпiёнаў» i «дыверсантаў», выяўлялi 
«падпольныя групы» казахаў, якiя нiбыта мелi намер уцячы за мяжу, раскрывалi «цэлыя 
падпольныя арганiзацыi» бухтармiнскiх казакоў, што «збiралiся» падняць паўстанне 
супраць савецкай улады. Зразумела, iм дапамагалi i мясцовыя чэкiсты. Але галоўная 
праца легла на плечы пагранiчнiкаў. Сумеснымi стараннямi кожны дзясяты мужчына 
ў раёне быў арыштаваны. Адна частка iх запоўнiла дзве вялiкiя ямы пад самай гарой 
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ля высокага пагранкамендатурскага плота, другая — пайшла этапамi ў Сямiпалацiнск, 
а далей — у неабсяжную сiбiрскую тайгу.

Бiяграфiя Мухтара Сахарыева была чыстая, як бухтармiнскi лёд. Дэталёвую праверку 
ён прайшоў яшчэ да службы. Дый служыў у той жа сiстэме, што ўвесь час высвятляла, 
як рэнтгенам, кожнага свайго супрацоўнiка. Пры гэтым ён i сам змагаўся з контррэ-
валюцыяй на Памiры. У роднай вёсцы засталiся такiя ж надзейныя патрыёты-бацькi. 
Аднак у вёсцы засталiся i яго сябры са школьных гадоў. Адзiн з iх «аказаўся» шпiёнам. 
I калi ўжо не было каго выдаваць, а чэкiсты ўсё выбiвалi з яго звесткi пра «шпiёнаў», ён 
«успомнiў» аб Мухтару, якi калiсь «казаў», што ў Кiтаi жыццё лепшае, чым у нас.

Праз месяц пасля гэтага прыехалi па Мухтара яго «сябры-пагранiчнiкi». У такiм 
становiшчы ў чэкiстаў ужо сяброў не бывае — роднага бацьку, калi трэба, не пашкаду-
юць. Зрэзалi кубiкi з пятлiц i прывезлi ў пагранкамендатуру, што была ў суседнiм сяле. 
Побач з домам быў, але нiхто дома не ведаў, што ён тут пакутуе. Моцна бiлi, спрабавалi 
зрабiць шпiёнам. Але Мухтар добра разумеў, што значыць прызнацца ў шпiянажы, 
i трымаўся цвёрда. «Сябры» зразумелi, што шпiянаж iм «павесiць» на Мухтара не 
ўдасца, а можа, крыху i пашкадавалi, i далi яму пяць гадоў на роздум i папраўку ды 
адправiлi «искуплять вину» ў Сiбiр. Бацьку загадалi выехаць за межы пагранзоны.

З першых дзён вайны ён, як i iншыя, стаў слёзна слаць лiсты да таварыша Сталiна, 
каб дазволiў «искупить вину» кроўю на фронце.

У першы год вайны таварышу Сталiну было не да зэкаў. Адказ прыйшоў у канцы со-
рак другога, калi сядзець засталося меней за год. Аказаў таварыш Сталiн вялiкi давер — 
дазволiў паехаць на фронт. Адзелi ў ваенную форму. Два тыднi пахадзiлi па пляцы 
з вучэбнымi трохлiнейкамi. А пасля «вучобы» пад аховаю ўсё тых жа чэкiстаў павезлi 
на фронт. У «школу баянiстаў». Толькi там выдалi зброю. Ноччу прывялi ў акопы. На-
перадзе — немцы, ззаду — заградатрад38. Выйсцяў з сiтуацыi было толькi два — або 
на той свет, або ў шпiталь. Пад ранiцу пайшлi ў атаку на безыменную горку. Узяць 
яе не ўдалося. Ад роты штрафнiкоў засталася трэцяя частка. Праз пару дзён прыгналi 
папаўненне — гэткiх жа штрафнiкоў. Зноў атака. Зноў палягло больш як палова. Так 
i ляжалi яны на полi, замеценыя снегам. Праз тры днi зноў папаўненне, зноў атака. 
На гэты раз, хаваючыся за замерзлыя трупы, Мухтар дабраўся амаль да нямецкiх акопаў. 
Шчэ б метраў трыццаць — i яны былi б узяты. Але немцы адбiлiся гранатамi.

Ачнуўся Мухтар у нямецкiм палявым лазарэце сярод раненых немцаў. Увесь у бiнтах, 
з зацыраваным жыватом. Немцы ведалi, што перад iмi штрафнiкi, i не дастрэльвалi па-
раненых. I ўрачы, i сёстры да савецкiх параненых адносiлiся, як i да сваiх. Салдаты — 
па-рознаму. Адны — коса (ворагi ж), другiя — абыякава, трэцiя — нават спагадлiва: 
частавалi цыгарэтамi, спрабавалi размаўляць. Калi раны збольшага загоiлiся, адносiны 
да палонных змянiлiся: усiх савецкiх параненых адправiлi ў лагер. А там голад i хо-
лад, i раны адкрылiся. Праз тры месяцы набiлi палоннымi цялятнiкi i павезлi праз усю 
Еўропу аж у Эльзас. На шахты. Немцам патрэбна была рабочая сiла.

У шахце спаткалiся з французамi i хутка знайшлi з iмi агульную мову. Праз пару 
месяцаў Мухтар стаў партызанам-макi.

Ваявалi палонныя адчайна i граматна — усё-ткi салдаты ды яшчэ i палону панюхалi. 
У канцы вайны сам генерал дэ Голь уручыў iм баявыя французскiя ўзнагароды.

Пасля вайны ўзнiкла пытанне: што рабiць далей? З лагера для перамешчаных асоб 
не вылазiлi агiтатары. Адны клiкалi ў Англiю, другiя — у Аўстралiю. Але больш за 
ўсё было савецкiх афiцэраў-агiтатараў. Яны былi такiя ласкавыя, мяккiя, хоць да раны 
прыкладвай. Сцены баракаў заклеiлi плакатамi «Радзiма-мацi клiча». Расказвалi, што 
ў Саюзе ўжо зусiм iншая абстаноўка, што ўсiм прабачылi палон, што i калгасаў не будзе, 
i жыццё новае, светлае будзе.
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Некаторыя вагалiся, а Мухтар, нягледзячы на ўсё перажытае, паверыў агiтатарам. Ён 
лiчыў, што ў трыццаць сёмым была памылка. На фронце ён «искупил вину» крывёю, 
у палон трапiў параненым, непрытомным, i ў палоне не зганьбаваў сябе, працягваў зма-
гацца, хоць i на баку саюзнiкаў.

З узнёслым настроем ехалi яны дамоў. Немцы глядзелi варожа, палякi часам вiталi 
кветкамi. У Брэсце свае спаткалi штыкамi. Эшалон акружылi родненькiя чэкiсты. Дэта-
лёва ператрэслi, адабралi зброю, лепшыя «непатрэбныя» рэчы, закрылi вагоны на замкi. 
Па савецкай зямлi ехалi пад аховай, як уласаўцы. I зноў у тую ж Сiбiр, у фiльтрацыйны 
лагер. Для Мухтара гэта ўжо быў трэцi лагер. У лагеры працаваў асобы аддзел. Iшла 
хуткая праверка, сартыроўка: каго — на волю, каго — на пасяленне, каго — у турму. 
Мухтару пашанцавала — адпусцiлi дамоў. У ваенкамаце выдалi ваенны бiлет, дзе служ-
ба ў армii нават не была ўказана. Трэба было яшчэ пасылаць запыты. А палон — гэта 
ганьба, здрада Радзiме, растлумачылi яму. У райаддзеле МУС сказалi: iдзi працуй, ты не 
па нашай лiнii, даўшы зразумець, што яшчэ будзе праверка па лiнii МДБ.

Дома сустрэлi як уваскрэслага, бо доўга аб iм нiчога не ведалi. З фронту ён паслаў 
толькi адзiн кароткi лiст: «Ваюю, вярнуся — усё раскажу». З фiльтрацыйнага лагера не 
пiсаў, бо не ведаў свайго лёсу.

У сяле патрэбны былi чабаны. Пайшоў чабаном. Але хутка паставiлi цесляром.
Вестка аб вяртаннi Мухтара дайшла i да роднага сяла. Сабралiся родзiчы i на конях за 

паўсотню кiламетраў завiталi ў госцi. Мухтар аб сваiх блуканнях расказваў скупа, хоць 
родзiчам, якiя не былi нiдзе далей як райцэнтры, i было ўсё надта цiкава. Каб даказаць, 
што ён таксама ваяваў i нядрэнна, Мухтар дастаў з-пад ложка сваю загранiчную валiзку, 
а з яе — французскi медаль. Аксакалы зацiкавiлiся медалём, а пляменнiкi — валiзкаю. 
I не так самой валiзкаю, як унутраным бокам яе вечка. Яна ўся была заклеена паштоў-
камi з французскiмi прыгажунямi ў розных позах. А на дне валiзкi аказаўся i партрэт 
фюрэра. Мухтар на яго не звяртаў увагi, а пляменнiкi звярнулi i нават здзiвiлiся — у на-
шых газетах Гiтлера малявалi толькi на карыкатурах, а тут, на паштоўцы, ён нават i не 
агiдны, i не страшны, i на чалавека падобны.

Раз’ехалiся госцi. А пляменнiкi, вярнуўшыся дамоў, падзялiлiся сваiмi ўражаннямi 
не толькi з сялянамi, але i з «сябрамi-пагранiчнiкамi». Расказалi i аб партрэце Гiтлера. 
Пагранiчнiкi, верныя сваiм традыцыям, успрынялi гэта па-свойму. Праз месяц да Мух-
тара прыехалi з раёна эмгэбiсты i забралi i яго, i яго валiзку. Гэта быў адзiны «вещдок». 
Яго было малавата. I ў раёне, а пасля i ў вобласцi паспрабавалi зрабiць з яго французска-
га шпiёна. Але Алтай — гэта не Францыя. Французаў у чэка не выклiчаш, паказанняў 
не выб’еш. А сам Мухтар нiчога не падпiсваў. Спынiлiся на тым, што расхвальваў за-
межнае жыццё, i далi дзесяць гадоў.

I зноў паехаў Мухтар знаёмай дарогай «искуплять вину» на лесанарыхтоўкi. «Iскуп-
ляў» яе аж дзевяць гадоў. Смерць бацькi Сталiна зменшыла «вiну» на адзiн год — 
трапiў пад амнiстыю. Не рэабiлiтавалi, а амнiставалi — Радзiма даравала «вiну». Вяр-
тайся i жывi, сказалi яму на развiтанне. Вярнуўся ў свой раён. Бацькi ўжо жылi там, 
бо пагранiчную зону звузiлi да памераў аднаго прыгранiчнага сельсавета. Мухтар 
пайшоў зноў чабаном. Але ў сяле цяжка было з мужчынскiмi рукамi i добрымi галовамi: 
адны ляжалi пад гарой за пагранзаставаю, другiя — у лясах Сiбiры, трэцiя — на палях 
Еўропы. Дый часы былi ўжо не тыя.

Праз пару гадоў Мухтара ўсё ж рэабiлiтавалi. I тады зразу ж паставiлi брыгадзiрам, 
а хутка i перавялi ўпраўляючым-бастыком у суседняе сяло.

Пасялiўся Мухтар на ўскраiне сяла. Сваiмi рукамi збудаваў дом. Аднаму жыць 
было цяжка, Хоць i быў немалады, ажанiўся. Узяў на дваццаць гадоў маладзейшую. 
Але зажылi ў ладзе i згодзе. I на шчасце пасыпалiся дзецi: што гадок, то балаш-
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ка*5. Казашкi наогул працавiтыя, старанныя, а калi да iх яшчэ i адносiцца па-доб-
раму — лепшай жонкi не знойдзеш.

Маючы вялiкi жыццёвы вопыт, Мухтар добра ведаў псiхалогiю людзей. Ён бачыў 
наскрозь кожнага чалавека. З кожным мог паразумецца. На працы патрабаваў ад ра-
бочых справядлiва, не абражаючы, не лаючыся. А пашана да людзей пачынаецца 
з адносiн да старых. Мухтар гэта добра разумеў. Аксакалы казалi: «Мухтар — чала-
век!» Гэта значыла шмат. Аксакалы добра ведалi бiяграфiю Мухтара, але не знаходзiлi 
там нiякiх плямаў.

У саўгасе спрабавалi нават заклiкаць Мухтара ў партыю, але ён адмовiўся — позна.
Так i жыў гэты нязломны чалавек, галоўнай рысай характару якога была дабрыня. 

А «сябры-пагранiчнiкi» да яго не прыходзiлi. Хоць гэта ўжо былi iншыя людзi, нiхто з iх 
не асэнсоўваў тых памылак i той шкоды, што нарабiлi iхнiя папярэднiкi. Дух iх быў ста-
ры, ранейшы. Яны працягвалi лiчыць, што калi садзiлi, то быў вiнаваты. Але адносiны 
пагранiчнiкаў да Мухтара не мелi нiякага ўплыву на адносiны да яго людзей, суродзiчаў.

СтРаЙк У каНВОЙНЫХ ВОЙСкаХ
Забастоўкi ў савецкiх канцэнтрацыйных лагерах бывалi i, пэўна, часцей, чым на волi. 

Але i на волi, i ў лагерах яны, як правiла, канчалiся крывава. «Народная ўлада» не магла 
дазволiць, каб кучка «ворагаў народа», падбухтораная «агентамi iмперыялiзму», бунта-
вала. Таму на галаву забастоўшчыкаў апускаўся «караючы меч» савецкай улады ў вы-
глядзе ўнутраных войскаў. Аб гэтым нямала пiсалi Аляксандр Салжынiцын i дэмакра-
тычная прэса. Але пра забастоўкi ва ўнутраных войсках штосьцi нiдзе ў прэсе, нават 
у пасляперабудовачнай, не пiсалася. Дый уявiць сабе такое немагчыма: чэкiсцкiя войскi, 
апора савецкай улады, выступаюць супраць гэтай улады… Але забастоўкi былi! I пра 
адну з iх я хачу расказаць.

Адбылося гэта не ў часы гарбачоўскай перабудовы цi пасля Белавежскага падзелу, 
а 22 лiстапада 1954 года на пасёлку АРЭС Магаданскай вобласцi. Дату гэтую я назы-
ваю сёння дакладна, бо памятаю яе дакладна з другой прычыны. Тады ранiцаю радыё 
перадало паведамленне аб смерцi аднаго з самых вялiкiх катаў Савецкага Саюза — бы-
лога Генеральнага пракурора, а тады прадстаўнiка СССР пры Арганiзацыi Аб’яднаных 
Нацый, Андрэя Януаравiча Вышынскага39. Паведамленне гэтае тады нас не надта за-
смуцiла. Мы ўжо добра ведалi аб ролi Вышынскага ў працэсах трыццаць сёмага года ды 
пра iншыя ягоныя «справы». Таму жалобы ў нас з гэтай нагоды не было — на аднаго 
сабаку менш.

Ранiцай мы, як звычайна, сабралiся на развод каля вахты. Стаiм паўгадзiны, гадзiну — 
не вядуць. Мы падумалi, што, можа, сярод салдатаў праводзiцца жалобны мiтынг з пры-
чыны смерцi Вышынскага. Хоць шахта павiнна працаваць рытмiчна. А калi нас з вахты 
адправiлi назад у баракi, мы не ведалi, што i падумаць. Ды нават у лагеры сакрэты 
ўтрымаць цяжка. Хутка нарадчык цiхенька паведамiў: забаставалi салдаты!

Вось гэта была навiна! Хутка яе ведаў увесь лагер. I навiна гэта не ўкладвалася нi 
ў якiя рамкi. Калi ўжо пачынаюць баставаць салдаты-чэкiсты, куды адбор праводзiцца 
самым дасканалым чынам, дзе пастаянна праводзiцца адпаведная праца, то, значыць, як 
казаў прынц дацкi, «не ўсё добра ў каралеўстве дацкiм».

Хоць, калi паглядзець чэсна, то служба ў канвойных войсках — таксама не мёд. Кож-
ны дзень на варту. На дождж, на вецер, на мароз. I калi зняволены, працуючы, неяк грэ-
ецца цi хаваецца ад таго ж ветру або марозу ў шахце, калi ён спiць у бараку, то салдат 
усё адно вартуе яго. I так на працягу трох гадоў, дзень у дзень у суровых калымскiх 

5* Бала — хлопчык па-казахску.
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 умовах. А тут прайшло яшчэ цэлых паўгода, а дэмабiлiзацыi няма. Начальства супакой-
вала: «Няма замены, чакайце». Чакалi яны, i «чаканне» скончылася: салдаты не выйшлi 
на канваiраванне. На вышкi, на вахту — выйшлi, а канваiраваць адмовiлiся.

Гэта, зразумела, было ЧП. I магчымым яно стала толькi тады, калi наступiла адлiга. 
У сталiнскiя часы нам, прызыўнiкам 1927 года, узятым у армiю ў 17-гадовым узрос-
це, на пытанне, калi будзе дэмабiлiзацыя, i праз тры, i праз чатыры, i праз пяць гадоў 
адказвалi пытаннем: «Вам што, служба ў Савецкай армii не падабаецца? Вы што, за-
былiся, што адпаведна з Канстытуцыяй служба ў Савецкай армii з’яўляецца ганаровым 
абавязкам грамадзянiна СССР, а абарона Радзiмы — свяшчэнным абавязкам грама дзян? 
Дык вам, можа, i савецкая ўлада не падабаецца?». I мы затыкалiся. А тут салдаты, не 
дачакаўшыся дэмбеля, бастанулi. Гэта быў сур’ёзны сiгнал, што наступаюць вялiкiя 
змены ў грамадстве, i водгукi гэтых зменаў дайшлi i да Калымы.

Калi назаўтра нашы хлопцы спыталi ў канваiра, чаму яны баставалi, той горда адказаў: 
«А што, толькi вам можна баставаць?» Справа ў тым, што з паўгода назад нейкi «звыш-
патрыёт» шафёр на поўнай хуткасцi ўрэзаўся ў калону «ворагаў народа», якая iшла 
з шахты ў лагер, i забiў трох зняволеных. Тады лагер у адказ забаставаў. Але ўсё скон-
чылася цiха. Прыехала начальства з Магадана, i справу ўладзiлi без крывi. Паабяцалi, 
што вiнаватыя будуць пакараныя.

Што здарылася з тымi салдатамi-забастоўшчыкамi, мы, на жаль, не даведалiся. 
Не выключана, што яны пайшлi пад трыбунал, бо ў той час улада была яшчэ поўнасцю 
сталiнская. Не пасаромелася ж яна расстраляць 100 зэкаў у Чынгiры. Дык што ёй 
некалькi салдат-«здраднiкаў»?

ГРаМата ЦВк На СМЕтНIкУ
Спалiць добрае бярэмя папераў у Маскве — цэлая праблема. Кацельняў у дамах 

няма. На дварэ агонь не развядзеш. Вывезцi за горад i там спалiць — транспарт патрэ-
бен. А дзе ён у дворнiкаў?

I калi на нашую салдацкую кухню дворнiк прынёс бярэмя папераў i папрасiў аба-
вязкова спалiць iх, кухар наш не здзiвiўся i паабяцаў просьбу выканаць. Я выпадкова 
аказаўся на кухнi i, калi дворнiк выйшаў, стаў перабiраць тыя паперы. Значная частка iх 
была студэнцкiмi канспектамi. Там жа валялася Ганаровая грамата УЦВК40 — цяпераш-
няга Вярхоўнага Савета СССР. Надрукавана яна была на простай ватманскай паперы, 
нават не глянцавай, i асаблiвага ўражання не рабiла. Але падпiсана яна была Старшы-
нёй Цэнтральнага Выканаўчага Камiтэта Калiнiным. Ганаровая грамата УЦВК — на 
сметнiку! Гэта было дзiўна.

Граматай гэтай узнагароджваўся камендант Крамля тав. Петэрсон41. Яўрэй, падумаў 
я, бо тады яшчэ не ведаў, хто такi Петэрсон. Нам, вясковым хлопцам з Заходняй Белару-
сi, савецкая даваенная гiсторыя была невядомая, з кароткага курса гiсторыi ВКП(б)42 
мы ведалi, што тады былi толькi адны ворагi, з якiмi ярасна змагалася партыя, а пра 
камендантаў Крамля i наогул нiдзе нiчога не пiсалася. Хацеў я пацiху гэтую грамату 
вынесцi i схаваць — гiстарычны дакумент усё ж. Але куды яго дзенеш у казарме? Дый 
кухар на яе ўжо паглядзеў адным вокам. Праўда, абыякава. Таму я ўзяў сабе толькi 
некалькi кнiг — «Тэорыю лiтаратуры» i «Падручнiк нямецкай мовы для слухачоў фа-
культэта замежных моў» iнстытута замежных моў Чырвонай армii43, бо я тады вучыўся 
завочна на курсах замежных моваў, i кнiга гэтая мне здалася патрэбнай.

На другi дзень, спаткаўшы дворнiка, я пацiкавiўся, што гэта за паперы ён прыносiў 
спальваць.

— А ў нашым доме жылi двое маладых людзей — брат i сястра. З паўгода назад iх 
арыштавалi. Кватэру апячаталi. Учора прыехалi нейкiя людзi. З кватэры вынеслi ўсе 
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рэчы. Было шмат i кнiг. Кнiгi ўсе забралi, а гэта сказалi абавязкова спалiць. Вось я i пры-
нёс ўсё да вас.

Аб гэтай грамаце я ўспомнiў крыху пазней, у Бутырцы. У гэтай акадэмii iмя Л. П. Бе-
рыi я шмат чаго даведаўся з гiсторыi СССР. Аказалася, што Петэрсон быў з латышскiх 
стралкоў, якiя ў 1918 годзе выратавалi i Ленiна, i савецкую ўладу. У 1937 годзе яго па-
садзiлi, а сям’ю, зразумела, выселiлi з Крамля. Выселiлi на Iзвозную вулiцу, 28. Гэта — 
за чатыры прыпынкi трамвая ад Кiеўскага вакзала па Мажайскай шашы. Тады, пэўна, 
гэта была ўжо самая ўскраiна Масквы. Там яны i жылi. Сын каменданта працаваў, а дач-
ка вучылася. I не дзе-небудзь, а на факультэце замежных моваў ваеннага iнстытута Чыр-
вонай армii. А гэта была фактычна школа ваеннай разведкi. Як дазволiлi дачцэ «ворага 
народа» вучыцца ў такой установе, уявiць цяжка. Зрэшты, можа, i нiчога цяжкага тут 
i не было — нядаўна ў газетах пiсалi, што з дзяцей «ворагаў народа» рыхтавалiся спе-
цыяльныя групы для выканання спецыяльных заданняў, як, напрыклад, для дапамогi 
Патрысу Лумумбу44 зрабiць рэвалюцыю ў Конга. (Гэтую групу, дарэчы, пасля пра-
валу аперацыi i кiнулi там на волю лёсу.) Але давучыцца дачцэ Петэрсона не далi — 
арыштавалi i пасадзiлi. Аб далейшым лёсе iх я нiчога не ведаю.

Праўда, у лiстападзе 1995 года беларуская газета «Рэспублiка» надрукавала ар-
тыкул былога кiраўнiка Расiйскага тэлебачання Алега Папцова, дзе ён пiсаў, што 
ў шасцiдзясятым годзе цi то сын, цi то ўнук вядомага чэкiста Петэрсона працаваў у ЦК 
КПСС i ездзiў у Ноўгарад «арганiзоўваць» артыкулы супраць пiсьменнiка Яшына45. 
Значыць, выжыў хлопец. Партыя адмыла яго i зноў прытулiла да сябе. I стаў ён верна 
служыць уладзе, якая знiшчыла яго бацькоў i зламала жыццё i яму, i яго сястры. Моцна 
ўсё ж перамыла мазгi партыя бальшавiкоў сваiм людзям!

каНтакт З атаШЭ 
Неяк позна ноччу настойлiва пастукалi ў дзверы нашай санчасцi. На парозе стаяў 

камандзiр узвода з палявой сумкай i салдат з рэчавым мяшком. Былi яны стомленыя.
— Загадана, каб салдат пераначаваў у санчасцi, — замiж прывiтання сказаў лейтэ-

нант.
— Кiм загадана i чаму? — здзiвiўся я.
— Начальнiкам штаба, — адказаў лейтэнант, але не стаў тлумачыць гэты дзiўны 

загад.
— Загадана, дык няхай начуе. Месца хапае. 
Казырнуўшы, лейтэнант пайшоў. 
— Праходзь у палату, распранайся, уладкоўвайся, — сказаў я салдату адразу ж, як 

толькi лейтэнант развiтаўся.
Я паставiў чайнiк на плiтку, пашукаў сяго-таго ў тумбачцы — хлопца трэба было 

хоць крыху сагрэць. Калi чайнiк закiпеў, я паклiкаў салдата за стол.
— Адкуль гэта вы прыехалi i чаму не пайшлi ў казарму? — пацiкавiўся я.
— Прыехалi з Валагодчыны.
— А чаго вас туды насiла? Што вы там рабiлi?
— Нiчога не рабiлi. Вазiлi мяне, — спакойна сказаў салдат.
— Як гэта? — здзiўлена запытаўся я.
Салдата гэтага я крыху ведаў. Яго з год назад перавялi да нас з Кантэмiраўскай дывiзii. 

Прозвiшча яго было Троцкi. Некаторыя сяржанты i салдаты не раз прыставалi да яго: 
«Троцкi, ты выпадкова не радня таго Троцкага?»46.

Аб «тым» Троцкiм гэтыя салдаты нiчога, акрамя прозвiшча, i таго, што ён быў «во-
рагам народа», не ведалi. Яны не толькi Ленiна, але i кароткi курс гiсторыi ВКП(б) не 
чыталi. Ды i сапраўднага прозвiшча «таго» Троцкага яны не ведалi. Але ж iм не так 
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 хацелася паказаць сваю дасведчанасць у гiсторыi, як проста падкалоць хлопца. А «гэ-
ты» Троцкi адказваў: «Радня. Нашему забору соседний плетень».

Родам ён быў з Заходняй Украiны. Прозвiшча ў яго было польскае — ад горада Трокi. 
I па нацыянальнасцi ён пiсаўся палякам. Па-культурным развiцці ён быў на галаву вы-
шэйшы за нашых сяржантаў i салдатаў, разанска-казанскiх вахлакоў. Яны гэта добра 
адчувалi. А разумных у армii не любяць.

— Чатыры днi назад, — працягваў салдат, — стоячы на аўтобусным прыпынку на 
плошчы Карла Маркса, я пабачыў у чарзе польскага палкоўнiка, пэўна ваеннага ата-
шэ. Я падышоў да яго i на польскай мове сказаў, што я — паляк. Бацькi мае выехалi 
з Львоўшчыны ў Польшчу, а сам я служу ў Савецкай армii, i мяне не адпускаюць у Поль-
шчу. Цi не мог бы пан палкоўнiк дапамагчы мне ў гэтым? 

Я заўважыў, як чарга неяк раптам адхiснулася ад нас. А палкоўнiк сказаў, што па 
гэтым пытанні мне трэба звярнуцца ў польскае пасольства. Я i раней звяртаўся з прось-
бай на выезд у польскае пасольства, але мне адказалi, што гэта трэба рабiць праз наша 
Мiнiстэрства абароны. А з Мiнiстэрства абароны адказалi, што пытанне аб гэтым можна 
будзе ставiць пасля сканчэння службы ў Савецкай армii. А канца гэтай службе не вiдаць. 
Ужо пяты год служу. А за тое, што звяртаўся ў польскае пасольства, мяне i перавялi 
ў гэты батальён. Ён жа не элiтны, як Кантэмiраўка. 

Як толькi палкоўнiк ад’ехаў, да мяне падышоў чалавек у цывiльным i, моцна ўзяўшы 
за плячо, папрасiў выйсцi з чаргi. Там ён назваўся капiтанам МДБ i папрасiў паказаць 
мае дакументы. Я паказаў салдацкую кнiжку. Капiтан уважлiва перагледзеў яе ўсю 
i моўчкi аддаў мне. Я паехаў па сваiх справах.

А вечарам, пасля адбою, у казарму прыйшоў усхваляваны камандзiр нашага ўзвода 
i загадаў мне сабраць свае асабiстыя рэчы i iсцi з iм. Нiчога не кажучы, ён павёз 
мяне на вакзал, узяў бiлеты i мы паехалi. Сышлi на якойсьцi маленькай станцыi. Там 
знайшлi рабочы батальён. У штабе батальёна высветлiлася, што ў лейтэнанта быў 
вусны загад са штаба Маскоўскай ваеннай акругi адвезцi мяне ў гэты батальён. Але 
начальнiк штаба адмовiўся мяне прымаць: не было ў лейтэнанта атэстатаў — рэчавага 
i прадуктовага. Як нi даказваў лейтэнант, што гэта загад акругi, капiтан сказаў, што 
хай будзе хоць загад мiнiстра, але без дакументаў ён не прыме. Чым ён будзе кармiць 
i адзяваць салдата? Так мы i паехалi назад. А ў казарму мяне не пусцiлi, каб салдаты 
не даведалiся, што са мною здарылася, што я такое страшнае зрабiў, чаму мяне так 
хутка схапiлi i паперлi з Масквы.

Салдат сам здзiўляўся, што яго так хутка заўважылi i так аператыўна адправiлi.
А здзiўляцца тут не было чаго. Здзiўляцца трэба было iншаму. Як магло здарыцца, 

каб салдат Савецкай армii ўступiў у прамы кантакт з аташэ замежнай дзяржавы, хай 
сабе i дружалюбнай, брацкай, але ўсё ж — замежнай! I невядома, што ён мог сказаць 
гэтаму палкоўнiку. Пэўна ж штосьцi важнае ды тэрмiновае, калi падышоў на вулiцы, ды 
яшчэ ў цэнтры Масквы. Тут было чаго палохацца контрразведцы. Таму так аператыўна 
i схапiлi яго, i павезлi ўглыб тайгi.

А што яго засяклi на вулiцы, дык тут нiчога дзiўнага i не было. Усе масквiчы ведалi, 
што i вулiцы, i плошчы, прылягаючыя да Крамля, напоўнены аператыўнiкамi-таптунамi 
МДБ, якiя пiльна сочаць за ўсiм, што робiцца на вулiцах. А за некаторымi дэлегацыямi 
i нават асобнымi iншаземцамi яны ходзяць па пятах. I робяць гэта часта вельмi няўмела. 
Мяне аднойчы ля гасцiнiцы «Метраполь» ледзь не збiў з ног такi таптун. Я бачыў, як 
з рэстарана выйшаў па-замежнаму адзеты чалавек. А праз хвiлiну, як Пiлiп з кана-
пель, выскачыў адтуль i наш таптун. Неяк спалохана паазiраўшыся вакол, ён паспешна 
кiнуўся за iм. Я бачыў, як такi таптун, амаль прыцiснуўшы да сцяны, дапытваў яко-
гась прыезджага дзядзьку, чаго той падыходзiў да замежнай дэлегацыi i аб чым ён з iмi 
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гутарыў. Дзядзька разгублена тлумачыў, што ён не падыходзiў i не гутарыў. Думаю, што 
яшчэ доўга таго дзядзьку будуць пасля правяраць, бо дакументы яго таптун паглядзеў.

Пахадзiўшы i ўважлiва папрыглядаўшыся на Чырвонай плошчы, можна было беспа-
мылкова вылiчыць гэтых таптуноў. Усе яны былi — як «близнецы-братья».

Добра ведалi масквiчы, што нельга ўступаць у гутаркi з замежнымi «гасцямi». Гэта 
магло дорага каштаваць. Але нiчога гэтага не ведаў просты салдацiк. За гэта i паплацiўся. 
Назаўтра ранiцай ад нас забраў яго той самы лейтэнант i павёз у валагодскiя лясы. Там 
ён i з мядзведзем у кантакт не ўступiць, бо будзе пад пiльным вокам i дзень, i ноч. 
I магчыма, замiж Польшчы ён яшчэ трапiць да белых мядзведзяў. Бо калi да чалавека 
прычэпiцца МДБ, то дарога для яго толькi адна — у ГУЛАГ.

каМЕНтаРЫ 
1 Шляпнiкаў Аляксандр (нар. 1932) — малодшы сын бальшавiка Аляксандра Гаў ры-

ла вiча Шляпнiкава, у 1937–1948 гг. утрымлiваўся ў дзiцячых дамах як сын «ворага на-
рода», у 1951–1956 гг. зняволены ў лагеры на Калыме. Скончыў Маскоўскi энергетычны 
iнстытут. Радыёiнжынер, спецыялiст у галiне электрапрываду i аўтаматызацыi прамыс-
ловых установак (http://newphysics. h1. ru/main/about_auth. htm).

2 Асоба Спяранскага М. М. не iдэнтыфiкавана.
3 Алейнiкаў Пётр (1914–1965) — папулярны савецкi кiнаакцёр; нарадзiўся у в. Кры-

вель Шклоўскага раёна.
4 Гаворка iдзе, хутчэй за ўсё, пра Грыгор’ева Iосiфа Фёдаравiча (1890–1951), пра-

вадзейнага члена Акадэмii навук СССР, дырэктара Геалагiчнага iнстытута АН СССР. 
Арыштаваны ў 1949 г., ён быў зняволены ў Бутырскай турме, дзе i памёр. Тое, што аўтар 
называе далей Грыгор’ева начальнiкам геолага-разведвальнай партыi, можна патлума-
чыць капрызамi памяцi. 

5 Гаворка, хутчэй за ўсё, пра Спяранскага Барыса Фёдаравiча (1885–1956), геола-
га, прафесара Томскага дзяржаўнага ўнiверсiтэта, старшага навуковага супрацоўнiка 
лабараторыi нафты i газу Заходне-Сiбiрскага фiлiяла Акадэмii навук СССР, у маладосцi 
анархiста. Арыштаваны ў 1949 г., ён быў зняволены ў Бутырскай турме; асуджаны 
на 25 гадоў; рэабiлiтаваны 31 сакавiка 1954 г. (http://geo. tsu. ru/faculty/history/person/
speransky). 

6 ОСО — Особое совещание, у розныя гады Асобая камiсiя пры народным камiсары 
ўнутраных спраў (1922–1924), Асобая нарада пра Аб’яднаным палiтычным упраўленнi 
СССР (да 5 лiстапада 1934), Асобая нарада пры народным камiсары ўнутраных спраў 
СССР (да 1946), Асобая нарада пры мiнiстру дзяржаўнай бяспекi СССР (да 1 верасня 
1953 г). Мела права разглядаць справы па абвiнавачаннях у грамадска небяспечных зла-
чынствах (як правiла, палiтычнага i вайсковага характару) i выносiць па вынiках раз-
гляду прысуды, а таксама падвяргаць перагляду рашэннi Вайсковай калегii Вярхоўнага 
Суда СССР. У 1941–1945 гг. была надзеленая правам выносiць смяротныя прысуды. 
Асобая нарада не ўваходзiла ў судовую сiстэму i не была прадугледжаная савецкай кан-
стытуцыяй. Прыгаворы выносiла ў паскораным парадку. Разгляд справы i вынясенне 
прысуду адбывалiся, як правiла, у адсутнасць абвiнавачанага i адваката. У час вайны 
i пасля яе ў ОСО траплялi справы, якiя не прымалi да разгляду суды i вайсковыя тры-
буналы. За час ад 5 лiстапада 1934 г. да 1 верасня 1953 г. ОСО асудзiла 442 531 чалаве-
ка, у тым лiку да вышэйшай меры пакарання 10 101 чалавека. ОСО не трэба блытаць 
з «тройкамi» НКУС.
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7 Асоба Мiхайлы Валынца не iдэнтыфiкавана. 
8 ФЗВ — фабрычна-заводскае вучнёўства; школа фабрычна-заводскага вучнёўства, 

асноўны тып прафесiйна-тэхнiчнай школы ў СССР у 1920–1940 гг. Школы ФЗВ iснава-
лi пры буйных прадпрыемствах. У 1940 г. большасць школ ФЗВ былi рэфармаваныя 
ў школы фабрычна-заводскага навучання (ФЗН). У 1959–1963 гг. школы ФЗН былi пе-
раўтвораныя ў прафесiйна-тэхнiчныя вучылiшчы (ПТВ). У час вайны i першыя паваен-
ныя гады у некаторыя школы ФЗН мабiлiзоўвалi, i навучанне ў iх прыраўноўвалася да 
службы ў армii; уцёкi з такiх школ лiчылiся дэзертырствам.

9 МДБ — Мiнiстэрства дзяржаўнай бяспекi СССР было пераемнiкам Народнага 
камiсарыята дзяржаўнай бяспекi, створанага 14 красавiка 1943 г. на базе Галоўнага 
ўпраўлення дзяржаўнай бяспекi Народнага камiсарыята ўнутраных спраў СССР. У ве-
данне НКДБ (з 15 сакавiка 1946 г. — МДБ) перадавалiся пытаннi разведкi, контрразведкi, 
аховы ўрада, урадавай сувязi i да т. п. Пазней у падпарадкаванне МДБ былi пераведзе-
ныя ўнутраныя i памежныя войскi. Iснавала да 5 сакавiка 1953 г.

10 Артыкул 58–8 Крымiнальнага кодэкса (КК) РСФСР прадугледжваў расстрэл або 
абвяшчэнне ворагам працоўных з канфiскацыяй маёмасцi i з пазбаўленнем грамадзян-
ства саюзнай рэспублiкi i, тым самым, грамадзянства СССР i выгнанне за межы СССР 
назаўсёды, з дапушчэннем пры змякчальных абставiнах панiжэння да пазбаўлення волi 
на тэрмiн не нiжэй за тры гады, з канфiскацыяй усёй або часткi маёмасцi за здзяйсненне 
тэрарыстычных актаў, накiраваных супраць прадстаўнiкоў савецкай улады або дзеячаў 
рэвалюцыйных рабочых i сялянскiх арганiзацый, i удзел у выкананнi такiх актаў, хоць 
бы i з асобамi, якiя не належалi да контррэвалюцыйнай арганiзацыi. 

11 ППЛ — працоўна-папраўчыя лагеры. Iснавалi ў СССР у 1929–1956 гг.; з 1956 г. 
папраўча-працоўныя калонii. ППЛ уваходзiлi ў адзiную сiстэму лагераў Аб’яднанага 
дзяржаўнага палiтычнага ўпраўлення СССР (з 1934 г. — Народнага камiсарыята 
ўнутраных спраў, з 1946 г. — Мiнiстэрства ўнутраных спраў). 

12 Першаю часткаю артыкула 58-10 КК РСФСР была ўстаноўленая адказнасць за пра-
паганду або агiтацыю, якiя ўтрымлiвалi заклiк да звяржэння, падрыву або аслаблення 
савецкай улады або да здзяйснення асобных контррэвалюцыйных злачынстваў, а роўна 
распаўсюд, або выраб, або захоўванне лiтаратуры таго ж зместу. Прадугледжвалася 
пазбаўленне свабоды не менш як на шэсць месяцаў.

13 Указам Прэзiдыума Вярхоўнага Савета СССР 7 мая 1940 г. у Чырвонай армii былi 
ўстаноўленыя генеральскiя званнi, а 4 чэрвеня 1940 г. Савет Народных Камiсараў СССР 
выдаў пастанову, на падставе якой камандзiрам брыгад, дывiзiй, карпусоў, а таксама 
камандзiрам армiй 1-га i 2-га рангаў былi прысвоеныя званнi генерал-маёра, генерал-
лейтэнтанта, генерал-палкоўнiка i генерала армii. Аднак камбрыг Мiкалай Гуськоў 
(1892—?) у гэтай пастанове не названы. Перад арыштам М. Гуськоў служыў начальнiкам 
артылерыi сфармаванай у канцы 1941 г. 58-й армii, якая дыслакавалася на тэрыторыi Ар-
хангельскай вайсковай акругi для работ дзеля абсталявання абарончага рубяжа на бера-
зе Марыiнскага каналу ад Анежскага возера да возера Белае (http://myarmy58.narod.ru/
army/my_army.html). Крынiцы паведамляюць, што арыштаваны ў лютым 1942 г. камбрыг 
М. Гуськоў 2 снежня 1950 г. быў асуджаны Асобай нарадай пры мiнiстру дзяржаўнай 
бяспекi СССР паводле арт. 58–1 «б» Крымiнальнага кодэкса РСФСР на 15 гадоў ППЛ 
(Звягинцев В. Е. Война на весах Фемиды: Война 1941–1945 гг. в материалах следствен-
но-судебных дел. М., 2006. С. 555–556; http://vif2ne. ru/rkka/forum/archive/15/15207. htm; 
http://rkka. ru/handbook/personal/repress/kombrig. htm). У чым заключалася ягоная здрада 
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Радзiме, высветлiць не ўдалося, але вядома, што ў 1941 г. камбрыг быў выключаны 
з бальшавiцкай партыi за «за неправильное определение немецкой культуры» (мажлiва, 
высока ставiў яе). 31 лiпеня 1953 г. (неўзабаве пасля арышту Лаўрэнцiя Берыi) пастано-
вай тае ж Асобае нарады М. Гуськоў быў рэабiлiтаваны.

14 На ўвазе маецца Шляпнiкаў Аляксандр («Аляксандр», «Бяленiн»; 1885–1937), ся-
бар Расiйскай сацыял-дэмакратычнай партыi з 1901 г., бальшавiк, савецкi дзяржаўны 
i прафсаюзны дзеяч, адзiн з лiдараў «рабочай апазiцыi» ў 1920-я гг.; выключаны з пар-
тыi i пасля дзвюх ссылак расстраляны.

15 Асоба прафесара Бараннікава не ідэнтыфікавана.
16 Макараў Георгi (1918—?) нарадзiўся ў г. Нiкапалi, жыхар г. Ульянаўска, лекар он-

кадыспансэра, на ўтрыманнi меў непаўналетняе дзiця. 17 снежня 1948 г. трыбуналам 
войскаў МУС Прыволжскай вайсковай акругi паводле арт. 58–1 «а» КК РСФСР («Здрада 
Радзiме») незаконна асуджаны на 25 гадоў пазбаўлення волi з паражэннем у правах на 
5 гадоў i канфiскацыяй маёмасцi. Рэабiлiтаваны 18 жнiўня 1956 г. Звестак пра далейшы 
лёс няма (http://www.memo.ru/memory/simbirsk/ULJA30.htm).

17 На ўвазе маецца Аркагалiнская ДРЭС у пас. Мяўнджа (Сусуманскi раён Магадан-
скай вобласцi), якую будавалi ў 1950–1955 гг.

18 Берлаг — Берагавы папраўча-працоўны лагер, асобы лагер № 5 Мiнiстэрства 
ўнутраных спраў СССР, дзейнiчаў у структуры Галоўнага ўпраўлення будаўнiцтва Да-
лёкага Усходу («Дальстрой») у 1948–1954 гг.

19 АРЭС — хутчэй за ўсё, Аркагалiнская раённая электрастанцыя.
20 Каньён — назва лагера ў Магаданскай вобласцi, заснаванага ў 1946 г. i зацiснутага 

з двух бакоў высокiмi i стромымi сопкамi. У шахтах здабывалi, а на абагачальнай фа-
брыцы перапрацоўвалi руду, якая ўтрымлiвала кобальт. Лагер, як i фабрыка ды пасёлак 
вольнанаёмных, праiснаваў да канца 1950-х гг. 

21 Мяснiкоў Аляксандр (1899–1956) — правадзейны член Акадэмii медыцынскiх на-
вук (АМН) СССР, спецыялiст па ўнутраных i iнфекцыйных хваробах, заснавальнiк шко-
лы кардыёлагаў. Узначальваў Расiйскае таварыства тэрапеўтаў i Iнстытут тэрапii АМН 
СССР, на базе якога ў 1966 г. створаны Iнстытут кардыялогii яго iмя. 

I. Фурсевiч, iмаверна, мае на ўвазе кнiгу: Мясников А. Л. Основы диагностики и част-
ной патологии (пропедевтика) внутренних болезней. М., 1952. Пад загалоўкам «Пропе-
девтика внутренних болезней» кнiга выдадзена ў 1956 г.

22 Нексiкан — пасёлак, раней пасёлак гарадскога тыпу ў Сусуманскiм раёне Мага-
данскай вобласцi. На правым березе р. Бералех (басейн Калымы), на аўтатрасе Мага-
дан —  Вусць-Нера. У 1951–1953 гг. у пасёлку размяшчаўся ППЛ Бералехскага раённага 
геолагаразведачнага ўпраўлення, якое дзейнiчала ў структуры «Дальстроя».

23 Руфанаў Iван (1884–1964) — правадзейны член АМН СССР, хiрург, займаўся 
праб лемамi ран, вывучаў слупняк i сепсiс, у 1943 г. першы выкарыстаў пенiцылiн 
для лячэння параненых. Аўтар iнструкцый па лячэннi ран i сепсiсу пасля агня-
стрэльных раненняў, па антыбiётыкатэрапii. Ягоны падручнiк «Общая хирургия» 
выходзiў сем разоў. 

24 Шаўкуненка Вiктар (1872–1952) — правадзейны член АМН СССР, аўтар першага 
ў СССР капiтальнага дапаможніка па аператыўнай хiрургii (у трох тамах) i дапаможніка 
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па тапаграфiчнай анатомii, рэдактар раздела «Хiрургiя» ў першым выданнi Вялiкай 
 медыцынскай энцыклапедыi; пад яго рэдакцыяй выйшаў «Кароткi курс аператыўнай 
хiрургii з тапаграфiчнай анатомiяй» (1951), перакладзены на замежныя мовы.

25 Дацэнт М. А. Лiхтэнтул у 1957–1963 гг. узначальваў кафедру факультэцкай хiрургii 
медыцынскага iнстытута ў г. Сямей (Сямiпалацiнск).

26 Кiраў (сапр. Кострыкаў) Сяргей (1886–1934) — сябар Расiйскай сацыял-дэмакра-
тычнай рабочай партыi (РСДРП) з 1904 г., з канца 1917 г. бальшавiк. У 1919 г. арганiза-
тар масавых распраў з рабочымi i чырвонаармейцамi г. Астраханi, якiя паўсталi супраць 
«ваеннага камунiзму»; з яго ведама расстраляныя астраханскi мiтрапалiт Мiтрафан 
i бiскуп Лявонцiй. Як камiсар ХI армii i паўнамоцны прадстаўнiк (пасол) Савецкай Расii 
у Грузii, браў удзел у лiквiдацыi незалежных Азербайджанскай, Армянскай i Грузiнскай 
рэспублiк (1920–1921). З 1921 г. першы сакратар Камунiстычнай партыi (бальшавiкоў) 
Азербайджана. Падтрымлiваў I. Сталiна ў барацьбе з унутрыпартыйнай апазiцыяй. 
У 1926–1934 гг. першы сакратар Ленiградскага абласнога камiтэта партыi, у 1930–
1934 гг. сябар Палiтбюро, у 1934 г. стаў адначасова сакратаром Цэнтральнага Камiтэ та 
партыi. Арганiзатар пераследу вучоных i духавенства, знiшчэння пецярбургскiх хра маў. 
Яго разглядалi як пераемнiка Сталiна. 1 снежня 1934 г. забiты. Забойства С. Кiрава, 
iнспiраванае, паводле адной з версiй, Сталiным, паслужыла штуршком да пачатку Вя-
лiкага тэрору ў СССР i масавага знішчэння сябраў бальшавіцкай партыі па падазрэнні 
ў прыналежнасці да ўнутрыпартыйнай апазіцыі.

Англiйскую мову ў камеры смяротнiкаў вывучаў iншы сябар РСДРП — Мiхаiл Фрун-
зэ. Кiрава суд да смерцi не прыгаворваў.

27 Асоба Васiля Ерына, а таксама асобы Фёдара Рэйна ды Сяргея Грыгор’ева (сюжэт 
«Школа ў лагеры») не iдэнтыфiкаваныя. 

28 Опер — афiцэр, якi займаўся ў лагеры збiраннем звестак пра зэкаў.
29 КВЧ — культурна-выхаваўчая частка; падраздзяленне адмiнiстрацыi ў лагеры, 

у ве дан нi якога знаходзiлiся клуб i бiблiятэка, мастацкая самадзейнасць, насценныя 
газеты. 

30 Берыя Лаўрэнцiй (1899–1953) — сябар бальшавiцкай партыi з 1917 г. У сакавiку 
1919 — красавiку 1920 г. узначальваў нелегальную камунiстычную арганiзацыю у Ба ку, 
адначасова з восенi 1919 г. да сакавiка 1920 г. служыў у контрразведцы Камiтэта дзяр жаў-
най абароны Азербайджанскай Дэмакратычнай Рэспублiкi, потым на мытнi. Накi рава-
ны на падпольную працу ў Грузiнскую Дэмакратычную Рэспублiку, ён быў арыштаваны 
i выдалены з краiны. З 1921 г. у органах савецкай разведкi i контрразведкi. З кастрычнi-
ка 1931 г. першы сакратар Цэнтральнага Камiтэта Камунiстычнай партыi (бальшавiкоў) 
Грузii, з кастрычнiка 1932 г. першы сакратар Закаўказскага краёвага камiтэта Усесаюз най 
камунiстычнай партыi (бальшавiкоў) i сакратар ЦК КП(б)Г. З 22 жнiўня 1938 г. першы 
намеснiк народнага камiсара, а з 25 лiстапада 1938 г. да 29 снежня 1945 г. народны камiсар 
унутраных спраў СССР. З яго прыходам на пасаду наркама адбылося аслабленне тэрору, 
i з турмаў выйшлi сотнi тысяч вязняў. 30 сту дзеня 1941 г. яму прысвоена званне гене-
ральнага камiсара дзяржаўнай бяспекi, што адпавядала рангу маршала Савецкага Саюза. 
З 3 лютага 1941 г. намеснiк старшынi Савета Народных Камiсараў СССР, куратар На-
родных камiсарыятаў унутраных спраў i дзяржаўнай бяспекi (апошнi iснаваў у лютым — 
лiпенi 1941 г. i з красавiка 1943 г.) ды iншых ведамстваў. У час нямецка-савецкай вайны 
ўваходзiў у Дзяржаўны камiтэт абароны. 30 верасня 1943 г. яму за асобыя заслугi ў галiне 
вытворчасцi ўзбраенняў i боепрыпасаў прысвоена званне Героя Сацыялiстычнай Працы. 
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Са снежня 1943 г. кiраваў савецкiм атамным праектам (у жнiўнi 1945 г. узначалiў спецы-
яльны камiтэт). У 1944 г. асабiста кiраваў дэпартацыяй чачэнцаў, iнгушоў i балкарцаў. 
З 9 лiпеня 1945 г. маршал Савецкага Саюза. 18 сакавiка 1946 г. стаў сябрам Палiтбюро, 
а 19 сакавiка — намеснiкам старшынi Савета Мiнiстраў СССР. Пасля паспяховага вы-
прабавання атамнай зброi атрымаў Сталiнскую прэмiю I ступенi; яму было прысвое-
нае званне Ганаровага грамадзянiна СССР. Пасля ХIХ з’езда КПСС (кастрычнiк 1952) 
сябар Прэзiдыума ЦК партыi, Бюро Прэзiдыума i кiруючай пяцёркi партыi. Паводле 
адной з версiй, узначалiў змову супраць Сталiна. Пасля смерцi апошняга стаў першым 
намеснiкам кiраўнiка ўрада i ўзначалiў Мiнiстэрства ўнутраных спраў СССР, якое было 
аб’яднанае з Мiнiстэрствам дзяржаўнай бяспекi. У вынiку яго iнiцыятыў былi спыненыя 
раней узбуджаныя палiтычныя справы, на свабоду выйшлі больш за мiльён чалавек. Са-
крэтным загадам ён забаранiў катаваннi падследных. Выступаў за пашырэнне правоў 
савецкiх рэспублiк i ўжыванне нацыянальных моў у справаводстве. Выказваўся за спы-
ненне камунiстычнага эксперыменту ва Усходняй Германii, за стварэнне адзiнай нямец-
кай дзяржавы. У кiраўнiцтве партыi i сярод военачальнiкаў склалася змова супраць яго. 
26 чэрвеня 1953 г. ён быў арыштаваны. Для разгляду яго справы была створаная спецыяль-
ная судовая прысутнасць Вярхоўнага Суда СССР. Яго вiнавацi лi не толькi ў фальсiфiкацыi 
крымiнальных спраў у Грузii i Закаўказзi, маральным распадзе, злоўжываннi ўладаю, 
а таксама ў шпiянажы на карысць Вялiкабрытанii, у дэзарганiзацыi абароны Каўказа ў час 
вайны, у iмкненнi лiквiдаваць рабоча-сялянскi лад у СССР i рэстаўраваць капiталiзм. Не-
каторыя пункты абвiнавачання нельга назваць юрыдычна карэктнымi. 23 снежня 1953 г. 
ён быў асуджаны на смерць i ў той самы дзень расстраляны (паводле iншай версii — 
26 снежня). Пазней адбывалася дэманiзацыя вобразу Берыi. Ягоныя былыя паплечнiкi 
хацелi перакласцi на яго i на Сталiна ўсю адказнасць за масавы тэрор у СССР. 

31 Фiгнер Вера (1852–1942) — сябар Выканаўчага камiтэта партыi «Народная воля», 
удзельнiчала ў падрыхтоўцы i арганiзавала некалькi тэрарыстычных актаў. Была пры-
гавораная да пакарання смерцю, якое замянiлi катаргай. У 1883–1904 гг. знаходзiлася 
ў Шлiсельбургскай крэпасцi, у 1904–1906 гг. — у ссылцы. 

32 Фраленка Мiхаiл (1848–1938) — сябар Выканаўчага камiтэта партыi «Народная 
воля». Уладкаваўшыся пад чужым прозвiшчам наглядчыкам у кiеўскай турме, арганiза-
ваў уцёкi групы вязняў, удзельнiчаў у тэрарыстычных актах. Быў прыгавораны да пака-
рання смерцю, якое замянiлi катаргай. У 1882–1884 гг. знаходзiўся ў Петрапаўлаўскай 
крэпасцi, у 1884–1905 гг. — у Шлiсельбургскай. Пасля выхаду на волю быў пад нагля-
дам палiцыi. В 1936 г. уступiў у бальшавiцкую партыю.

33 КРД — контррэвалюцыйная дзейнасць.
34 Клаўс Фiлiп Марыя Шэнк фон Штаўфенберг (1907–1944) — граф, патомны ня-

мецкi вайсковы дзеяч, палкоўнiк. Служыў у Паўночнай Афрыцы, страцiў вока, правую 
руку, два пальцы левай рукi i пакалечыў нагу. Быў пераведзены на штабную службу. 
Далучыўся да антыгiтлераўскага «гуртка Крайзаў» на чале з графам Хэльмутам Джэйм-
сам фон Мольтке. Выступаў за лiквiдацыю Гiтлера. Пасля таго як фон Мольтке быў 
арыштаваны, стаў лiдарам змоўшчыкаў. 1 лiпеня 1944 г. прызначаны начальнiкам штаба 
Рэзервовай армii. На нараду ў стаўцы Гiтлера ў Растэнбургу пранёс выбуховае пры-
стасаванне. Выбух не прычынiў асаблiвай шкоды Гiтлеру. Фон Штаўфэнберга i iншых 
удзельнiкаў змовы пакаралi смерцю.

35 А сям’ю яго… гiтлераўцы чамусьцi не арыштавалi. — Вядома, што жонку палкоўнiка 
фон Штаўфэнбэрга, графiню Нiну Шэнк фон Штаўфэнбэрг, нацысты кiнулi ў канцлагер 
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Равэнсбрук, дзе яна (як фраў Шанк) правяла 7 месяцаў i 27 студзеня 1945 года нарадзiла 
малодшую дачку, Канстанцыю. Што праўда, цяжарнай графiнi быў прадугледжаны ад-
мысловы паёк i дазвалялася раз на тыдзень мыцца ў лазнi. Чатырох большых дзяцей гра-
фа i графiнi фон Штаўфэнбэргаў — Бэртольда (1934), Хаймэрана (1936), Франца Людвiга 
(1938) i Валерыю (1940) — нацысты аддалi ў дзiцячы дом пад iншым прозвiшчам.

36 Мяркулаў Усевалад (1895–1953) — савецкi дзяржаўны i партыйны дзеяч, кiраўнiк 
Галоўнага ўпраўлення дзяржаўнай бяспекi Народнага камiсарыята ўнутраных спраў 
СССР (1938–1941), народны камiсар дзяржаўнай бяспекi СССР (люты — лiпень 1941, 
красавiк 1943 — сакавiк 1946), мiнiстр дзяржаўнай бяспекi (сакавiк — травень 1946), 
намеснiк начальнiка Галоўнага ўпраўлення савецкай маёмасцi за мяжой пры Савеце 
Мiнiстраў СССР (1946–1947), начальнiк Галоўнага ўпраўлення савецкай маёмасцi за 
мяжой пры Савеце Мiнiстраў СССР па Аўстрыi (1947–1950), мiнiстр дзяржаўнага кан-
тролю СССР (1950–1953). Арыштаваны ў вераснi 1953 г., разам з Л. Берыяй i iншымi 
асуджаны ў снежнi 1953 г. на смерць. Расстраляны. 

Мяркулаў не мог падпiсваць ордар на арышт А. Шляпнiкава ў 1949 г. Гэта, больш 
iмаверна, учынiў яго наступнiк — Вiктар Абакумаў. 

37 Уркi (урка, уркаган у адзiночным лiку) — злодзей, бандыт. Уркi жылi паводле зла-
дзейскiх законаў («паняццяў»), якiя — у адрозненне ад дзяржаўных законаў — пару-
шаць забаранялася пад страхам смерцi.  

38 Заградатрад (заградительный отряд) — упершыню створаны ў перыяд Грама дзян-
скай вайны ў Расii, адноўлены ў час нямецка-савецкай вайны 1941–1945 гг., атрад, якi 
размяшчаўся ззаду асноўнага войска. Яго задачамi былі прадухiленне ўцёкаў вай скоў-
цаў з поля бою, вылоўлiванне дэзертыраў, барацьба з варожымi дыверсантамi i дэ-
сантнi камi, падтрыманне парадку на пераправах, ахова лагераў, дзе знаходзiлiся i пра-
ходзiлi праверку чырвонаармейцы, якiя ўцяклi з палону або вырвалiся з акружэння, 
i г. д. За градатрады накiроўвалiся на тыя ўчасткi фронту, дзе складвалася крытычная 
сiтуацыя. Асноў ны кантынгент заградатрадаў складаўся з салдатаў i афiцэраў памежных 
i ўнутраных войскаў; іншы раз у палку стваралася рэзервовая стралковая рота або пал-
кавая рота аўтаматчыкаў. Заградатрады мелi права арыштоўваць уцекачоў i панiкёраў, 
расстрэльваць iх на месцы; у асобных выпадках адступаючых чырвонаармейцаў рас-
стрэльвалi з кулямётаў. З уцекачоў стваралiся штрафныя роты i батальёны, якiя на-
кiроўвалiся на самыя небяспечныя ўчасткi фронту i iшлi ў наступ, маючы ў тыле за-
град атрады. 

39 Вышынскi Андрэй (1883–1954) — савецкi дзяржаўны дзеяч, член меншавiцкай 
фракцыi Расiйскай сацыял-дэмакратычнай рабочай партыi, у царскай турме блiзка 
пазнаёмiўся з I. Сталiным; у 1920 г. перайшоў на бальшавiцкiя пазiцыi. Пракурор 
крымiнальна-следчай калегii Вярхоўнага Суда СССР (1923–1925), рэктар Маскоўскага 
дзяржаўнага ўнiверсiтэта (1925–1928), член калегii Народнага камiсарыята асветы 
РСФСР, кiраўнiк Галоўнага ўпраўлення прафесiйнай адукацыi (1928–1931), пракурор 
РСФСР (1931–1933), намеснiк генеральнага пракурора (1933–1935), генеральны праку-
рор СССР (1935–1939), упаўнаважаны Цэнтральнага Камiтэта бальшавiцкай партыi па 
Латвii (чэрвень — жнiвень 1940), першы намеснiк народнага камiсара замежных спраў 
СССР (1940–1946), намеснiк мiнiстра замежных спраў СССР (1946–1949), мiнiстр 
замежных спраў СССР (1949–1953), пастаянны прадстаўнiк СССР у Арганiзацыi 
Аб’яднаных Нацый (з 5 сакавiка 1953 г.), правадзейны член Акадэмii навук СССР, 
дырэктар Iнстытута права АН СССР, адказны рэдактар часопiса «Советское государ-
ство и право» (1937–1941). Асаблiва праславiўся як дзяржаўны абвiнаваўца на трох 
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маскоўскiх працэсах 1936–1938 гг. (трацкiсцка-зiноўеўскага тэрарыстычнага цэнтра, 
паралельнага антысавецкага трацкiсцкага цэнтра i антысавецкага права-трацкiсцкага 
блока), калi на лаве падсудных апынулiся вядомыя дзеячы бальшавiцкай партыi. Быў 
суаўтарам абвiнаваўчага заключэння супраць маршала Савецкага Саюза Мiхаiла 
Тухачэўскага (1937). Вышынскага лiчыў узорам для сябе Роланд Фрайслер, старшыня 
Народнай судовай палаты ў гiтлераўскай Германii.

40 УЦВК — Усерасiйскi Цэнтральны Выканаўчы Камiтэт — орган заканадаўчай ула-
ды Расii, потым Расiйскай Савецкай Федэратыўнай Сацыялiстычнай Рэспублiкi у 1917–
1938 гг. З 30 сакавiка 1919 г. старшынёй УЦВК быў Мiхаiл Калiнiн. Орган заканадаўчай 
улады Савецкага Саюза ў 1922–1937 гг. меў абрэвiятуру ЦВК СССР. Мiхаiл Калiнiн быў 
адным з старшыняў гэтага органа. 

41 Петэрсон Рудольф (1897–1937) — палiтычны работнiк, дывiзiйны iнтэндант. 
Удзель нiк Першай сусветнай i грамадзянскай войнаў. Камендант Крамля (1920–1935). 
У 1936 г. прызначаны памочнiкам камандуючага Харкаўскай вайсковай акругай па 
тыле. У кра савiку 1937 г. арыштаваны, абвiнавачаны ў прыналежнасцi да латышскай 
фашысцкай арганiзацыi. Расстраляны. У яго былi дзве дачкi (Iрына i Мая); сын Рудольф 
загiнуў — патануў — у дзяцiнстве, а таму не мог працаваць у апараце ЦК КПСС. 

42 …З кароткага курса гiсторыi ВКП(б)… — ВКП(б), УсеКПБ(б) — Усесаюзная ка-
мунiстычная партыя (бальшавiкоў), афiцыйная назва партыi ў 1924–1952 гг.; у 1952–
1991 гг. Камунiстычная партыя Савецкага Саюза (КПСС). Кнiга «Гiсторыя ВКП(б). Кароткi 
курс» напiсана пад кiраўнiцтвам I. Сталiна i апублiкавана ў 1938 г. З 1938 да 1953 г. 
выдавалася 301 раз на 67 мовах свету. У гэтай працы выкладзены афiцыйная канцэп-
цыя гiстарычнага развiцця Расiйскай iмперыi i Савецкага Саюза, а таксама сталiнская 
трактоўка дыялектычнага i гiстарычнага матэрыялiзму (афiцыйнай фiласофскай дактры-
ны). Кнiга лiчыцца ўзорам фальшавання гiсторыi i вульгарызацыi марксiзму. 

43 На ўвазе маецца Вайсковы iнстытут замежных моў Чырвонай (Савецкай) армii 
(1940–1974 гг.). Потым частка Вайсковага iнстытута Мiнiстэрства абароны СССР (ця-
пер Вайсковы ўнiверсiтэт Мiнiстэрства абароны Расiйскай Федэрацыi). 

44 Лумумба Патрыс Эмэры (1925–1961) — дзеяч нацыянальна-вызвольнага руху 
ў былой бельгiйскай калонii Конга (пазней Заiр, цяпер Дэмакратычная Рэспублiка Кон-
га). Пасля абвяшчэння незалежнасцi Конга першы прэм’ер-мiнiстр краiны (24 чэрве-
ня — 14 верасня 1960). Праводзiў леванацыяналiстычную палiтыку. Стаў ахвярай змовы 
супраць яго кiруючых колаў Бельгii i ЗША ды iх саюзнiкаў у Конга. Цела расстралянага 
П. Лумумбы расчлянiлi, а пасля апрацоўкi кiслатой спалiлi. Нацыянальны герой. 

45 Яшын (сапр. Папоў) Аляксандр (1913–1968) — расiйскi паэт i празаiк. Лаўрэат 
Сталiнскай прэмii 2-й ступенi (1950). Быў у лiку тых пiсьменнiкаў, якiя пасля смерцi 
I. Сталiна пачалi адыходзiць ад сацыялiстычнага рэалiзму. Асаблiвы грамадскi рэзананс 
выклiкалi ягоныя апавяданне «Рычагi» (1956), нарыс «Валагодскае вяселле» (1962) 
ды iншыя творы апошнiх 12 гадоў жыцця. Адзiн з першых расiйскiх пiсьменнiкаў-
«почвенников». Настаўнiк Васiлiя Бялова i Мiкалая Рубцова. Супрацоўнiк ЦК КПСС 
ездзiў «арганiзоўваць» артыкулы супраць А. Яшына, хутчэй за ўсё, не ў Ноўгарад, 
а ў Во лагду, бо пiсьменнiк паходзiў з таго краю. 

46 На ўвазе маецца Троцкi (сапр. Бранштэйн) Леў (1879–1940), дзеяч расiйскага 
i мiжнароднага рэвалюцыйнага руху, тэарэтык марксiзму, гiсторык, сацыёлаг i публiцыст. 
У рэвалюцыйным руху з 1897 г., першы раз арыштаваны ў 1898 г. У 1902 г. уцёк з ссылкi 
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за мяжу, увайшоў у склад рэдакцыi «Искры». Пасля II з’езда Расiйскай сацыял-дэма-
кратычнай рабочай партыi меншавiкоў, з 1904 г. цэнтрыст, выступаў за аб’яднанне 
бальшавiкоў i меншавiкоў. У 1905 г. фактычны лiдар Пецярбургскага Савета рабочых 
дэпутатаў — правобразу савецкай улады — i рэдактар яго «Известий». Арыштаваны, 
у 1907 г. асуджаны на вечнае пасяленне ў Сiбiры i пазбаўлены ўсiх правоў. У 1908–
1912 гг. выдаваў газету «Правда» (Вена), у 1914–1915 гг. — «Наше слово» (Парыж). 
У 1916 г. высланы з Францыi ў Iспанiю, адкуль пераехаў у ЗША. Вярнуўся ў Расiю пасля 
Лютаўскай рэвалюцыi. У лiпенi — вераснi 1917 г. зняволены. У жнiўнi 1917 г. са сваiмi 
прыхiльнiкамi завочна ўступiў у бальшавiцкую партыю, сябар Цэнтральнага Камiтэта 
партыi; у кастрычнiку 1917 г. i з сакавiка 1919 г. сябар Палiтбюро. У кастрычнiку — 
лiстападзе 1917 г. старшыня Петраградскага Савета рабочых i салдацкiх дэпутатаў, 
сфармаваў пры iм ваенна-рэвалюцыйны камiтэт, пад кiраўнiцтвам якога стваралася 
чырвоная гвардыя i адбыўся захоп дзяржаўнай улады. Арганiзаваў абарону Петра-
града ад войскаў генерала Краснова. Абгрунтаваў i арганiзаваў тэрор у дачыненнi да 
працiўнiкаў новай улады. З 25 кастрычнiка (7 лiстапада) 1917 г. да 22 лютага 1918 г. 
народны камiсар замежных спраў Расii; з 14 сакавiка 1918 г. народны камiсар у вай-
сковых справах, пазней таксама старшыня Вышэйшага ваеннага савета (з 28 сакавiка), 
народны камiсар у марскiх справах (з красавiка) i старшыня рэвалюцыйнага ваеннага 
савета РСФСР (з 6 верасня). З канца 1922 г. народны камiсар вайсковых i марскiх спраў, 
старшыня рэўваенсавета СССР. Як наркам i старшыня рэўваенсавета быў арганiзатарам 
абароны савецкага рэжыму ад унутраных i знешнiх ворагаў; дзеля ўмацавання воiнскай 
дысцыплiны не спыняўся перад дэцымацыямi i стварэннем заградатрадаў (гл. заўвагу 
37) i разам з тым вербаваў на службу ў Чырвонай армii царскiх афiцэраў (ваенспяцоў). 
У 1921 г. Троцкi ўзначальвае задушэнне Кранштацкага паўстання i накiроўвае армiю 
на задушэнне сялянскiх паўстанняў. Iмкнучыся зменшыць уплыў Троцкага ў партыi 
i дзяржаве, Ленiн ставiць на адказныя пасады яго працiўнiкаў — Рыгора Зiноўева, Льва 
Каменева i Iосiфа Сталiна. Пасля смерцi Ленiна гэтая «тройка» пры падтрымцы iншых 
дзеячаў партыi пачынае кампанiю супраць Троцкага. 25 студзеня 1925 г. яго вызваляюць 
ад абавязкаў народнага камiсара вайсковых i марскiх спраў ды старшынi рэўваенсавета 
СССР. Адхiлiўшы Троцкага, Сталiн пачаў кампанiю супраць Зiноўева i Каменева. 
У 1926 г. складваецца блок Троцкi-Зiноўеў-Каменеў. На бок Сталiна становяцца ся-
бры Палiтбюро Мiкалай Бухарын, Аляксей Рыкаў i Мiхаiл Томскi. Iх незадавальненне 
выклiкала тэорыя паскоранай iндустрыялiзацыi (звышiндустрыялiзацыi), выпрацаваная 
Троцкiм i яго аднадумцамi (гэтая тэорыя ў канцы 1920-х гг. будзе запазычаная i по-
тым рэалiзаваная сталiнiстамi). 23 кастрычнiка 1926 г. Троцкi выведзены з Палiтбюро. 
Пасля дэманстрацый, наладжаных 7 лiстапада 1927 г. апазiцыяй, выведзены са складу 
Цэнтральнага Камiтэта i выключаны з партыi. На пачатку 1928 г. адпраўлены ў ссылку 
ў Казахстан. У 1929 г. выдалены з СССР. Жыў пачаргова ў Турцыi, Францыi, Нарвегii 
i Мексiцы. Аўтар устаноўчага манiфеста III (Камунiстычнага) Iнтэрнацыянала, ён 
у 1938 г. выступiў заснавальнiкам IV Iнтэрнацыянала. Яго палiтычная, даследчыцкая 
i публiцыстычная дзейнасць не давала спакою Сталiну. 20 жнiўня 1940 г. ён быў смярот-
на паранены савецкiм агентам; памёр 21 жнiўня.

Падрыхтоўка да друку i каментары А. Сiдарэвiча
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ПОСЛЕДНИй ИМПЕРАТОРСКИй АРХИТЕКТОР  
СЕМёН СИДОРчУК

Имя архитектора Семёна Сидорчука (1882–1932) потихоньку возвращается в исто-
рию российской и украинской архитектуры, но пока почти неизвестно в Беларуси. Где-
то года два тому назад, работая в Брестском областном архиве, я выписал личное дело 
городского архитектора Сидорчука, которое меня поразило: неизвестный мне мастер 
был фактически последним зодчим дореволюционного Царского Села. После я за-
глянул интернет, и обнаружилось, что на сайтах, посвященных городу Пушкину и его 
дворцам, архитектор Семён Сидорчук и его творения в Царском Селе упоминались ча-
сто, но биографических сведений о нём практически не было. Но вот недавно набрал 
в интернетовском поисковике фамилию «Сидорчук», и сразу попалась большая статья 
украинского исследователя Ольги Михайлишин об архитекторе-полешуке [2, с. 49–56]. 
Самым новым и интересным в этой статье были неизвестные мне сведения о волынском 
периоде жизни и творчества Семёна Сидорчука.

На мой взгляд, имеет смысл опубликовать документы брестского архива и кое-что 
уточнить в биографии талантливого архитектора. Тем более, что Ольга Михайлишин не 
касалась личной жизни зодчего. Начнём с его автобиографии, написанной на польском 
языке [3, л. 3]:

Curicullum vitae

Семён Юлианович Сидорчук родился в 1882 году в Кобрине. После окончания реаль-
ного училища в Вильне обучался техническим наукам в Институте гражданских ин-
женеров в Петербурге. В 1907 году окончил институт с отличием (большая золотая 
медаль).

В 1909 году поступил на службу в дворцовое управление в Царском Селе, в котором 
работал до 1917 года.

Из значительных работ, выполненных за этот период, можно отметить:
1) строительство по собственному проекту стрельбища для лейб-гвардии гусар-

ского полка (павильон в стиле ампир, железобетонные конструкции, стоимость 
100 000 золотых рублей);

2) создание проекта и строительство военного музея в Царском Селе (железобе-
тонные своды, центральное отопление, стоимость 360 000 золотых рублей); 

3) церковь на воинском кладбище;
4) эксплуатационное управление и развитие (в течение 5 лет) канализации Царского 

Села, имевшей станцию биологического очищения стоков целого города (33 000 жите-
лей);

5) проекты расширения дворцового (городского) госпиталя и выполнение расшире-
ния санатория для туберкулёзных детей в Царском Селе;

6) упорядочивание и план выравнивания парка в Царском Селе (800 га);
7) строительство нескольких частных вилл;
8) проектирование и строительство дорог и мостов в Царскосельском уезде (1911–

1913 гг.);
9) проектирование и строительство армейских казарм и радиотелеграфической 

станции;
10) проектирование и строительство больничных и школьных зданий в уезде;
11) строительство и оборудование военных госпиталей и Красного Креста во время 

войны;
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12) cтроительство банка и почты при станции Воейково.
 В 1917 году был мобилизован на военную службу и направлен в Воронеж на строи-

тельство фабрики взрывчатых веществ.
 В 1918 году с началом большевизма убежал в Киев, а в 1919 году выехал на родину.
В 1920 году поступил на службу в Кобринское староство на должность помощника 

уездного инженера. Во время большевистского наступления вступил в польскую армию 
в дорожно-мостовое подразделение при 4-й армии, далее в 1-ю инженерную группу [вы-
рвано слово. — А. И.], в которой восстановил в Брестской крепости 2 моста (через 
Буг и Мухавец).

С 1 января 1921 года был назначен районным архитектором в Бресте, а в 1923 году 
до настоящего времени нахожусь в должности старшего референта Полесской 
окружной дирекции общественных работ.

В течение последних 5 лет спроектировал и построил много государственных, ком-
мунальных и частных зданий. Выполнил регулирование местечка Домачёво и запроек-
тировал такое же для м. Шерешево. В 6-ти зданиях в Бресте спроектировал и постро-
ил воздушные туалеты (до этого их не было в Бресте над Бугом).

19/X. 25 г. С. Сидорчук

В другом деле Брестского областного архива [4, л. 85] находим перечень работ, вы-
полненных С. Сидорчуком на Полесье:

Выполнено в Бресте над Бугом
1) Проект повшехной [всеобщей и бесплатной. — А. И.] школы на улице Кривой 

[ныне ул. Дзержинского] 20 школьных помещений.
2) Проект распланировки «Нового района» вместе с чиновничьим городком.
3) Проект регулирования пригорода «Шпановичи».
4) Проект и строительство торговых рядов на улице Ягеллонской [сейчас пр-т Ма-

шерова].
5) Проект скотобойни на улице Шпитальной [сейчас ул. Интернациональная].
6) Проект и исполнение главного коллектора.
7) Проект и строительство «Талмуд-Торы».
8) Проект и строительство летнего театра в парке «3 Мая».
9) Проекты 2-х летних кинотеатров.
10) Проект технической железнодорожной школы.
11) Проект и строительство дома п[ана] Короля.
12) Проект и строительство дома п. Скорбника.
13) Проект и строительство дома п. Маймескула.
14) Проект и строительство дома п. Письменского. 
15) Проект и строительство дворянского правления и много других частных стро-

ений.

Вне Бреста над Бугом

16) Чиновнический городок в Кобрине.
17) Торговые ряды в Кобрине.
18) Городская электростанция в Кобрине.
19) Семиклассная повшехная школа в Жабинке.
20) Дорожное управление в Лунинце.
21) Регулирование местечка Домачево, выполненное на месте, и одна из улиц названа 

именем инж. С. Сидорчука.
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 Некоторые из перечисленных объектов не сохранились, а некоторые надо ещё опре-
делить. Кто видел палацык известного брестского врача, депутата сейма Павла Короля 
в стиле неоклассицизма, тот скажет, что он выделяется своим изяществом на фоне кон-
структивистской застройки «польского» Бреста над Бугом. 

Благодаря другим документам личного дела [3, л. 31] мы можем уточнить, когда 
С. Сидорчук исправлял те или иные должности в российских гражданских учреждени-
ях и армии:
• помощник архитектора при Царскосельском дворцовом управлении с 8 января 1909 г. 

до 1 июня 1912 г.;
• строительный и дорожный техник Царскосельской уездной земской управы с 1.01.1911 г. 

по 1. 01.1913 г.;
• и. о. лаборанта Института гражданских инженеров с 1.04.1913 по 1.11.1915 г.;
• техник 1-й Царскосельской военной строительной комиссии с 28.01.1914 г. по 

15.06.1917 г.;
• инженер, управляющий канализацией Царского Села, с 1.06.1915 по 24.06.1917 г.;
• инженер специалист 5-го класса в сантехническом отделе Министерства обще-

ственного здоровья Украины с 20.08.1918 по 1.11.1919 г.
Кроме того, русская военная служба с 19.06.1917 г. по 26.06.1918 г. в качестве во-

енного инженера во временной хозяйственно-строительной комиссии для строитель-
ства фабрики взрывчатых веществ в городе Воронеже.

Свою автобиографию Семён Сидорчук предоставил для участия в конкурсе на ва-
кантную должность городского архитектора Бреста, за которую боролись 15 претенден-
тов из всей Польской Республики. 4 ноября 1925 г. президент города Бреста Леопольд 
Дмовский подписал приказ о назначении С. Сидорчука городским архитектором. 

В должности городского архитектора С. Сидорчук сделал немало, но в начале 1928 г. 
его обвинили в перерасходе денежных средств при распланировке «Нового района». Во-
прос об его отставке рассматривался на заседании городского совета 9 февраля 1928 г. 
В защиту архитектора выступил президент города Томаш Галунь, который подчеркнул 
в конце своей речи, что «пан Сидорчук является выдающимся специалистом, а потому 
в интересах города, который должен быть отстроен из послевоенных руин, не стоит из-
бавляться от такой профессиональной силы». Президент прочитал письма в поддержку 
городского архитектора от «Общества техников» [4, л. 83], «Общества строительных 
промышленников» и «Союза строительных ремесленников». 

Общество техников в Бресте н/Б.
 Пану Президенту города Бреста над Бугом 
 Продолжительное время муссируются в прессе и среди местного общества разно-

образные обвинения против члена нашего Общества техников пана инженера Сидор-
чука, нашедшие отзвук среди членов городского совета, который создал специальную 
комиссию для изучения этого дела.

Ввиду того что, как упоминалось выше, п. инж. Сидорчук является членом нашего 
общества, мы просим пана Президента о предоставлении нам результатов расследо-
вания, проведённого вышеуказанной комиссией.

Одновременно надеемся, что в случае, если проведённое расследование не выявит 
действий п. инж. Сидорчука, не совместимых с занимаемой должностью, то не на-
ступит никаких изменений в его служебном положении.

Пан инженер Сидорчук живёт восемь лет на Полесье, показал себя как незаурядная 
профессиональная сила.
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Также стоит отметить, что деятельность п. инж. Сидорчука как городского 
архитектора была плодотворной. Под его руководством построено в Бресте много 
жилых зданий и зданий общественного пользования, которые безупречным внешним 
видом и исполнением могут служить образцом, а также имеет большие заслуги в рас-
планировке города, а контролем за соблюдением предписанных указаний причастен, 
в большой мере, к улучшению состояния частного строительства, которое до занятия 
им должности городского инженера было в ужасном состоянии. 

Вероятный поиск соответствующего кандидата на должность городского архи-
тектора, по нашему мнению, не будет лёгким делом, ввиду отсутствия соответству-
ющих людей.

Брест н/Б 9.02.1928 г.      Председатель

Всё-таки 15 февраля 1928 г. архитектор был вынужден подать заявление об отставке, 
которая была принята президентом Бреста. Как известно из статьи Ольги Михайлишин, 
Семён Сидорчук после Бреста работал на Волыни — городским архитектором городов 
Ривне и Ковель. Весной 1932 г. он внезапно умер. (Стоит отметить, что многие видные 
русские монархисты – например, Николай Котович и Борис Палеолог, жившие в Полес-
ском воеводстве, — умерли в 30-х гг. в довольно молодом возрасте.)

Теперь, опираясь на архивные документы и воспоминания современников, подроб-
нее остановимся на личной жизни архитектора Семена Сидорчука.

Родился он 1/14 сентября 1882 г. в уездном городе Кобрин Гродненской губернии. 
Его отцом был кобринский мещанин Юлиан Сидорчук, а матерью — Мария Качанко. 
В 1900 г. Семён Сидорчук закончил Виленское реальное училище, а в 1907 г. — Инсти-
тут гражданских инженеров. 

Во время учёбы С. Сидорчука в училище законоучителем там был его земляк, про-
тоиерей Иоанн Котович, сын которого, архитектор Николай Котович, также закончил 
в Петербурге Институт гражданских инженеров. Вероятно, что виленский протоиерей 
покровительствовал своему юному земляку. Не исключено, что отец архитектора, Юли-
ан Сидорчук, был родом из Черевачицкого прихода, где служили униатские и право-
славные священники Котовичи — предки отца Иоанна. Можно предположить, что мод-
ный петербургский архитектор Николай Котович, имевший связи в высшем свете, по мог 
молодому выпускнику Института гражданских инженеров устроиться в престиж ное 
мес то — Царскосельское дворцовое управление.

30 апреля 1908 г. Семён Сидорчук женился на дворянке Ольге Константиновне Пи-
саревой, родившей ему через семь месяцев после венчания, 1 декабря, дочь Ирину (по 
документам брестского архива), которую позднее её мать будет называть почему-то 
Светланой. 

Семейная жизнь архитектора достойна голливудской мелодрамы. Расскажем о ней 
вкратце на основе статьи А. Ю. Дорошенко «Ольга Константиновна Гориневская» [1].

Тёща архитектора, Варвара Николаевна, была женщиной ветреной, постоянно изме-
няла своему мужу, Константину Ивановичу Писареву, и даже не скрывала, что отцом 
Ольги Константиновны был её любовник Евгений Генрихович Майен. В свою очередь, 
красавица Оленька была девушкой эмоциональной и тоже немного легкомысленной, но 
талантливой. Она закончила Петербургскую консерваторию по классу скрипки у про-
фессоров Ауэра и Вагнера. Со студентом-архитектором Семёном Сидорчуком она 
познакомилась на благотворительном маскараде, который сёстры Писаревы устроили 
в своей петербургской квартире. Близкая подруга Ольги Константиновны, знаменитая 
писательница Маргарита Владимировна Ямщикова (псевдоним Александр Алтаев), 
оставила литературный портрет Семёна Сидорчука: «…грубо сколоченный, вульгар-
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ный и чванливо-напыщенный, с маленькими холодными глазками, выдающейся впе-
рёд нижней челюстью и рыжевато-чёрными торчащими усами». Эта оценка одной из 
сторон конфликта, конечно, субъективна и предвзята. Как отмечала Ямщикова, Ольга 
студента не любила: «Среди родных и знакомых она в шутку и несколько пренебрежи-
тельно называла его “кум-пожарный”». Однако беременной и незамужней, ей срочно 
нужно было выходить замуж. И Ольга, и её подруги приложили много усилий, чтобы 
Сидорчук пообещал жениться на девице, носившей, возможно, и не его ребёнка.

Женившись, молодой инженер делает хорошую карьеру. «Со временем Семён Сидор-
чук получил место царского архитектора и переехал с семьёй в Царское Село, в “Розо-
вый павильон” на царской ферме, и даже завёл свой выезд. Говорят, что царь Николай II 
называл его “мой Семён” и даже поручил возведение часовни на могиле Григория Рас-
путина» [1]. Такой навязанный брак не мог быть счастливым. «Придворная, блестящая 
жизнь в Царском Селе закружила голову молодой женщине. День “мадам царской ар-
хитекторши” начинался с посещения парикмахера. Скрипка, чтение, самообразование 
были оставлены. Семён Сидорчук играл перед старыми знакомыми и царскосельскими 
слугами роль “важного господина”, хотя, по правде сказать, высшая знать так и не удо-
стоила его знакомства на “короткую ногу”. Прошло немного времени, и жизнь в Цар-
ском Селе стала тяготить Ольгу Константиновну. — Праздная, не согретая никаким 
сердечным теплом, жизнь “напоказ” всегда была, по её словам, мукой» [1]. Накануне 
Первой мировой войны Ольга Сидорчук поехала лечиться в Швейцарию, где закрутила 
роман с немецким профессором биологии и химии Фридрихом Кваде. 20 марта 1915 г. 
в Царском Селе у Сидорчуков родилась дочь Ксения. Ольга не скрывала от мужа, что 
это — не его ребёнок, но архитектор, наверно, сильно любил жену и записал чужого 
ребёнка как свою дочку. 

Потом начались военные скитания Семёна Сидорчука, а жена с дочерьми уехала 
из голодного Петрограда в своё имение Лог в Гдовском уезде. (Там на дачный сезон 
ещё с дореволюционных времён снимала у неё флигель писательница Маргарита Ям-
щикова, которая этот флигель в 1926 г. выкупила.) В 1920 г. С. Сидорчуку удалось 
вернуться на родное Полесье, которое оказалось в границах Польской Республики. 
Он звал жену с дочерьми к себе, но та отказалась. Жизнь заставляла его строить но-
вую семью. 13 мая 1927 г. Семён Сидорчук венчался в Симеоновском соборе в Бресте 
с 28-летней Фаиной Георгиевной Монтвилицкой (первая жена называла её певичкой 
кафешантана).

Интересно, что свидетелем на свадьбе С. Сидорчука и Ф. Монтвилицкой был инже-
нер Георгий Александрович Маймескул. Он и инженер Николай Иванович Котович яв-
лялись руководителями русской монархической организации в Полесском воеводстве. 
(Ирония судьбы: Николай Котович стал брестским городским архитектором вместо 
Сидорчука.) Инженеры Маймескул и Котович поддерживали нелегальные связи с гене-
ралом Александром Кутёповым и великим князем Николаем Николаевичем. Думается, 
как царский архитектор, Семён Сидорчук имел монархические взгляды, но из архив-
ных документов видно, что активного участия в антибольшевистском движении он не 
принимал. Отметим, что Борис Маймескул, родной брат Георгия, был также извест-
ным брестским монархистом. Он в 1928 г. поселился в Луцке, где открыл адвокатскую 
контору. Можно предподложить, что именно Борис Маймескул перетянул архитектора 
Сидорчука на Волынь и помогал ему с устройством на работу. 

Тем временем первая жена С. Сидорчука, Ольга Константиновна, вышла замуж за 
своего двоюродного брата Дмитрия Владиславовича Гориневского. В условиях нищеты 
ей пришлось работать учительницей начальных классов в сельской школе. «Сидорчук 
(надо отдать ему должное) проявил отцовские чувства. В своё время он присылал Ольге 
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Константиновне деньги на содержание Светланы (но не Ксении), — и это было суще-
ственной материальной помощью. Ольга Константиновна, не имевшая возможности 
дать дочери достойное образование, порой не могла даже прокормить её. Она была вы-
нуждена отпустить Светлану к отцу» [1]. 

Дочь архитектора Ирина (Светлана) закончила в Варшаве Академию художеств 
и стала художником. Вскоре она вышла замуж за экономиста Дольского. После Второй 
мировой войны семейство Дольских перебралось в Нью-Йорк, где Ирина (Светлана) 
стала довольно известной художницей. Что касается Ксении Сидорчук, то она благо-
даря хлопотам Маргариты Ямщиковой выехала в Германию к родному отцу Фридриху 
Квиде. После войны она также оказалась в Америке, где её муж, Владимир Филиппов, 
работал профессором химии в университете в городке Кранфорд (штат Нью-Джерси).

Ольга Константиновна Гориневская (бывшая Сидорчук) в 1967 г. выехала к своим 
дочерям в США и прожила до самой смерти в 1978 г. в доме Ксении. Свой двухэтажный 
усадебный дом в имении Лог она завещала государству для создания в нём мемориаль-
ного музея выдающейся русской писательницы и мемуаристки Маргариты Ямщиковой 
(1872–1959). В 2012 г. музею исполнилось 45 лет. В нём хранятся также документы 
и фотографии Семёна Сидорчука. Директор музея Татьяна Николаевна Степанова лю-
безно предоставила мне три фотографии: самого Семёна Сидорчука, его вместе с до-
черью Светланой и деревянного храма на могиле Григория Распутина. 

 Будем надеяться, что останется память и о талантливом архитекторе Семёне Сидор-
чуке. К сожалению, нет уже улицы имени инженера Сидорчука в Домачёво: от этого на-
звания избавились как от наследия польских оккупантов. Между тем именем инженера 
С. Сидорчука надо было бы назвать улицы и в родном Кобрине, и в Бресте, который он 
восстанавливал из руин. 
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«Пачнем збіраць зярно  
к зярняці…»
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РУСКi БЕЛАРУСКi ЛiТАРАТУРАЗНАўЦА

Аляксандр Вазнясенскi (1888–1966) — вядомы i невядомы вучоны. Зрэшты, як i шмат 
каго з паплечнiкаў, яго часта пазначаюць «праз коску», пералiчваючы выбiтных пра фе-
сараў БДУ 1920-х гг.

Аднак «з-пад коскi» не шмат можна ўбачыць. Працы яго дагэтуль не перавыдадзе-
ныя, як вынiк — не прачытаныя як след, не пастаўленыя ў кантэкст тагачаснай тэорыi 
лiтаратуры.

Бiяграфiя ягоная беларускiмi фiлолагамi зазвычай падмяняецца бiблiяграфiчным пера-
лiкам i абрываецца на апошняй беларускамоўнай публiкацыi, прыкладна на 1928 г.

Трэба адзначыць, што высвятленне ўсiх перыпетый жыцця Вазнясенскага ў беларус кi 
перыяд (1921–1931) у задачу гэтага артыкула таксама не ўваходзiць. Балазе, справа гэтая 
надзвычай складаная. Але хочацца верыць, што з’явяцца ў перспектыве i даследаван-
нi пра тое, як Вазнясенскi пакрысе «перабудоўваў» сваю канцэпцыю метадалогii лiта-
ратуразнаўства паралельна з узмацненнем «генеральнай лiнii партыi», як травiлi яго за 
публiкацыi ў Германii, Чэхii, Англii, як трапiў ён (адзiны з БССРаўскай прафесуры) на 
старонкi часопiса Вацлава Ластоўскага «Крывiч», як урэшце выцiснулi яго з БДУ пры 
дапамозе новапрыбылай аспiранткi Яўгенii Гальперынай i фактычна дэпартавалi з краi-
ны, як забiралi яго па «справе славiстаў» разам з М. Дурнаво, У. Ператцам, М. Спяран-
скiм, В. Вiнаградавым, як i што рабiў ён у САЗЛАГУ на працягу пяцi гадоў…

Артыкул не пра гэта.
У 1939 г., пасля лагера, Вазнясенскi пераехаў у Казань i тут застаўся да канца дзён 

сваiх. Пра казанскi перыяд яго жыцця фактычна нiчога не вядома. Зусiм зразумела, 
што i асноўная маса эгадакументаў Вазнясенскага знаходзiцца па месцы жыхарства, 
у сённяшнiм Татарстане, куды пераважная большасць беларускiх фiлолагаў завiтвае ня-
часта.

Аднак, як нi дзiва, менавiта казанскi перыяд у бiяграфii Вазнясенскага хоць бы трохi 
падуладны вывучэнню. Бо захавалiся лiсты.

З пачаткам вайны ў Вазнясенскага ўзнавiлася эпiсталярная лучнасць з беларускiмi 
пiсьменнiкамi. 23 красавiка 1943 г. у Казанскiм унiверсiтэце ён абараняе трохтомную 
дысертацыю «Даследаваннi па гiсторыi новай беларускай лiтаратуры», што дазво-
лiла яму крыху адцянiць ганаровае званне «ворага народа» вучонай ступенню доктара 
фiлалагiчных навук. З гэтага часу ён становiцца заўважнай фiгурай у Казанскiм унi вер-
сiтэце, дзе катастрафiчна не хапае квалiфiкаваных навукоўцаў-фiлолагаў. Яшчэ ў 1940 г. 
ён становiцца прафесарам кафедры рускай мовы i лiтаратуры i чытае ледзь не ўсе курсы 
на адноўленым фiлалагiчным аддзяленнi. У чэрвенi 1943 г., праз тры месяцы пасля аба-
роны, ён прызначаецца дэканам гiсторыка-фiлалагiчнага факультэта.

Аднак гэта ўсё сухi пералiк фактаў, i ён мала што кажа пра тое, як сапраўды жыло-
ся былому прафесару БДУ. Успамiнаў уласна пра Вазнясенскага, здаецца, у Беларусi 
не друкавалi наагул, калi не лiчыць запiсанай Ю. Пацюпам згадкi Нiны Ватацы пра 
тое, што ва ўнiверсiтэце Вазнясенскага нязменна клiкалi «фармалiстам»1. Тым больш 
важнымi для разумення асобы вучонага з’яўляюцца ўспамiны Людмiлы Ачкасавай, ад-
ной з аспiрантак Вазнясенскага. Яны змешчаны ў малатыражнай (100 экз.) брашуры 
«Александр Николаевич Вознесенский (1888–1966)», што пабачыла свет у выдавецт-
ве Казанскага дзяржаўнага ўнiверсiтэта ў 2009 г. (карыстаючыся выпадкам, выказваю 

1 Гл.: Пацюпа Ю. Да вытокаў багдановiчазнаўства // Максiм Багдановiч: вядомы i невядомы: зб. 
лiтаратуразн. i арх. матэрыялаў / уклад i камент. Ц. В. Чарнякевiча; прадм. i гласарый Ю. В. Пацюпы. 
Мiнск: Лiтаратура i Мастацтва, 2011. С. 5–6.
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ўдзячнасць лiтаратуразнаўцу Л. Воранавай, якая адгукнулася на просьбу аўтара i пе-
раслала гэтае цяжкадаступнае выданне з Казанi ў Мiнск). Думаецца, гэтыя ўспамiны 
вартыя таго, каб працытаваць iх цалкам, у нашым перакладзе з рускай мовы.

У Казанi Вазнясенскi пражываў на вулiцы Дзяржынскага ў двухпавярховым доме 
№ 11 (сёння ўжо знесеным) на другiм паверсе ў трохкватэрнай камуналцы без вы-
год, дзе займаў два пакоi. Адзiн з iх, большы па плошчы, быў амаль цалкам пера-
абсталяваны ў бiблiятэку, а пазасталую частку яго, каля акна, займаў унушальных 
па мераў пiсьмовы стол, загружаны кнiгамi i рукапiсамi. Гэта было працоўнае месца 
Аляк сандра Мiкалаевiча (асобнага кабiнета ў яго не было). За гэтым сталом адбывалiся 
i яго гутаркi з аспiрантамi, калегамi, студэнтамi. Прыветнай гаспадыняй i захавальнiцай 
агме ню была ягоная жонка — Вольга Аляксееўна, па запрашэннi якой вучоныя размовы 
часта завяршалiся за кубкам гарбаты.

Асаблiвую значнасць у жыццi i працы А. М. Вазнясенскага мела яго асабiстая бiб-
лiятэка, якая была ўнiкальным зборам кнiг не толькi паводле iх колькасцi, але i паводле 
прынцыпу iх камплектавання. Кнiгi былi ўсёпаглынальнай страсцю прафесара. Збiраў 
ён iх усё жыццё, i менавiта як прафесiянал. У ягонай бiблiятэцы была мастацкая i на-
вукова-тэарэтычная лiтаратура, энцыклапедычныя i iншыя рознага кшталту слоўнiкi, 
бiблiяграфiчныя даведнiкi, падручнiкi, лiтаратурныя i навуковыя часопiсы, «Вучоныя 
запiскi» ВНУ i г. д. У тым лiку былi надзвычай рэдкiя выданнi, сапраўдныя рарытэты. 
Шмат было кнiг, якiя мелi дарчыя надпiсы.

Iмкнучыся прыдбаць першыя (прыжыццёвыя) выданнi твораў таго цi iншага пiсь-
меннiка, Аляксандр Мiкалаевiч у шэрагу выпадкаў набываў i наступныя iх выданнi, што 
давала магчымасць прасачыць творчую дынамiку i дыялектыку тэксту твораў i было 
неабходна для тэксталагiчных даследаванняў.

Вазнясенскi ўважлiва сачыў за навiнкамi мастацкай i навуковай лiтаратуры, выпiсваў 
iх адусюль, дзе аб’яўлялiся выданнi, што яго зацiкавiлi. Ён быў адным з самых актыўных 
пакупнiкоў у кнiгарнях i ледзь не кожны дзень наведваў букiнiстаў. Яго пастаянна 
можна было ўбачыць загружанага стосам толькi што купленых кнiг, заўжды гатовага 
падзялiцца радасцю гэтага набытку.

Але дзiўным было i тое, што ён не толькi «напамяць» ведаў ўсе складнiкi свайго агра-
маднага кнiжнага багацця, тэрытарыяльнае размяшчэнне кнiг на стэлажах, але гэтаксама 
дакладна, лiтаральна «напамяць» ведаў яшчэ і бiблiяграфiчныя дадзеныя цi не кожнай з iх. 
Бiблiяграфiчная памяць ягоная была сапраўды фенаменальнай, пра гэта на факультэце ся-
род яго калег хадзiлi самыя натуральныя легенды. Аляксандр Мiкалаевiч быў упэўнены, 
што без падобнай вычарпальнай кампетэнтнасцi ў сферы сваёй навукi немажлiвая праца 
вучонага-лiтаратуразнаўцы. Ён патрабаваў ўважлiва ставiцца да бiблiяграфiчных характа-
рыстык вывучанай спецыяльнай лiтаратуры i ад сваiх аспiрантаў.

На жаль, залежна ад шэрагу прычын, бiблiятэка А. М. Вазнясенскага пасля яго смерцi 
не была набытая ўнiверсiтэтам. Кнiгi распрадавалiся яго ўдавою «ў рознiцу». Частка 
iх была перададзеная ёю на кафедру рускай i замежнай лiтаратуры. Шмат кнiг было 
страчана пры пераездзе факультэта ў новы будынак; тыя, што ацалелi, з часам былi пе-
рададзеныя ў навуковую бiблiятэку КДУ.

Адной з найважнейшых галiн навукова-педагагiчнай дзейнасцi прафесара А. М. Ваз-
нясенскага была аспiрантура. I яго праца з аспiрантамi крыху адрознiвалася ад устой-
лiвых традыцыйных яе формаў. У аснове яе было перакананне Аляксандра Мiкалаевiча 
ў тым, што навуковая творчасць патрабуе ўсяго чалавека, з’яўляючыся не толькi яго 
прафесiйнай справай, але i маральным яго станам, яго паклiканнем. У гэтым сваiм 
уяўленнi ён быў максiмалiстам i шчыра верыў, што ў навуку (аспiрантуру) iдзе чалавек, 
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якi ўжо цалкам усвядомiў гэты свой выбар. Таму шмат што з абавязковага працэсу пра-
цы кiраўнiка з аспiрантам iм альбо мадыфiкавалася, альбо папросту выключалася з яго 
ўласнай практыкi.

А. М. Вазнясенскi даваў аспiранту поўную свабоду распараджацца сваiм часам, не 
патрабаваў абавязковай «планавай» яўкi на сустрэчу з кiраўнiком, не патрабаваў пiсь-
мовых каляндарных справаздачаў аб выкананнi плана работы (хоць у дэканаце i на-
вуковым аддзеле ўнiверсiтэта гэтыя справаздачы, вядома, мелiся). Аднак да вынiкаў 
навуковых заняткаў аспiранта ён нiколi i нi ў чым не быў паблажлiвы. Не было ў яго 
i спецыяльных «вучэбных» заняткаў з аспiрантамi. Але гутаркi з iм (часцей за ўсё за 
ягоным велізарным пiсьмовым сталом) неяк самi сабой, «эмпiрычна» раскрывалi не-
абходныя аспiранту прынцыпы i метады працы ў навуцы, давалi кiрунак яго навуковаму 
пошуку, вырашалi бягучыя пытаннi.

Аляксандр Мiкалаевiч не вычытваў i не выпраўляў чарнавыя («рабочыя») варыянты 
дысертацыйных раздзелаў у аспiрантаў, а знаёмiўся ўжо з падрыхтаванымi вынiкамi пра-
ведзенай iмi работы. Ён папросту не ўяўляў сабе аспiранта, якi не мог бы напiсаць свае 
тэксты самастойна, без «рэпетытарства» кiраўнiка, уважаючы, што ўласна залiчэнне 
ў аспiрантуру ўжо ёсць прызнаннем неабходнай квалiфiкацыi будучага навукоўцы не 
толькi ў спецыяльных ведах, але i ў веданнi правiл граматыкi i стылiстыкi.

Да кандыдацкiх iспытаў апрача фактычнага матэрыялу аспiрант мусiў прапрацаваць 
(i падаць у канспектах, а не толькi ў вуснай форме) досыць вялiкую па аб’ёме навукова-
тэарэтычную i крытычную лiтаратуру. Уласна iспыт быў надзвычай сур’ёзнай правер-
кай праробленай аспiрантам работы i працягваўся звычайна больш за дзве гадзiны. Аба-
вязковым патрабаваннем Вазнясенскага было веданне першакрынiцы як такой. У гэтым 
ён быў строгi i бескампрамiсны. Нiякай «прыблiзнасцi» ведаў, толькi сама веда, на ас-
нове якой i мусiлi нараджацца ўласныя навуковыя iдэi аспiранта.

Гэтая школа А. М. Вазнясенскага запамiналася на ўсё жыццё i генетычна перадавала-
ся ў далейшым ягонымi вучнямi сваiм вучням.

Разам з тым Аляксандр Мiкалевiч заўжды быў гатовы прыйсцi на дапамогу аспiранту 
ў складаных жыццёвых абставiнах, а ў цяжкую хвiлiну — i падтрымаць яго матэры-
яльна. I калi гэта трэба было, ён выходзiў на ўзровень высокiх службовых iнстанцый, 
грамадскiх арганiзацый, каб вырашыць наспелую праблему. <…>

У форме творчага супрацоўнiцтва А. М. Вазнясенскi ўдзельнiчаў у падрыхтоўцы 
аспiрантаў i на кафедрах новаадкрытых унiверсiтэтаў нацыянальных рэспублiк Па-
волжа — Марыйскага, Чувашскага, Удмурцкага, а таксама ў Казанскiм педагагiчным 
iнстытуце. Толькi ў Савеце Казанскага ўнiверсiтэта ягонымi вучнямi былi абароне-
ныя 12 кандыдацкiх дысертацый. Кансультаваў ён i суiскальнiкаў, якiя працавалi над 
доктарскiмi дысертацыямi.

Iншая галiна дзейнасцi прафесара А. М. Вазнясенскага — лекцыйна-выкладчыц-
кая — была надзвычай шырокая i плённая. Галоўным яго лекцыйным курсам была 
гiсторыя рускай лiтаратуры, i напачатку ён ахоплiваў усе яе раздзелы пачынаючы ад 
старажытнай рускай лiтаратуры i заканчваючы лiтаратурай савецкай. Але з цягам часу 
асобныя раздзелы ён перадаваў сваiм вучням, якiя завяршалi навучанне ў аспiрантуры. 
У вынiку асноўным яго лекцыйным курсам вызначылася гiсторыя рускай лiтаратуры 
першай паловы ХIХ ст.

Адначасова Аляксандр Мiкалаевiч распрацоўваў i аўтарскiя спецыяльныя курсы. 
Першым з iх быў «Тэорыя i метадалогiя вывучэння лiтаратуры», асновай якога сталi 
ягоныя даследаваннi 1920-х гг. (беларускага перыяду). Спецкурс быў пабудаваны на 
прынцыпе пракаментаванага гiстарыяграфiчнага агляду фактычнага матэрыялу i пра-
чытаны студэнтам першага (1940 г.) набору. Аднак далейшая праца над гэтым спец-
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курсам (па прычынах, вышэй выкладзеных) не праводзiлася, i сам ён быў выключаны 
з вучэбнага плана. Тэксты гэтых лекцый не захавалiся.

У 1950-я гг. А. М. Вазнясенскi распрацаваў яшчэ два спецкурсы: «Гiсторыя рускай 
лiтаратурнай крытыкi i журналiстыкi» i курс, якi ў вучэбным плане меў назву «Лi-
таратура народаў СССР», куды ўключаная была гiсторыя дзвюх нацыянальных лiта ра-
тур — беларускай i грузiнскай (у поўным аб’ёме).

Вучэбныя лекцыi А. М. Вазнясенскага заўсёды былi аўтарскiмi i дарэшты насычанымi 
фактычным матэрыялам, на грунце якога вызначалася i iх канцэпцыя. Форма лекцый была 
строга акадэмiчнай. У iх не было вонкавага эфекту, павышанай эмацыянальнасцi i проста 
лiш нiх слоў. Яны патрабавалi ад студэнтаў вялiкай канцэнтрацыi ўвагi i засяроджанасцi.

Не ўсе студэнты ставiлiся да падобнага тыпу лекцый аднолькава. Але з цягам часу 
былыя гiстфiлфакаўцы, усе без выключэння, з удзячнасцю ўспамiналi лекцыi свайго 
першага прафесара, запiсы якiх з гадамi рабiлiся для iх усё больш неабходнымi.

Падчас студэнцкiх iспытаў Аляксандр Мiкалаевiч быў вельмi ўважлiвы, не дапускаў 
паспешлiвасцi, рэзкасцi, непавагi да асобы студэнта; як правiла, не перапыняў адказ, 
цярплiва выслухоўваючы яго да канца, i толькi пасля таго пачынаў задаваць пытаннi. 
У ацэнках ён быў не надта строгi i амаль не ставiў двоек. Аднак i з аднаго ягонага 
позiрку, крыху здзiўленага, студэнт, заблытаны ў сваiм адказе, цудоўна ўсвядомлiваў 
сапраўдную вартасць сваiх ведаў, незалежна ад адзнакi ў залiкоўцы.

У гутарках з калегамi i студэнтамi А. М. Вазнясенскi заўжды быў карэктны, iнтэ-
лiгентны. Яго нiколi не бачылi раздражнёным, у стане эмацыйнага стрэсу. Як быў дэ-
канам факультэта, усе адмiнiстратыўныя i «выхаваўчыя» функцыi ажыццяўляў без 
нер вовай мiтуснi, застаючыся вонкава спакойным нават у складаных негатыўных аб-
ста вiнах. На афiцыйных прыёмах i мерапрыемствах ён не iмкнуўся дадаць сабе асаб лi-
вай значнасцi, вылучыцца сярод людзей. Вонкавая стрыманасць, ашчаднасць на жэст, 
тактоўнасць у адносiнах да суразмоўцы, нават калi ён у чымсьцi з iм не згодны, — такiм 
ён запомнiўся ўсiм, хто яго ведаў.

Валодаючы вострым крытычным розумам, свядома, па заслугах умеючы ацанiць 
доб ры жарт, ды i сам з задавальненнем жартуючы, умеючы заўважыць забаўную аль-
бо камiчную сiтуацыю, выпадак, што адбыўся з кiм-кольвек з ягоных знаёмых, Аляк-
сандр Мiкалаевiч цярпець не мог зласлоўя, нiколi не ўдзельнiчаў у якiх-кольвек сварах, 
групаўшчыне, уяўляючы сабой прыклад сапраўднага дэмакратызму як чалец факуль-
тэцкага калектыву. У яго было нямала добрых сяброў i па-за факультэтам, у тым лiку 
(што важна адзначыць) — сярод прадстаўнiкоў матэматычнай навукi. Адрознiваўся 
ён выключнай чалавечай прыстойнасцю. Ён абсалютна быў пазбаўлены кар’ерызму 
i схiльнасцi да кан’юнктуры.

З’яўляючыся чалавекам старэйшага пакалення, Вазнясенскi зусiм не выглядаў ста-
рамодна: нi з вонкавага выгляду, нi ў адзеннi, нi ў сваiх адносiнах да iмклiвага i што-
раз новага навакольнага свету. Ён з жывасцю цiкавiўся падзеямi, што адбывалiся дома 
i за мяжой, быў дасведчаны ў сферы найноўшых навуковых адкрыццяў. Тэатральныя 
прэм’еры, новыя кiнастужкi, выставы, канцэрты — усё гэта было абавязковым элемен-
там яго духоўнага быцця. Летнi адпачынак ён часта праводзiў на Волзе, у Доме ад-
пачынку навуковых працаўнiкоў, што месцiўся каля вёскi Шэланга, а ў апошнiя гады 
жыцця — у купленым дамку з невялiкiм садам у Волжску. Рабiў ён летам i экскурсiйныя 
падарожжы па Волзе, быў у чарнаморскiх марскiх круiзах.

У 1961 г. пасля iнфаркту мiякарда Аляксандр Мiкалаевiч выходзiць на пенсiю, 
а 16 студзеня 1966 г. жыццё яго абарвалося2.

2 Ачкасова Л. С. Александр Николаевич Вознесенский. 1888–1966 / Л. С. Ачкасова, Г. А. Бала-
кин; науч. ред. И. И. Андреева, Л. Я. Воронова. Казань: КГУ, 2009. С.14–18.
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Дысертацыя «Даследаваннi па гiсторыi новай беларускай лiтаратуры» складалася 
з трох раздзелаў, кожны з якiх уяўляў з сябе асобны том: «Рамантычныя паэмы Янкi Ку-
палы» (442 старонкi машынапiсу), «Навелы Якуба Коласа» (231 старонка машынапiсу), 
«Першы беларускi раман» (236 старонак машынапiсу). Зыходзячы з таго, што сама 
работа яшчэ не знаходзiла падрабязнага апiсання ў айчынным купалазнаўстве, па-
даецца мэтазгодным падаць яе змест у перакладзе на беларускую мову (пераклад 
здзейсне ны з арыгiнала першага тома дысертацыi, якi быў перададзены вучоным 
Уладзiсла ве Луцэвiч i ў дадзены момант захоўваецца ў Дзяржаўным лiтаратурным 
музеi Янкi Купалы):

«I. Уводзiны. Праблема рамантычнага i рэалiстычнага стылю ў мастацкай творчасцi. 
Сацыялiстычны рэалiзм i яго асноўныя рысы. Рамантычныя паэмы Янкi Купалы. 1–15

II. Паэма “Магiла льва”; яе iдэалагiчны склад. Вобраз Машэкi i праблема iдэйнага 
разбойнiка. Матывы рамантычнай народнасцi. Традыцыя “ўкраiнскай школы” польскай 
рамантычнай паэзii. 15–49

III. Сувязь паэмы з народнымi песнямi «разбойнага» цыклу. Паданне аб заснаваннi 
горада Магiлёва i магiла Машэкi. 49–61

IV. Паэма “Бандароўна”. Праблема рэвалюцыйнай барацьбы ў паэме ў лiрычнай 
творчасцi Купалы. Аднясенне паэмы да народнай паэзii — украiнскай i беларускай — 
да песень аб Бандароўне. 62–90

V. Жаночыя вобразы ў паэмах “Магiла льва” i “Бандароўна”. Воблiк Наталькi; яе род-
наснасць з рамантычнымi вобразамi жанчын i з гераiнямi разбойных песень. Матыў 
спакушэння i выкарыстанне яго ў лiтаратуры. Вобраз Бандароўны i праблема сацыяль-
най непакорлiвасцi. Аналогii ў лiтаратуры i фальклоры. Непакорлiвыя героi ў лiрыцы 
Купалы. Рамантычныя зладзеi ў яго паэмах. 90–118

VI. Паэма “Курган”. Вобраз песняра-гусляра i яго продкi ў лiтаратуры i народнай 
славеснасцi. Матывы цудоўнай iгры i цудоўнага ў паэзii. Вобраз паэта-прарока i паралелi 
яго ў мастацкай творчасцi. 118–140

VII. Паэма “Забытая скрыпка” i праблема сацыяльнага значэння мастацтва. Матыў 
цудоўнай скрыпкi i лiтаратурныя аналогii. Вiдзеж як мастацкая форма рамантычнай 
паэ мы. 141–153

VIII. Паэма “На куццю”. Баладны характар паэмы i яе сiмволiка. Матывы прывiдаў 
i зданяў, сувязь iх з лiтаратурай “кашмараў i жахаў”. 153–175

IX. Паэма “За што?”, яе рэальная аснова. Сувязь яе сацыяльнай тэматыкi з лiрыкай 
паэта. Праблема нядолi народа i яе традыцыi ў лiтаратуры. 175–204

X. Дэкаратыўнасць i абстаноўка ў паэмах Купалы. Яго пейзажы i рамантычнае жы ва-
пiсанне прыроды. Матывы “пусткi” (руiны) i “кургана”; адпаведнiкi выяўлення iх у лi-
таратуры. Паэтычныя “тэорыi” аўтара на адцягненыя тэмы. 204–240

XI. Мастацкая мова ў паэмах Купалы, яе асноўныя рысы. Эпiтэты i iх разнавiднасцi. 
Аналогii ў лiтаратуры — у рамантычных творах Гогаля, Лермантава, Шаўчэнкi i Мiц-
кевiча. 240–292

XII. Параўнаннi ў паэмах Купалы. Вiды i характар iх. Паралелi ў рамантычнай лi та-
ратуры. 292–350

XIII. Метафара i яе варыяцыi. Адпаведнiкi з метафарычнай мовай Гогаля, Лерманта-
ва, Шаўчэнкi i Мiцкевiча. 350–368

XIV. Мастацкiя прыёмы эмацыянальнага жывапiсання. Iх наблiжанасць да эмацыя-
нальнага маўлення тых жа аўтараў. 368–395
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XV. Кампазiцыйная пабудова паэм Купалы. Рысы сiнкрэтызму лiтаратурных родаў 
у iх архiтэктонiцы. Адпаведнiкi з прыёмамi кампазiцыi рамантычных твораў. 395–434

Заключэнне: Сiнтэз рэалiзму i рамантызму ў паэмах Купалы. Месца Я. Купалы ў раз-
вiццi лiтаратуры ХIХ–ХХ стагоддзяў. 434–442»3.

Нельга не адзначыць падабенства работы А. Вазнясенскага 1940-х гг. з артыкулам 
1927 г. «Паэмы Янкi Купалы: сюжэтная пабудова i стыль». Можна гаварыць пра тое, 
што апублiкаваная ва «Узвышшы» праца стала фундаментам манаграфiчнай працы 
даследчыка. Аналiз шасцi рамантычных паэм Янкi Купалы, у адрозненне ад ранейшай 
працы, у доктарскай дысертацыi праводзiцца паводле манаграфiчнага прынцыпу: кож-
ны твор разглядаецца даследчыкам паасобку. Да стылiстычнай характарыстыкi паэм, 
дадзенай у 1920-я гг., А. Вазнясенскi дадае аналогii i прыклады з рамантычных твораў 
iншых аўтараў: Гогаля, Лермантава, Шаўчэнкi i Мiцкевiча, Байрана. Класiфiкацыя паэм 
паводле матываў у асноўным захоўваецца, аднак аналiз паэм не абмяжоўваецца пад-
крэсленнем пэўных матываў, характарыстыкi кожнай паэмы падаюцца аўтаномна.

У цэлым першы том доктарскай дысертацыi А. Вазнясенскага «Даследаваннi па 
гiсто рыi новай беларускай лiтаратуры. Т. 1. Рамантычныя паэмы Янкi Купалы» можна 
назваць значным дасягненнем у галiне купалазнаўства. Нестандартны падыход, вялiкi 
аб’ём матэрыялу, выхад на кампаратывiстычныя абагульненнi, практычна поўная адсут-
насць iдэалагiчных установак дазваляюць паставiць даследаванне А. Вазнясенскага на 
першае месца сярод тэматычна тоесных прац 1930–1940-х гг.4.

Нягледзячы на прыведзеныя дадатныя рысы дысертацыi, да выдання яе ў выглядзе 
асобных публiкацый альбо манаграфiчнай работы справа не дайшла. У той жа час 
трэба адзначыць, што неўзабаве пасля напiсання i абароны аўтар, як сведчаць яго лiсты 
да Уладзiславы Луцэвiч, намагаўся апублiкаваць яе.

У лiстах Аляксандра Вазнясенскага да «цёцi Уладзi» адлюстроўваецца многае: ягонае 
жаданне «быць на сувязi» з беларускай культурай, казанскiя заняткi i праблемы, жывая 
цi кавасць да кулуарных спрэчак, памяць пра Купалу i любоў да краiны, у якой прай шла яго-
ная маладосць, да таго часу, калi лёгка i весела працавалася, калi адзін за адным вы хо дзiлi 
ў найлепшых фiлалагiчных выданнях ягоныя тэарэтыка-лiтаратурныя артыкулы.

Беларусь назаўжды засталася для Вазнясенскага страчаным раем, i нават дзiўна, 
як рускi чалавек так змог палюбiць краiну, з якой яго фактычна выпхнулi на пачатку 
1930-х, каб потым, пасля лагера, у далёкiм Татарстане iнiцыяваць вывучэнне белару-
скай лiтаратуры ў межах унiверсiтэцкай праграмы, прапагандаваць яе ў друку, пад штур-
хоўваць да напiсання дыпломных, кандыдацкiх i доктарскiх дысертацый па ёй.

Прычынай гэтай памяцi трэба, безумоўна, назваць шчырую злiтнасць касцяка 
БДУ 1920-х гг. Самое ўяўленне аб тым, што яны — першапраходцы ўнiверсiтэцкай 
навукi Беларусi, грэла iх да канца дзён. Прынамсi, Вазнясенскага грэла. 31 лiпеня 
1947 г., неўзабаве пасля смерцi першага рэктара БДУ, ён напiша лiст яго ўдаве Аляксан-
дры Пiчэта: «Ушёл от нас дорогой и незабываемый Владимир Иванович. В последний 
раз я виделся с ним у Вас на квартире на Остоженке в 1944, а затем тогда же встретился 
с ним в районе Ленинской библиотеки и долго говорили с ним. Он в моих глазах остался 
таким же, каким я его впервые увидел в сентябре 1921 г. в Минске. Он был добр и жиз-
нерадостен, говорил о своих [планах?] и негодовал (совершенно справедливо!) на своих 
недоброжелателей. Трудно было предполагать, что менее чем через три года его уже не 
будет среди нас.

3 Дзяржаўны лiтаратурны музей Янкi Купалы. Iнв. № 772 / КП 2122.
4 Больш падрабязна пра гэта гл.: Чарнякевiч Ц. Аляксандр Вазнясенскi i Янка Купала. Да праблемы 

рэцэпцыi творчасцi Песняра / Ц. Чарнякевiч // Роднае слова. 2012. № 6. С. 15–20.
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Я был несказанно рад, когда узнал об избрании его действительным членом Акаде-
мии Наук. Я буквально торжествовал: ведь он и только он был связан с нашим поколе-
нием, знал, понимал его и всегда неизменно поддерживал его. <…>

Как жаль, обидно жаль, что Владимир Иванович не успел показать свой творческий 
размах в звании академика.

Я был крайне обижен, когда в некрологе не нашел упоминания на одну из главней-
ших заслуг Владимира Ивановича, на его главное и руководящее участие в создании Бе-
лорусского университета. <…> Он создал колыбель белорусской культуры. Я убеждён, 
что история восстановит истину и полностью во всём объёме покажет роль и значение 
Владимира Ивановича»5.

Але тое самае пачуццё лучнасцi мы бачым i пятнаццаць гадоў пасля таго. Яшчэ 
не акрыяўшы ад iнфаркту, Вазнясенскi выказвае Юльяну Пшыркову сваё абурэнне 
тым, што ў Беларусi фактычна забылi Iвана Замоцiна, Яўгена Барычэўскага. Напiсаныя 
дрыжачай рукой блытаныя радкi паказваюць, што i за два крокi ад магiлы вучонага 
хвалявала рэпутацыя яго былых паплечнiкаў i глыбока закранала няўвага да iх заслуг: 
«Глубокоуважаемый Юлиан Сергеевич! Я давно уже получил вашу книгу по истории 
белорусской, советской прозы, но не имел возможности Вам ответить.

Я был очень болен такою злою болезнью, как “Инфаркт миокардит” (очаг омертве-
ния в органах, в мозгу, сердце, почках вследствие нарушения кровообращения). Я уже 
вышел из клиники, но до сих пор ещё не могу окончательно выздороветь. Я не бываю 
ещё в университете, но понемногу читаю книги и веду небольшие занятия со своими 
аспирантами.

Я познакомился с Вашей хорошей книгой. Видимо, Вы хотите приготовить из неё 
докторскую диссертацию. Ведь этой степени у вас ещё нет. Я считаю, что, если Вы про-
читаете (напишете) ещё пару глав, то она пройдёт.

Я вследствие болезни и другим товарищам ещё не ответил, напр. Гуторову. Я нашёл 
в Вашей книге свою фамилию, а также и других знакомых. А вспомните, что писалось, 
главным образом, Борисенком. Вспомните “правописание” о белорусской литературе 
[40 лет] творчества6. Даже не назвали в нём Боричевского, Ивана Ивановича. А ведь 
такого издания, [как двухтомник Богдановича], как Теория литературы Боричевского, до 
сих пор не написаны. Историки были более честны, они назвали почти всех историков 
в своей [40 лет]»7.

Публiкацыя лiстоў Аляксандра Вазнясенскага да Уладзiславы Луцэвiч павiнна па-
спрыяць раскрыццю вобраза аднаго з пачынальнiкаў навуковага лiтаратуразнаўства на 
Беларусi.

Цiхан ЧАРНЯКЕВIЧ

5 Аляксандр Вазнясенскi — Аляксандры Пiчэта // Скарынiч: лiтаратурна-навуковы гадавiк / уклад. 
А. Каўка. Вып. 7. М.: Советский писатель, 2008. С. 197–198.

6 Цяжка сказаць, пра якое выданне iдзе гаворка. Адна з версiй — «Нарысы па гiсторыi беларускай 
лiтаратуры» (1956).

7 АРКР ЦНБ НАН Беларусi. Ф. 30. Воп. 1. Спр. 960. Л. 13



91

ЛIСтЫ аЛЯкСаНДРа ВаЗНЯСЕНСкаГа  
Да УЛаДЗIСЛаВЫ ЛУЦЭВIч

№ 1
2 июля 1942 г.
Казань, ул. К. Маркса,
д. № 54, кв. 42, тел. 41–65

Дорогая родная тётя Владя!
Сообщение о безвременной смерти Янки — меня ошеломило. Оно застало меня боль-

ным в Казани. Несмотря на температуру, я немедленно пошёл в город, что бы узнать подроб-
ности и связаться с Вами, что бы разделить вместе наше и личное и общенародное горе.

Узнал, что Янка умер в Москве, а от знакомой семьи Героя Советского Союза тов. 
Маковского8 узнал, что 1 июля он видел Вас на Казанском аэродроме в большом горе, 
осложнённом тем, что даже в тот день не было самолёта и, вероятно, Вы уехали скорым 
поездом. Тов. Маковский тоже уехал 2/VII в Москву.

Как сожалею я, что не могу в данный момент быть подле Вас, что бы помочь в чём-либо.
Под впечатлением горя я послал Вам телеграмму и пишу это письмо. Первое вре-

мя не мог как-то реально ощутить самого факта смерти. Наоборот, я хотел побывать 
у Вас и выяснить, как предполагается дальше — оставаться ли в Казани, или собирае-
тесь ехать в Москву. Где Янко будет проводить свой 60 лет[ний] юбилей и др. вопросы 
жизни… И вдруг такая неумолимо-жестокая судьба меняет всё направление жизни, вы-
рывая из жизни самое лучшее и ценное.

Слёзы печали и скорби давили грудь. Трудно было отмахнуться от мыслей, вызван-
ных некрологом. Хотелось быть на людях, делиться, чтобы облегчить душу.

Ведь год с небольшим, в Минске, у Вас, где была полная чаша жизни, я видел Янку ве-
сёлым и бодрым. Читал ему свои стихи. Он расцеловал меня. Пели, танцевали… Говори-
ли о счастливой жизни, о женитьбе и т. д. Далее война. Ужасы Минска и эвакуации. Везде 
чувствовалось дыхание смерти, которое так близко испытал и я, идя пешком из Минска до 
Могилёва и Орши. Потерял сестёр, племянницу деп[утата] Вер[ховного] Сов[ета] БССР 
Зинаиду Михайловну Корсак9 и др. Общенародное горе охватило всех. Беларусь разоре-
на. Минск на моих глазах был превращён в развалины и пепелище. Кровь стынет в жилах 
от ужасов войны и зверского фашизма. Затем встреча с Янкой в Москве, в сентябре 1941 г. 
Помню бомбёжку и путешествие в квартиру, кажется, тов. Зингера. Помню задыхающе-
гося от кашля и усталости Янку и зловещие шумы самолётов и стрельбу. Конечно, здо-
ровье Янки пошатнулось от всего пережитого за год войны. Но всё же я думал, что Воля 
к жизни, его страстная ненависть к фашизму превозмогут ослабления организма. И, веро-
ятно, в Москве какой-либо грипп или что-либо иное послужили толчком к ослаблению 
сердца — и вот роковой исход… Думаешь, пишешь, а всё же не верится, что Янки я уже 
больше никогда не увижу. Мне же хотелось его видеть, говорить[,] в частности написать 
работу по его произведениям на тему «Философское мировоззрение поэта» по его лите-
ратуре, поскольку он широко отразил белорусский эпос, фольклор и народную мудрость. 
Эта тема ещё мало разработана. Теперь же надо ставить более широко вопрос — о лите-
ратурном наследстве поэта в целом. Ведь он для Белоруссии — наш Пушкин! 

ДЛМЯнК, КП 6194 / Л-1403
8 Хутчэй за ўсё, маецца на ўвазе Iосiф Iсаакавiч Макоўскi (1918–1986) — танкiст, Герой Савецкага Саю-

за (1940), на час напiсання пiсьма — намеснiк камандзiра 1-га танкавага батальёна 21-й танкавай брыгады.
9 Корсак Зiнаiда Мiхайлаўна (н. 1923) пазначана ў спiсе ветэранаў ВАВ па Смаленскай вобласцi.
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№ 2
10/IV 1943 г.

Дорогая Владислава Францевна!
Защита моей диссертации10 назначена на 23 апреля 43 г. в 6 час. вечера в аудитории 

№ 6 географического факультета (главное здание университета, правое крыло, 1 этаж). 
При входе придётся взять пропуск для присутствия на диспуте. Я предупрежу коменда-
туру, что Вы придёте, и Вам покажут, как пройти в аудиторию.

Я буду очень рад видеть Вас на защите моей работы, посящённой белорусской лите-
ратуре. Моя диссертация является выражением моих искренних чувств благодарности 
и признательности Белоруссии и её народным поэтам Янке Купале и Якубу Колосу — за 
гостеприимство, которым я пользовался все 20-е годы — в течение 10 лет. Мне было 
приятно, чтоб эти чувства были восприняты Вами, как представительницей героическо-
го белорусского народа и как супругой и другом дорогого, незабвенного Янки, память 
о котором запечатлена в моей работе.

Примите мой искренний, сердечный привет и наилучшие пожелания.
Искренно Вас уважающий А. Н. Вознесенский
г. Казань, ул. Дзержинского
д.11, кв. 54 

ДЛМЯнК, КП 6194 / Л-1388

№ 3
15/Х 1943 г. 

г. Казань, ул. Дзержинского, д. 11, кв. 54 

Дорогая Владислава Францевна!
Разрешите напомнить Вам о себе.
Я очень рад, что дело с Вашей машиной у Вас устроилось хорошо.
Сейчас я видел однотомник незабвенного Янки Купалы, только что вышедший из 

печати11. Я убедительно прошу Вас купить для меня один экземпляр этого издания 
или попросить в магазине прислать мне наложенным платежом. Я очень прошу Вас 
об этом.

Затем у меня к Вам ещё одна просьба. Один толстый журнал (из Москвы) просит 
написать очерк о белорусской литературе времени текущей Отечественной войны12. 
Но у меня нет совсем материала. Есть один рассказ Лынькова (очень хороший) «Песня 
о ненависти»13. Я очень прошу Вас оказать мне помощь в получении белорус[ского] 
материала по этому вопросу или временнного использования.

Газета «Совет[ская] Беларусь» выпустила несколько маленьких сборников стихов 
разных поэтов, а также рассказов. Может быть, Вы будете так любезны и не откажетесь 

10 Маецца на ўвазе доктарская дысертацыя А. Вазнясенскага «Даследаваннi па гiсторыi новай 
беларускай лiтаратуры», прысвечаная творчасцi Янкi Купалы i Якуба Коласа. Падрабязней пра яе гл.: 
Чарнякевiч Ц. В. Аляксандр Вазнясенскi i Янка Купала: да праблемы рэцэпцыi творчасцi Песняра / 
Ц. В. Чарнякевiч // Роднае слова. 2012. № 6.

11 Хутчэй за ўсё, гаворка iдзе пра аднатомнiк выбранай лiрыкi Янкi Купалы ў перакладзе на рускую 
мову (Избранные произведения; пер. с бел. под общ. ред. Я. Коласа, Е. Мозолькова, М.: ГИХЛ, 1943).

12 Магчыма, часопiс «Славяне», рэдактарам якога быў сакратар ЦК КПБ Ц. С. Гарбуноў.
13 У бiблiяграфii публiкацый празаiка i грамадскага дзеяча Мiхася Лынькова (1899–1975) гэты 

твор не выяўлены.
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прислать мне всё, что в этой области удастся найти. Я быстро использую и верну Вам 
без задержки. Может быть, найдутся белорусские газеты с рассказами о войне. Очень 
прошу Вас об этом содействии.

Меня крайне взволновало приглашение Белорус[ского] Университета занять в нём 
кафедру литературы и переехать в Москву на ст. Сходня14. Мне так захотелось поехать 
опять в Белорус[ский] У[ниверсите]т. Жаль, что приглашение получилось в начале 
учеб[ного] года. В Казани я всё равно не останусь15. Здесь слишком суровая зима и мно-
го вообще холода. Я вынужден был пока отказаться от любезного предложения, но вы-
разил надежду, что мои услуги пригодятся у[ниверсите]ту в недалёком будущем. Отказ 
послал с горьким для себя сожалением.

Я буду ожидать от Вас ответа.
Примите от меня мой искренний, сердечный привет и наилучшие пожелания. Из Таш-

кента от Бавдзея16 я получил сборник памяти Янки Купалы17. Приветствуйте от меня 
Я. Колоса, если он в Москве. Искренно преданный

А. Н. Вознесенский 
ДЛМЯнК, КП 6194 / Л-1389

№ 4
20/ХI 43 г.  

г. Казань, ул. Дзержинского, д. 11, кв. 54

Дорогая Владислава Францевна,
сегодня я получил Ваше письмо. Оно меня взволновало, и я спешу, отбросив все дела 
свои, Вам ответить на него. 

Я с нетерпением буду ожидать однотомник нашего дорогого Янки. Поверьте, назы-
вая незабвенного Янку дорогим, я делаю это от чистого и искреннего сердца. Не мо-
жете себе представить, как я часто вспоминаю о нём. Я сижу, выполняя научную 
работу и готовясь к лекциям, на той стороне своего стола, где 14 июня 1942 года сидел 
наш Янка, придя ко мне навестить меня. Не раз я, обращаясь к своим домочадцам, го-
ворил: «вот здесь, на этом месте сидел Янка, так трогательно вспоминал свою родную 
Белоруссию, мечтал о ней, как о Сказке, так внимательно рассматривал новые изда-
ния книг, которые я вынимал из шкафа и показывал ему»18. Эти книги и теперь стоят 
в шкафе в том порядке, в каком они были и при Янке. Будьте уверены, я никогда не 
забуду и ни на минуту не забываю о Янке. Как только окажется возможность, я в пер-
вую очередь постараюсь напечатать книгу о Янке, ту, которую я защищал в качестве 

14 З кастрычнiка 1943 г. да часу вызвалення Беларусi летам 1944 г. Беларускi дзяржаўны ўнiверсiтэт 
працаваў на станцыi Сходня пад Масквой. 

15 Гэты намер не ажыццявiўся. Аляксандр Вазнясенскi да канца сваiх дзён жыў i працаваў у Казанi.
16 Баўдзей Л. А. — журналiст, лiтаратурны крытык, аўтар артыкулаў i рэцэнзiй пра творчасць 

К. Чорнага («Бацькаўшчына» // Советская Белоруссия. 1940, 18 дек.; Вобразы савецкiх людзей у тво-
рах Кузьмы Чорнага // Беларусь. 1946. № 1), Максiма Горкага. Пасля вайны склаў некалькi хрэстама-
тый па беларускай лiтаратуры для сярэдняй школы.

17 Маецца на ўвазе зборнiк артыкулаў «Памяти Янки Купалы», выдадзены ў Ташкенце ў 1943 г. 
да гадавiны з дня смерцi народнага паэта. У зборнiку ўдзельнiчалi Якуб Колас, Мiкалай Пiк са наў 
i iнш.

18 Апошнi вiзiт Янкi Купалы вучоны падрабязна апiсаў ва ўспамiнах «Дзве сустрэчы» (гл. 
Вазнясенскi А. Н. Дзве сустрэчы / А. Н. Вазнясенскi // Янка Купала: зборнiк матэрыялаў аб жыццi 
i дзейнасцi народнага паэта БССР Янкi Купалы / Лiтаратурны музей Янкi Купалы. Мiнск: Выдавецтва 
АН БССР, 1952. С. 85–87).
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докторской диссертации19. Я уже увеличил её в своем объеме, дополнив и углубив 
своё исследование о поэзии Янки. Теперь я крайне озабочен тем, чтобы составить 
биографический очерк о Янке и включить его в свою книгу. К сожалению, тот мате-
риал, который у меня имеется, меня не удовлетворяет. Янка гораздо ярче и выше и как 
человек, и как художник, чем он предстаёт перед нами в имеющихся биографических 
опытах. Мне нужна, главным образом, творческая биография, т. е. жизнеописание 
тесно и органически связанное с его творчеством. Я очень прошу Вас оказать мне со-
действие в составлении такой биографии, которую я намерен, в виде отдельной главы, 
вставить в свою диссертацию. Может быть, Вы не откажетесь мне написать, в какой 
мере и как Вы могли бы мне помочь в этом деле. Очень прошу Вас об этом. Я хочу вы-
пустить свою книгу о Янке в таком виде, чтобы она была совершенной, если хотите, 
образцовой, чтобы она полностью выразила мои высокие чувства к дорогому Янке. 

Не откажите в любезности передать прилагаемое письмо белор[усскому] художнику 
Лынькову, которого Вы несомненно встретите.

Примите от меня искренний привет и наилучшие пожелания.
Искренно преданный Вам Вознесенский 

ДЛМЯнК, КП 6194 / Л-1390

№ 5
6/I 44  

г. Казань
Дорогая Владислава Францевна!
Я послал месяц тому назад письмо (заказное) Вам и Лынькову, но ответа пока не 

получил.
Я послал письмо директору Издательства Худ[ожественной] литературы тов. Чагину20 

с просьбой напечатать две мои монографии о Янке Купале и Я. Колосе или, по крайней 
мере, запроэктировать печатание. Может быть, Вы при случае поговорите с тов. Чагиным 
на тему о положительном разрешении моей просьбы. Я посылаю Вам заказной бандеро-
лью № газеты Кр[асная] Татария, в которой на последней странице есть упоминание о на-
шем незабвенном Янке. Вы теперь (я прочитал в газете «Лит[ерату]ра и Искусство») со-
бираете всякого рода документы о нашем ушедшем поэте — Янке Купале. М[ожет] б[ыть], 
для Вас этот № будет интересен. В числе награждённых по случаю 25 летия белорус[ской] 
Рес[публики] назван и Н. М. Никольский21 (академик). Мне недавно одна наша студентка из 
Минска рассказывала, как он погиб: умер, дойдя пешком до Могилёва. Судя же по награде, 
выходит, что он жив. Где же он находится? Напишите пожалуйста о нём: жив он или нет 
и где он теперь. Жду от Вас ответа. Примите искренний привет и наилучшие пожелания. 

Искренно Ваш Вознесенский.
Как живёт и работает Белор[усский] Университет в Химках?

ДЛМЯнК, КП 6194 / Л-1391
19 Ператварыць у манаграфiю першы том доктарскай дысертацыi («Рамантычныя паэмы Янкi Ку-

палы») вучонаму не ўдалося. Але задума гэтая не пакiдала А. Вазнясенскага на працягу некалькiх 
гадоў, што адлюстроўваецца ў наступных лiстах. 

20 Пётр Чагiн (1898–1967) — партыйны i дзяржаўны дзеяч, журналiст. У 1939–1946 гг. — дырэк-
тар Дзяржаўнага выдавецтва мастацкай лiтаратуры.

21 Мiкалай Нiкольскi (1877–1959) — гiсторык-усходазнаўца, даследчык гiсторыi рэлiгii. У 1920-я гг — 
дэкан педагагiчнага факультэта БДУ, прафесар. З 1931 г. — акадэмiк АН БССР, у 1937–1953 гг. — 
дырэктар Iнстытута гiсторыi АН БССР. У час вайны працаваў на акупаванай тэрыторыi, пазней быў 
транспартаваны на партызанскiм самалёце ў Маскву.
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№ 6
2/II 44 г.  
г. Казань

Дорогая Владислава Францевна!
Получил Вашу бандероль с двумя изданиями: сборником «Беларусь»22 и книжечкой 

рассказов Лынькова23. Большое спасибо за внимание и память обо мне. Я всё-таки не те-
ряю надежды получить от Вас и однотомник стихотворений нашего незабвенного Янки.

Я с большим интересом прочитал в сборнике о том, что Константин Михайлович 
(Я. Колос) выпустил новую поэму об Отечественн[ой] войне24. Я очень интересуюсь ею. 
Может быть, Владислава Францевна, Вы не откажетесь при случае при первой встрече 
с Конст[антином] Мих[айловичем] передать ему мою просьбу о высылке мне хотя бы 
на время новой его поэмы. Прошу извинить меня за беспокойство, которое я доставляю 
Вам своими просьбами. 

У Викт. Влад.25 видел и № нового журнала на белор[усском] языке26.
Примите от меня искренний привет и наилуч[шие] пожелания.
Искренно уважающий Вас
А. Н. Вознесенский.

P. S. Адреса Кон[стантина] Мих[айловича] я не знаю, а то бы сам обратился к нему 
со своей просьбой. 

ДЛМЯнК, КП 6194 / Л-1392

№ 7
23/IХ 46 г.  

г. Казань, ул. Дзержинского, д. 11, кв. 54

Дорогая Владислава Францевна!
Вашу посылку с книгами и письмо Ваше я получил. Большое Вам спасибо за внима-

ние и память обо мне.
В присланном журнале «Белорусь» я теперь имею некоторые биографические 

дан ные о Янке, которые я и использую же для написания популярного очерка о нём, 
о котором я писал Вам в марте тек[ущего] года. Но предварительно я должен пере-
работать диссертацию о нём, которая будет печататься в Учёных Записках нашего 
у[ни вер си те]та. Сейчас я исправляю вторую часть своей диссертации (о новеллах 
Я. Колоса) для напечатания в тех же Учёных Записах университета27. Постараюсь 
я написать и о драматургии Янки. Если бы я не был деканом28, давно бы я всё это 

22 Альманах твораў беларускiх лiтаратараў, выдадзены ў Маскве ў 1943 г.
23 Верагодна, маецца на ўвазе кнiга апавяданняў М. Лынькова «Астап» (1944).
24 Гаворка iдзе, вiдавочна, пра паэму Якуба Коласа «Адплата», публiкацыя якой распачалася 

ў 1944 г. Асобным выданнем выйшла ў 1946 г.
25 Асоба не ўстаноўлена. Магчыма, памылковае напiсанне iмя i iмя па бацьку Уладзiслава Вi-

кенцьевiча Чаржынскага (1897–1974), беларускага лiтаратуразнаўцы, якi жыў i працаваў на той час 
у Казанi.

26 Хутчэй за ўсё, маецца на ўвазе часопiс «Беларусь», якi пачаў выходзiць у 1944 г. у Маскве.
27 Публiкацыя ўрыўкаў з дысертацыi А. Вазнясенскага ў Вучоных запiсках КДУ не адбылася.
28 На той час Аляксандр Вазнясенскi з’яўляўся дэканам гiсторыка-фiлалагiчнага факультэта Ка-

занскага дзяржаўнага ўнiверсiтэта.
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 написал. Администрация  отнимает массу времени. Вот как намечается план моих ра-
бот по белорус[ской] ли т[ерату]ре.

Я писал Алесе Александрович29, что изучение белорус[ской] лит[ерату]ры у нас, 
в университете, поставлено весьма широко. Уже приготовлена кандид[атская] работа 
по истории белор[усской] лит[ерату]ры: 1) о белорусс[ком] элементе в «Слове о полку 
Игореве», 2) о байке «Тарас на Парнасе», 3) об «Энеиде навыворот»30. Скоро будет за-
щита. Изучается «Новая земля» Я. Колоса тоже для кандидатской диссертации. Затем 
пишется кандид[атская] диссертация о творчестве Богушевича31. Словом, и вдали от 
Вас и от Белоруссии мы не забываем о Вас и стремимся внести свой вклад в развитие 
белорус[ской] культуры.

В августе (весь месяц) я был в Ленинграде, а потом на пути оттуда останавливал-
ся в Москве и виделся с проф. Савичем32. Он мне передал, что у Вас в Минске го-
товится 25-лет[ний] юбилей Белорусс[кого] Университета, будто на юбилей будут 
приглашаться и прежние его работники. Если мне будет прислано приглашение, то 
я с удовольствием его приму, чтобы побывать у Вас дня на два-три (прилечу на аэро-
плане). Буду очень рад встретиться с Вами, с симпатичной Алесей Александрович 
и другими знакомыми; теперь в Минске в Лесотехнич[еском] ин[ститу]те работает 
мой двоюрод ный брат.

На Купаловские чтения я посылал приветствие; приветствовал (телеграммой) я 
и Я. Колоса с получением высокой награды — Сталинской премии33.

Забыл упомянуть, что для дипломных работ я даю рядом с темами по рус[ской] 
лит[ерату]ре и темы белорусские.

Как видите, мы помним о Вас и интересуемся Вашей культурой и жизнью. 
Примите от меня мой искренний привет и наилучшие пожелания. Пожалуйста, пере-

дайте мой привет Алесе Ал[ександрович].
Искренно Ваш
А. Н. Вознесенский
Буду очень рад получить от Вас известия.

ДЛМЯнК, КП 6194 / Л-1393

29 Алеся Александровiч (1904–1947) — супрацоўнiца Лiтаратурнага музея Янкi Купалы, сястра 
паэта Андрэя Александровiча, знаёмая Купалы i Уладзiславы Луцэвiч з часоў клубу беларускай 
iнтэлiгенцыi «Беларуская хатка» (1916–1920).

30 Хутчэй за ўсё, маецца на ўвазе дысертацыя Васiля Мачульскага (1893–1973) «Даследаваннi па 
гiсторыi беларускай лiтаратуры». Апанiраваў В. Мачульскаму сам А. Вазнясенскi. Яго разгорнуты 
водгук на дысертацыю захаваўся ў фондзе В. Ф. Мачульскага ў БДАМЛМ.

31 Францiшак Багушэвiч (1840–1900) — беларускi паэт. Спасылкi на дысертацыi пра Якуба Ко-
ласа, Францiшка Багушэвiча, абароненыя ў Казанi пад кiраўнiцтвам А. Вазнясенскага, адсутнiчаюць 
у бiблiяграфiчных даведнiках. Але абарона гэтых дысертацый мела месца, што зафiксавана ў нарысе 
пра А. Вазнясенскага, выдадзеным у Казанi (гл.: Ачкасова Л. С. Александр Николаевич Вознесенский. 
1888–1966 / Л. С. Ачкасова, Г. А. Балакин; науч. ред. И. И. Андреева, Л. Я. Воронова. Казань: КГУ, 
2009. 24 с.). 

32 Аляксандр Савiч (1890–1957) — вучоны, даследчык славянскай гiсторыi XVII–XVIII стст. 
У 1921–1924 гг. быў дацэнтам кафедры рускай гiсторыi БДУ, дзе, верагодна, i пазнаёмiўся з А. Ваз-
нясенскiм. Больш падрабязна пра яго гл.: С. Н. Темушев. Три основные темы в научном творчестве 
А. А. Савича (сжатый историографический анализ) / Темушев С. Н. // Российские и славянские ис-
следования: сб. науч. статей. Вып. 5 / редкол.: О. А. Яновский (отв. ред.) и др. Минск: БГУ, 2010. 
С. 302–310.

33 У 1946 г. за вершы ваенных гадоў Якуб Колас атрымаў Сталiнскую прэмiю 1-й ступенi — найвы-
шэйшую лiтаратурную ўзнагароду СССР.
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№ 8
23/VIII 1948 г.  

г. Сочи, Депутатская ул., д. 3, кв.13

Дорогая Владислава Францевна!
Лучше поздно, чем никогда, но я должен в первую очередь принести Вам глубокую 

благодарность за Ваше внимание ко мне и за Ваше гостеприимство во время моего пре-
бывания в Минске.

Я написал небольшие по размеру воспоминания о моей последней встрече у меня 
на квартире (в Казани) с незабвенным Иваном Доминиковичем, но они не понравились 
мне, и я не послал их Вам. Я решил написать более полные — о всех моих встречах 
с ним в Минске, в Казани и в Печищах. Тогда я пришлю их Вам.

В Ленинграде, в библиотеке Академии Наук СССР, я справлялся о рукописных мате-
риалах, касающихся биографии Янки Купалы, но разыскать их не удалось. К сожалению, 
моя знакомая сотрудница в библиотеке была в отпуске, и я не мог её попросить об отыска-
нии нужных бумаг. Я теперь пишу ей об этом. Она разыщет и сообщит мне. В Ленинграде 
же я читал газету «Наша Нiва», видел и стихотворения Янука Купалы (так на первых по-
рах подписывался Иван Доминикович). Кое-какие материалы из этой газеты я выписал.

Здесь, в Сочи, в драматическом театре, на представлении «Норы» Ибсена34 я встре-
тил моего бывшего ученика Малинина (его бабушка Вера Даниловна — моя хорошая 
знакомая (в Минске) — дочка известного писателя Мордовцева), теперь работника ЦК 
ВКП(б)Б в экономическом отделе; недавно он выпустил книжку по экономике Белорус-
сии. Он вновь говорил о возможности моего переезда к Вам. Я ему отвечал, что это — 
вопрос очень трудный, и сразу решить его нельзя.

Как работает у Вас Бовдзей?
Я надеюсь, в конце сентября Вы приедете к нам, в Казань, и остановитесь у меня. Я пре-

доставлю Вам свою комнату. Обязательно остановитесь у меня. Я прошу Вас об этом.
Примите мой искренний, сердечный привет и наилучшие пожелания. Пожалуйста, 

приветствуйте от меня Вашу племянницу, которая очень напоминает Алесю Алексан-
дрович и на неё очень похожа; покойная была предметом моих больших симпатий.

Искренне преданный Вам А. Вознесенский

ДЛМЯнК, КП 6194 / Л-1394

№ 9
8/I 1950 г.  

г. Казань, ул. Дзержинского, д. 11, кв. 54

Дорогая Владислава Францевна!
Примите прежде всего мои поздравления с новым годом, с новым счастьем и мои по-

желания Вам здоровья, всяческих успехов и нескончаемой жизни.
Я включил в план факультета свою тему для научно-исследовательской работы в 1950 

и последующие годы — изучение творчества Янки Купалы. Я намерен свою диссерта-
ционную работу о незабвенном Янке Купале расширить и дать о нём цельную моно-
графию. Без Вашего содействия я не сумею её написать с исчерпывающей полнотою 
и научностью. Я прошу у Вас помощи содействия для предпринятой работы: будьте уве-

34 Вiдавочна, гаворка iдзе пра «Лялечны дом» (1879) — цi не найвядомейшую п’есу нарвежска га 
драматурга Генрыка Iбсэна (1828–1906), заснавальнiка «новай драмы» (Нора — галоўная дзейная 
асоба ў п’есе).
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рены, что всё будет использовано лишь для блага и славы незабвенного Янки. Если буду 
здоров, то я все свои силы приложу для того, чтобы написать о нём хорошую работу.

Я уже списался с Институтом Литературы относительно получения фотокопий со 
всех рукописных материалов Янки Купалы. Мне нужно разрешение от Вас на право ис-
пользования материалов о Янке. Пожалуйста, подпишите прилагаемые три экземпляра 
Вашего разрешения. Один экземпляр оставьте себе. Прилагаю Вам письмо сотрудницы 
библиотеки Академии Наук СССР в Ленинграде, из которого Вы увидите, в чём всё 
дело. Пожалуйста, верните мне это письмо вместе с двумя экземплярами Вашего раз-
решения. Я, получив от Вас ответ, пошлю ходатайство Университета о высылке мне 
фотокопий вместе с Вашим разрешением. Директор Института Литературы Ак[адемии] 
Наук (Пушкинский Дом) — мой хороший знакомый — проф. Николай Фёдорович Бель-
чиков35. Пришлите всё это в заказном письме. Буду ожидать от Вас ответа. 

Примите мой искренний привет и наилучшие пожелания. Пожалуйста, передайте 
мой привет Вашей племяннице, той, что принимала меня у Вас в 1948 г. (в июне меся-
це), той, которая похожа на Алесю Александрович.

Искренно Ваш А. Вознесенский.

P. S. Я бы не хотел, чтобы моя работа по изучению творчества Янки Купалы получила 
огласку. Надо сначала её написать, а потом можно будет и говорить о ней.

Я прошу Вас дать мне право непосредственно использовать и самые рукописи архива 
Янки Купалы, если это окажется необходимым. 

ДЛМЯнК, л-1395

№ 10
23/I 1950 г.  

г. Казань, ул. Дзержинского, д. 11, кв. 54
Дорогая Владислава Францевна!
Получил Ваше письмо со всеми приложениями. Спасибо за Ваше внимание ко мне. 

Все Ваши указания относительно использования материалов о дорогом Янке Купале 
будут мною выполнены со всей точностью. Вы можете быть абсолютно спокойны. Все 
будет сделано так, как Вы пишете.

Ваша помощь мне нужна уже и теперь — в данный момент. Вы пишете, что у Вас 
в Музее имеются интересные материалы о Янке. Я очень прошу снять с них копии для 
меня за мой счёт. Может быть, эту работу может выполнить (за плату!) одна из Ваших 
сотрудниц Музея. Когда я получу от Вас ответ, то пришлю более подробные указания 
относительно того, как нужно снять для меня копии. Меня в Ваших материалах интере-
сует всё то, что так или иначе касается биографии Янки и его творчества. Очень прошу 
Вас не отказать в любезности мою просьбу исполнить. В Пушкинский Дом и его ди-
ректору проф. Бельчикову я всё уже послал. Буду ждать от Вас ответа. Очевидно, копии 
у Вас в Музее будут сниматься под Вашим непосредственным наблюдением.

Очень признателен Вам за все Ваши пожелания.
Примите от меня для себя и для всех Ваших мой искренний привет и наилучшие по-

желания.
Искренно преданный Вам А. Вознесенский

ДЛМЯнК, л-1396
35 Мiкалай Бельчыкаў (1890–1979) — вядомы савецкi лiтаратуразнаўца, член-карэспандэнт АН СССР 

(1953), доктар фiлалагiчных навук, прафесар, даследчык рускай лiтаратуры ХIХ ст. Пуб лi каваўся 
з 1910 г. Дырэктар Пушкiнскага Дома ў 1949–1955 гг.
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№ 11
14/III 1950 г.  

г. Казань, ул. Дзержинского, д. 11, кв. 54

Дорогая Владислава Францевна!
Ваше письмо я получил. Спасибо за память и внимание ко мне. 
Материалы из Пушкинского Дома в Ленинграде об Иване Доминиковиче я уже по-

лучил. Это несколько фотокопий с писем Янки и с его автобиографии. Всё это из т[ак] 
н[азываемого] архива Клейнборта36. Копирование этого материала уже подходит к кон-
цу. Неужели этими материалами из архива Клейнборта всё и ограничивается? Не знаете, 
может быть, там и ещё есть какие-нибудь материалы, относящиеся к Янке Купале?

Я обязательно приеду в Минск этим же летом, поэтому мне важно знать пример-
ное время Вашего отъезда в отпуск. Я хочу, приехав в Минск, обязательно встретиться 
с Вами. Без Вас я в Минск не поеду. Я уже начал переделку своей работы, поэтому 
я просил бы Вас все те главные материалы, имеющиеся у Вас в Музее, для меня скопи-
ровать (за мой счёт). Меня интересуют письма Янки, воспоминания о нём, словом, весь 
письменный материал, имеющий то или иное касательство к жизни Янки и к его лите-
ратурной деятельности. Я очень прошу организовать мне это копирование на отдель-
ных листах примерно в величину этого моего письма; писать на одной стороне листа 
и сделать обязательно поля в 2–3 сантиметра. Сам я заниматься копированием не имею 
времени, и приеду я в Минск не для копирования, а для отбора нужного материала.

Здесь у меня был преподаватель Минского педагогического института — Шумакевич 
Сергей Георгиевич37. Он приезжал ко мне с бумажкой от Педагогич[еского] института 
с просьбой дать ему консультации и взять руководство в составлении им диссертации 
(кандидатской) о Максиме Богдановиче. Он прожил дней десять, и мы составили план 
его работы. Я дал ему денег для покупки двух учебников по белорус[ской] лит[ера ту]ре 
для средней школы, по его словам, недавно выпущенных, а также на приобретение но-
мера «Полымя», в котором напечатан конспект по истории белорусс[кой] лит[ера ту]ры, 
составленный Борисенко и Гуторовым38. Но до сих пор от него нет никакого ответа. 
Эти издания мне очень необходимы, чтобы узнать современные установки39 в изучении 
Янки Купалы. На несколько дней я выезжал из Казани.

36 Леў Клейнбарт (1875–1950) — публiцыст, лiтаратуразнаўца. Нарадзiўся ў Капылi. Пасля навучан-
ня ў Пецярбургскiм унiверсiтэце вырашыў асталявацца ў рускай сталiцы. Супрацоўнiчаў з беларускiм 
нацыянальна-вызваленчым рухам, у тым лiку праз свайго земляка З. Жылуновiча. Быў асабiста знаё-
мы, перапiсваўся з Янкам Купалам. Аўтар успамiнаў пра Песняра, напiсаў манаграфiчную працу 
«Янка Купала. Вопыт характарыстыкi лiтаратурнай i бiяграфiчнай» (не апублiкавана з прычыны зме-
ны палiтычнага клiмату ў СССР i надыходу сталiнскiх рэпрэсiй; арыгiнал захоўваецца ў Дзяржаўным 
лiтаратурным музеi Янкi Купалы ў Мiнску). На час напiсання лiста Клейнбарт яшчэ быў жывы, ён 
памёр 20 лiстапада 1950 г. У архiве Клейнбарта ў Санкт-Пецярбургу захоўваюцца арыгiналы лiстоў 
Янкi Купалы 1920-х гг., яго ўласнаручныя аўтабiяграфii.

37 Звесткi пра асобу не выяўлены.
38 Гл.: Тэзiсы па асноўных пытаннях гiсторыi беларускай лiтаратуры. Частка першая (склад. В. Ба-

рысенка, I. Гутараў) // Полымя. 1949. № 2; Тое ж на рускай мове: Тезисы по основным вопросам разви-
тия белорусской литературы и искусства. Ч. 1. Дореволюционная белорусская литература // Известия 
АН БССР. 1948. № 6. Уважаючы, што наклады выданняў, запрошаных А. Вазнясенскiм, маглi даўно 
разысцiся, маўчанне С. Шумакевiча даволi зразумелае.

39 У лiтаратуразнаўстве ў 1949–1951 гг. адбывалася выразна антысемiцкая кампанiя па вышуку 
i выкрыцці «бязродных касмапалiтаў». Як мiнiмум гэтым можна тлумачыць непакой А. Вазнясенскага 
аб правiльнасцi i вытрыманасцi метадалагiчных установак; вучоны быў фактычна iзаляваны ад бела-
рускага лiтаратуразнаўства i хваляваўся пра сваю адпаведнасць запатрабаванням.
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19/III тов. Шумакевич прислал мне три книги — два учебника по белор[усской] лит[ера-
ту]ре и книгу Мозолькова, но не прислал конспекта по белор[усской] лит[ера ту]ре Гу-
торова и Борисенко (в журнале «Полымя»). Он очень необходим мне. Я пишу одновре-
менно Ив[ану] Вас[ильевичу] Гуторову и прошу его прислать этот № Полымя.

По сравнению с книгой Мозолькова, у меня совершенно по-иному построена работа 
о Янке, более полная и более углублённая.

Очень прошу Вас сделать заявку от моего имени о том, чтобы, как только будут вы-
ходить томы акад[емического] издания Янки, о которых Вы пишете, высылали мне их 
наложенным платежом. Шлю Вам привет и наилучшие пожелания.

Буду ожидать от Вас ответа.
Искренно преданный А. Вознесенский 

ДЛМЯнК, КП 6194 / Л-1397

№ 12
17/VI 1950 г.  

г. Казань, ул. Дзержинского, д. 11, кв. 54

Дорогая Владислава Францевна!
Примите мою глубочайшую благодарность и признательность за Ваше большое, ис-

ключительное внимание ко мне во время моего пребывания у Вас в Минске и в мину-
ты моего отъезда из него. Большое Вам спасибо за Ваше дружелюбное отношение ко 
мне. Я буквально подавлен Вашим гостеприимством, и мне стыдно, что я доставил Вам 
столько хлопот и беспокойства. Я должен прямо сказать, что никогда в моей жизни меня 
не встречали и не принимали так, как принимали Вы. Ещё раз благодарю Вас.

Доехал до Казани я вполне благополучно. В Москве пробыл два с половиной дня. 
К сожалению, Ваше поручение о сахаре для Владислава Викентьевича40 я выполнить 
не мог. Сахара в магазинах не было. Поэтому я не мог его купить ни для себя, ни для 
В. В. Не помогло и обращение к знакомствам. Но это поручение я обязательно выполню 
в следующую мою поездку в Москву, которая состоится, по-видимому, очень скоро. 
Ваши гостинцы и приветы я передал немедленно после приезда.

Пожалуйста передайте мою благодарность за внимание ко мне Марии Домиников-
не41. Пожалуйста, передайте мой искренний привет Галине В. Ластовской, а также 
Ядзе42. Ваша Ядзя, нужно сказать, очень изменилась по сравнению с тем, какой я её 
впервые увидел в 1948 г. Тогда она была очаровательна своею простотою и непосред-
ственностью. Теперь же, очевидно, в связи с её министерской карьерой, она приобрела 
величавость и высокомерность. Эти качества заменили её простоту, которая была у неё 
особенно привлекательной.

Примите, дорогая Владислава Францевна, мой искренний, сердечный привет и наи-
лучшие пожелания.

Пожалуйста, не забывайте и пишите мне.
Искренно преданный Вам А. Вознесенский 

ДЛМЯнК, КП 6194 / Л-1398
40 У. В. Чаржынскi.
41 Луцэвiч-Аблачынская Марыя Дамiнiкаўна (1887–1966) — малодшая сястра Янкi Купалы.
42 Ядвiга Раманоўская (1920–2011) — публiцыст, арганiзатар музейнай справы, пляменнiца Янкi 

Купалы, брала ўдзел у стварэннi энцыклапедычнага даведнiка «Янка Купала», шматмоўнай кнiгi 
«А хто там iдзе…». Працавала ў Дзяржаўным лiтаратурным музеi Янкi Купалы (1960–2002), у тым 
лiку 26 гадоў (1960–1986) галоўным захавальнiкам фондаў музея.
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№ 13

ВЗАИМНО ПРИВЕТСТВУЮ ЖЕЛАЮ ЗДОРОВЬЯ УСПЕШНОЙ РАБОТЫ ПАМЯ-
ТИ НЕЗАБВЕННОГО ЯНКИ КУПАЛЫ

ВОЗНЕСЕНСКИЙ
08.11.5043

ДЛМЯнК, КП 6194/ Л-1399

№ 14
4/V 51 г. 

г. Казань, ул. Дзержинского, д. 11, кв. 54

Дорогая Владислава Францевна!
Ваша майская поздравительная телеграмма была получена своевременно, но в моё 

отсутствие. Я ездил к сестре в деревню, причём от вокзала до деревни (12 км) и обратно 
меня везла запряжённая в телегу корова «красавка», та корова, которая дана больнице 
(в ней муж моей сестры — врач) в качестве тягловой силы. После приезда было уже 
поздно поздравлять Вас по телеграфу с майскими праздниками. Взаимно поздравляю 
Вас уже в письме (крайне запоздалом вследствие чрезмерной загруженности работой) 
и желаю Вам здравствовать и творить на благо незабвенного Янки Купалы. Прошу про-
стить за запоздалый ответ на Ваше любезное поздравление. За Ваше внимание и память 
обо мне я Вам весьма признателен.

В начале этого года мне пришлось войти в тесные отношения с Белоруссией и её науч-
ными работниками. Вы, конечно, читали весьма остроумный фельетон «Гарлахвацкi пiша 
дысертацыю»44. Ведь пострадавший (обокраденный)45 и обидчик связаны были и со мною. 
Корман в течение, кажется, 4–5 лет писал под моим руководством диссертацию о Макси-
ме Богдановиче и написал весьма приличную работу. Шумакович приезжал ко мне после 
Кормана, брал у меня его диссертацию и превратился, как видите, в Горлохвацкого. Но у 
Вас намечается ещё Горлохвацкий № 2. Ко мне поступала диссертация Анны Андреев-
ны Крайко46 (преподавательницы Минского Педагогического Института) о Самуйлёнке47, 

43 Вiдавочна, адказ на вiншаванне з гадавiнай Кастрычнiцкага перавароту.
44 Публiкацыя не выяўлена. Гарлахвацкi — прыстасаванец i плагiятар ад навукi, галоўная дзейная 

асоба папулярнай п’есы Кандрата Крапiвы «Хто смяецца апошнiм» (1939).
45 «Абакрадзеным» тут з’яўляецца лiтаратуразнаўца Барыс Корман (1922–1983), аспiрант Аляк-

сандра Вазнясенскага. Кандыдацкая дысертацыя яго «Поэзия Максима Богдановича. Творческий 
путь» была абароненая ў 1951 г. (не апублiкавана, захоўваецца ў ЦНБ НАН Беларусi; копiя — у архiве 
Б. Кормана ў Iжэўску, РФ). Народжаны ў Рэчыцы, навучэнец Гомельскага педiнстытута, даследчык 
творчасцi М. Багдановiча, Барыс Корман не прыжыўся ў беларускай навуцы (як варыянт — праз цiск 
на «бязродных касмапалiтаў»). Выкладчыцкую i навуковую дзейнасць ён разгарнуў у Барысаглебскiм 
iнстытуце (1950–1971) i Удмурцкiм дзяржаўным унiверсiтэце (1971–1983). З цягам часу Корман стаў 
адным з самых паважаных тэарэтыкаў лiтаратуры у славянскiм свеце: вучоны заснаваў сваю школу 
«тэорыi аўтара», яго працы перакладзены на многiя мовы свету, у Iжэўску выдадзены трохтомны збор 
яго лiтаратуразнаўчых работ. 

46 Звесткi пра асобу не выяўлены.
47 Эдуард Самуйлёнак (1907–1939) — празаiк. Аўтар аповесцi «Тэорыя Каленбрун» (1934), рамана 

«Будучыня» (1938). У пасляваенны час заставаўся адным з нешматлікіх мiжваенных аўтараў (разам 
з Паў люком Трусам), творчасць якiх дазвалялася да вывучэння ў школе i пазней аналiзавалася ў пер-
шых акадэмiчных выданнях па гiсторыi беларускай лiтаратуры.
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который изучается известным и мне и Вам Вольским48 (чванство и заносчивость ко-
торого обратно пропорциональны его умственной одарённости) и который был оппо-
нентом у Крайко. Анна Андреевна сама приезжала за отзывом моим сюда в Казань. 
Выясняется весьма пикантная вещь. Диссертацию Крайко Вольский держал у себя 
5 месяцев и за это время осуществил следующие работы: 1) сумел написать разнос-
ный отзыв о диссертации Крайко, 2) на основании материалов диссертации т. Крайко 
написал статью о Самуйлёнке для учебника по белорус[ской] лит[ерату]ре и 3) напи-
сал также небольшую монографию (в 5 печ[атных] л[истов]) о том же Самуйлёнке49. 
На самой защите говорил, гл[авным] образом, о мнимых недостатках диссертации, 
которые не помешали ему использовать её для себя на все 100 %. Затронул в отзыве 
и меня, выразив неудовольствие тем, что я якобы не прочитал диссертацию Крайко 
и не последовал за Вольским в перечне его выдуманных недостатков, а отметил и под-
линные недостатки и столь же подлинные достоинства. Вот так прошли мои отноше-
ния с Минском в пер[вой] половине 1951 г.

Для изучения Янки Купалы выписывал из библиотеки Вильнюсского университета 
газету «Наша Нiва» и её изучал. Думаю, в начале июля съездить в Вильно для тех же 
занятий.

Примите мой искренний привет и наилучшие пожелания.
С искренним уважением А. Вознесенский 

ДЛМЯнК, КП 6194 / Л-1400

№ 15
22/VII 1951 г.  

Поезд Вильнюс — Москва

Дорогая Владислава Францевна!
Проезжая через Минск из Казани в Вильнюс и обратно из Вильнюса в Москву (и да-

лее в Крым, в санаторий «Марат», в Мисхор50), шлю Вам искренний сердечный привет 
и наилучшие пожелания.

Я ездил в Вильнюс за материалами о Янке Купале. Пробыл два дня. Посетил Уни-
верситет и Академию Наук. Всюду встретил самый наилучший приём. К сожалению, 
главного библиографа Академии Наук Абрамовиучиса в Вильнюсе не было; он уехал 
в Москву за рукописями. Во всяком случае я установил тесные отношения и с Вильню-
ским университетом и с Академией Наук. В Академии вспоминали и Вас. Сообщённые 
сведения о Вас помогли мне быстрее ориентироваться в прекрасном старинном городе 
Вильна. Я посетил все достопримечательности, узнал дома, около которых Вы когда-то 
целовались, узкие улочки, в которых Вы имели свидания и т. д. Я в восторге от города. 
Осмотрел его с башни Гедимина и прошёл почти по всем главным улицам.

48 Вiталь Вольскi (1901–1988) — пiсьменнiк, тэатразнаўца, крытык. Сярэдняй i вышэйшай аду-
ка цыi не атрымаў. Удзельнiк грамадзянскай вайны, служыў у памежных войсках i ВЧК (1919–1926), 
у 1926–1928 гг. — старшы iнспектар Галоўрэперткама (цэнзурнага органа), дырэктар Iнстытута лiта-
ратуры i мастацтва БССР (1932–1936) (у прыватнасцi, удзельнiчаў у выгнанні з IЛiМ БССР праф. Яў-
ге на Барычэўскага ў 1933 г.). У 1948–1954 гг. — старшы навуковы супрацоўнiк Iнстытута лiта ра ту ры 
АН БССР. У 1953–1966 гг. — старшыня праўлення Лiтфонду БССР. У 1950–1970-я гг. быў вя до мы як 
майстар прыродаапiсальнага i краязнаўчага нарыса.

49 Вольскi В. Ф. Эдуард Самуйлёнак, жыццё i творчасць, Мiнск, 1951. Трэба адзначыць, што гэтая 
кнiга — першае манаграфiчнае даследаванне В. Вольскага.

50 Мясцовасць на Паўднёвым беразе Крыма. Сёння на месцы былога санаторыя дзейнiчае парк-
гатэль «Марат».
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Шлю вам привет и наилучшие пожелания.
А. Возн[есенский].

В библиотеке университета встретил преподавательницу Вашего Педагогического 
института Мавричеву51 и от неё узнал некоторые пикантные подробности о Горлохвац-
ком № 1.

ДЛМЯнК, КП 6194 / л-1401

№ 16
30/VI 1955 г.  

г. Казань, ул. Дзержинского, д. 11, кв. 54

Дорогая Владислава Францевна!
Получил Ваше заказное письмо, а также и поклон, присланный Вами через А. С. Фи-

бровскую52.
В письме Вы просите меня приехать к Вам, в Минск, на защиту докторской дис-

сертации о незабвенном Янке Купале. Вы обратились с этой просьбою тогда, когда оба 
месяца наших занятий — май и июнь — были уже все расписаны. В течение этих двух 
месяцев я выступал на пяти защитах кандидатских диссертаций; последняя из них со-
стоялась 24 июня, мои же государственные экзамены закончились 27 июня. Если бы 
была мне прислана диссертация о Янке Купале, то всё равно я бы не успел её прочитать. 
У меня до конца мая мои лекции, а с июня были мои государственные экзамены плюс 
участие, как члена государственной комиссии, на других экзаменах. Словом, я освобо-
дился от своей работы только 27 июня.

Я ответил профессору Лущицкому53, что я сумею оппонировать на диссертации 
тов. Ка рабана54 только в сентябре. Самому Карабану я написал, что он слишком поздно 
написал мне о своей диссертации, которую я ведь не читал. Его диссертация ведь док-
торская. Поэтому следует отнестись к ней со всей серьёзностью. А выступать только 
с авторефератом я считаю авантюрой, на которую я не пойду. Видимо, он нашёл своего 
третьего оппонента, ибо никакого ответа я от него не получил. Скоро я уезжаю на лече-
ние в Цхалтубо55 и вернусь только в конце августа.

Спасибо Вам за печатный справочный листок, из которого я увидел Ваш новый музей 
Янки Купалы. Не видел я только Вашей новой квартиры — вернее Вашего дома.

Примите от меня мой искренний привет и мои наилучшие пожелания.
С искренним уважением А. Вознесенский 

ДЛМЯнК, КП 6194 / Л-1402
51 Звесткi пра асобу не выяўлены.
52 Звесткi пра асобу не выяўлены.
53 Iван Лушчыцкi (1907–1973) — акадэмiчны фiлосаф, доктар фiласофскiх навук (1952), прафесар 

(1953), член-карэспандэнт АН БССР (1969). Скончыў БДУ (1930). З 1947 г. намеснiк дырэктара, за-
тым дырэктар Iнстытута фiласофii i права АН БССР, з 1953 г. загадваў кафедрай у БДУ. Даследаваў 
грамадска-палiтычныя погляды К. Калiноўскага, А. Гурыновiча, Ф. Багушэвiча i iншых беларускiх 
рэвалюцыйных дэмакратаў.

54 Сцяпан Карабан (1902–1974) — лiтаратуразнаўца. Удзельнiк грамадзянскай вайны. Скончыў 
Камунiверсiтэт нацменшасцяў у Маскве (1928) i БДУ (1931). Кандыдат фiласофскiх навук (1934). 
У 1954 г. абаранiў доктарскую дысертацыю па фiласофii «Мировоззрение Янки Купалы», у 1955 г. — 
доктарскую дысертацыю па фiлалогii «Мировоззрение и основные проблемы творчества Янки Купа-
лы» (пра якую i iдзе гаворка ў лiсце А. Вазнясенскага).

55 Горад на захадзе Грузii. Стаўся курортнай зонай дзякуючы мясцовым мiнеральным водам.
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«ЛюДЗi РОДЗЯЦЦА РОўНыМi»:  
ЛЕў АКiНШэВiч НА эМiГРАЦыi

Нельга сказаць, каб iмя Льва Акiншэвiча было зусiм невядомым беларускаму чытачу: 
iснуе некалькi часопiсных публiкацый пра яго1, прыстойная бiяграмка ёсць у «Белару-
скай гiстарычнай энцыклапедыi», а адзiн з навуковых артыкулаў змешчаны ў анталогii 
«Беларуская думка ХХ стагоддзя»2. Ды ўсё ж актуальнымi застаюцца словы Генадзя 
Сагановiча, што гiсторыка «постсавецкая Беларусь так пакуль i не вярнула»3. 

Натуральна, i гэтая публiкацыя не прэтэндуе, каб здзейснiць падобнае вяртанне. 
Але паколькi ў згаданых публiкацыях збольшага iдзецца пра даэмiграцыйнае жыццё 
Акiншэвiча, апiсанае iм самiм ва ўспамiнах4, тут варта запынiцца на паваенным перыя-
дзе, i ў прыватнасцi — на супрацы з дзеячамi беларускай эмiграцыi5. Якая, трэба дадаць, 
была далёка не бясхмарнаю.

Сiтуацыя Акiншэвiча ў Нью-Ёрку была насамрэч незайздроснаю. Да ўсiх звычайных 
праблемаў новапрыбылых — цяжкае матэрыяльнае становiшча, пошукi працы — фiзiчнай, 
адсутнасць моўнай практыкi, а часцей — наогул мовы, у яго былi свае горкiя «разынкi».

Перш-наперш — гэта перакананасць, што сын Глеб не загiнуў падчас вайны, а жыве 
не дзе ў СССР, i яму бацькава дзейнасць на Захадзе можа зашкодзiць. Таму Акiншэвiч 
цураўся ўсякай палiтычнай актыўнасцi, пазбягаў не тое што сяброўства ў нейкiх пар-
тыях, а проста згадвання свайго iмя: дзе было магчыма, падпiсваўся пседаўнiмамi цi 
крыптанiмамi.

Нават калi заходзiла размова пра выключна навуковыя арганiзацыi, Акiншэвiч быў 
вельмi асцярожным: «Вашая думка, каб я блiжэй стаў да кiраўнiцтва6, зусiм ня верная: 
я зусiм хворы чалавек, працаваць магу толькi як на ¾, iнвалiд, у беларускiм руху людзей 
зусiм ня знаю i г. д. Ад дапамогi Iнстытуту i надалей не адмаўляюся, але гэта дапамога 
мае iсьцi па тых лiнiях, дзе яна сапраўды магчымая»7.

Другая складанасць палягала ў памежавым становiшчы: у навуковай працы адначас-
на i з украiнскай гiсторыяй, i з беларускай. Зразумела, што шэраг аспектаў закранаў 
мiнулае абедзвюх краiнаў, i тут эмiграцыйныя гiсторыкi асаблiвай талерантнасцi не 
выяўлялi. Янка Станкевiч, Часлаў Будзька, Вацлаў Пануцэвiч наўпрост вiнавацiлi 
Акiншэвiча ў русафiльстве, украiнафiльстве i ледзь не здрадзе беларускай нацыяналь-
най iдэі. 

Гiсторык гэта бачыў i няблага ўсведамляў, а яшчэ баяўся стацца прычынаю не пры-
емнасцяў для дырэктара БIНiМа: «Я памятаю пра Вашую прапазыцыю прачытаць 
даклад. Можа змагу падрыхтаваць на канец траўня. Але пакуль што гэта для мяне 
няясна. Хацелася-б сказаць нешта пра “ролю беларускага народу ў гiсторыi Ўсходняе 

1 Гл.: Лебедзева В. Леў Акiншэвiч пра гiсторыю Беларусi // Спадчына. 1996. № 6; Партноў А. 
Леў Акiншэвiч — гiсторык украiнскi i беларускi // Беларускi Гiстарычны Агляд. Сш. 1–2. Т. 6. 1999; 
Мыцык Ю. Сын дзвюх бацькаўшчын // Полымя. 2003. № 3; Сагановiч Г. Леў Акiншэвiч як дасьледнiк 
беларускага казацтва // Запiсы БIНIМ. 2003. № 26. 

2 Гл.: Беларуская думка ХХ стагодзьдзя: фiласофiя, рэлiгiя, культура. Варшава, 1998.
3 Сагановiч Г. Леў Акiншэвiч як дасьледнiк беларускага казацтва. С. 110.
4 Гл.: Акiншэвiч Л. Балонкi з успамiнаў // Запiсы БIНIМ. 1989. № 19. 
5 У публiкацыi цытуюцца дакументы з архiва Беларускага iнстытута навукi i мастацтва (Нью-Ёрк).
6 Маецца на ўвазе кiраўнiцтва БIНiIМа.
7 Лiст да В. Тумаша ад 01.08.1959.
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Эўропы”, але — думаю, што ў мяне такi даклад мог-бы выйсьцi контравэрсыйным. 
А калi маеш справу з аўдыторыяй, якая ўкладаецца ў станоўчую iдэалёгiю аднэй партыi 
(цi — аднаго кiрунку), дык страшна стае паставiць спрэчныя пытаньнi. Страшна не 
за сябе i не за рэакцыю слухачоў, а за тое, што сумлеў у правiльнасьцi той цi iншай 
думкi можа некага прымусiць сумлявацца i ў iншых. А гэтага нiхто — а я найлепш — ня 
хоча. Можа возьму нешта iншае…»8.

Ды што навука?! I ў больш простых формах супрацоўнiцтва Акiншэвiч, далёкi ад 
дыпламатычных тонкасцяў памiж рознымi групоўкамi, аказваўся без вiны вiнаватым: 
«Цi Вы бачылi рэцэнзыю на “Запiсы” ў № 8 “Украiны” I. Баршчака9? Вельмi паскудная 
рэцэнзыя. Мне гэта справа асаблiва непрыемная, дзеля таго, што я быў “iнiцыятарам” 
гэтае рэцэнзыi: угаворваў Вас надаслаць “Запiсы” да “Украiны” i прасiў I. Баршчака 
падтрымаць новае выданьне (што ён i абяцаў зрабiць).

Цяжка сказаць, чаму ён напiсаў як раз супроць “Запiсаў”, якi ўсё ж ня менш “навуко-
вы”, чымся ягоны журнал. Ня выключана, што ён мусiў гэта зрабiць з прымусу. Справа 
ў тым, што “Украiна” выдаецца на Ватыканскiя грошы. А гэтыя колы маглi думаць, 
што “Запiсы” (з маiм удзелам) нешта канкурэнтнае Станкевiчавай “Ведзе”10 i ўжо дзе-
ля гэтага супраць iх трэба змагацца. Як бы там нi было — справа гэта не прыемная»11.

Магчыма, гэтае няпэўнае становiшча Акiншэвiча — памiж — i змусiла яго змянiць 
характар i тэмы сваiх працаў — ад архiўна-даследнiцкiх да гiсторыка-бiблiяграфiчных 
цi артыку лаў, што падагульнялi б паасобныя гiстарычныя працэсы. Да тэмы беларускага 
казацтва ён апош нi раз вярнуўся яшчэ ў лагерах DP, выдрукаваўшы артыкул у часопiсе 
«Сакавiк»12 у 1948 г. 

Дарэчы, у гэтым жа «Сакавiку» ён пад псеўданiмам Л. Варонiч змясцiў урывак з апо-
весцi «Пракляты стэп» — пра ўцёкi праз бязводны стэп сасланага на прымусовыя рабо-
ты ў Казахстан.

У ЗША ў 1952 г. у «Запiсах» з’явiлася ягоная праца «Парлямэнт беларускае зямлi»13. 
Гэта была спроба вызначыць асноўныя вехi развiцця i найбольш iстотныя структуры 
парламенцкай сiстэмы Беларусi. Матэрыял падаваўся на гiстарычным фоне i ў па раў-
наннi з эвалюцыяй парламенцкай двухпалатнай сiстэмы ў Англii, Францыi, Нямеччы-
не, Польшчы. 

У артыкуле былi адзначаныя i адрозненнi парламенцкай сiстэмы Вялiкага Княства 
Лiтоўскага ад тагачасных заканадаўчых сiстэмаў заходнiх краiнаў. Галоўная з iх заклю-
чалася ў тым, штo ў першай было прадстаўнiцтва толькi аднаго стану жыхарства, стану 
шляхецкага, ды што не было прадстаўнiкоў местаў. У гэтым i была крынiца слабасцi 
сiстэмы, што фатальна адбiлася на лёсе дзяржавы.

Праз год у «Запiсах» была надрукаваная другая значная праца Льва Акiншэвiча, 
напiсаная пад уплывам канцэпцыяў Арнольда Тойнбi, — менавiта яна выдрукаваная 
ў анталогii «Беларуская думка XX стагоддзя»: «Пра “цывiлiзацыйныя асновы” белару-
скага гiстарычнага працэсу»14.

8 Лiст да В. Тумаша ад 20.04.1953.
9 Баршчак Iлько — украiнскi эмiграцыйны гiсторык.
10 «Веда» (Veda) — навукова-лiтаратурны часопiс, якi выдаваў Я. Станкевiч у Нью-Ёрку ў 1951–1954 гг.
11 Лiст да В. Тумаша ад 05.08.1954.
12 «Сакавiк» — лiтаратурна-грамадскi часопiс, якi выдаваўся ў Остэргофене ў 1947–1948 гг.
13 Гл.: Запiсы БIНIМ. 1952. № 1. 
14 Гл.: Запiсы БIНIМ. № 2 (4). 1953.
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На думку Акiншэвiча, у X–XIII стст. беларускi народ знаходзiўся пад уплывам сла-
вяна-вiзантыйскага (усходняга), а не заходняга культурна-цывiлiзацыйнага цыкла. 
У XIV–XVIII стст. на беларускiх землях адбываецца працэс «вестэрнiзацыi», культур-
нага «азаходнення» сацыяльна вышэйшых слаёў народа, калi заходняя культура пры-
шчэп лiваецца да культурна iншага пня. Але гэты працэс не iдзе шырэй — у народныя 
масы, нейкага гарманiчнага сiнтэзу дзвюх культураў не адбываецца. Апошняе, на думку 
аўтара, i стала падставаю канфлiктаў, якiя спрычынiлiся да паслаблення Вялiкага Кня-
ства Лi тоўскага, што ўрэшце «стала лёгкай здабычай Расеi».

Пытанне стварэння нейкай адналiтнай «цывiлiзацыйнай базы» паўстала перад бе ла-
рус кiм народам i ў час нацыянальнага адраджэння ў XIX–XX стст. Але ж гiстарыч ныя 
падзеi, як i дагэтуль, не далi часу i ўмоваў для вырашэння гэтага гiстарычна важнага 
задання.

Троху нiякавата робiцца ад усведамлення, штo артыкул мог бы наогул не быць вы-
друкаваным: 

«Вельмiпаважаны спадар доктар!
Абдумаўшы справу з маiм артыкулам да часапiсу, якi Вы рыхтуеце, я бачу, што 

гэта ня была добрая думка даць Вам мой артыкул пра гiстарычныя канцэпцыi Тойнбi. 
Ён ня падыходзiць да выданьня, якое будзе выхадзiць перш-на-перш для беларускае 
эмiграцыi15, i якое будзе выдавацца па-беларуску.

Цераз гэта я прашу Вас зьвярнуць мне яго (я буду друкаваць гэты артыкул в “Анна-
лах” Укр. Акадэмii Навук, якая просiць мяне аб гэтым).

Гэта ня трэба разглядаць як нейкую здраду для журналу нашага Iнстытуту. На спра-
ве — пытаньне ёсьць толькi ў мэтазгоднасьцi.

Што гэта ёсьць так, можа Вам давесьцi тое, што я пры гэтым надасылаю Вам 
артыкул пра “беларускi парлямэнт”. Гэты апошнi далёка больш спадабаецца чыта-
чам журналу, якi як-нiяк будзе мець, вiдавочна, патрыятычны характар»16.

Выглядае, Акiншэвiчу было завузка, зацесна — i ў БIНiМе, сябрам якога ён быў ад 
самага пачатку, ад 1951 г., i наогул сярод беларусаў:

«Вельмiпаважаны спадар доктар!
Вельмi ўдзячны за Ваш цiкавы лiст. Штo да дакладу ў суботу 8.03, дык Вы надта по-

зна мяне спавясьцiлi, i я ўжо абяцаў быць на канфэрэнцыi УВАН17. Просьба прачытаць 
Ваш даклад.

Наагул-жа на такой шырокай тэме, як тэорыя Тойнбi (назоў рэфэрату “Ўсход 
Эўропы ў канцэпцыi гiсторыi А. Тойнбi”), можна “зарабiць”, i было-б нядобра звадзiць 
такi даклад да “Беларускай Хаткi”18 зь яе вузкiм колам прысутных.

Прашу мяне зразумець. Калi я пiшу “зарабiць”, маю на ўвазе — навуковы аўтарытэт 
БIНIМ. Адылi яго нiхто яшчэ ня ведае. Яму трэба “выхадзiць у людзi”. Дзеля гэтага 
такiя шырокiя праблемы дакладаў маюць мець пайсьцi ў iншай абстаноўцы i з больш 
шырокiм складам прысутных (ня толькi беларусаў).

Я пiшу пра сваю тэму так, бо маю на гэта права. Пра гэты даклад мяне прасiлi 
i Ўкраiнская Акадэмiя Навук, i Польскi Iнстытут Навукi i Культуры. У абоiх выпадках 
яго-б праслухалi якiсь дзьве соткi слухачоў. Шкада была-б утрацiць нагоду i для БIНIМ. 
Я лiчу, што лепш з гэтым дачакаць, наняць пасьлей якуюсь залю (напр., Украiнскага 

15 Падкрэслена аўтарам лiста.
16 Лiст да В. Тумаша ад 04.01.1952.
17 УВАН — Украiнская Вольная Акадэмiя Навук.
18 Так называлася кватэра ў Бруклiне, дзе збiралiся на iмпрэзы i даклады ў 1950-я гг.
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Лiта ратурна-Мастацкага Клюбу), спавесьцiць пра яго, паслаць запросiны да ўкраiн-
скiх i, можа, польскiх установаў, на дакладзе зрабiць зборку грошай. Калi-б пра мой 
даклад было агалошана, прыкладам, у “Свабодзе”19, я-б лiчыў на 50–100 украiнскiх 
слухачоў, бо мяне добра ведаюць. Вось як можна было б “зарабiць” i зарабiць… А так 
усё амаль упустую»20.

У тым самым 1953 г. была апублiкаваная па-англiйску праца Акiншэвiча «The law of 
Grand Duchy of Lithuania: Background and Bibliography»21, дзе ў кароткай форме (на 53 ста-
ронках) падаваўся агляд гiсторыi права Вялiкага Княства Лiтоўскага ды лiтаратуры пра 
яго, найперш пра тры Статуты ВКЛ.

У гэтай працы Акiншэвiч пiсаў, што характэрнай асаблiвасцю Княства было тое, 
што князi неславянскага паходжання кiравалi Княствам, прынялi мову, якая тады звала-
ся рускай i якая ў ВКЛ базавалася на мове беларускай, беларускiх княстваў, якiя, у сваю 
чаргу, значна раней за ўкраiнскiя i рускiя княствы ўвайшлi ў склад ВКЛ. Звяртаў увагу 
аўтар i на мову Статутаў, называючы яе беларускай.

У 1955 г. у мюнхенскiм «Беларускiм зборнiку» Леў Акiншэвiч апублiкаваў кры-
тычны агляд савецкай лiтаратуры па гiсторыi Беларусi: «Гiсторыя Беларусi ў працах 
савецкае гiстарыяграфii расейскаю моваю»22. У нарысе дадзена крытычная ацэнка 
савецкiх пуб лi кацыяў больш як 30 аўтараў. Вынiкi свайго агляду аўтар падсумаваў 
у пяцi пунктах:

1. Мы не сустракаем у гэтым часе вялiкiх манаграфiяў тыпу даследаванняў такiх 
прадстаўнiкоў «западно-русской» расiйскай гiстарыяграфii дасавецкага часу, як М. Лю-
баўскi, I. Лаппо, М. Уладзiмiрскi-Буданаў i цэлае плеяды iншых. Найвызначнейшыя 
працы савецкага перыяду не могуць усё ж параўняцца з глыбокай i шырокай творчасцю 
папярэднiкаў.

2. Большасць працаў — гэта невялiкiя аглядавыя, апiсальныя, а не даследчыя артыку-
лы, якiя закранаюць вузкiя пытаннi.

3. Савецкая расiйская гiстарычная навука так i не здолела перамагчы ў сабе поглядаў 
старой расiйскай iмперскай iдэi.

4. У сваiх працах 1940–1950-х гг. гiстарычная навука, наадварот, выразна стала на 
шлях расiйскага нацыяналiзму i iмкнецца, дастасоўваючы пад свае тэорыi гiстарычныя 
факты, звесцi гiсторыю беларускага народа выключна да «адвечнага iмкненьня яго да 
задзiночаньня з народам расейскiм».

5. Пазiцыi савецкай навукi 1940–1950-х гг. у поглядах на беларускi народ як частку ру-
скага i ў той жа час у канстатаваннi таго, што ён аформiўся ў асобную народную, а пазней 
i нацыянальную адзiнку, несумесныя мiж сабою i не вытрымлiваюць крытыкi.

Агульная выснова аўтара палягала ў тым, што ў 1955 г. ужо няма нiякай iстотнай 
рознiцы памiж беларускай i расiйскай савецкiмi гiстарычнымi навукамi.

Вясною 1954 г. для Акiншэвiча пачаўся новы этап, якi ён i абазначыў у сваiм афi-
цыйным, штo абмiнаў шматлiкiя дэталi жыцця даваеннага, «Curriculume Vitae»23:

19 Маецца на ўвазе ўкраiнская газета «Свобода».
20 Лiст да В. Тумаша ад 05.03.1952 г. Рэферат усё ж адбыўся. Гл.: У Беларускiм Iнстытуце Навукi 

й Мастацтва (Зь беларускага жыцьця) // Беларус. № 3 (9). 30 травеня 1952. С. 4; Я. Я. Гiсторык Тойнбi 
аб Усходняй Эўропе // Бацькаўшчына. № 22 (101). 1 чырвеня 1952. С. 4. 

21 Гл.: Okinshevych Leo. The law of the Grand Duchy of Lithuania: Вackground and Вibliography. New 
York: Research Program on the U.S.S.R., 1953.

22 Варонiч Л. Гiсторыя Беларусi ў працах савецкай гiстарыяграфii расейскаю моваю // Беларускi 
зборнiк. № 3. Мюнхэн, 1955. С. 131–164.

23 Дакумент быў напiсаны ў англiйскай мове.
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«Окiншэвiч, Леў А. Нарадзiўся 25 студзеня 1898 г. у Пецярбургу, Расiя, у сям’i юры-
ста. Мая сям’я пасля некалькiх гадоў у Пецярбурзе пераехала ў Кiеў, дзе я скончыў ся-
рэднюю школу (1916) i юрыдычны факультэт Кiеўскага ўнiверсiтэту (1921). Два гады 
(1916–1917) я быў у расiйскай армii. 

Ад 1921 да 1933 я быў сябрам Камiсii па вывучэннi гiсторыi заходнерускага i ўкраiн-
скага права ў Кiеўскай акадэмii навук.

У 1933 г. я быў прызначаны прафесарам рускай гiсторыi ў Нежынскiм iнстытуце. 
Гады 1934, 1935, 1936 працаваў юрыстам на прамысловых будоўлях у Казахстане. 
Ад 1937 да 1941 працаваў юрысконсультам для шэрагу дзяржаўных бiзнэсустановаў 
у Смаленску (Расiя).

У 1941–1942 гг. я працаваў у Кiеўскiм даследчыцкiм iнстытуце.
У 1943 г. я працаваў у Публiчнай бiблiятэцы гораду Станiслаў (Заходняя Украiна). 

У 194124, пасля некалькiх месяцаў у лагеры Heidebrelk у Obesilesia, я атрымаў дазвол 
выехаць у Чэхаславакiю (паколькi мая нябожчыца мацi паходзiла адтуль25). Украiнскi 
вольны ўнiверсiтэт у Празе узяў мяне працаваць на факультэт права. З гэтым Унi-
вер сiтэтам я пераехаў у Мюнхен, дзе i працаваў у 1945–1949 гг. як прафесар i дэкан 
фа культэту права.

У чэрвенi 1949 г. я прыехаў у ЗША згодна Акту DP. Першыя два гады працаваў ра-
бочым у дзвюх шпiталях Нью-Ёрку. У 1951 атрымаў стыпендыю ад Праграмы па 
даследванню СССР Фундацыi Форда, дзе працаваў да 1 сакавiка 1954 г. Ад 1 сакавiка 
1954 працую ў Бiблiятэцы Кангрэсу.

Амаль усё маё жыццё я быў звязаны з працаю ў бiблiятэках. Працаваў як даследчык 
у розных бiблiятэках i быў бiблiятэкарам у бiблiятэцы Станiслава ў 1943 г.

Чытаю, разумею i размаўляю па-англiйску, руску, украiнску, беларуску, нямецку, поль-
ску i чэску; магу чытаць па-французску i на латынi».

Акiншэвiч пачаў працаваць у аддзеле каталагiзацыi кiрылiчных выданняў i сышоў 
на пенсiю праз пятнаццаць гадоў з пасады старшага каталагiзатара i перакладчыка 
Кiрылiчнага бiблiяграфiчнага праекта. 

За час працы ў Бiблiятэцы Кангрэса ён бадай не падтрымлiваў сувязi з БIНIМам, 
ягонае iмя, цi, хутчэй, псеўданiмы, амаль знiкаюць са старонак беларускага друку, хоць 
навуковай, бiблiяграфiчнай працы Акiншэвiч не пакiдаў: падрыхтаваў i выдаў шэраг 
важных для амерыканцаў працаў26, займаўся i гiсторыяй Украiны27.

А за некалькi гадоў да смерцi ён даслаў у БIНIМ сваю бiблiяграфiю, адбiткi асоб-
ных артыкулаў i атрымаў ад Вiтаўта Тумаша прапанову зрабiць адмысловую публi-
кацыю.

У адказ Акiншэвiч пiсаў:

24 Вiдавочная абдрукоўка. Мусiць быць 1944 г.
25 Мацi Льва Акiншэвiча, Лiзавета Ярыш, паходзiла з чэшска-ўкраiнскай сям’i.
26 Latin America in Soviet writings, 1945–1958: a Вibliography / Сompiled by Leo O. Okinshevich 

and Cecilia J. Gorokhoff. Edited by Nathan A. Haverstock. Washington, D. C. Slavic and Central Euro-
pean Division and the Hispanic Foundation, Reference Dept., Library of Congress, 1959; Latin America 
in Soviet writings: a Вibliography / Сompiled by Leo Okinshevich. Edited by Robert G. Carlton. Balti-
more, Published for the Library of Congress by the Johns Hopkins Press [1966]; United States history 
& Нistoriography in Рostwar Soviet Writings 1945–1970 / Compiled by Leo D. Okinshevich. Santa Bar-
bara, Calif.: Clio Books, 1976.

27 Okinshevych L. Ukrainian society and government, 1648–1781. Munich: Ukrainian Free University, 
1978.
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«Студзень 31, 197628.
Вельмi Паважаны й дарагi Спадару Доктару!

Вельмi ўдзячны за Ваш мiлы й дружны лiст ад 30 студзеня. Дужа ўдзячны за прапа-
зыцыю надрукаваць сьпiсак маiх друкаваных трудоў з нагоды 50-лецьця майго першага 
артыкулу ў беларускай мове.

Не думаю, каб гэта трэба-б было рабiць. Я надаслаў гэты сьпiс для архiву дзеля 
магчымых даведак i iнфармацыi. Калi-б Вы ўсё-такi хацелi яго даць, лепш надрукаваць 
яго як дадатак да нэкралёгу. 

Але наагул зроблена дзеля беларускай навукi так нямнога, што ня варта i гэтага 
рабiць. 

Хiба толькi, каб паказаць, што нямногiя адарваныя ад Беларусi, цi нават народжа-
ныя ад беларускiх бацькоў (у мяне толькi ад беларускага бацькi) па-за Беларусьсю 
(у мяне — Пецярбург) усёж-такi не “адбеглi i не адраклiся” ад сваёй радзiмы. I нешта 
намагалiся зрабiць дзеля беларускае справы.

Я хацеў напiсаць кароткую бiяграфiчную зацемку для архiву, але ня знаю, цi змагу 
зрабiць гэта. Я ўжо 7 цi 8 гадоў хворы на Паркiнсонаву хваробу i цяпер яна перайшла 
ў больш цяжкую форму. Я не магу нi пiсаць, нi друкаваць правай рукой, а левая стала 
такой слабай, што кожную лiтару даводзiцца адбiваць некалькi разоў. Гэта цяжкая 
й пакутлiвая праца. 

Паколькi мая жонка таксама хворая (лейкемiя), мы думаем, што час нам падумаць 
пра “nursing home”29. На жаль, большасьць iз нiх недаступная нам па сваёй цане.

Калi я думаю пра nursing home, цi яшчэ раней пра збавеньне ад хваробы й пераходу 
ў лепшы сьвiт, я думаю, што я мушу зрабiць са сваёй бiблiятэкай. Я хацеў-бы спытаць, 
цi хацела-б i цi магла-б бiблiятэка iмя Крычэўскага забраць мае кнiгi, калi яны ўжо ня 
будуць мне патрэбныя.

На жаль, я ня ведаю iхнага адрасу.
Прашу прабачыць за хаатычны вiд майго лiста. Мая хвароба робiць мяне мiнiмальна 

працаздольным.
З прывiтаньнем i пашанай Л. Акiншэвiч».
7 лiстапада 1980 г. Леў Акiншэвiч памёр, а 11-га быў пахаваны на ўкраiнскiм права-

слаў ным могiльнiку ў Нью-Джэрсi. Адпявалi яго святар украiнскай парафii ў Iрвiнгтоне 
а. Сяргей Напрэль i беларускi святар а. Ян Бруцкi, будучы мiтрапалiт Iзяслаў.

На пахаваннi сябра Навуковага таварыства iмя Шаўчэнкi доктар Яраслаў Падох, 
укладальнiк бiблiяграфii працаў Акiншэвiча, сказаў, што, згодна з ягонымі падлiка-
мі, з 101 працы гiсторыка — 27 было надрукавана на беларускай мове, а наогул 36 з iх 
датычылася беларускай гiсторыi30.

Лявон ЮРЭВIЧ

28 Лiст адбiты на друкарцы. У iншым сваiм лiсце да В. Тумаша (24.02.1976) Акiншэвiч пiша: 
«Прашу прабачыць мяне, што буду пiсаць “правапiсам”, устаноўленым Кангрэсовай бiблiотэкай для 
трансьлiтэрацыi беларускiх выданьняў. Беларускай лацiнкай мне нiколi не давадзiлась пiсаць, i я ра-
блю памылкi».

29 Nursing home (анг.) — дом для састарэлых. 
30 Свабода. № 245. 21.11.1980.
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Леў Акiншэвiч

Да ПРабЛЕМаЎ бЕЛаРУСкаЕ ГIСтОРЫI31

Людзi родзяцца роўнымi. Узьнятая на прынцыповую вышыню перадавымi iмкнень-
нямi «прасьветнага» руху XVIII стагодзьдзя, узгадаваная змаганьнямi перадавых колаў 
эўрапэйскае i паўночнаамэрыканскае грамады ў канцы XVIII i на пачатку XIX веку, 
гэтая праўда ў наш час уваходзiць станоўкай асновай сьветаразуменьня сучаснага куль-
турнага сьвету. У сваёй iснасьцi гэтая формула ў першую чаргу мае справу з падзе-
лам людзкасьцi ў межах кожнае нацыянальнае грамады на вышэйшыя «шляхотныя» 
i на нiжэйшыя «подлыя», цi «нiзкiя», угрупаваньнi. У свой час людзкiя грамадзкiя 
i дзяржаўныя арганiзацыi ўсе былi падзеленыя i парэзаныя на асобныя катэгорыi, ад-
менныя адна ад другое сваiм праўным (у першую чаргу), а далей маёмасным, асьвет-
ным, бытавым i г. д. палажэньнем. Адменныя звычаi дзялiлi гэтыя грамадзкiя групоўкi 
адну ад другой; адменнай была вопратка i нават мова.

У гэты час станавых цi (на ўсходзе) каставых падзелаў унутры кожнае грамады 
i дзяр жавы формула людзкое роўнасьцi вызначала сабою вялiкi крок наперад i кiрунак 
глыбо ка пазытыўнага руху.

Гэты рух i гэты кiрунак, для нас, ацэньваючых яго з воддалi мiнулых вякоў, выяўляецца 
ажыцьцяўленьнем хрысьцiянскае маралi i рэлiгii, якая ў вучэньнi Хрыста не рабiла 
розьнiцы мiж знатным i нiзкiм, багатым i бедным, адукаваным i няпiсьменным. Зна-
чыць, формула людзкое роўнасьцi ў сваёй iдэйнай аснове дапамагала людзтву ступiць 
на чыстыя i сьвятыя шляхi, запаведныя ў Эвангельскiм вучэньнi. 

Людзi родзяцца роўнымi. Гэтая формула можа быць узята i ў нашай плашчы-
не: у плашчыне роўнасьцi цi няроўнасьцi мiж сабою асобных плямёнаў, народаў, 
нацыянальнасьцяў. Мы ведаем спробы адмоўнага адказу на гэтую формулу. Узьнесе-
ныя на вышыню прынцыповага пастуляты ў тэарэтычных i арганiзацыйна-тактычных 
пазыцыях (i большасьцi iншых падобных) нацыянальна-сацыялiстычнага руху, гэтыя 
пастуляты няроўнасьцi павялi за сабою мiльёны людзей, каб у вынiку нечуванай паразкi 
пераканаць людзтва ў iх арганiчнай няпраўдзе.

Людзi родзяцца роўнымi памiж сабою i тады, калi яны падзеленыя на асобныя нацыя-
нальныя грамады. Гэтая формула i ў гэтым варыяньце ў поўнай меры асноўваецца на 
вялiкiх прынцыпах i iдэях хрысьцiянскае веры, асноўнiк якое ня ведаў i не казаў рабiць 
розьнiцы «памiж эльлiнам i iудэям».

Калi так, дык цi можна адсюль вывесьцi вынiк поўнай аднолькавасьцi паасобных мiж 
сабою i — у свой чарод — асобных народаў i нацыяў памiжсобку? Для нас ясна, што 
гэта ня так. Асаблiва гэта ясна, калi йдзе мова аб асобных людзкiх iстотах, якiя, як мы 
ведаем, адрозьнiваюцца мiж сабою яснымi рысамi iндывiдуальных адмен. Але мож-
на згадзiцца, што ў такой-жа меры гэтыя адмены наяўныя i ў дачыненьнi да асобных 
народных грамадаў. Iх дзеляць мiж сабою ня толькi адменныя мовы, звычаi, вопрат-
ка, сьпеў i пад. Iх падзяляюць ня толькi рэлiгiйныя вераваньнi; ня толькi розны стан 
адукацыi i асьветы, праўных паглядаў i палiтычнай арганiзацыi, але ў якойсьцi меры 
i ўвесь характар усяго агульнага тыпу кожнага народу.

Наяўнасьць гэтых розьнiц — бясспрэчная. Яны iснуюць i ў нашы часы, хоць, 
безумоўна, цяпер выяўляецца тэндэнцыя i магчымасьць зьменшаньня гэтых розьнiц 
i нiвэляцыi асаблiвасьцей кожнага народу ў вынiку ўзьдзеяньня на iх аднолькавых куль-
турна-асьветных фактараў.

31 Л. А-ч. Да праблемаў беларускае гiсторыi // Божым Шляхам. 1950. № 4–5. С. 4–6.
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Наяўнасьць гэтых адменных рысаў прыводзiць да таго, што гiстарычнае разьвiцьцё 
кожнага асобнага народу iшло ў пэўнай меры асобнымi i сваесаблiвымi шляхамi.

Пры гэтым, калi гаворым пра сваесаблiвасьцi ў гiстарычным шляху кожнае нацыi, 
ставiм гэтае правiла ў пэўныя межы. Аднак ёсьць пэўныя асноўныя кiрункi разьвiцьця 
i прагрэсу цэлых комплексаў людзкiх саюзаў. Гэтыя комплексы прыводзiлi да суполь-
ных рысаў у гiстарычным разьвiцьцi эўрапэйскае групы народаў, азiяцкае, амэрыканскае 
i г. д. Аднак супольныя рысы давалi толькi зусiм агульныя падобнасьцi, не замiнаючы 
гiстарычнаму разьвiцьцю кожнага асобнага чалавека эўрапэйскае, азiяцкае i ўсякае 
iншае грамады мець тысячы асобных розьнiц у сваiм канкрэтным выяўленьнi асноўных 
i супольных рысаў агульнага паступовага руху. 

Якраз так паўстае асобная гiсторыя кожнае нацыi i якраз так яна мае дасьледавацца, 
вывучацца i выкладацца. Увага да асобных i сваесаблiвых адменаў i рысаў чыста на-
цыянальнага характару робiць такое вывучэньне, дасьледаваньне i выкладаньне адзiна 
правiльным i глыбока цiкавым ня толькi для сяброў данае нацыянальнае грамады, але 
i для iншых, якiя ў свой чарод могуць лепш пазнаць i лепш ацанiць гiстарычны шлях 
свайго народу, параўняўшы яго з гiстарычным разьвiцьцём iншых народаў. Разуменьне 
супольнасьцi агульных рысаў i кiрункаў разьвiцьця для цэлых народных i мiжнародных 
комплексаў дае магчымасьць не зблудзiць у падкрэсьлiваньнi асобных рысаў, але 
праўдзiва i адпаведна зразумець i ацанiць гэтыя рысы, паставiўшы кожную зь iх на сваё, 
адпаведнае мейсца.

I яшчэ — i гэта менавiта важна — такое комплекснае вывучэньне сувязi i ўзаемнага 
зьвязку гiстарычнага разьвiцьця належачых да супольных комплексаў народаў, даюць 
магчымасьць намецiць асноўны шлях i кiрунак iх будучага стану. Калi кажны зь iх крок 
па кроку пераходзiў i перамагаў этапы папярэдняга стану, якiя этапы мае прайсьцi ён 
цяпер, за што мае цяпер змагацца, якiя перашкоды стаяць на ягоным шляху i якiя пэр-
спэктывы, ды якiя надзеi iх перамагчы? I — нарэшце — куды пойдзе гэты (i iншы) 
народ далей, для чаго ён змагаецца, для чаго пралiваюць кроў людзкiя пакаленьнi, што 
маюць яны дасягнуць у будучынi, калi найцяжэйшыя перашкоды будуць пераможаны? 
I цi гэтая будучыня прыблiзiць людзтво да тых асноваў сьвятое маралi, якую прапаведаў 
Божы Сын, прышоўшы на многапакутную i многагрэшную зямлю, каб уратаваць людз-
тва, даўшы кiрунак для шляху вызваленьня i ратунку?

Толькi ў сувязi ўсiх гэтых праблемаў можна правiльна адказаць i на праблемы 
гiсторыi Беларусi. Трэба пашкадаваць, што да гэтага часу ў гэтай частцы мала што 
зроблена ў дасьледаваньнi беларускае гiсторыi. Тымчасам перад правiльным разумень-
нем гэтае гiсторыi i беларускага народу стаiць цэлы шэраг пытаньняў i праблемаў, якiя 
валадарна дамагаюцца адказу i разьвязкi. Сапраўды: цi гiсторыя Беларусi ёсьць зусiм 
асобная i непадобная да гiстарычных шляхоў iншых народаў, цi наадварот — яна ёсьць 
часткаю шырэйшага комплексу агульнага гiстарычнага разьвiцьця часткi людзкасьцi 
эўрапэйскага комплексу? Калi так, дык якое мейсца займае гiсторыя Беларусi ў гэтым 
разьвiцьцi? Калi гэтае мейсца неаднолькавае i этапы iншыя, дык якiя ёсьць адмены ў гэ-
тым палажэньнi? I якiя этапы ёсьць агульнымi ў разьвiцьцi беларускае нацыi i iншых 
эўрапэйскiх нацыяў? Цi быў на Беларусi «родавы быт», «пляменныя дзяржавы», 
фэадалiзм, станавая грамада, мадэрны «капiталiстычны» лад i г. далей? Якiя характэр-
ныя адмены ў беларускiм фэадалiзьме, станавой грамадзе ды iншых этапах разьвiцьця 
ў параўнаньнi з адпаведнымi этапамi гiстарычнага прагрэсу iншых эўрапэйскiх народаў? 
Цi знала Беларусь уздымы магутных iдэйных рухаў, якiя ўскалыхвалi эўрапэйскi сьвет 
моцнымi ўзбуджаньнямi i як гэтыя рухi тут выяўлялiся? Якiя, нарэшце, рысы чыста 
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iндывiдуальна-народных адзнакаў былi характэрнымi для беларускiх гiстарычных 
дзеячоў? Чаму, напрыклад, беларуская гiсторыя ня ведае постацяў на ўзор Iвана Грозна-
га, цi Людвiка XI, цi, скажам, Багдана Хмяльнiцкага?

I такiх пытаньняў можна было-б паставiць яшчэ нямала. Адказ на iх ёсьць неадмен-
ным, калi мы сапраўды хочам пазнаць Беларусь, яе народ, ягоную культуру i гiсторыю, 
ягонае мейсца ў грамадзе эўрапэйскiх (а далей i сусьветных) народных супалак.

Мы верым, што поўны i абаснаваны адказ на гэтыя асноўныя праблемы будзе ма-
гутным i незапярэчным довадам прынцыповай роўнасьцi беларускага народу з усiмi 
iншымi людзкiмi грамадамi сьвету, i — калi так — ягонае права на асобны i вольны 
шлях у дасягненьнi супольных для ўсяго людзтва вялiкiх заданьняў.
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ПiСЬМЕННiК БЕЗ БiЯГРАФii:  
ПЯТРО ПАЛЯГОШКА

Бывае ж такое: кнiга ёсць, а аўтара бы няма. Нiчога пра яго невядома. I гэта не якi-
небудзь аўтар старажытны, цi нiбы той Паўлюк Багрым, а эмiгрант, памершы, як часта 
пiшуць, у самым беларускiм гарадку Амерыкi — Саўт-Рыверы.

Леанiд Маракоў у даведнiку «Рэпрэсаваных лiтаратараў, навукоўцаў, работнiкаў ас-
веты, грамадскiх i культурных дзеячоў Беларусi. 1794–1991. Том II» пiша каротка i без 
зазначэння крынiцаў iнфармацыi: «Рэпрэсаваны ў 1930-х г. Падчас нямецкай акупацыi 
працаваў у бел. адмiнiстрацыi ў Смалявiчах i Рудзенску. З 1944 на эмiграцыi. У 1968 у 
Нью-Йорку выдадзены ягоныя мемуары»1.

Сапраўды, «Успамiны з жыцця пад савецкай уладай i з пабудовы Беламорскага ка-
нала» былi выдадзеныя ў 1968 г., толькi, хутчэй за ўсё, не ў Нью-Ёрку, а ў тым самым 
Саўт-Рыверы, дзе, як пiшацца ў прадмове, «дня 14 кастрычнiка 1961 году ў Саўт Ры-
вэры, штату Нью Джэрсi ў ЗША, памёр Пётра Палягошка, прыхаджанiн мясцовай 
Беларускай Праваслаўнай Царквы iмя Сьв. Эўфрасiньнi Полацкай». 

На дзiва, гэткая аўтарытэтная i непамыльная, усёахопная by definition база дадзеных 
Social Security Death Index iнфармацыi пра смерць Палягошкi наогул не мае. 

Няшмат расказваецца ў прадмове пра даэмiграцыйнае жыццё аўтара ўспамiнаў: «Ад 
пачатку акупацыi Беларусi Савецкай Расеяй у 1917 г. i да 1944 г. ён пражываў у Ўсход-
няй Беларусi. З собскага горкага дасьведчаньня ён поўнасьцю пазнаў бальшавiцкую ўла-
ду. На твары гэтага цiхага i спакойнага чалавека была выпiсана бездань прасьледаў, 
пакутаў i цярпеньняў, якiя ён ператрываў за гэту пару бяз нiякага поваду са свайго 
боку. Адзiным “праступствам” яго было тое, што праваслаўнае беларускае сумленьне 
не дазваляла яму стацца камунiстым i бязьлiтасна зьдзеквацца i вынiшчаць беларускiх 
сялян, зь якiх ён сам паходзiў». Вiдаць, i самi выдаўцы ведалi небагата.

Згадвае Пятра Палягошку ва ўспамiнах i Алесь Змагар (Яцэвiч) — там, дзе размова 
iдзе акурат пра Смалявiчы: «Падчас абмяркоўваньня справы арганiзацыi раённай упра-
вы да Пятровiча з’явiўся ўцякач з салавецкай высылкi Палягошка з просьбаю матэры-
яльнай дапамогi. Пятровiч звярнуўся да мяне па параду. Перагаварыўшы з Палягошкам 
i даведаўшыся, што ён знаёмы з адмiнiстрацыйнаю працаю, я зараз жа вызначаю яго 
на заступнiка старшынi раённай управы, а заадно i ў якасьцi кiраўнiка зямельмага ад-
дзелу, Беразоўскага вызначаю кiраўнiком тэхнiчнага адздзелу, куды ўваходзiлi млыны 
i рыбная прамысловасьць. Раённая ўправа пачала нармальна працаваць, а я заняўся 
школьнай працай, выклiкаў настаўнiкаў, прызначыў на школы, выдзелiў аднаго з iх 
iнспэктарам ды выехаў назад у Менск да Астроўскага»2.

Дадатковыя звесткi падае Юрка Вiцьбiч, але ж трэба ведаць, дзе шукаць. У сваёй 
кнiзе «Антыбальшавiцкiя паўстаньнi й партызанская барацьба на Беларусi» на пачатку 
кожнага раздзела ён шыфруе людзей, што дзялiлiся з iм успамiнамi. У частцы, прысве-
чанай Барысаўскаму галоднаму бунту, чытаем: «П. П., беларус, пры Саветах спачатку 
служачы Барысаўскага ваенкамату, потым рэпрэсаваны, прабыў у канцэнтрацыйным 
лягеры 5 гадоў, сьведка бунту, у час якога меў 39 гадоў (1894 году нар.)».

Гэты П. П. i ёсць Пятро Палягошка. Толькi з годам нараджэння Вiцьбiч наблытаў: на 
магiльным помнiку выбiта iншая дата: 9 лiпеня 1893 г.

1 http://www.marakou.by/by/davedniki/represavanyya-litaratary/tom-ii?id=19701.
2 Сцежкi-дарожкi. Успамiны Алеся Змагара // Аrche. 2001. № 2. http://arche.bymedia.net/2001-2/

zmaha201.html.
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Як успамiнае Вiтаўт Кiпель3, Палягошка выехаў на эмiграцыю адзiн: сям’я — жон-
ка i дзве дачкi — жыла ў Мiнску, i яны не паспелi злучыцца. Па заканчэннi вайны 
ста рэйшая дачка Вара як сяброўка СБМ была засуджаная на 25 гадоў лагераў. А сам 
Палягошка апынуўся ў лагеры DP у Рэгенсбургу, дзе быў вельмi дзейным у адмiнi-
стра цыi, працаваў кватармайстрам, актыўна ўдзельнiчаў у пабудове царквы Св. Еўфра-
сiн нi. З пераездам лагера ў Мiхельсдорф пачаў працаваць па сваім старым, «лагер-
ным» фаху — бухгалтарам, дапамагаў Вячаславу Селях-Качанскаму арганiзоўваць 
тэатраль ную групу.

Апынуўшыся ў Саўт-Рыверы, грамадскай дзейнасцi не пакiнуў: браў удзел у стварэн-
нi Кангрэсовага Камiтэта i Аб’яднання беларусаў — вязняў савецкiх канцэнтрацыйных 
лагераў.

На выданне ўспамiнаў пакiнуў грошы — гэтаю справаю занялiся Мiкалай Сiцько 
i а. Мiкалай Лапiцкi, а калi дачка Вара нарэшце была вызваленая, Сiцько адшукаў яе 
i праз Польшчу перасылаў пачкi з рэчамi.

Вось фактычна ўсё, штo вядома на сёння пра аўтара «Успамiнаў з жыцця пад савец-
кай уладай i з пабудовы Беламорскага канала», якая стаiць у адным шэрагу з кнiгамi 
Ф. Аляхновiча «У кiпцюрах ГПУ», С. Пiдгайнага «Беларусы на Салаўкаx» цi публiка-
цы ямi кшталту «Беларусы ў савецкiх канцэнтрацыйных лагерах у Нямеччыне»4.

Троху iнфармацыi дадаюць два лiсты Пятра Палягошкi, напiсаныя iм, тады жы-
ха ром Дэтройта, да Вiцьбiча, як усходнiка да ўсходнiка ў акружэннi спрэс бела-
русаў-заходнiкаў, i дасланыя разам з невялiкiмi ўспамiнамi пра падзеi ў Барысаве 
i ваколiцах.

Лявон ЮРЭВIЧ

3 Вуснае паведамленне В. Кiпеля ад 04.10.2011.
4 Бацькаўшчына. № 69. 31 жнiвеня 1951. С. 4.
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ЛIСтЫ ПЯтРа ПаЛЯГОШкI Да ЮРкI ВIЦьбIча
14.II.52.

В. Паважаны Юры Аляксандравiч!

Ахвотна стараюся дапамагчы Вам у карыснай i вельмi патрэбнай працы. Точныя даты 
даць немагчыма — забываюся, але прыблiзна пару, у якую гэта адбывалася, памятаю 
так: паўстаньне мабiлiзаваньня ў Барысаве адбылося ў глыбокую восень 1918 г.

Сапраўднае прозьвiшча былога старшынi «чрезвычайки» жыдок Шленскi, прозьвi-
шча Громаў прысабечыў сабе для большага гонару i павагi.

Цягнiк семянюкоўцамi быў спушчаны ў адкос вясной у пачатку мая 21 г. Арыштавана 
было поўнасьцю ўсё насельнiцтва м. Талонскiчы, в. Ранное i iншых блiжэй ляжачых 
6 вёсак.

Адначасова дасылаю заметку аб галодным буньце ў Барысаве 3 мая 1933 г.
Працую на адным месцы ўжо другi год. Праца не цяжкая, але за тое маю толькi 1 да-

ляр на гадзiну. Утрымлiваюць taxes кожную нядзелю 5.50. На рукi маю 33.30, для адна-
го хватае i яшчэ што-небудзь застаецца ў рэзерве. Летам у часе адпачынку, калi будзе 
магчымасьць, хачу пабываць там у Вас у S. Ryvery i Passaic, убачыцца са сваiмi, а то тут, 
акрамя Скуратовiчаў, нiкога няма. Напiшыце, цi далёка Вы ад Ньюёрку i як туды дабрац-
ца. Можа, магчыма там у Вас набыць пiшучую машынку патрыманую i недарагую.

Прывiтаньне i добрые пажаданьнi сям’i i ўсiм знаёмым.
Даруйце, напiсаў нябрэжна, сьпяшаюся на працу.
Ваш П. Палягошка.

Галодны бунт у Барысаве 3.5.33 г.
Пасьля лiквiдацыi НЭПа i з пачаткам калектывiзацыi пачалася i галадоўка. Ад 1928 да 

1933 уключна хлеб выдаваўся па карткам, насельнiцтва для атрыманьня хлеба было 
па дзелена на 4 катэгорыi: 1. камунiсты-партработнiкi i вельмi цяжка працуючыя атры-
моў валi 1 кг хлеба на дзень; 2. рабочыя, якiя выконвалi сярэдняй цяжкасьцi працу, атры-
моўвалi 500 гр хлеба на дзень; 3. рабочыя лёгка працуючыя — 300 гр; 4. служачыя — 
150 гр, а iждзiвенцы i дзецi толькi 100 гр хлеба на дзень.

У канцы апрэля 1933 г. атрымалася дырэктыва з Масквы зьменшыць норму выдачы 
хлеба, як што: 1 катэгорыя — 500 гр, 2 — 300, 3 — 150, 4 — 100, а iждзiвенцам i дзецям 
у выдачы хлеба зусiм было адмоўлена.

3.5.33 г. у Барысаве iждзiвенцы-жанчыны i дзецi выйшлi на вулiцу дамагацца хлеба 
i ў гэты час спаткалi вазы з хлебам для памянутых катэгорый. Натоўп галоднага на-
роду застанавiў вазы i пачалi раздаваць хлеб пераважна галодным дзецям. А 2 гадзiне 
дня змучаны галодны народ падышоў да магазынаў з хлебам i, разьбiўшы вокны, пачаў 
даставаць хлеб i даваць дзецям. Натоўп галоднага народу разагнала мiлiцыя i НКВД. 
Конныя атрады НКВД коньмi лезьлi на людзей i давiлi людзей i дзяцей капытамi. Многа 
было пакалечаных пад капытамi коней. НКВДысты i мiлiцыя хадзiлi ўвесь час з адчы-
ненай зброяй у руках, але яшчэ не стралялi.

У дзьвярах магазына з хлебам стаялi 2 мiлiцыянэры, якiя ўтрымоўвалi натоўп ад раз-
лому дзьвярэй. I адзiн з гэтых мiлiцыянэраў, зьвярнуўшыся да жанчын, голасна сказаў: 
«Жанчыны, нашто вы мучаецеся i без карысьцi калечыцеся самi i калечыце дзяцей, 
iдзiце дамоў i вядзiце сваiх мужоў з фабрык, няхай яны стануць у вабарону сваiх галод-
ных дзяцей i жанок i тады скарэй будзе толк».

У гэту хвiлiну 2 нквдыстыя, пачуўшы зварот мiлiцыянэраў да народу, пачалi страляць 
у мiлiцыянэраў з крыкам: «рукi ўверх». Адзiн з мiлiцыянэраў даў два стрэлы ў напрамку 
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нквдыстаў i кiнулiся ўцякаць, але ўцячы не змаглi, т. я. народам былi забiтыя ўсе вулiцы 
i завулкi. Абодва былi схвачаныя нквдыстамi, закруцiлi iм рукi назад i пацягнулi ў НКВД. 

Абураны натоўп народу, якi складаўся больш 20 тысяч, рынуўся к гмаху НКВД i iншым 
савецкiм установам. Кругом НКВД густой сьцяной стаялi нквдыстыя з вiнтоўкамi ў ру-
ках наперавес з прымкнутымi штыхамi, а ззаду iх стаялi нквдыстыя з аўтаматамi, пагра-
жаючы адчынiць агонь, калi nатоўп асьмелiцца падыйсьцi да гмаху НКВД.

У гарадзкой управе не засталося нiводнага ўрадоўца, усе пахавалiся, баючыся рас-
правы галоднага народу. 

Абураны народ не разыходзiўся, i толькi праз гадзiну выйшаў начальнiк НКВД 
i сказаў, што ў Масквы атрымана тэлеграма, дазваляючая даваць хлеб так, як i раней 
давалi. 

Народ разышоўся па дамам. 
Ноччу НКВД пачало сваю працу… Па горадзе пайшлi сталiнскiя чорныя вораны 

(машыны, у якiх возяць вязьняў) па ўсiх, хто лiчыўся ў сьценах НКВД ненадзейнымi. 
У адну ноч было арыштавана 1400, i ўсе высланыя бяз суду ў канцэнтрацыйныя ляге-
ры па пастанове тройцы НКВД. Чалавек 200 было расстраляна. У лiку расстраляных 
у першую чаргу былi былы галава гораду Паўлоўскi, ксёнзд-дзекан Барысаўскага кась-
цёла М. i iншыя.

15.3.52. 2 ½ ночы.
В. Паважаны Юры Аляксандравiч!

Дзякую за лiст. Атрымаў учора i адразу стараюся адказаць. Пiшу ў часе працы, ня 
маючы пад рукой чарнiла, алавiком. Даруйце за гэта. Я наогул пiшу паскудна, але хоць 
з дапамогай лупы прачытаеце.

Трэба прызнацца, што памяць слабее, тым больш помнiць даты за 30 год таму назад 
цяжка, аднак будучы ў Барысаве пасьля адыходу немцаў у зiму 18 г. (ад XII.18 да V.19 
я працаваў там пры ваенкамаце) i добра памятаю, штo ў часе бунту мабiлiзаваных ужо 
Бяроза была замёрзшая i ляжаў сьнег i прыходзiлася пераходзiць раку па лёдзе. Гэта 
было зiмой 19 г.

Звольнiўшыся ад службы ў Барысаве ў маi 19 г., я вярнуўся дамоў у Смалявiчы i папаў 
пад нямецкую акупацыю.

Што тычыцца галоднага бунту ў Барысаве, даты пададзеныя мной пэўныя, бо гэта 
мне перадаў Скуратовiч, будучы навочным сьведкай, i даты, як ён мяне запэўнiў, ён 
добра памятае. Бачыце, гэта быў бунт рабочага народа, якiм не маглi забаранiць пячы 
хлеб, бo ў iх пячы ня было чаго. Падавiўшы гэты бунт, нiдзе нi слова аб гэтым не 
ўспамiналася, i народ баяўся заiкнуцца аб гэтым. А што Вам казаў былы супрацоўнiк 
газэты «Зьвязда», так гэта было штось iншае. Гэта вiдавочна была рэпрэсiя на сялян, 
якiя не выконвалi хлебанарыхтовак.

Я Вам пiсаў, што ў часе нападу на цягнiк Семянюка ў жывых ня было, i, магчыма, гэта 
была работа Монiча. Аднак людзi па прыбыцьцi казалi, што гэта работа семянюкоў цаў.

Вы ўспомнiлi аб 1001 паседжаньнi мiнiстраў. Так адбываючыеся ў вас паседжаньнi мi-
нiстраў маюць больш-менш выразную лiнiю. Тут-жа ў Дэтройце апошнiя часы такое па-
скудства разводзiцца, што проста застаўшыеся ў мяне 1/3 часткi жывата ня могуць пера-
варыць i ня выпiўшы не разьбярэш як то: тут зьявiлася 2-х «дактароў» Мазуро5 i Сажыч6 

5 Маецца на ўвазе Юрка Мазура (1917–1990), грамадскi дзеяч. Ён не меў скончанай вышэйшай 
адукацыi i не меў тутулу «доктар», але сапраўды сцвярджаў пра свае шляхецкiя каранi i называў сябе 
нашчадкам беларускай арыстакратыi.

6 Маецца на ўвазе Язэп Сажыч (1917–2007), вайсковы i грамадскi дзеяч. У 1982–1997 гг. — стар-
шыня Рады БНР. Ягоная жонка Барбара была сястрою Юркi Мазуры.
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(швагер). А што шляхцiц, то i «дохтар». Ну й залажылi Беларускi камiтэт, на самой справе 
крывiцкi, i спачатку былi сабралi чалавек 17, а посьле, як сталi даведвацца, зь кiм маюць 
справу, адкiнулiся й застаўся толькi ўрад ды «дахтары». 

Бачачы, што справа ня клеецца, яны выклiкаюць «сьвяцiцеля» Тамашчыка7, каб 
памалiўся аб дараваньнi пабеды, улезьлi ў Украiнскую царкву, дзе молiцца пазбаўлены 
сану нейкi стары баця. Я схадзiў паглядзеў, як гэты палiтычны клоўн выконвае ролю 
епiскапа. Малiўся па-ўкраiнску, па-беларуску i славянску, а як бабы цалуюць руку, 
улыбка да вушэй — вот падла! 

Гэта ня ўсё — тут выдаецца польская рэакцыйная газэта, якая ўвесь час трубiць, што 
Беларусь можа будавацца толькi ў межах польскiх, i палякi кажуць, што нi аб якой Беларусi 
i рэчы быць ня можа. Раптам прыматаўся Абрамчык8, робiць iнтэрв’ю прадстаўнiку гэ-
тай газэты як «прэзыдэнт» i стараецца запэўнiць аб прыкрасных адносiнах беларускага 
народа да польскага. Вот iуда сукiн сын. Палякi ад радасьцi наляпалi яго морду ў газэце. 
Якiя прыгоды былi ад палякаў у часе акупацыi для заходнiх беларусаў, што папалi пад 
Польшчу, вядома Вам добра. 

Ага, чуць не забыўся — надыходзiць час сьвяткаваньня 25 сакавiка. Так «прэм’ер 
мiнiстар» Каханоўскi9 прыедзе сюды з Клiўленду са сваiм штабам i сам будзе чытаць 
рэфэрат.

Адным словам, прахвосты i больш нiчога сказаць нельга. 
Добра, што прыехаў мой сусед, я яго шкадаваў. Тут ужо мусiць няма часу спаць 

30 часоў у суткi. А я яго папярэджваў, што ад гэтакага сну могуць мазгi высахнуць.
У прошлым годзе, дзякуючы таму, што ня было куды дзявацца, адмовiўся ад адпачын-

ку ды працаваў, а сёлета, калi дажыву, абавязкова пастараюся прыехаць да Вас. Толькi 
буду прасiць напiсаць мне, як да Вас ехаць, дзе распаложаны S. River. Я калi буду ехаць, 
дык аўтобусам, бо ж. д. дорага каштуе.

Статейка аб Семянюку добрая10, постаць яго i характар як змагара паказаны добра. 
Я яго асабiста знаў i ў гутарцы яго вычувалася рашучасьць да змаганьня. 

Напiсаў вельмi многа ды так паскудна, баюся, што будзеце, чытаючы, мяне лаяць.
Прывiтаньнi сям’i i ўсiм сябрам.
Ваш П. Палягошка.

[Барысаўскае паўстаньне. Лукаш Семянюк]
Барацьба беларускага народа за сваё вызваленьне ад камунiстычнай тыранii пачалася 

ад пачатку захопу ўлады бальшавiкамi. Яшчэ ў 1918 г., як толькi камунiсты прыйшлi да 
ўлады, у павятовым горадзе Барысаве ў першую чаргу былi сфармiраваныя ўстановы: 
1. ЧК (чрэзвычайная камiсiя па барацьбе з партызанамi, контррэвалюцыяй, спекуляцы-
яй, г. д.). На чале яе стаяў жыдок Шленскi, прысабечыўшы сабе больш грознае рэвалю-
цыйнае прозьвiшча «Громов»; 2. Вайсковы камiсарыят, на чале якога стаяў былы фельд-
фебель, малапiсьменны латыш Бенгер; 3. Палiтбюро, на чале якога стаяў камсамолец 
Пушкарчук; 4. Камдэз (камiсiя па барацьбе з дэзэртырамi), на чале з камунiстам, амаль 
непiсьменным матросам Ядлоўскiм.

7 Маецца на ўвазе Уладыка Васiль (Уладзiмiр Тамашчык, 1900–1970), кiраўнiк Беларускай Аўта-
кефальнай Праваслаўнай Царквы.

8 Маецца на ўвазе Мiкола Абрамчык (1903–1970), у 1947–1970 гг. — Прэзiдэнт Рады БНР.
9 Маецца на ўвазе Аўген Калубовiч (на эмiграцыi Каханоўскi, 1912–1987), грамадскi дзеяч, ад кан-

ца 1940-х гг. да сярэдзiны 1950-х быў кiраўнiком урада БНР.
10 Вiцьбiч Юрка. Дзякуй, Лукаш Семянюк! // Бацькаўшчына. № 11–12 (90–91). 25 сакавiка 

1952. С. 3.
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Пад прэсам гэтых установаў i садыстых, якiя ўзначальвалi гэтыя ўстановы, далей 
замацоўвалася ў Барысаўскiм павеце камунiстычная ўлада.

Так як з пачаткам гаспадараньня бальшавiкоў пачалася галадоўка, быў сфармаваны 
Упродком (Уездный продовольственный комiссарiат), на чале якога стаў камунiст Бар-
шай.

Пачыналася вайна з палякамi. Па загаду з Мiнска Народнаму Ваенкамату трэба 
было мабiлiзаваць вайскова абавязаных за 10 год. Трэба падкрэсьлiць, што нiчога да 
мабiлiзацыi не было падрыхтавана — адсутнiчаў мабiлiзацыйны план, якi ўкласьцi 
гэтыя верхаводы не маглi, т. я. ня ведалi, з чаго пачаць, а ўсё хацелi зрабiць «па-
бальшавiцку». 

Усяго для харчаваньня людзей на перасыльным пункце мелася некалькi дзясяткаў 
пудаў аўса. Казармы былi разваленыя, кухнi таксама. Нарадаў адпраўляць людзей ня 
было, а калi-б i былi нарады, так транспарт таксама быў развалены i чакаць падачы 
эшалонаў своечасова не было надзеi. Нягледзячы на ўсё гэта, мабiлiзацыя пачала пра-
водзiцца па-бальшавiцку. 

Па загаду Военкомата на паперы дзесь выклiкалiся мабiлiзуемыя з 2-х вобласьцей. 
Для хуткага прыёма былi сфармаваныя 2 прыёмныя камiсii. Людзi прыбывалi кожны 
дзень. Прымалася тысячы людзей, адсылалiся на перасыльны пункт у халодныя i не-
прыгодныя баракi. Кармiць ня было чым. Запрацаваў Баршай з сваiм Упрадкомам, пача-
лася грабiлаўка (па савецку рэквiзiцыя) прадуктаў у насельнiцтва. Так само адбiралася 
пасуда ад мясцовага насельнiцтва i г. д. Адным словам, пачалася грабiлаўка i падняўся 
гвалт сярод насельнiцтва. Сабраныя на перасыльны пункт тысячы мабiлiзаваных уба-
чылi, што iх трымаюць галоднымi i халоднымi, а iх сем’i рабуюць, забiраючы апошнi 
хлеб, заатакавалi Упродком i патрабавалi спынiць грабiлаўку. 

Камiсар Баршай з усiм сваiм штабам уцёк i пачалася разруха. Чрэзвычайка на чале 
з Громавым таксама ўцякла. Прызыўныя камiсii разьбеглiся. 

У распараджэньнi вайсковага камiсара Бенгера быў караульны батальён, якi складаўся 
з прызваных беларусаў, i загаду Бенгера прыняць удзел у лiквiдацыi паўстаньня не 
падпарадкаваўся, а перайшоў на бок паўстаўшых. Другой вайсковай сiлы, якая-б пры-
няла ўдзел у лiквiдацыi паўстаньня, ня было.

Такiм парадкам былi разагнаныя ўсе савецкiя ўстановы, а прызваныя на мабiлiзацыю 
i караульны батальён разышлiся па дамам i далей служыць савецкай уладзе не хацелi.

Многа мясцовых жыхароў, западозраных як «зачыншчыкi» паўстаньня, былi без суда 
расстраляныя, прычым ролю палача заўсёды выконваў сам вайсковы камiсар Бенгер. 

Убачыўшы, што яны бездапаможныя весьцi далейшую барацьбу з адмоўна на стаў-
леным насельнiцтвам, Камдэз (Камiсiя па барацьбе з дэзертырамi) абвясьцiла дабра-
ахвотную яўку дэзерцiраў, iнакш кажучы, абяцала не караць тых, хто дабраахвотна 
зьявiцца служыць у войску. Часткова зь некаторых валасьцей сталi зьяўляцца. Толькi 
нiхто рашуча не зьяўляўся з Халопенiцкага i Красналуцкага раёнаў. Там актыўную 
барацьбу з камунiзмам узначальваў мясцовы селянiн з Халопенiч Семянюк Лукаш. 
Ён, адмовiўшыся служыць у Чырвонай Армii, сфармаваў моцны атрад, i лiтаральна 
паралiзаваў усякую работу камунiстаў. Мейсца дзейнасьцi яго было два раёны, Ха-
лопенiчы i Красналукi. Нiякiя савецкiя ўстановы там працаваць не маглi. Нiякай гра-
бiлаўкi ён там не дапушчаў, i многiя партыйцы, пасланыя туды на працу, назад не вяр-
талiся.

Для барацьбы з паўстаўшымi ў гэтых раёнах у Барысаве быў сфармаваны карацель-
ны атрад ЧОН (атрады ЧОН складалiся толькi з камунiстаў). Некалькi разоў гэты атрад 
хадзiў у гэтыя раёны на «паляваньне» за «бандытамi», але кажды раз зьвярталiся на-
зад, не далiчыўшыся сваiх партыйных ваякаў. Хаця часта па дарозе захватвалi з сабой 
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нi ў чым не павiнных сялянаў i iх усё роўна расстрэльваў на батаргах ваенком Бенгер 
(батарэi — мейсца каля р. Бярэзiны, умацаванае ўнiзе ў часе францускае вайны i зарос-
шае лесам).

Летам 1919 г. палякi акупавалi заходнюю частку Беларусi i дашлi да ракi Бярэзiны. 
Семянюк са сваiм атрадам партызанаў, якi вырас у магутную баявую арганiзацыю, 
працягваў няраўнае змаганьне з Чырвонай Армiяй у тых самых раёнах, але сьцягнутыя 
больш моцныя ваенныя часткi Чырвонай Армii к фронту прынудзiлi Семенюка заста-
вiць мейсца барацьбы, посьле чаго ён прабiваецца праз чырвоны фронт i пераходзiць на 
тэрыторыю, занятую палякамi, i адгэтуль працягваў барацьбу з камунiзмам.

Летам 20 г. посьле няроўнага бою з Чырвонай Армiяй прыжаты к рацэ Бярэзiне, ён 
кiнуўся ў раку i стаў пераплываць на другi бераг, але куля на вадзе абарвала яго жыцьцё. 
I так барацьбiта за волю не стала.

Але бунтарны дух i жаданьне далей змагацца за волю застаўся сярод насельнiцтва 
i яго партызанаў. 

Так, вясной 21 г., у маi, даведаўшыся, што з Масквы ў Менск будзе праходзiць 
кур’ерны цягнiк з важнымi паперамi, семянюкоўцы спусьцiлi гэты цягнiк пад адкос.

Узварушылася й Масква. Крэмль хутка выслаў з Масквы асабовы карацельны атрад 
ГПУ. У працягу аднаго дня было арыштавана пагалоўна ўсё насельнiцтва, ня выключая 
жанчын i дзяцей блiжэй ляжачых 8 вёсак, i пад канвоем НКВД загнана ў Барысаў. 

Вулiцы ў Барысаве, па якiх праводзiлi тысячы арыштаваных, былi звольненыя ад 
мясцовага насельнiцтва. Загнаўшы ў цюрму, пачалася iнквiзiцыя. Разьдзетых клалi на 
падлогу, накрывалi мокрымi простынямi i бiлi да няпрытомнасьцi, пакуль ахвяры ня 
прызнавалiся «вiнаватымi». Расстралялi бяз суда больш 200 чалавек i яшчэ больш было 
саслана ў канцлягеры. 

Так гiнулi адважныя змагары, баронячы волю Беларускага Народа.
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ЯШчэ АДЗiН МАСТАК З ВiЦЕБСКА

Вiцебск даў свету цi мала творцаў. Некаторыя з iх сталi больш вядомыя на чужыне, 
чым на радзiме, i наш герой з гэтага шэрагу. 

Будучы сябра Аўстралiйскай асацыяцыi мастакоў, удзельнiк заакiянскiх мастацкiх 
выставаў, Аляксандр Васiлевiч Раманоўскi нарадзiўся 9 сакавiка 1915 г. у сям’i звы-
чайных вiцебскiх працоўных. Зрэшты, пра ягонае жыццё захавалiся надзвычай ску-
пыя звесткi. Вядома, што ён у 1938 г. скончыў Вiцебскi мастацкi тэхнiкум, захапляўся 
графiкай, працаваў настаўнiкам малюнка, мастаком-дэкаратарам тэатра. Паводле нека-
торых сведчанняў, ён мог вучыцца таксама ў Акадэмii мастацтваў у Ленiнградзе. 

У 1940 г. Аляксандр Раманоўскi быў мабiлiзаваны ў Савецкую армiю i накiраваны на 
фiнскi фронт. Па сканчэннi кампанii працаваў у газеце Ленiнградскай ваеннай акругi1. 
У наступным 1941 г. ён трапiў у нямецкi палон i далейшае ягонае жыццё ў часе Другой 
сусветнай вайны застаецца невядомае. Зноў мастак з’явiўся (у вядомых сёння крынiцах) 
у 1948 г. У гэты час ён знаходзiўся ў лагерах для перамешчаных асобаў у Заходняй 
Нямеччыне у Корбаху, Арользене, адкуль, вiдавочна, намагаўся наладзiць кантакты 
з землякамi. Менавiта з гэтага часу паходзяць тры лiсты Аляксандра Раманоўскага, 
адрасаваныя беларускаму лiтаратару i грамадскаму дзеячу Мiколу Сiльвановiчу2, што 
збераглiся ў архiве апошняга ў Канадзе. 

Корбах 18. IV. 48
Паважаны сп. Сiльвановiч!

Лiст Ваш з прапановай прыняць удзел у выстаўкi атрымаў. Но так нiчога на яго не 
магу адказацi.

Я мастак. Частка маiх прац зараз знаходзiцца ў Мюнхене. Я iх яшчэ не атрымаў 
з выстаўцы, якая была арганiзавана Расейцамi ў пачатку гэтага году i ў якой я прымаў 
удзел. Меньшая частка дома. Гэты сумны факт (адсутнасць маiх працаў) ёсць галоўная 
прычына, чаму я зараз не магу прыняць удзел.

Паважаны сябра! Паведамляя мне ў лiсце, што ў траўнi адбудзецца выстаўка, 
Вы чамусьцi лiчыце лiшнiм падрабязней напiсаць пра яе. Падумайце самi, хто можа 
прыняць удзел у выстаўцы, ня мая пра яе анiякага ўяўленьня. Хто яе арганiзоўвае, 
якая гэта выстаўка (мне думаецца, што гэта не мастацкая), якога яна мастацтва 
(ахопляе яна ўсю Амерыканскую зону цi толькi Ваш лягер3)? Як будзеце мець час, 
напiшыце аб гэтым падрабязьней. Лёс нашага мастацтва надзвычайна цiкавы мне. 
Можа, Вы маеце адрэс якога-небудзь беларускага мастака. Прышлiце, калi ласка, яго 
мне (адрэс). 

Я лiчу, што рэпрэзэнтаваць Беларускае мастацтва на эмiграцыi найлепшым чы-
нам можна толькi тады, калi беларускiя мастакi зразумеюць неабходнасць утварыць 
Аб’еднаньне Беларускiх Мастакоў (тое, што iншыя народы ўжо даўным-даўно зрабiлi). 
Гэтае Аб’еднаньне найлепш i пакажа творчыя магчымасцi нашай грамадзкасцi i чу-
жынцам. 

З пашанай да Вас
А. Раманоўскi

1 Гл.: Русак А. По зову сердца // Посев. № 23 (474). 5 июня 1955.
2 Мiкола Сiльвановiч (псеўданiм Вярба, 1917–1975), грамадскi дзеяч, лiтаратар, фiлатэлiст. Ад 1949 г. 

жыў у Вiнiпегу (Канада).
3 Мiкола Сiльвановiч у гэты час знаходзiўся ў лагеры ў Майнлёiзе (Заходняя Нямеччына).
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Паважаны сп. Сiльвановiч!
Дужа ўдзячны Вам за кнiгi, якiя Вы прыслалi мне. Асаблiва з беларускай лiтаратуры. 

У нас гэтае трапляецца рэдка, купiць няма дзе. Таксама Я Вам дужа ўдзячны за Ваш 
падрабязны лiст, дзе Вы пiшаце аб тым, як прайшла выстаўка. Некаторый iнтарэс 
маюць i тыя рэчы, якiя Вы мне прыслалi ў каталогу. Я Вам ўжо, здаецца, пiсаў, што 
маю асаблiвый iнтарэс да малярства i графiкi. У гэтай галiне ў свой час атрымаў 
адукацыю, у гэтым напрамку я працую i зараз. Астатнi час я працую выключна над 
палiтычнай карыкатурай. Працы думаю апублiкаваць. Але я да гэтага часу не магу 
зразумець, што гэта робiцца з нашымi беларусамi. Iснуюць нейкiя групоўкi, якiя мiж 
сабою ў варожых адносiнах i вядуць зацятую барацьбу4.

Зразумела, што гэта паслабляе сiлы беларусаў наогул i не дае магчымасцi бе-
ларускай iнтэлiгенцыi аб’яднацца вакол якога-небудзь друкаванага воргана i пры 
ўдзеле лепшых пiсьменьнiкаў i мастакоў зрабiць яго прыгожым i магутным ру-
парам беларускай прапаганды. Як Вы што-небудзь разумееце ў гэтай барацьбе, 
напiшыце мне. Гэтыя абставiны неяк утрымоўваюць мяне ад будзь якiх сувязяў 
з нашымi выдавецтвамi, дзе можна б было б перыядычна змяшчаць па прыкладу 
другiх палiтычныя карыкатуры.

Паважаны сябра! Можа, Вы маеце партрэты нашых паэтаў Янку Купалу альбо 
Якуба Коласа, альбо наогул беларускую лiтаратуру незалежна якую савецкую альбо 
тутэйшую эмiгранцкую, то прышлiце мне. Я тут у Арользене з беларусоў амаль адзiн. 
Часам бывае сумна, што няма сваiх людзей. 

Пiшыце крыху падрабязней аб сабе. З якiх мейсц, можа землякi5? Што Вы робiце 
ў лягеру i як ў Вас справы з эмiграцыяй?

Пiшыце наогул аб навiнах беларускага жыцця.
З сяброўскiм прывiтаньнем

А. Раманоўскi.

Арользен
28.10.48

Глыбокапаважаны сп. Сiльвановiч!
Лiст Ваш атрымаў, а таксама i лiтаратуру. Шчыра дзякую за Ваш лiст i лiта-

ра туру. Праўда, «Сакавiк» i «Бацькаўшчыну»6 я выпiсываю сам, але ўся другая лiта-
ратура для мяне новая. Нас тут у Арользене маецца 4–5 беларусаў (жывуць часова, 
вучацца на курсах), i мы ахвотна чытаем Вашыя кнiжкi. Прыходзiцца шкадаваць, што 
нашыя выдавецтвы не друкуюць нашых найлепшых паэтаў Янку Купалу i Якуба Кола-
са. Якая цудоўная мова ў iх твораў, якую мы — беларусы — так многа гадоў не чулi. 
Можа, Вы ведаеце, дзе можна выпiсаць гэтыя вершы i паэмы? Я б ахвотна падпiсаўся 
на iх. Вельмi вялiкую цiкавасьць для мяне ўяўляе паштоўка «Вялiкiя дзеячы беларускага 
адраджэньня»7. Шкада толькi, што партрэты гэтыя не зусiм удала зроблены. I наогул 
мантаж слабы. Вельмi дзякую за гэтую паштоўку. 

4 Маецца на ўвазе канфлiкт памiж прыхiльнiкамi Рады БНР i БЦР, якi якраз набiраў моц у ася роддзi 
беларускiх эмiгрантаў у Заходняй Нямеччыне.

5 Мiкола Сiльвановiч паходзiў з вёскi Вiрадова (сёння Маладзечанскi р-н Мiнскай вобл.).
6 Часопiс «Сакавiк» выходзiў у Нямеччыне ў 1947–1948 гг., а газета «Бацькаўшчына» была першай 

i найбольш масавай беларускай газетай у паваеннай Нямеччыне (яна выдавалася ў 1947–1966 гг.).
7 Згаданая паштоўка з выявамi беларускiх нацыянальных дзеячаў: К. Калiноўскага, I. Грынявiцка га, 

Ф. Багушэвiча, П. Крачэўскага, В. Захаркi была выдадзеная самiм Мiколам Сiльвановiчам у 1947 г.
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Вы пытаеце, што я раблю ў Арользене? Я працую тут пры iраўскай школе для ДР8 
як мастак. Мастацкай працы, праўда, тут амаль няма, але затое прыходзіцца шмат 
працаваць над нагляднымi схемамi, малюнкамi, чэрцежамi i г. д. Прыехаць да Вашага 
лягеру, на жаль, не магу. Няма так многа вольнага часу, але галоўнае, мiж намi ка-
жучы, грашовыя перашкоды. Ну але нiчога. Дасць Бог, можа, неўзабаве звернемся на 
нашу любiмую Бацькаўшчыну. Там лепш будзе шукаць адзiн аднаго. Але тым ня менш 
я намагаюся куды-нiбудзь эмiграваць. Перашкода ў тым, што я, апроч мастацтва, 
нiчога другога не ўмею рабiць. Зразумела, што дровы сеч не патрэбна уменьне, але 
няма нiякага сэнсу займацца гэтай працай для таго, каб толькi iснаваць.

Цiкава, што i для каго робiць той украiнец-мастак, пра якога Вы пiсалi мне.
Вы мне аднойчы раiлi звярнуцца да рэдакцыi «Шыпшыны»9 i пацiкавiцца, цi няма 

там аб’еднаньня мастакоў. Я пiсаў туды лiст. Нiякага аб’еднаньня мастакоў там 
няма. Бо ўласна кажучы, там i мастакоў няма. Ёсць пара чалавек, якiя нiбыта цiка вяц-
ца i займаюцца патроху мастацтвам. I гэта ўсё.

У вольны ад працы час я працую над сабой, забываючы на гэты праметны сум на-
шага эмiгранцкага жыцця.

Тым часам усяго добрага.
Чакаю Ваш лiст

А. Раманоўскi10.

У прыведзеных лiстах сярод iншага вартыя ўвагi дзве важныя рэчы. Першая — 
шчыль ныя кантакты мастака з расiйскiмi эмiграцыйнымi коламi. Ён i працы свае даваў 
на ладжаныя iмi выставы, i друкаваўся на старонках расiйскiх эмiграцыйных пе рыё-
дыкаў. I гэтыя кантакты з часам толькi ўзмацнялiся на фоне разладу ў беларускiх шэ-
рагах. Другi iстотны момант — пошукi краiны для эмiграцыi, дзе б была магчымасць 
займацца мастацтвам. Такой краiнаю для Аляксандра Раманоўскага стала Аўстралiя, 
куды ён прыбыў ужо ў 1949 г. Вiдавочна, яму ўсё ж давялося, як i iншым паваенным 
эмiгрантам у гэтай краiне, спачатку адпрацаваць двухгадовы кантракт. Аднак далей ён 
здолеў займацца тым, што ўмеў найлепш, — мастацтвам. 

Аляксандр Раманоўскi пасялiўся ў Сiднэi. У гэтым горадзе быў заснаваны адзiн 
з значных беларускiх асяродкаў, i Аляксандр Раманоўскi згадваецца ў шэрагах кiраўнiкоў 
Беларускага аб’яднання ў Аўстралii (БАА) ужо ў часы яго заснавання, у 1950 г.11. Пры-
чым ён пазначаецца як «рэдактар», што гаворыць пра яго непасрэдны ўдзел у выданнi 
першага беларускага часопiса ў Аўстралii «Новае жыццё» (1950–1959). На жаль, 
аўстралiйскiх беларусаў не абмiнуў той самы палiтычны падзел па лiнii БНР — БЦР, 
якi так не спадабаўся Раманоўскаму ў Нямеччыне. Ужо праз год сваёй дзейнасцi пер-
шапачатковае БАА падзялiлася на дзве розныя арганiзацыi, i мастак, вiдавочна, як i не-
каторыя iншыя беларусы, вырашыў не браць удзел нi ў адной з iх. Ён не згадваецца 
нi ў шэрагах «крывiцкага» Беларускага аб’яднання ў Новай Паўднёвай Валii, нi сярод 
сябраў «зарубежнiцкага» Беларускага аб’яднання ў Аўстралii. Аляксандр Раманоўскi, 
здаецца, губляе сувязi з суайчыннiкамi ў Аўстралii.

Верагодна, менавiта ў гэты час ён зноў скантактаваўся з прадстаўнiкамi расiйскай 
эмiграцыi, гэтым разам — у Аўстралii. Што праўда, цiкавасць да беларусаў, як i бе-

8 DP (Displaced persons) — перамешчаныя асобы.
9 Лiтаратурна-мастацкi часопiс «Шыпшына» як орган аднайменнага лiтаратурнага аб’яднання вы-

ходзiў у Заходняй Нямеччыне i пазней у ЗША ў 1948–1950 гг.
10 Library and Archives Canada. Mikola Silvanovich Fonds. MG31-H90. Box 4. File 5.
11 Клунiцкi Уладзiмер. Першыя крокi. Сыднэй: Згуртаванне Беларускiх Патрыётаў, 1953. С. 6.
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ларуская тэматыка ў працах, у Аляксандра Раманоўскага не знiкла. Але ён вырашыў 
наладзiць кантакты з суродзiчамi за акiянам i выйшаў на сувязь з Беларускiм iнстытутам 
навукi i мастацтва (БIНiМам) у Нью-Ёрку i яго фактычным кiраўнiком Вiтаўтам Тума-
шам12, а таксама са сваiм, вiдавочна i ранейшым, яшчэ з нямецкiх часоў, карэспандэн-
там — земляком Юркам Вiцьбiчам13. Менавiта з лiставання двух згаданых адрасатаў 
памiж сабою ў сувязi з асобаю Аляксандра Раманоўскага i варта пачаць новую нiзку 
дакументальных сведчанняў. 

У лiсце да Вiтаўта Тумаша ад 22 студзеня 1955 г. Юрка Вiцьбiч пiсаў:
«Першы лiст ад Раманоўскага я атрымаў яшчэ ў Мiхельсдорфе ўвосенi 1948 г., 

на добрай беларускай мове. Яшчэ помнiцца, што адваротны адрас на канвэрце быў 
зазначаны — Раманоўскi Алесь. З гэтага лiсту даведаўся, што ён скончыў Вiцебскi 
Мастацкi Тэхнiкум, а пазьней Акадэмiю Мастацтваў у Ленiнградзе. Пiсаў, што здаўна 
ведае мяне як пiсьменнiка i хоча наладзiць са мной сталую лучнасць. Прыгадаў шмат 
агульназнаёмых беларускiх мастакоў (Пэн, Волкавы, Кэрзiн, Эндэ, Мiнiн, Даркевiч, 
Азгур, Хрусталёў i г. д.), некаторыя мае творы. Прасiў, каб хто-небудзь з беларускiх 
паэтаў напiсаў вершаваны тэкст да яго антыбальшавiцкiх карыкатураў — паводле 
мае просьбы гэтае зрабiў тады Мiхась Кавыль14. У 1951 г. я атрымаў ад Раманоўскага 
з Аўстралii два вельмi прачулых i добрых з тэхнiчнага боку малюнкi, адмыслова зробле-
ных для паштовых карткаў. Адна прысьвечана “Пагонi” Максiма Багдановiча, другая 
таксама на ягоныя словы:

Краю мой родны! Як выкляты Богам —
Сколькi ты зносiш нядолi.
Хмары, балоты… Над збожжам убогiм
Вецер гуляе на волi.

I нарэшце надысь атрымаў тую кнiгу, пра якую Вы прыгадваеце, з подпiсам:
“В память о невозвратных днях прожитых в родном, древнем и прекрасном Ви-

тебске”.
Мне здаецца, што ён проста згубiў кантакт з суродзiчамi. Пiшу яму адмысловы 

вялiкi лiст. Лепш за ўсё прыцягнуць яго да Бацькаўшчыны зноў, а не адштурхоўваць, 
што практыкуюць нашыя “артадоксы”. Калi “Запiсы” прысьвецяць яго кнiзе малень-
кую рэцэнзiю, у якой не амiнуўшы “матушку Русь” у прадмове, падтрымаць яго, як 
беларуса, дык гэта будзе карысным для ўсiх нас»15.

Вiтаўт Тумаш у гэты час таксама меў лiставанне з беларускiм мастаком з Аўстралii, 
што 13 лютага 1954 г. падаў заяву на сяброўства ў БIНiМ. У архiве Iнстытута захавалiся 
некалькi лiстоў Аляксандра Раманоўскага за 1954–1955 гг. У гэты час ён ужо быў сябрам 
Аўстралiйскай асацыяцыi мастакоў i быў заўважаны мясцовымi мастацкiмi коламi.

Белорусскому Институту науки и искусства.

Я получил «Конадни»16 № 3, в котором помещён мой рисунок. Рад за сотрудничест-
во, которое началось успешно. В этом же номере журнала я прочёл, что моя  книжка 

12 Вiтаўт Тумаш (1910–1998), грамадскi дзеяч, лекар, навуковец (скарыназнаўца), адзiн з засна-
валь нiкаў i кiраўнiк БIНiМа ў 1955–1982 гг.

13 Юрка Вiцьбiч (сапр. Серафiм Шчарбакоў, 1905–1975), лiтаратар, публiцыст, краязнаўца, гра мад-
скi дзеяч. Ад 1949 г. жыў у Саўт-Рыверы (Нью-Джэрсi, ЗША).

14 Мiхась Кавыль (сапр. Язэп Лешчанка, нар. 1915), пiсьменнiк, рэдактар, грамадскi дзеяч.
15 Лiст захоўваецца ў архiве БIНiМа.
16 «Конаднi» — лiтаратурна-мастацкi перыёдык, выдаваны БIНiМам у 1954–1963 гг.
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рисунков поступила на отзыв. На тот случай, если бы «Конадни» нашли неизлишним 
поместить о книжке краткую рецензию, даю о себе некоторые сведения.

Я член Ассоциации Австралийских художников и, конечно, участник австр. худ. вы-
ставок. Свои рисунки печатал в следующих газетах и журналах: 
1. «Бацькаўшчына» (Германия) под псевдонимом Альваскiн
2. «Сатирикон» (Германия)
3. «Богатири» (Австралия)

Критические статьи о моих работах печатались в следующих газетах
1. «Единение» (русск. газета, Австралия)
2. «Русская мысль» (русская газета, Франция)
3. «Посев» (русская газета, Германия)
4. «Herald» (Мельбурнская английская газета, Австралия).

Краткая моя биография помещена в «Посеве», который я высылаю.
А. Романовский

Многоуважаемый
Г-н Тумаш,

Получил Ваше любезное письмо, за которое сердечно благодарю. Я, конечно, ничего 
не буду иметь против, если Институт перепечатает в своих изданиях некоторые мои 
рисунки.

Журнал «Конаднi» получил. Он представляет известный интерес, однако обложка 
его очень плоха, если не сказать большего. Неужели не было приличного графика, 
чтобы сносно оформить первый лист журнала, по которому судят, не зная ещё со-
держания?

Сообщаю Вам также о том, что у меня имеется серия графических работ на бело-
русские темы.

Если бы Институт нашёл возможным их опубликовать, я был бы рад.
С совершеннейшим почтением

А. Романовский
Сидней 14.II.54.

Сидней
2.XII.54

Уважаемый Г-н Кушаль17.
На любезную присылку мне Белорусским институтом науки и искусства журналов 

«Запiсы» и «Конаднi» высылаю сборник своих рисунков «Iron Curtain Sketches».
Это тем более кстати, что институт в прошлом году интересовался моими рабо-

тами.
О получении настоящей книжки прошу уведомить меня.
Примите уверения в моём уважении

А. Романовский

Сидней
2 апр 55

Многоуважаемый Г-н Тумаш,
Высылаю 10 рисунков для журнала «Конаднi».
17 Верагодна, Аляксандр Раманоўскi памылiўся, бо сакратаром БIНiМа, што займаўся дасылкай 

часопiсаў, у той час быў не Францiшак Кушаль, а Наталля Кушаль-Арсеннева.



125

На обороте каждого рисунка стоит номер, по которому можно узнать название 
рисунка.

«Конаднi» с лучшей обложкой раб. худ. Наумовича18, о котором Вы мне пишете 
в письме, не получил.

Примите уверение в моём уважении
А. Романовский

Сидней
10 июня 55

МГГ Тумаш,
Два с половиной месяца тому назад мною были высланы на Ваше имя 10 рисунков 

для отбора некоторых в журнал «Конаднi». Рисунки были застрахованы и высланы 
воздушной почтой. Меня удивляет, почему никто меня даже не уведомил о том, что 
рисунки Институтом получены.

Если мои рисунки не подошли для Вашего журнала, прошу Вас выслать их на мой 
адрес. Почтовые издержки я оплачу немедленно по Вашему счёту.

Уважающий Вас
А. Романовский

Сидней
30 июня 55

Многоуважаемый Г-н Тумаш
Я получил Ваше любезное письмо, за которое сердечно благодарю. Рад, что мои ри-

сунки благополучно дошли до Вас и что некоторые из них окажутся подходящими для 
журнала «Конаднi». Я прошу, если это можно, журнал «Конаднi», где будут поме-
щаться мои рисунки, высылать мне по 2 экземпляра.

Журнал «Посев», издающийся в Германии, в № 23 за 5 июня 1955 г. поместил обо 
мне обширную статью иллюстрировав её моими рисунками. Я высылаю Вам журнал 
«Богатыри», изд. в Австралии, где Вы тоже увидите мои рисунки.

С сов. почтением
А. Романовский

Гэта быў, магчыма, адзiн з апошнiх лiстоў Аляксандра Раманоўскага ў БIНiМ (пры-
намсi, апошнi захаваны). 

1954–1955 гады былi надзвычай плённымi для мастака. Выйшаў альбом ягоных 
малюнкаў «Накiды з-за жалежнай заслоны» (Iron Curtain Sketches by Alexander Ro-
manowski. Sydney, 1955), даволi прыязна ацэнены мастацтвазнаўцамi. Альбом скла-
даўся з 14 накiдаў-скетчаў, зробленых тушшу i прысвечаных жыццю пад савецкай 
уладай. Антыкамунiстычная тэматыка твораў адлюстраваная ўжо ў назвах: «Закрыццё 
царквы», «Калгаснае паўстанне», «Святары ў канцлагеры», «Прыбыццё новага транс-
парту “палiтычных”», «На допыт» i г. д. Ёсць i карыкатурныя выявы савецкiх лiдараў 
Ленiна, Сталiна, Маленкова. Пра адметнасць мастака, рэцэнзент у расiйскiм перыёдыку 
«Посев» пiсаў: 

«Автор достиг большой силы воздействия тем, что отказался от присущих так 
называемому социалистическому реализму ложного пафоса, патетических поз и же-
стов, внешних эффектов и повествовательности.

18 Маецца на ўвазе Мiхась Наўмовiч (1922–2004), мастак, якi ў паваенны час жыў у Францыi.
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Подлинным чутьём художника он уловил сущность изубражаемых событий и по-
казал их без навязчивости и рекламной крикливости.

А. В. Романовский не играет на сентиментальных и дешевых чувствах человека. 
Он затрагивает самые глубокие, благородные побуждения.

Творческий приём автора далёк от обязательного на Родине “соцреализма”. […] 
А. В. Романовский нашёл “себя”, выработал свой “почерк”. Он не боится для выраже-
ния своей мысли нарушить пропорции и, смело отбрасывая лишние детали, прибегать 
к обобщающей линии, не впадая, однако, в неоправданную стилизацию»19.

У гэты час Раманоўскi — сталы удзельнiк аўстралiйскiх мастацкiх выставаў. Апош-
няя з iх адбылася ў вераснi 1955 г., калi выстаўлялiся працы 20 найлепшым мясцовых 
мастакоў. На гэтай выставе асаблiвую ўвагу наведнiкаў прыцягвала праца Раманоўскага 
«Шэры дзень»20. Здавалася б, у нараджэнца Вiцебска выдатныя перспектывы ў новай 
краiне… 

Пры канцы 1955 г. у БIНiМаўскiм часопiсе «Конаднi» нарэшце выйшаў матэрыял, 
прысвечаны жыццю i творчасцi Аляксандра Раманоўскага (дагэтуль друкавалiся толькi 
асобныя малюнкi). Гэта быў некралог, якi завяршаўся наступнымi словамi:

«Творчасць А. Раманоўскага апошнiх гадоў паказвала нясупынны далейшы мастацкi 
рост, крышталiзацыю й усталёўваньне свайго iндывiдуальнага мастацкага стылю, 
выяўляла далейшыя дасягненьнi ў кiрунку сынтэзы формы й удасканальненьня кам-
пазыцыi, iшла ў кiрунку пашырэньня тэматычнага кругавiду. Шмат абяцаў гэты ня-
стрымны рост мастацкага таленту. Усе спадзяваньнi абарвала, аднак, гэтак нечака-
ная, трагiчная сьмерць»21.

12 кастрычнiка 1955 г. Аляксандр Раманоўскi быў забiты, паводле наяўнай iнфар-
мацыi, сваёю каханкаю…

Лёс творчай спадчыны мастака невядомы. Адзiны ягоны альбом на сёння з’яўляецца 
бiблiяграфiчнай рэдкасцю не толькi ў Еўропе. У архiве БIНiМа ж завахаўся адзiн з дас-
ланых некалi ў Iнстытут аўтарам скетчаў — аўтапартрэт.

Наталля ГАРДЗIЕНКА

19 Русак А. По зову сердца // Посев. № 23 (474). 5 июня 1955.
20 Р. М. Аляксандра Раманоўскi (1915–1955) // Конаднi. № 4. 1955. С. 78.
21 Тамсама.
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«А ДУМКi ЛЯЦЕЛi ў ГРОДНА»:  
ЛiСТы ЗОСЬКi ВЕРАС ДА АЛЯКСЕЯ ПЯТКЕВiчА

Панарскi лес пад Вiльняй павiнен мець статус гiсторыка-культурнай каштоўнасцi — ён 
апеты ў знакамiтым «Пане Тадэвушы». У iм бываў i сам аўтар паэмы ў бытнасць сваю 
студэнтам Вiленскага ўнiверсiтэта — на фiламацкiх патаемных сходках. Але ў творы лес 
аддадзены вялiкаму князю — легендарнаму заснавальнiку Вiльнi: «Калiсьцi Гедымiн, палю-
ючы ў Панарах, / адпачываў на шкуры пры агнi на нарах / i гладзiў поўсць мядзведжую, за-
калыханы шумам / вячыстых дрэў»… Пiшучы гэтыя радкi, Адам Мiцкевiч, напэўна, у дум-
ках вяртаўся са свайго выгнання ў добра знаёмыя вiленскiя ваколiцы — «краiну дум сваiх».

А яшчэ ў Панарскiм лесе, у глiнабiтнай, без усялякiх выгодаў хатцы, жыла Зоська 
Верас (1892–1991) — пiсьменнiца i зельнiца, збiральнiца словаў i зёлак, ахвярная пра-
цаўнiца на маларасцяробленых лядах айчыннай культуры ды гiсторыi. У мiжваеннай 
Вiльнi яна выдавала i рэдагавала часопiсы, складала слоўнiкi, пiсала ўспамiны пра са-
мыя сфальшаваныя ў савецкай гiстарыяграфii гады (1917–1920-я). Выдадзеная ў 1985 г. 
яе адзiная кнiжка «Каласкi» (замаскаваная пад дзiцячую) не дае нават прыблiзнага 
ўяўлення пра яе асобу. Думаецца, не за гарамi той час, калi з варштатам Скарыны на-
рэшце сустрэнуцца яе бясцэнныя мемуары, яе лiсты (а iх па самых сцiплых падлiках — 
больш за 6000!), i тады мы зразумеем жыццёвы подзвiг гэтай руплiвiцы, якая пражыла 
амаль стагоддзе неспакойнага жыцця, аддадзенага да астатку Беларусi.

Народжаная на ўкраiнскай Жытомiршчыне ў сям’i вайскоўца, большую частку свайго веку 
пражыўшы пад Вiльняй, Зоська Верас усё жыццё заставалася патрыёткай Гароднi i Гара-
дзеншчыны, адкуль паходзiлi ўсе яе дзяды — па мячы i па кудзелi. «Мае думкi часта лятуць 
у Гродна — да ценяў дзядоў маiх, да ўспамiнаў аб шчырай заўзятай працы ў Гродзенскiм гурт-
ку беларускай моладзi, дзе я стала на беларускую дарогу, па каторай iду ўжо 71 год», — пiсала 
яна ў лiсце да паэткi Дануты Бiчэль. А ў адным з апошнiх сваiх лiстоў ужо амаль невiдушчая 
Зоська Верас пыталася ў свайго адрасата: «Як там жыве маё Гродна?». Выведзеныя флама-
старам буйныя непаслухмяныя лiтары распаўзаюцца па адмыслова разлiнееным аркушы, iх 
ледзь можна разабраць… Вернасць гораду свайго маленства i юнацтва жыхарка Панарскага 
лесу захавала праз усё сваё доўгае жыццё, у лiстах да гарадзенцаў называючы сябе «старой 
гродзенскай патрыёткай» або «гродзенскай душой на выгнаннi».

Сярод дзесяцi вядомых мне гарадзенскiх карэспандэнтаў Зоськi Верас асаблiвае 
месца займае прафесар Аляксей Пяткевiч. Iх аб’ядноўвала неспатольная цiкавасць да 
гiсторыi Гароднi i Гарадзеншчыны. З падказкi сваёй нашмат старэйшай прыяцелькi 
Аляксей Мiхайлавiч займаўся даследаваннем дзейнасцi Гарадзенскага гуртка бела-
рускай моладзi (1909–1914), апублiкаваў у альманаху «Краю мой — Нёман» (Мінск, 
1986) артыкул «З кагорты пачынальнiкаў» — пра аднаго з актывiстаў таго гуртка Язэпа 
Лявiцкага (лiтаратурны псеўданiм — Юрка Снапко). Па прыродзе сваёй яны абое былi 
энцыклапедыстамi. Зоська Верас цягам усяго жыцця стварала ўласную рукапiсную эн-
цыклапедыю, якая складалася з жыццяпiсаў забароненых за савецкiм часам дзеячаў — 
Аркадзя Смолiча, Станiслава Грынкевiча, Мiхася Забэйды-Сумiцкага… Як яна па ра да-
вала ся б, калi б паспела пабачыць «энцыклапедыю Пяткевiча» — дыхтоўны бiя гра фiч ны 
даведнiк «Людзі культуры з Гродзеншчыны», якi пабачыў свет у 2000-м.

Лiсты Зоськi Верас — каштоўны дакумент эпохi. Шкада, што да гэтай пары чытацкай 
увагi прычакалi толькi асобныя з iх, датычныя найперш бiяграфii Максiма Багдановiча. 
Няхай жа гэтая публiкацыя, якая сталася магчымай дзякуючы прафесару Гарадзенскага 
дзяржаўнага ўнiверсiтэта iмя Янкi Купалы Аляксею Пяткевiчу, будзе першым крокам 
у спасцiжэннi спадчыны самой Зоскi Верас, якая заслугоўвае нашай удзячнай памяцi.
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18 лiстапада 1971 г., Вiльня

Паважаны Аляксей Мiхайлавiч!
Сягодня мiнула 34 гады ад дня сьмерцi першага старшынi Горадзенскага гуртка 

бел[арускай] моладзi1 Адама Бычкоўскага2. Ён быў i адным з арганiзатараў гуртка.
Маю яго лiсты i маю артыкул Пятра Ластаўкi3 «Адвакат Адам Бычкоўскi» — да 

30-годзьдзя яго сьмерцi, напiсаны ў 1967 г. П. Ластаўка меў надзею, што гэты арты-
кул будзе надрукаваны ў беластоцкай «Нiве». Але гэта была толькi абяцанка — не 
надрукавалi. У гэтым артыкуле гаворыцца аб працы адваката А. Бычкоўскага ў Вар-
шаве ў апошнiя гады перад сьмерцяй. Нябожчык i ў Варшаве працягiваў пачатую 
ў гуртку працу для Бацькаўшчыны. Маю сцэнiчны твор А. Бычкоўкага «У сваты», 
напiсаны ў Гродне ў 1910 г. Праўда, твор пакуль што не ў мяне, а ў Менску — 
у З. Пазьняка4, якi пiша дысэртацыю на тэму тэатру. Я бы вельмi хацела, каб Вы, 
пiшучы аб гуртку, асаблiвую ўвагу зьвярнулi на асобу А. Бычкоўскага. Каб яго iмя 
не было забыта. 

Ня ведаю, цi Вы атрымалi мой лiст, якi я пiсала, атрымаўшы вернутыя матэр’ялы. Ча-
кала Вашых запытаньняў, прыезду. Распрацоўка гiсторыi гуртка для мяне важней за ўсё. 
Гэта радасьць — вярнуцца да маладосьцi. Насколькi змагу знайсьцi час, хачу напiсаць 
асабiстыя, не зьвязаныя з працай у беларускiм руху, чыста прыватныя ўспамiны. Гэта 
будзе якраз тое, што Вас цiкавiць. 

Я вельмi моцна была зьвязаная з дзедавым фальваркам — Альхоўнiкамi. Маю нават 
вершы (на жаль, па-польску), у якiх вылiлася гарачае каханьне да роднай зямлi. Любiла 
коней, гаспадарку, жала, палола, прала, ткала не таму, што ад мяне гэтага вымагалi, 
а проста празь цiкавасьць. Такi ўжо быў неспакойны дух дзiцяцi.

У мяне вельмi разьвiтая памяць узроку, i гэта памагае «бачыць» усю мiнуўшчыну. 
Але хопiць хвалiцца. Праўда, крыху не выпадае? 

Чакаю весткi i сардэчна вiтаю. Усяго добрага. Л. Войцiкава.

16 студзеня 1972 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
У такiя маразы ня можа быць i гутаркi аб падарожы, нават каб Вы мелi вольны час. 

Тым больш што Вам пасьля хваробы трэба вельмi сьцерагчыся.
Я з прыемнасьцю буду адказываць Вам на ўсе чародныя пытаньнi. Дакладна — 

насколькi змагу. Для мяне такi агляд дзён дзяцiнства i маладосьцi — гэта духовы ад-
пачынак.

Мой бацька Антон Мiхайлавiч Сiвiцкi нарадзiўся ў Гродне прыблiзна ў 1863 г. Тут 
правёў дзяцiнства, скончыў гiмназiю. Далей вучыўся ў Маскве ў Юнкерскiм вучылiшчы. 
Падпаручнiкам выехаў у полк на Украiну — у Мяджыбаж. Яго бацькi (мае дзяды) далей 
жылi ў Гродне (да сьмерцi). Бацька нiколi не пакiдаў кантакту з Гроднам. Любiў горад, 
ваколiцы, Нёман. Калi мне было 5–6 гадоў, вадзiў мяне на Каложу, плавалi мы лодкай 
па Нёмане.

Пасьля сьмерцi бацькi я i мацi вярнулiся на Бацькаўшчыну. Адзiн год — 1908 — 
пражылi ў Сакольшчыне, у фальварку матчынага бацькi, а ў 1909 г. я паступiла адразу 
ў 6-ю клясу гiмназii ў Гродне. Пэнсiя па бацьку была невялiкая (памёр капiтанам), 
таму мацi пастаралася аб згоду дырэкцыi дзяржаўнай мужчынскай гiмназii трымаць 
на кватэры гiмназiстаў. Дазвол далi. I вось у 1910 г. нанялi кватэру — 5 пакояў — на 
Гараднiчанскай вул., дом Будрыка (пакуль што нумару ня помню, здаецца, 4). Гэта 
i была наша кватэра. 
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Вучнi былi розных клясаў — i старэйшых, i малодшых. Са старэйшых жылi па 
2–3 гады беларусы: Калышка (нейкi час i яго сястра) ды Кунды: Эдмунд i яго сястра 
Стася. Гэта першастрэчныя Адама Бычкоўскага. З малодшых — мой далёкi сваяк i ся-
стра кс[яндза] Ф. Грынкевiча5. (З ёю i цяпер карэспандую, хоць, на жаль, рана выйшла 
замуж за паляка i ўсё жыцьцё жыве ў Варшаве, дзецi яе — палякi. Але помнiць гурток 
i рада ўспамiнаць тыя часы.) Былi i яшчэ дзецi з 1–2 клясаў — не беларусы. 

Калi кс. Грынкевiч адышоў ад гуртка, мы зьбiралiся выключна ў нас. Тут праводзiлiся 
рэпэтыцыi, сходы i г. д. Да сябе забрала я i бiблiятэку гуртка… Не было дня, каб апрача 
сваiх жыхароў (што жылi ў нас) не прыйшло яшчэ 2–3 сябраў. Мацi мая ўсiх паiла гар-
батай i прыймала як сваiх.

У нас адбiвалася i аднаднёўка «Колас беларускай нiвы». I дзiўнае нам спрыяла шчась-
це! Нармальна такiя зарэгiстраваныя вучнёўскiя кватэры час ад часу наведывалi г. зв. 
пэдалi, а ў нас нi разу нiхто ня быў! Так, вiдаць, верылi ў ляяльнасьць удавы капiтана… 
Праўда, мы ўсё ж асьцерагалiся, i калi было асаблiва мнагалюднае сабраньне, ставiлi 
варту. Тады ўсялякiя сходы, арганiзацыi вучнёўскiя былi строга забароненыя.

Я скончыла гiмназiю ў 1912 г., але яшчэ адну зiму, да вясны 1913 г., пражылi ў Гродне. 
Я мела карэпэтыцыi, крыху зарабляла. Тады i гурток яшчэ трымаўся.

Гiмназiя Баркоўскай, дзе я вучылася, была на рагу (пачатку) вул. Брыгiдзкай — про-
цiў касьцёла Фары — такi мураваны будынак з чырвонай цэглы. Падобна, гэта была 
камянiца, у каторай жыў кароль Стэфан Баторы6. Над вулiцай быў зроблены крыты пе-
раход да касьцёла. 

У 1953 г. там была нейкая школа чыгуначнiкаў цi нешта падобнае. У 1968 г. гэты 
будынак стаяў на мейсцы. Вось назоваў вулiцаў па-цяперашняму я Вам нiяк падаць не 
магу — ня ведаю. Трэба Вам распытацца ў старых жыхароў.

У мяне такая думка: калi я дачакаю-дажыву да лета — прыехаць на дзень-два ў Грод-
на. Хачу паказаць горад свайму ўнуку, а тады паказала б Вам усе мейсцы, зьвязаныя 
з гуртком. Як думаеце? 

Я памаленьку зьбiраю весткi аб некаторых сябрах гуртка. Пытаюся ў пляменьнiка 
кс. Грынкевiча. Гэты пляменьнiк — Казiмiр Грынкевiч — добры беларус, жыве ў Но-
вым Двары. Я зь iм перапiсываюся i аб некаторых гурткоўцах у яго магу даведацца. 
Аб Марысi Бобрык не пiшу, бо маю шмат яе лiстоў. Пазнаёмiцеся зь ёю «асабiста». 
Аб Калышцы, хоць жыў у нас пару гадоў, нiчога ня помню, нават скуль ён. Мала цiкавы 
чалавек, мала дзейны, беспрынцыповы. Лабенец Хвэлька — з Новага Двара, аб iм рас-
пытаюся К. Грынкевiча. Ведаю адно, што ў 1918 г. выехаў у Савецкi Саюз. Спаткала 
я яго ў Менску на вакзале…

Абрамовiч7 нiякiх вестак аб гуртку Вам ня дасьць. Быў у гуртку коратка — адну зiму. 
Пасьля з Гродна выехаў. Бацька яго — вайсковы лекар са Слуцка. Нават аб пачатку гурт-
ка Абрамовiч мала помнiць. Пiшучы заканчэньне сваiх успамiнаў аб I. Буйнiцкiм8 (яшчэ 
гэта заканчэньне не друкавалася), такога аб гуртку наплёў! Шчасьце, што гэты разьдзел 
прыслаў мне (копiю) — я проста спалохалася, каб не надрукавалi i, не пытаючыся зго-
ды аўтара, каб ня трацiць часу, адразу напiсала спраставаньне ў Менск на iмя Арсеня 
Сяргеевiча Лiса9, а ён аддаў А. Сабалеўскаму10. Як бачыце, карысьцi ў гэтым выпадку 
з Абрамовiча ня будзе. З. Абрамовiч у мяне ня быў i, на дзiва, нi адзiн яго лiст, пiсаны 
зь Менска, да мяне не дайшоў. Што зь Менска пiсаў — паведамiлi мяне людзi.

Пранук Эйсмант (памiж iншым, хрышчоны сын маёй бабкi — па матцы) — сын 
лесьнiка (цi аб’ежджыка?). Жылi ў вёсцы Кусьцiнцы Сакольскага павету (памiж Кузь-
нiцай i Новым Дваром). Скончыў гiмназiю ў Гродне. Пасьля я яго страцiла з вачэй.

Салянкi мелi дом… вулiцы ня помню. Бацька — нейкi ўрадовец. I дома гаварылi па-
польску, хоць належалi да гуртка i былi дзейнымi сябрамi, але пiсалi да мяне  па-польску. 
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Яны абедзьве былi шмат за ўсiх старэйшыя, ужо дарослыя асобы. Старэйшая зь iх, 
Анна, выехала ў Манахiум на нейкiя курсы, там пазнаёмiлася са студэнтам-расейцам, 
выйшла за яго замуж, вельмi нешчасьлiва. Скончыла самагубствам у Вiльнi, тут па-
хаваная. Магiлу даглядаем мы з сынам або ўнукам. Другая, Марыя, падобна, памёрла 
ў Самаркандзе.

Аб Эйсмантах пагаворым, раскажу больш. Пiсаць доўга. Ды i да ГГБМ не адносiцца. 
Вось, здаецца, адказала на ўсе Вашыя пытаньнi. Чакаю далейшых — пытайцеся…

Моцна сябе вiню, што не старалася даць хоць маленькую вестку аб ГГБМ у энцыкля-
пэдыю. Цi прайшла б — гэта другая справа. Артыкул аб З. Верас моцна скарочаны. Але 
цi было там аб ГГБМ — сапраўды ня помню. I. У. Саламевiч11 прысылаў мне артыкул 
разы тры — дзеля перагляду. Бачыце, каб мае ўспамiны аб ГГБМ былi надрукаваныя 
ў «ЛiМе» або хоць у беластоцкай «Нiве»… Пасылала i сюды, i туды…

Яшчэ адно глупства зрабiла — не падала ў БелСЭ аб «Беларускай борцi»12. Мая вiна. 
Цяпер — каб не прапусьцiць лiтару П i даць аб Пчалярскiм таварыстве «Пчала». Мо пра-
пусьцяць? Падумаўшы, як абышлiся ў «ЛiМе» з Вашым артыкулам i iнфармацыямi аб 
вечарах у iнстытуце, сапраўды трацiцца ўсялякая надзея, каб матэр’ялы, якiя зьбiраеце 
аб ГГБМ, прайшлi ў Вашай кнiжцы. Цi не дарэмная Ваша праца?

Не зьмясьцiлi iнфармацыяў аб тым, што робiцца цяпер, i то ў чэсьць Я. Купалы… 
А як жа можна прызнаць, што нешта рабiлася ў той далёкi час перад Кастрычнiкам?.. 
Там мог быць толькi хаос i цемра…

Нiчога не ўспамiнаеце, цi ў Вас сьвяткавалi 80-я ўгодкi Максiма Багдановiча. Як сёле-
та сабралася шмат 80-х гадавiн нараджэньня! I Максiм Б., i Я. Купала, i Б. Тарашкевiч13, 
i Р. Шырма14… Хоць, праўда, угодкi М. Багдановiча былi ў леташнiм годзе.

Напiсала шмат. Чытаць Вам абрыдне. Я чуюся ня надта добра. Вельмi балiць галава. 
Гэта ў мяне ад сэрца. Сын рабiў мне ўколы. Маю заўсёды поўны асартымэнт патрэбных 
лякарстваў, але гады бяруць сваё. Ды яшчэ гэтыя маразы. Хоць мае апекуны — сын 
i дачка — робяць усё магчымае, каб мне было цёпла. Сьцеражыцеся маразоў i не хва-
рэйце. 

Усяго Вам добрага. Л. Войцiкава.
А катэдра ў Вас немалая. Калi ў 1950–53 г. мая дачка там працавала, час ад часу 

прыяжджаў зь Менска Пятровiч15.

14 лютага 1972 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Хоць са спазьненьнем, але з прыемнасьцю падзялюся з Вамi ўсiм, што ведаю i што 

помню. Насамперад мусiм дамовiцца, што пад словам Гродзеншчына будзем лiчыць не 
цяперашнюю Гродзенскую вобласьць, а губэрню, у якую якраз i ўваходзiлi паветы (памiж 
iншымi) Сакольскi i Дуброўскi — якраз тое, што сяньня знаходзiцца за мяжой, а тады 
было найблiжэй Гродна, лiчачы па той бок Нёмана, пад Кузьнiцу, Саколку. На жаль, тое, 
што за Нёманам, Вам мала вядомае, i таму Вам цяжкавата зразумець мае сувязi. 

Ну, але пастараюся ўсё выясьнiць. Фальварак майго дзеда — матчынага бацькi — 
ляжаў 18 вёрстаў ад Гродна — па шашы Гродна — Аўгустова — Сувалкi. Там я з мацi 
праводзiла кожнае лета 2–3 месяцы. Першы раз прывязьлi мяне зь Мяджыбажа, як мне 
было 6 месяцаў! Зразумела, што ў працягу лета па некалькi разоў адведывалi мы з мацi 
i маiх гродзенскiх дзядоў (бацькоў майго бацькi). Як бачыце, сувязь з Гродзеншчынай 
ды Гроднам была самая цесная i трывалая. 

Мушу выясьнiць, чаму так склалiся абставiны i нашы рэгулярныя падарожы. Мя-
стэчка Мяджыбаж, дзе бацька быў у войску i дзе я радзiлася, мела ў сваiм раёне вялiкiя 
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роўныя палi, куды летам на муштру зьбiралася шмат войска: пяхоты i кавалерыi. Мя-
стэчка малое, напаўнялася пылам, гармiдарам. Атмасфэра не зусiм прыемная ды зда-
ровая. Таму мы ехалi да сваiх па сьвежае паветра, малако, фрукты i г. д. Бацька час ад 
часу атрымлiваў водпуск i ехаў хоць накоратка з намi. I так ужо выйшла, што для мяне 
Гродзеншчына была бацькаўшчынай, а Украiна — чужой старонкай. Калi-небудзь паз-
наёмлю Вас са сваiмi вершамi на гэтую тэму.

Пытаецеся, як гэта здарылася, што найбольш сябраў ГГБМ было, як у нас казалi, 
з нашага боку? Помню я iх таму, што гэта была моладзь самая актыўная. Бачыце, там 
у нас пад Сухаволяй, Новым Дваром, Кузьнiцай вёскi былi пераважна каталiцкiя, i яны, 
хоць веру сваю называлi польскай, сябе не называлi палякамi, а тутэйшымi i мову 
сваю — тутэйшай. I як бы розныя цяперашнiя гiсторыкi нi круцiлi, абсалютна не былi 
спалянiзаваныя. Моцна трымалiся сваёй мовы i сваiх звычаяў. А гэтага няможна сказаць 
аб беларусах праваслаўных. Бо апошнiх царкоўныя школы ў таварыстве з жандармамi 
здолелi пераканаць, што царква i руская мова неразлучныя.

Найлепшым прыкладам — наш ГГБМ. Усе сябры — i старэйшыя, i самыя малод-
шыя — адразу прыходзiлi (пераважна) сьвядомымi i з добрай мовай, ды iшлi ахвотна. 
А ўсяго 2-х удалося ўцягнуць праваслаўных — яны па-беларуску нi слова не гаварылi 
i трымалiся здалёк ад усiх. А чаму? Цяжка зразумець, бо ў нас тэма рэлiгiйная нiколi не 
закраналася, хоць кiраўнiк быў духоўнай асобай. 

Вось тут можна перайсьцi да асобы кс. Франца Грынкевiча. Ён паходзiў зь мястэч-
ка Новы Двор (вёрстаў 20 ад Гродна, 3 — ад нашага фальварку Альхоўнiкi). Бацькi 
яго — старыя Грынкевiчы — гаварылi па-беларуску, асаблiва матка, i да канца жыць-
ця iнакш не гаварылi. Так што i сын вынес з хаты пашану да роднай мовы. Скончыў 
гiмназiю (дзе — даведаюся ў яго сястры, бо ня помню, i даты таксама), пасьля духоўную 
сэмiнарыю ў Вiльнi, далей — духоўную акадэмiю ў Пецярбургу, i пасьля яшчэ вучыўся 
ў Iнсбруку. Арганiзуючы гурток (лепш — ён кiнуў такую думку i памог у арганiзацыi, 
бо арганiзавалiся мы самi пры яго помачы), напэўна, нiякiх пабочных мэтаў ён ня меў, 
тым больш што ня ўсе мы былi яго вучнямi. У шмат якiх школах былi iншыя капэляны, 
якiя вельмi варожа адносiлiся да ГГБМ i да Фр. Грынкевiча. 

Спачатку, калi кс. Ф. Грынкевiч жыў пры Бэрнардынах, мы там зьбiралiся i на 
лекцыi (вёў сам кiраўнiк: геаграфiю Беларусi, гiсторыю, лiтаратуру), i на паседжаньнi. 
Але пасьля ён быў назначаны капэлянам жаночага кляштару Брыгiдкi. Першапачат-
кова мы i там зьбiралiся, але нядоўга, бо кiраўнiчка (па-польску przeorysza) кляштару 
паказала свае шавiнiстычныя рожкi. Пачалiся вымоўкi Ф. Грынкевiчу — нават зь Вi-
ленскай курыi. Штораз большы нацiск, просьбы. Вось мы i перасталi туды хадзiць, 
але ў хуткiм часе кс. Фран[цiшак] i наагул (афiцыяльна) ад нас адышоў. Пакуль я ня 
выехала, так i было. 

Пасьля мне ў Варшаву А. Зянюк16 пiсаў, што кс. Францiшак паклiкаў сябраў гуртка 
i запрапанаваў дадаць да нашай праграмы яшчэ пункт аб самавыхаваньнi (мараль-
ным). Але вайна i гэтаму палажыла канец. Аб далейшым запытаюся ў яго сястры. Памёр 
у Гродне, пахаваны направа ад каплiцы. 

Мушу дадаць, што малодшы брат кс. Грынкевiча — доктар Станiслаў17 — шчыры бе-
ларус-патрыёт. Як доктар i чалавек, заслужыў на самую лепшую памяць. У свой, цяжкi 
для ўсiх нас час, быў зь Вiльнi вывезены. Далёка вывезьцi не пасьпелi — памёр у Мен-
ску ў турме. Наша сям’я, ад дзеда пачынаючы, зь сям’ёй Грынкевiчаў цесна зьвязаная. 
У Гродне быў яшчэ адзiн кс. беларус — Родзька18. Ды i ня так мала iх было. 

Цяпер кнiжкi: у бiблiятэцы гуртка былi ўсе беларускiя, якiя толькi выйшлi. 3 тамы 
М. Федароўскага19 «Lud Białoruski», быў слоўнiк Насовiча20, быў Карскi21. У маiм на-
татнiчку значыцца: хто i што ўзяў на прадажу. Ёсьць запiс: выпiсана 366 экзэмпляраў. 
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Цяпер знайшла цэнную паперку, падпiсаную адмiнiстратарам «Нашай нiвы» Баляс-
лавам Пачопкам22, у якой перасылае дублiкат паквiтаваньня на высланыя 100 экз. ка-
лендара. На жаль, нiма даты. Але гэта магло быць у 1910–11 гадах. Наагул, у маiм бляк-
ноце шмат цiкавага. Там толькi першыя старонкi замазаныя, а далей усё ясна. А вось 
перапiсываць ня маю часу. 

Цяпер прынясьлi мне вялiкi нарыс аб Беларускiм музэi iмя I. Луцкевiча23. Мушу 
сьпешна прачытаць, а чытаць цяжка, бо гэта рукапiс ды яшчэ чарнавiк.

Сэрдэчна дзякую за запросiны. Трэба мець надзею, што дачакаю лета — а вельмi-
вельмi хочацца яшчэ раз глянуць на Нёман. Толькi хадзiць трэба, гледзячы пад ногi, а не 
на чужаземныя шыльды ды плякаты. Адно што з начлегам трэба неяк iнакш прыдумаць. 
Вы ж ведаеце, што я дрэнна чую, i самой мне ехаць цяжка. Мушу мець апекуна ў асобе 
майго ўнука. Зразумела, дзьве асобы — гэта для Вас завялiкi клопат. Час яшчэ ёсьць, 
нешта прыдумаем. Ня ведаю нават, калi б удалося прыехаць. Ва ўнука сэсiя ў чэрвенi, да 
якой даты — няведама, а пасьля едуць на месяц на работу. Калi i куды — таксама яшчэ 
няведама. Ды i ў Вас таксама сэсiя. Адным словам, пабачым. Абы дачакаць. 

Яшчэ адно Вашае пытаньне — аб бел[арускiх] кнiжках у гродзенскiх крамах. Не, не 
прадавалiся нiдзе. У 1913–14 гадах, калi я была ў Варшаве на курсах, В. Ластоўскi24 
пiсаў мне, пытаўся, як я думаю, цi ўдасца ў Гродне адчынiць беларускую кнiгарню? 
(Лiст гэты маю.) Гэта быў праект. Зьдзейсьнiць цi нават паспрабаваць не пазволiла 
вайна. 

Пакуль што, здаецца, усё. Ага, К. Грынкевiч прыслаў мне некалькi вестак аб трох 
сябрах ГГБМ, аб iх долi, iх сьмерцi.

Усяго добрага. Чакаю далейшай сэрыi пытаньняў. Вашай сям’i — прывiтаньне.
 Л. Войцiкава.

3 красавiка 1972 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Дзякую за лiст. Хацела зараз адказаць, але ўсё нядобра чуюся. Цэлы дзень кратаюся 

каля хатняй работы, а ўвечары цяжка сядзець. Моцна дакучае катар страўнiка. Дастаў 
сын лякарства (булгарскае), якое летась памагала. Пачала пiць. Пакуль што яшчэ папра-
вы не вiдаць.

Вельмi благая пагода дрэнна адбiваецца на цэлым арганiзме. Што да вiзыты ў Грод-
на — неяк пару дзянькоў вырвем у канцы чэрвеня або ў лiпнi. Найхутчэй — з унукам. 
Сардэчна дзякуем за запросiны.

Значыцца, Ваша дачка перажывае тое самае, што мой унук летась… Усялякiя экза-
мiны, асаблiва ўступныя — гэта вялiкая лятарэя. Незнаёмыя выкладчыкi, незнаёмыя 
вы маганьнi… Ня дзiва, што моладзь нэрвуецца. 

Гэта добра, што маеце шмат разнаякай працы. Я некалiсь такi навал работы любiла. 
Тады чалавек адчувае, што жыве i нашто жыве. Толькi вось крыўдна было б, каб Ваша-
га артыкулу не надрукавалi. Такiя крытычныя артыкулы ой як патрэбныя! Бо з мовай 
сапраўды штораз горш. Часта нiма цярплiвасьцi чытаць.

У «ЛiМе» быў маленькi артыкул М. Ермаловiча25. I гэта карысна. Але цi хто зьверне 
ўвагу? Цi ня будзе гэта гарох аб сьценку?

Маю некалькi новых вестак (сумных) аб сябрах ГГБМ. Зьбiраецца штораз больш. Усё 
натую ў нататнiку, каб пасьля не шукаць у лiстах. Але цяпер адказываю на тое, што Вас 
цiкавiць. 
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М. Краўцова26 (Косьцевiча) я ведала вельмi мала, i амаль нiчога аб iм не магу сказаць. 
Пачала ўжо зьбiраць весткi ў людзей. Мо што набярэцца. На яго плюс магу залiчыць 
адно: ён, як i некаторыя iншыя беларусы (пасол Ф. Ярэмiч27 i бухгальтар Беларуска-
га каапэратыўнага банку Iгнат Бiндзюк), быў жанаты з варшавянкай. I ў той час, калi 
ў сям’i пасла Я. i бухгальтара Б. запанавала польская мова, у Косьцевiча — наадварот! 
Жонка навучылася добра гаварыць па-беларуску i гаварыла мовай мужа доўга пасьля, 
як ён загiнуў. Якраз як яна асталася адна (вярнулася зь нямецкага канцлягеру), я зь ёю 
добра пазнаёмiлася, i мы даволi часта бачылiся. Памёрла яна пару гадоў таму, зусiм са-
мотная. Дзяцей у iх не было. А ў апошнiя гады яна неяк адчуралася ад людзей — нiкога 
не хацела бачыць, i я ў яе перастала бываць.

Проста не прыпамiнаю, дзе i калi М. К[осьцевi]ч працаваў. Ведаю адно, што 
матэр’яльна ў iх было вельмi блага. Падрабязна — iншым разам, бо гэта доўгая 
гiсторыя… А цi не прабавалi Вы здабыць якiя весткi аб М. К[осьцевi]чу ад 
др. Марцiнчыка28? Помню два факты. Я зь iм спаткалася 1–2 разы ў 1924 г., калi ён 
рабiў карэкту майго «Батанiчнага слоўнiка». Я зрабiла яму ўвагу, што аставiў памылкi 
ў лацiнскiх назовах. Ён адказаў, што лацiны ня ведае. Адказ ня вельмi дарэчы, бо трэ-
ба было толькi ўважна чытаць рукапiс. 

Ведаю, што ў 1925 цi 26 г. ён сядзеў на Лукiшках. За што — ня помню. А я ў той 
час насiла кожны месяц дапамогу яго жонцы, якая нiдзе не працавала, чым выклiкала 
абурэньне С. Рака-Мiхайлоўскага29. Ён кожны раз, даючы мне грошы (для жонкi К[ось-
це вi]ча), казаў: «Прыймаць дапамогу, будучы маладой i здаровай жанчынай, — проста 
амаральна». У канцы я зазлавала i сказала: «Нашто Вы мне кожны раз гэта гаворыце? 
Няўжо думаеце, што я ёй Вашыя словы паўтару?»

Што да хаўтураў Эл. Ажэшка30 — помню добра, бо я сама была i разам з моладзьдзю 
трымала ланцуг бясьпекi, якi стараўся ўстрымаць наплыў публiкi з ходнiкаў на вулiцу, 
дзе праходзiў хаўтурны караван, вянкi, дэлегацыi. Справа была цяжкая, бо натоўп агра-
мадны, стрымлiваць было вельмi трудна.

Недзе пiсалi, што моладзi вучнёўскай было забаронена прыймаць удзел у хаўтурах. 
Можа, гэта тычылася ўрадовых школаў? Нiчога не магу прыпомнiць… Я i мае каляжанкi 
вучылiся ў прыватнай гiмназii i ўсе на хаўтурах былi. Я ўжо пыталася аб гэтым факце 
свайго сваяка, але ён тады меў гадоў 13–14 i ня помнiць. 

Пасьля хаўтураў дом Э. Ажэшка быў нейкi час адчынены, i можна было аглядаць яе 
памяшканьне. Разумеецца, я там была. Умэбляваньне вельмi скромнае. Увагу зварочвалi 
вянкi i букеты на сьценах — з засушанага васеньняга лiсьця. Сама пiсьменьнiца лiсьцё 
зьбiрала, сушыла, рабiла цiкавыя кампазыцыi. А я, праўду сказаць, магла хоць крыху 
пазнаёмiцца зь пiсьменьнiцай. Бо далёкая сваячка (панi Каляртова) маёй бабкi па баць-
ку была знаёмая зь ёю i, як я чула, часта зь пiсьменьнiцай хадзiла па мяшчанскiх i жы-
доўскiх хатах у пошуках тыпаў. Праўда, я ў той час была малая…

А вось як гэта гурткоўцам не прыйшло ў галаву пайсьцi да яе, выказаць словы па-
шаны? Цяжка сабе выбачыць такую няўвагу… Вiдаць, замала ведалi аб яе сувязi, на-
прыклад, з Багушэвiчам31, не ўяўлялi значэньня. Эх, маладосьць — дурнасьць. Сколькi 
памылак…

Можа, што даведаюся аб М. К[осьцевi]чу — напiшу. Пакуль што бывайце! Усяго най-
лепшага. Прывiтаньне Вашай сям’i.

Л. Войцiкава.
P. S. Перад тым, як я зьбяруся ў Гродна, думаю, што Вам удасца прыехаць да нас. 
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30 лiстапада 1972 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Вось ужо два тыднi прайшло, як я атрымала Ваш лiст. Рада была, чытаючы, што 

Вы па-належнаму ацанiлi скарочаньне ўспамiнаў аб ГГБМ. Толькi не магу згадзiцца, 
што «ў публiкацыi больш радаснага, чым сумнага». Што добрага ў тым, што моладзь 
прачытае такую публiкацыю? Там жа амаль нiчога не асталося ад дзейнасьцi гуртка! 
Тры спэктаклi (першы, у Гораднi, выкiнулi), дзiцячы спэктакль i ёлка на вёсцы — гэта 
ўсё. А дзе бiблiятэка, дзе летнiя работы сяброў, дзе сувязь з выдавецтвамi? Нiчога 
нiма. Цi дзеля трох спэктакляў варта было арганiзоўваць гурток? Як кажуць — курам 
на сьмех… Ня вельмi добра падумае моладзь цяперашняя аб такой «рабоце»…

Стараньне аб публiкацыi ўспамiнаў рабiў З. Пазьняк. Вось што ён мне пiша: «Калi 
выйшлi Вашыя ўспамiны ў скарочаным i, як я лiчу, папсаваным выглядзе, я быў ня 
тое што ўражаны, а проста зусiм разгублены. Мне сто разоў абяцалi, што надрукуюць 
поўнасьцю, не паправяць i ня выкiнуць нiчога. Я паверыў. Але вычытаць карэкту мяне 
не пазвалi (а то б не пусьцiў) — i вось вынiк! Не апраўдваюся, бо вiнаваты. Трэба было 
ня злазiць зь iхняга карку. Але абяцалi такiя харошыя i паважаныя мною людзi. Вось 
якая справа. Проста ашукалi».

Усё ж я хацела гэты нумар «Маладосьцi» таму-сяму паслаць. (Дачка з мужам езьдзiлi 
ў той час у Радашкавiчы, Маладэчна i Менск i купiлi некалькi экзэмпляраў.) Але 
С. Новiк-Пяюн32 мяне апярэдзiў i сам якраз тым асобам разаслаў. Але каб было ясна, 
што рэдакцыя зрабiла, дадаў да кожнага экзэмпляра перапiсаную на машынцы копiю 
арыгiнала. Камэнтарыяў, лiчу, ня трэба.

Што да нелегальнасьцi гуртка, справа такая: у той час вучнi гiмназiяў i iншых 
сярэднiх школаў ня мелi права арганiзоўваць i належаць да гурткоў, таварыстваў i г. д. 
А на розныя iмпрэзы, вечарыны, спэктаклi i iнш. трэба было мець дазвол ад мясцовай 
палiцыi. Мы браць дазволаў не маглi, бо афiцыяльна як гурток не iснавалi. У горадзе 
рабiлi спэктаклi пад фiрмай iмянiнаў гаспадароў кватэры, ну а на вёсцы — ужо зусiм не-
легальна. Трупа I. Буйнiцкага заўсёды прасiла дазволу. Думаю, што i iншыя — таксама. 
Але гэта не былi вучнi. Iх становiшча было зусiм iншае.

Прайшлi ўжо i Коласаўскiя сьвяты. У Вас, хiба, часу больш? Я памаленьку рых-
тую матэр’ялы да ўспамiнаў вiленскага пэрыяду. Бяда толькi, што мокрае надвор’е 
выклiкае ў мяне радзiкулiт. Сiльныя болi ў крыжы не даюць сядзець. Як ляжу — 
балiць менш або зусiм перастае. А як тут пiсаць, лежачы… Раблю нататкi i чакаю 
лепшай пагоды.

Усяго Вам найлепшага! Шчырае прывiтаньне Вашай жонцы. Л. Войцiкава. 

9 лютага 1980 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Ня пiшаце — значыцца, мае ўспамiны аб ГГБМ прапалi… Перапiска мая з др. Iгна-

товiчам33 спынiлася. Вiдаць, яму адтуль пiсаць цяжка.
Артыкул «Беларуская борць i народная мэдыцына» др. Iгнатовiча таксама недзе 

ў рэдакцыi «Нёмана» ляжыць нечапаны. Адным словам — не шанцуе.
Але ў мяне важнейшая справа. Вы, напэўна, «Беларускi каляндар» на 1980 год з Бела-

стока атрымалi i артыкул А. Бэргмановай34 аб С. Раку-Мiхайлоўскiм чыталi. Магчыма, 
захочаце пры нагодзе гаварыць аб iм з Вашымi студэнтамi, таму сьпяшаюся пазнаёмiць 
Вас з тымi памылкамi, якiя яна пазволiла сабе ўставiць у артыкул. Яна мяне пыталася аб 
часе, калi Рак-Мiхайлоўскi зь сям’ёй жыў у Гродне — 1919-ты, 20-ты, 21-шы гады. Я ёй 
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адказала, што назову вулiцы ня помню, але аб’ясьнiла раён, дзе яна знаходзiлася. I дада-
ла, што сям’я Рака-Мiхайлоўскага жыла разам са Смолiчамi35 (жонка А. Смолiча Аляк-
сандра выкладала ў Гродзенскай Беларускай гiмназii беларускую мову i лiтаратуру). 
Тым часам у А. Бэргмановай нейкiм цудам Смолiчы зрабiлiся Лёсiкамi36! Апошнiя 
нiколi ў Гродне не былi.

Далей, ужо з часу працы Рака-Мiхайлоўскага ў Вiльнi, пiша, што ён адзiн адказываў 
за выдавецтвы грамадаўскай прэсы — выпраўляў матэр’ялы, хадзiў у друкарню… 
I нiякага дачыненьня ня меў да гэтай справы А. Луцкевiч37…

То чаму ж, калi я пераехала ў Вiльню ў лiстападзе 1923 г. i спаткалася з Ракам-
Мiхайлоўскiм (добрым маiм знаёмым зь Менска) у «Беларускай кнiгарнi», то ён не 
запрапанаваў мне ад сябе асабiста працы ў рэдакцыi, а сказаў: «Iдзем да А. Луцкевiча, 
пагаворым». 

А другi раз, у 1925 г., калi я запрапанавала выдаваць раз у месяц да грамадаўскiх 
газэтаў «Гаспадарчы дадатак» i запыталася Рака-Мiхайлоўскага, цi гэта магчыма, ён 
зноў сказаў: «Пайдзем да Антона Л[уцкевiча]». Значыцца, А. Л[уцкевiч] не стаяў збо-
ку i ў выдавецтве голас меў. А Рак-Мiхайлоўскi ня быў поўным гаспадаром. Ды i ўсе 
сходкi-нарады па выдавецтву грамадаўскай прэсы адбывалiся на Вiленскай, 8 — у ква-
тэры А. Луцкевiча.

Чаму ж А. Бэргман манiць? Скуль узяла такiя весткi? Цi не апiраецца яна на «ўспамiны» 
сына Максiма Бурсэвiча38 — Iгара? Помнiце, я Вам аб яго «ўспамiнах» гаварыла, а мо 
i паказывала. Калi А. Бэргман у кароткiм артыкуле ў «Нiве» аб М. Бурсэвiчу напiсала 
i пахвалiлася, што знайшла яго дачку i сына, я адразу падумала, што з гэтага нiчога до-
брага ня будзе.

Мне калiсьцi пiсаў Мiкалай Iванавiч Ермаловiч: «Да чаго ж сфальшавалi нашу 
гiсторыю! I жыцьця ня хопiць, каб унясьцi крыху яснасьцi». Тое самае робiцца 
i цяпер.

Я вельмi шкадую, што пачала адказываць на яе пытаньнi i тым самым быццам прый-
мала ўдзел у яе памылках. Ужо ў «Rzeczy o B. Taraszkiewiczu»39 яна наблытала, што 
далей не iдзе, а цяпер працягiваецца тое самае… Хоць бы нарэшцi перастала пiсаць! 
Быў бы спакой. А ён мне вельмi патрэбны. Чуюся вельмi нядобра i ўжо проста ня ведаю, 
што рабiць. На бяду, столькi сьнегу, што нават доктара нiма як выклiкаць. Але нiчога, 
неяк будзе.

Знойдзеце хвiлiну — адгукнiцеся. Буду рада. Усяго добрага Вам i цэлай Вашай сям’i. 
Са шчырым прывiтаньнем — Л. Войцiкава.

P. S. Мушу дадаць, што знайшоўся адзiн з самых малодшых сяброў Гродзенскага 
гуртка. Пiша мне сардэчныя лiсты. Але рэдка, бо ён аж на Флёрыдзе40. Але ёсьць з кiм 
паўспамiнаць сяброў гуртка. 

20 кастрычнiка 1980 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Дзякую, што адклiкнулiся. Лiст дайшоў вельмi хутка, адразу адказываю. З маiмi 

прозьвiшчамi i псэўданiмам круцяць, як хочуць, хоць я ўжо ня раз зьвяртала ўвагу. 
Яшчэ горш тое, што нашы пiсьменьнiкi, нават такiя паважаныя, як А. А. Лойка41, ня 
вельмi дбаюць аб дакладнасьць. Яго (А. Лойкi) «Гiсторыю лiтаратуры» маю, нават 
2 экз. Адзiн нехта прыслаў, а другi прывёз сам аўтар — на ўрадзiны. Прыяжджаў ра зам 
зь Янкам Саламевiчам. Я толькi пасьля iх ад’езду агледзелася, што не сказала аўтару 
аб яго памылковых сказах аб ГГБМ. Называе яго Таварыствам аматараў драматургii 
i арганiзацыю прыпiсывае мне…
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Я была сябрам арганiзацыйнага сходу, але не iнiцыятарам ды арганiзатарам. I гэта 
ў «Гiсторыi лiтаратуры» для студэнтаў! I як тут верыць такiм «гiсторыям»? Памiж 
iншым, адзiн лiшнi экзэмпляр гэтай кнiжкi высылаю ўнучцы Ядвiгiна Ш.42.

Што памяць А. Уласава43 трэба адзначыць — гэта справа абавязковая. Але перадусiм 
трэба напiсаць да роднай пляменьнiцы — Веры Андрэеўны Нiжанкоўскай44. Са свай-
го боку магу напiсаць жменьку ўспамiнаў, з чаго той, хто будзе апрацоўваць матэр’ял, 
возьме факты, якiя будуць таго варты. Да жонкi А. Уласава пiсаць ня буду i нiкому ня 
раю зь ёю зьвязывацца. Маю ўжо яе эледэрат — пiша глупствы…

Да яе ўжо даўна пiсаў Новiк-Пяюн. Яна яму адказала (зразумела — па-расейску). 
Копiю яе лiста Новiк мне прыслаў — маю. Я Уласава ведаю з «Нашай нiвы», пасьля 
тры гады разам працавалi ў Менску, а яшчэ пазьней спатыкалiся ў Вiльнi, як ён ужо быў 
сэнатарам. Калi трэба, магу аб iм напiсаць не як аб дзеячу, не аб яго паглядах, проста як 
аб чалавеку ў штодзённым жыцьцi.

Ёсьць альбом «Радашкаўская Беларуская гiмназiя». Аб гiмназii, яе арганiзаваньнi пiша 
Вера Андрэеўна. Яна цяпер наракае на сваю памяць, так што артыкул у альбоме можа 
быць прыдатны. Я, праўду кажучы, не зусiм упэўненая, але здаецца, што як арганiзавала-
ся гiмназiя, то А. Уласаў яшчэ ня быў жанаты, цi, праўдзiвей, яго яшчэ не ажанiлi…

Вельмi мне хочацца, каб Вам жаданы прысуд адбыўся як мага хутчэй. Спакайней мне 
будзе. Бываюць днi, што чуюся вельмi дрэнна, а тады нэрвуюся, што ня ўсё выканана 
як трэба.

Цi Вы знаёмыя з мастаком Вячаславам Мiхайлавiчам Целешам45? Ён таксама зьбiрае 
матэр’ялы аб «маёй Гродзеншчыне», як кажа сам. Вось дзеля гэтай нашай Гродзеншчы-
ны мы зь iм неяк пасябравалi.

А я Вас чакаю яшчэ з аднае прычыны. Др. Iгнатовiч вельмi хацеў здабыць копiю 
майго «Батанiчнага слоўнiка» для музэю Гродзенскага iнстытуту мэдыцыны. Доўга 
гэта трывала, але нарэшце копiю маю. Праз пошту адсылаць не хачу, бо можа папасьцi 
ў iншыя рукi. Таму хачу прасiць Вас узяць яе ў мяне i аддаць у Iнстытут мэдыцыны. 
У Менску ў Акадэмii навук зрабiлi 3 копii. Адну атрымаў У. Караткевiч46, другую ўзяў 
сабе Новiк, а трэцюю прыслалi мне для Гродна. Можа, Новiку яна i ня вельмi патрэбная, 
але пратэставаць не магу, бо каб не яго захады ў Лiдзii Iванаўны Збралевiч47, то наагул 
нiчога не зрабiлася б.

Апошнi час я толькi тое i раблю, што пiшу лiсты. Пiшу, пiшу, а колькасьць лiстоў да 
адказу не памяншаецца. Знача, нiма ўжо таго спрыту, што раней… Але гэта, хiба, нiкога 
ня зьдзiвiць.

Як цяпер маецца панi Марыя? А як гадуецца ўнук? Усiм усяго найлепшага! Л. Вой-
цiкава.

1 студзеня 1982 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Дзякую за лiст, за весткi аб Багдановiцкiм сьвяце ў Гродне. Зь Менска маю цэлае 

бярэмя газэтаў з артыкуламi аб вечарах, канцэртах, выстаўках… Зрабiла на iх спэцыяль-
ную папку. Там i розныя, сапраўды прыгожа выкананыя запросiны, i здымкi, i паштоўкi. 
Вось са здымкамi — чыстае гора. Зрабiлi нейкi мантаж з розных здымкаў, i Н. Ватацы48 
лiчыць, што гэта самы лепшы, найбольш падобны i г. д. А яна ж Багдановiча ня бачыла! 
А я яго вельмi добра помню, i для мяне Максiм самы падобны — на здымку, што вы-
няты з групы, апублiкаванай у газ. «Голос» у 1915. Такiм ён быў i ў 1916 г. у Менску. 
Яны — багдановiчазнаўцы (з музэя) — прызнаць гэтага ня хочуць. А мастакi? Кожны 
малюе па-свояму.
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Апошняя беластоцкая «Нiва» прыйшла да нас у лiстападзе, здаецца, № 29. У якiх 
нумарах былi артыкулы аб I. Луцкевiчу49 — ня помню, бо iх пазабiраў Лявон50 да сябе. 
Маю надзею, што верне, i камплект за 1981 г. будзе поўны. Хоць i не зусiм, бо некаторыя 
нумары не дайшлi. А што цяпер «Нiва» не выходзiць — гэта так. Наш Слаўка51 заўсёды 
слухае радыё — падзеi ў Польшчы. Кажа, што там цяпер выходзяць толькi 2 газэты — 
«Trybuna ludu» i «Zolnierz wolnosci». Нават жаночых — «Przyjacjolka Gospodyni», «Ko-
bieta i życe» — нiма.

Я ўжо даўна вельмi — месяцы два — ня маю вестак з Польшчы ад сваякоў. I вельмi 
непакоюся. Толькi нейкiм цудам праскочыў адзiн лiст зь Беластоку ад маёй далёкай 
сваячкi, i то з Калядным аплаткам! Было чым падзялiцца, як гэта ў нас у звычаi.

Цiкава, цi ў Беластоку выдалi сёлета «Беларускi каляндар»? А мы так яго чакалi. 
Там меўся быць вялiкi нарыс Лявона аб I. Луцкевiчу — да яго 100-годзьдзя, i мае 
ўспамiны «Беларускае каапэратыўнае т-ва “Пчала” i яго орган “Беларуская борць”». 
Але калi нават i выйшаў каляндар, то мы яго не дастанем. Хiба што перахаваюць да 
лепшага часу. Калi нiчога ня зьменiцца, то i 100-годзьдзе нараджэньня I. Луцкевiча ня 
зможам адзначыць.

Цяпер пераходжу да галоўнага. Пытаецеся, цi я зьвярнула ўвагу на публiкацыю 
А. Лойкi52? Ня толькi зьвярнула, але проста перахварэла, цэлую ноч ня спала. Ведаеце, 
мне ўжо тры месяцы на 90 год, а я i цяпер не магу абыякава аднясьцiся да гэтакiх зьяваў. 
Ад гэтага агортвае чалавека i злосьць, i боль. А найгорш тое, што зарэагаваць адкрыта, 
публiчна немагчыма, бо нiхто крытыкi «прафэсара» не дапусьцiць. 

Вельмi крытычна, з абурэньнем аднёсься да публiкацыi С. Х. Александровiч53. Вя-
дома, у лiсьце да мяне. Яшчэ хiба не адзiн чалавек абурыцца, але ўсе — у чатыры 
вокi, а выступiць, скрытыкаваць, не дапусьцiць да друку кнiжкай — нiхто ня зможа. 
I пойдзе ў сьвет несусьветная брахня. А пасьля i ўхвальныя рэцэнзii зьявяцца… Вось 
што страшна.

А цi Вы помнiце выступленьне А. Лойкi з публiкацыяй… Не, выбачайце, гэта не 
яго публiкацыя, а iнтэрв’ю з А. Лойкам нейкага А. Пiсьмянкова54 — «Уваходзiны 
ў сьвет Купалы» («ЛiМ», люты 1981 г.). Там жа А. Л. расказывае, памiж iншым, 
як Я. Купала прыяжджаў у Слонiм у 1939 г., i А. Л. браў у яго iнтэрв’ю… А Лой-
ка радзiўся ў 1931-м — значыцца, меў тады 8 гадоў. I ўжо браў iнтэрв’ю? Ён што, 
вундэркiндам быў?

Там жа А. Л. расказывае, каму ён удзячны за матэр’ялы для яго будучага твору. 
I памiж iншых падае Зоську Верас… А я Купалы зусiм ня ведала i нiколi нi слова аб iм 
не пiсала i не гаварыла…

Некалiсь я моцна знэрвавалася «раманам-хронiкай» М. Машары55. Сколькi там ня-
праўды, сколькi бруду вылiў на бязьвiнных людзей… I ён стасаваў, як i Лойка, пера-
кручываньне прозьвiшчаў. Мне тады парадзiлi напiсаць пэўнае спраставаньне ў «ЛiМ». 
Я паслала. «ЛiМ» пераслаў у «Полымя», сказалi: «Вы надрукавалi, вы i адказывайце». 
Я дастала лiст ад Л. Арабей56. Яна мне напiсала: «Гэта раман-хронiка, таму аўтар мае 
права на выдумку, i гэта няважна. Важна, каб праўдзiва была прадстаўлена эпоха». Я ёй 
адказала, што такое лёгiкi не разумею. Як можа «праўдзiва быць прадстаўленая эпоха», 
калi ўсё апiраецца на непраўдзiвых фактах? На тым i скончылася.

Але гэта быў Машара — чалавек вельмi мала разьвiты. Як увайшоў у «вялiкую 
палiтыку» — закруцiлася галава. I сам пачаў круцiць, лгаць бязбожна. Толькi што там 
справа датычыла ня вельмi вялiкiх справаў i нягучных прозьвiшчаў. А цяпер у Лойкi ўсё 
шмат горш, шмат паважней.

Хопiць Вам забiраць час. Сяджу i пiшу, а дачцы i зяцю дала работу. Разлажыць па 
альфабэту ў адпаведныя скрынкi лiсты, якiх набралася за год 1981 каля 500. Я кажу 
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сваiм: мала таго, што мне столькi напiсалi, але я на ўсе лiсты адказала! Яшчэ адно. 
Цi Вы глядзелi 9 сьнежня (а мо пазьней?) менскае тэлебачаньне? Там была перадача 
«Сустрэча i разьвiтаньне: расказывае З. Верас». Цiкава, як выйшла? Яшчэ мне нiхто аб 
гэтым не напiсаў.

Усяго Вам i сям’i Вашай найлепшага. Л. Войцiкава.

7 красавiка 1983 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Шчыра дзякую за падрабязныя весткi аб Ларысе Антонаўне Г[енiюш]57. Аб апэра-

цыях я ведала, бо Данута Б[iчэль]58 званiла да Лявона i казала аб гэтым. Але гэта было 
адразу пасьля другой апэрацыi, без дэталяў. Што рана ня гоiцца — гэта вельмi нядобра. 
Добра, што сын змог прыехаць, як разумею, на вельмi коратка. Але шкада, што не ста-
рэйшы ўнук. Яна так яго любiць. Цi ня змог, цi матка не пусьцiла. Там адносiны вельмi 
складаныя… А хто апякуецца домам, кватэрай у Зэльве? Пiшаце, што прыяжджаюць 
зь iншых гарадоў? Напэўна, з Баранавiч др. У. Кароль59 быў? Добры i чуткi ён чалавек. 
А вось зь Вiльнi няма каму паехаць, адведаць. Калiсьцi Вiльня была поўная беларусаў, 
а цяпер? Крыху недабiткаў…

Я сама да Ларысы Антонаўны не пiшу — ня ведаю, на якую хвiлiну, на якi стан, 
настрой, лiст можа трапiць, але Вас вельмi прашу сказаць ёй, што я ўсёй душой 
зь ёю. Спагадаю, шкадую i рада ўсё зрабiць, каб падтрымаць яе духова. Але чым? 
Як? Ня ведаю.

Вельмi добра, што парушылi ўсе ўлады i нават М. Танка60. Такiя адносiны, апека ўжо 
самi сабой падтрымлiваюць яе i пазваляюць забыцца ўсе крыўды, якiя перанесла ад 
зэльвенскай «чорнай сотнi». 

А ў нас? Прыйшла нарэшце вясна. Дачка (хоць, напэўна, адхварэе высiлак) парад-
куе кветнiкi. Зяць таксама парадкуе — капае, шмат выкiдае, бо старое. А мне шкада, 
бо сама садзiла. Слаўка рвецца на часткi, бо i сад трэба даглядзець, i цяплярнi засе-
яць, i шчапiць яблынi ды сьлiўкi (усё новыя гатункi прыносiць), i працаваць нармаль-
на, i начамi пiсаць дысэртацыю. Ужо мае 75 старонак машынапiсу, але гэта толькi 
невялiкая частка. Бядуе, што не хапае часу, каб адначасна пiсаць патрэбныя да дру-
ку артыкулы. Сьпiць 3–4 гадзiны на пару. Толькi як прыйдзе з работы i паабедае, то 
гадзiны 2 пасьпiць, бо ўжо з ног валiцца. Як доўга так зможа — ня ведаю. Але энэргii 
ня трацiць. 

Нешта Ваш артыкул аб Я. Лявiцкiм61 не паказываецца ў «Полымi». Наагул, Менск 
гродзенскiх людзей успамiнаць ня любiць. Мае ўспамiны аб ГГБМ некалiсь ляжалi 
ў «Полымi» пару гадоў (падаваў Я. Саламевiч), аж нарэшцi на маю просьбу забраў 
назад. 

Цi ў Вас ёсьць лiшнi экзэмпляр машынапiсу «З кагорты пачынальнiкаў»62? Мне 
прыйшло ў галаву, што вялiкую радасьць зрабiў бы гэты артыкул пляменьнiкам Я. Ля-
вiцкага. Яны так сардэчна свайго дзядзьку ўспамiнаюць i мову сваю захоўваюць, а нiчога 
аб працы дзядзькi ня ведаюць i памятак ня маюць, бо згарэла ў iх хата i ўсе рэчы. Я iм 
толькi здымак Лявiцкага паслала. 

Канчаю. Яшчэ пару лiстоў трэба напiсаць, а сядзець цяжка. Вось дзе старасьць — ня 
радасьць. Усяго найлепшага. Панi Марыi63 — прывiтаньне. Л. Войцiкава.

P. S. Кладу некалькi вiленскiх пралесак. Калi даедуць сьвежыя, калi ласка, аддайце цi 
пакажыце (можа, кветак трымаць у палаце нельга) Ларысе Антонаўне — як прывiтаньне 
зь Вiльнi.
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4 траўня 1983 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Хоць коратка хачу адказаць на Ваш лiст з 27.04 г. г. Нешта вельмi пагоршылася маё 

здароўе. Асаблiва даймае хвароба страўнiка. Мусi, ад гэтага i слабасьць, а яшчэ вельмi 
баляць ногi.

Ад Алеся Мiкалаевiча [Белакоза]64 вестак нiма. Добра, што Вы хацелi пашукаць ад-
паведнай пратэкцыi, каб на хворага лекары зьвярнулi больш увагi. А ўсё ж там нешта 
было, калi Алесь Мiкалаевiч напiсаў мне: «Усяго за гэты месяц наглядзеўся, ня думаў, 
што ў нашай краiне такое можа адбывацца». Гэтыя словы шмат гавораць.

Дзякую за падрабязнае апiсаньне хаўтураў с. п. Ларысы Антонаўны [Генiюш]. Добра, 
што ўсё так урачыста адбылося. Што да сына яе, то гэта для мяне не навiна… Можа, 
таму, што я за Ларысу Антонаўну на 17 гадоў старэйшая, яна была са мной вельмi шчы-
рай, дзялiлася ўсiмi сваiмi перажываньнямi, у тым лiку сямейнымi…

Маю ад яе больш за 300 лiстоў. У такой колькасьцi памясьцiлася ўсё, нават самае 
найгоршае, самае балючае… А сама яна была вельмi спагадлiвая, добрая, сардэчная, 
так што i мне зь ёю лёгка было падзялiцца сваiмi лепшымi i горшымi перажываньнямi. 
Цяпер ня маю нiкога больш-менш з майго пакаленьня.

Мела я пару лiстоў ад людзей, якiя ў самыя цяжкiя хвiлiны свайго жыцьця адчулi 
на сабе ўплыў сiльнай (як пiшуць) i спагадлiвай душы Ларысы Антонаўны. А вось 
разьвiтаньне ў «ЛiМе» зрабiла прыкрае ўражаньне. Бяз здымка, бяз чорнай рыскi, даволi 
ляканiчна, па-казённаму…

Памiж iншым, ад яе сяброў па няшчасьцi (на Варкуце…) дастала я яе верш, там 
напiсаны, якi, як кажуць, на шпаргалках пераходзiў з рук у рукi.

Як Ваш артыкул, як i частка маiх успамiнаў, што мелiся быць у «Спадчыне»65, так 
i мая кнiжка — вялiкi знак пытаньня. Ужо амаль тры месяцы — нi весткi, нi слова. 
С. С. Панiзьнiк66, якi кнiжкай займаўся, часта пiсаў, а цяпер ад студня маўчыць. Вiдаць, 
ня мае чым падзялiцца.

Але гэта ўжо мала мяне цiкавiць. Хацела б толькi скончыць пару драбнiц, што пачала. 
Але пiшацца штораз цяжэй. Не таму, што ў галаве пусьцее, а таму, што цяжка змагацца 
з болямi. А мо дачакаю яшчэ летнiх канiкулаў, i Вы зможаце прыехаць? Яшчэ тым-сiм 
хацела б падзялiцца ў сувязi з Гродзеншчынай i Сакольшчынай.

Усяго добрага! Для панi Марыi — шчырае прывiтаньне. Л. Войцiкава.

31 лiпеня 1983 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Вось апошнi дзень лiпня. Думаю, што гэты лiст прывiтае Вас удома. Была ў мяне 

Данута Iванаўна [Бiчэль]. Крыху пагаварылi, аддала ёй тое, што прыгатавала для Гро-
дзенскага музэя. Яна чытала тое, што я пачала пiсаць аб старым Гродне. Казала, што 
добра… Ня ведаю. Пастараюся так-сяк скончыць. Вельмi дрэнна чуюся, так што на 
нешта добрае надзеi мала.

Вы пiшаце, што ў маёй бiяграфii — толькi контуры. Але ва ўспамiнах, хоць пiшу 
толькi аб працы, — усё маё жыцьцё. А ўспамiны дакладныя, падрабязныя. Толькi што 
iм нiма ходу… Мы некалiсь зь Янкам Саламевiчам чыталi iх разам, бо ён хацеў атрымаць 
камэнтарыi да таго, што яму здалося няясным. I тады гаварылi аб тым, што хоць некато-
рыя фрагмэнты трэба даць у друк. Нiчога з гэтага ня выйшла i, бадай што, ня выйдзе.

Нават з маёй кнiжкай нешта незразумелае. С. Панiзьнiк прыслаў мне тэматыч-
ны плян «Юнацтва». Дадзены загаловак кнiжцы — «Каласкi». Гэта загаловак майго 
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машынапiснага зборнiка твораў для дзяцей. А кнiжка мелася быць шматплянавая, г. зн. 
мелiся быць i мэмуарныя матэр’ялы. Апрача таго, напiсана аба мне: «Она была редакто-
ром первого детского журнала “Ранак”»…

Разумееце? Не «Заранка», а нейкi «Ранак». Нават гэтага не зразумелi, то чаго можна 
спадзявацца? Лепш бы нiчога не рабiлi. I то заплянавана на III квартал 1984 г.

Я думала, калi мяне намаўлялi на кнiжку А. Мальдзiс67 i Г. Каханоўскi68, што са-
праўды нехта паважна пастараецца, i дадуць у паважнае выдавецтва, а то ў «Юнац-
тва»… Значыцца, уся рэшта, усё, што друкавалася ў хрэстаматыi I. Дварчанiна69, 
а ра ней у «Студэнцкай думцы», «Вольнай Беларусi», — нiчога нявартае? I ўсе ўспа-
мiны — таксама?

Я гэта нiбы адчувала, бо доўга i ўпарта адмаўлялася ад усялякага друкаваньня. Я на-
пiсала Панiзьнiку, што нiчога не разумею, як усё ж мае быць. Адказу не атрымала… 
Вось такiя мае справы.

Пiсаў мне нядаўна А. Белакоз. Меў непрыемнасьцi з парадкаваньнем музэя, лепш 
сказаць — з памочнiкамi-мастакамi. Закончыў тым, што iзноў зьбiраецца ў шпiталь. 
Калi напiсала аб мастаках, то мушу выясьнiць, у чым справа. Менавiта рабiлi ўсё вельмi 
нядбала, абы-як. Але Вы нiкому з мастакоў аб гэтым не ўспамiнайце. Была б непрыем-
насьць i мне, i Белакозу.

Цiкава мне, як удалася Ваша экскурсiя на поўдзень? Цi была адпаведная пагода? Цi 
добрыя рэзультаты? Была б вельмi рада, каб Вам удалося выбраць час i прыехаць. Пры 
маiм стане здароўя хочацца пасьпяшацца i ўсiм падзялiцца, каб ня ўсё зьнiкла з таго, 
што было перажыта. 

Вы, выяжджаючы, хiба, ужо ведалi аб сьмерцi Янкi Маркавiча Хвораста70. Незразуме-
ла, чаму ў прэсе не было нi нэкралёгу, нi ўспамiну, нi разьвiтаньня. Поўнае маўчаньне. 
Чаму?

Усяго найлепшага. Прывiтаньне Вашай жонцы. Шчыра зычлiвая — Л. Войцiкава.

29 студзеня 1986 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Дзякую за лiст. Здаецца, толькi Вы i засталiся з блiжэйшых знаёмых, што пiсалi… 

Генадзь Аляксандравiч [Каханоўскi] — маўчыць. Падобна, хварэе. А. Белакоз таксама 
ня пiша. Магчыма, у шпiталi. Страчаная сувязь з Гудзевiчамi — вялiкая для мяне пры-
красьць. Так прывыкла за столькi гадоў жыць жыцьцём музэя. Разам цешыцца, калi ўсё 
добра, разам бедаваць, калi што не ўдаецца.

Непакоiць мяне асаблiва лёс двух музэйных аддзелаў — «Лён» i «Зёлкi». Асаблiва 
апошняга. Калi Алесь Мiкалаевiч сам яго не давядзе да парадку, то ўсё прападзе. Ня ду-
майце, што шкадую толькi сваёй работы, не — iдзе аб большым: аб мове, аб беларускiх 
назвах расьлiнаў. Бо хто iх ведае? Можна сьмела сказаць — нiхто. Ня ведае i ведаць ня 
хоча… Быццам мова складаецца толькi з граматычных формаў, сынтаксысу i г. д. 

Вось у Вашым артыкуле аб мове Вы высьветлiлi справу гэтага няшчаснага плаць-
ця ды i iншых падобных недарэчнасьцяў, а вазьмiце Я. Скрыгана71 — у яго дзясяткi 
артыкулаў аб мове. Ёсьць, безумоўна, добрыя, разумныя заўвагi, але калi я яго запыта-
лася, а што з тымi назовамi рэчаў, расьлiнаў i г. д., аб якiх мы гаворым, бо iх маем каля 
сябе, даслоўна пад нагамi, а называем чужымi назвамi, ён мне адказаў, што на гэта 
нiма рады, бо «так жыцьцё вядзе». Не жыцьцё, а абыякавасьць, асаблiва да прыроды. 
Прыродай захапляюцца, ахаюць ды охаюць… А як што назваць? Цi ня ўсё роўна… 
Гэта вынiк таго, што ў школах вучылiся толькi мове-лiтаратуры, а ўсё iншае — у чу-
жой мове.
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Вы, вядома, чыталi ў «Маладосьцi» фотарэпартаж аб Гудзевiцкiм музэi? Здымкi 
добрыя, прыгожыя, напiсана наагул нядрэнна, але калi Алесь Мiкалаевiч [Белакоз] 
зьвярнуў увагу на сабраныя матэр’ялы да аддзелу зёлак i прасiў напiсаць аб тым, што 
ўжо зроблена, аўтар фотарэпартажу адмахнуўся i напiсаў: «Цяпер пашукаюць зёлак 
i тутэйшых назваў» i г. д. А сколькi там ужо дзецi працы ўлажылi…

25 студзеня была ў мяне дырэктар Архiва-музэя зь Менску Ганна Iванаўна Сур-
мач72 — яна памiж iншым, з Гродзеншчыны. Здаецца, гаворыць i пiша па-беларуску 
доб ра, а нiводнай беларускай назвы расьлiнаў ня ведае — толькi рускiя. I чаму гэта так? 
Чаму такая абыякавасьць якраз да гэтай галiны мовы дзядоў i прадзедаў?

I гэтак ва ўсiх. Як напiша хто верш — абавязкова ўставiць якую расьлiнку, назваўшы 
яе ў рускай мове. Нiчога не магу зразумець. 

Нiяк не магу здагадацца, адкуль С. Х. Александровiч узяў усе гэтыя iнфармацыi 
пра Русецкага73. Там у гэтым доме адначасна з Коласам жылi Лёсiкi (Ванда Лявiцкая 
з мужам) i Смолiчы (Аркадзь з жонкай Алесяй). Вось Алеся ў канцы 60-х гадоў дала 
ў «Маладосьцi» кароткiя ўспамiны пра Я. Коласа. У iх напiсала, што «Колас напiсаў 
злосны памфлет на пана Русецкага». Я на яе абурылася: «Нашто ты гэта напiсала? Каб 
жыў Аркадзь, нiколi б на гэта не пазволiў, бо быў сумленным чалавекам». Яна адказала, 
што напiсала пра тое, што зрабiў Колас, а не сваю думку, бо сама не прыдумала.

Але гэта была гутарка толькi аб памфлеце, а скуль рэшта бессэнсоўных падра бяз-
насьцяў? Чытала я зь вялiкай прыкрасьцю, але Александровiчу нiчога не пiсала. Ён 
тады быў цяжка хворы.

Штораз больш легендаў каля асобы М. Багдановiча. Што напiсаў Б. Мiкулiч74 — гэта 
працяг Бядулiнага75 «Страцiм-Лебедзя», дзе нiма нi капелькi праўды… У мяне ляжыць 
выясьненьне да «Страцiм-Лебедзя» — з фотаздымкамi таго дому, дзе жыў Бядуля i — 
Багдановiч. Гэтае выясьненьне я паслала ў Менск у Музэй М. Багдановiча. Схавалi яго 
глыбока, не паказываюць. Кiраўнiкi сабралi шмат чаго пра Бядулю, яго сям’ю, нават 
«сёстры» размножылiся — аднекуль узялася трэцяя… 

Як мне пiсалi, цяжка было зразумець, цi гэта Музэй Багдановiча, цi Бядулi… Але 
памалу ачысьцiлi. Пасьля знайшлi нейкага праф. Адамава, якi «пазнаёмiўся ў Менску 
з Максiмам, i разам аглядалi нейкую выстаўку ў залях, дзе былi i слуцкiя паясы, i абра-
зы» i г. д. Iзноў казка, бо нiчога падобнага не было. А цяпер далей — Музэй хвалiцца, 
што здабыў успамiны дачкi Альбэрта Паўловiча76, дзе яна кажа, як яны «часта бывалi 
ў “Беларускай хатцы”, а Максiм у iх» i г. д. А ў сапраўднасьцi А. Паўловiч з дачкой 
Уладыславай i зяцем Я. Фарботкай77 былi ў «Бел[арускай] хатцы» адзiн-адзiны раз — на 
сьвяткаваньнi Новага 1917 году. А маладыя дочкi — нiколi. Цi быў у iх Максiм? Можа, 
калi i быў — ня ведаю.

Творы А. Паўловiча ў «Беларускай хатцы» чыталi, асаблiва калi зьбiралася моладзь. 
Але сам А. Паўловiч нiякага ўдзелу ў грамадзкiм жыцьцi беларусаў не прыймаў. Падоб-
на, у яго ўдома адбывалiся канцэрты, прыяжджалi з правiнцыi i г. д. Але з нас, работнiкаў 
Камiтэту помачы ахвярам вайны, нiхто ў яго не бываў. Нi Галубок78, нi Ядвiгiн Ш., нi 
iншыя. Чаму так? Ня ведаю…

Вось бачыце — ужо 4-я легенда. Я ня веру ў той музэй. Прыяжджалi раз да мяне 
з магнiтафонам i сваiм супрацоўнiкам-фатографам. Апошнi нi гаварыць, нi пiсаць па-
беларуску ня ўмеў… I як iм верыць?

Зусiм магчыма, што i мне ня вераць. Скарынкiн79 жа сказаў аба мне: «Што яна можа 
помнiць?»… 

Добра было б яшчэ хоць раз з Вамi пабачыцца. А цяпер, калi што трэба, пытайцеся. 
Каб пасьпець падзялiцца ўсiм, што ведаю. Бо вельмi дрэнна чуюся. Часта ляжу, ногi 
дрэнна ходзяць, не магу доўга сядзець.
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Сяньня выслала Дануце Б[iчэль] крыху розных здымкаў. Можа, што выберацца для 
музэя. Добра было б, каб i Вы перагледзелi. Гэта ўсё здымкi, што робiць i прысылае мне 
Анатоль Налiваеў80. Часам па пару экзэмпляраў. Мусi, на гэтым скончу. Трэба легчы.

З ночы быў невялiчкi мароз, а цяпер iзноў пацяплела. Хмарна, сьнегу шмат, лес пры-
гожы.

Усяго добрага ўсёй Вашай сямейцы. Унук Ваш — малайчына! Як гэта радасна ведаць 
ня толькi Вам, блiзкiм, але i мне.

Шчыра зычлiвая Л. Войцiкава.

5 сакавiка 1986 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Дзякую за лiст. Атрымала яго ўчора. Пачну, на маю думку, ад самага важнага. Я ўжо 

шмат гадоў карэспандую з Уладзiмiрам Iл. Содалем81. Шмат думак круцiцца вокал 
тэмы «М. Багдановiч». Яго знаёмства з Вандай Лявiцкай82, iх лiставаньне, пазьней-
шыя адносiны… Успамiны людзей з в. Карпiлаўка аб сям’i Ядвiгiна Ш. i г. д. А цяпер 
я дзялюся з У. Содалем усiмi легендамi, якiмi абрастае iмя Багдановiча. Ён, Содаль, усё 
захоўвае, а магчыма, у пэўным сэнсе выкарыстае. 

Цяпер — галоўнае. Як мне пiсала Н. Б. Ватацы83, малады пiсьменьнiк А. Асташонак84 
задумаў да 100-годзьдзя М. Багдановiча напiсаць кнiжку аб паэце. Падобна, зьбiрае 
матэр’ял. Але якi i дзе? Калi з тых брудных крынiцаў, якiмi хвалiцца Менскi музэй 
Багдановiча, то…

Я напiсала да Нiны Барысаўны, прапанавала гэтага пiсьменьнiка накiраваць да мяне, 
пакуль я яшчэ рухаюся. Але, магчыма, Нiна Барысаўна, як i супрацоўнiкi Менскага му-
зэя, магла ня верыць у маю старую памяць i з тым пiсьменьнiкам не гаварыла? А можа, 
ён сам даверу да мяне ня мае? Калi пачне выкарыстоўваць матэр’ялы Бядулi, Мiкулiча, 
нейкага Адамава, то што атрымаецца? Страх падумаць… Адна пацеха, што я да таго 
часу не дажыву. I нэрвавацца ня прыйдзецца. 

Пытаецеся аб факце прысутнасьцi I. Луцкевiча на нашым спэктаклi? Памiж iншым, 
ня ведаю, хто i калi пачаў старэйшага Луцкевiча называць Iванам, бо ён у лiстах 
падпiсываўся Ян. Маю пару яго лiстоў з такiм подпiсам. I вось Я. Луцкевiча мы на 
спэктакль запрасiлi, i ён не адмовiўся — прыехаў. Пасьля ў «Нашай нiве» (№ 8, 1911 г.) 
зьмясьцiў адпаведную карэспандэнцыю. Я i цяпер шкадую, што пасьля спэктаклю амаль 
зь iм не гаварыла, бо разам з нашым старшынёй гуртка А. Бычкоўскiм сьпяшалiся на 
вечарыну ў польскi вучнёўскi гурток: «Koło рolskej młodzieży postepowej». Яны бывалi 
ў нас у беларускiм гуртку, i нам не выпадала ня быць у iх. Нашага вiленскага госьця 
запрасiў да сябе кс. Францiшак Грынкевiч. 

З Гудзевiчаў мне пiшуць. Працуюць яны — Алесь Мiкалаевiч [Белакоз], новы ды-
рэктар Юрась Новiк i малодшы навуковы супрацоўнiк музея Хомка Алена Пятроўна — 
вельмi iнтэнсiўна, падлiчаюць-сьпiсываюць экспанаты. Аб аддзеле зёлак думаюць. Але 
як што рабiць, калi новы будынак не рамантаваны? Страха цячэ, сьцены залiвае. Зрабiлi 
залю лёну, а цяпер усё выносiць трэба. А з назвамi расьлiнаў — трагедыя. Каб жа гэта 
маладыя ня ведалi сапраўдных народных назваў… Але ж якраз наадварот — маладыя, 
асаблiва мастакi, ведаюць, шукаюць, а старыя паэты — С. Шушкевiч85, М. Лужанiн86, 
В. Вiтка87 — падумаць лянуюцца, так i садзяць у свае творы сон-траву, мацi-i-мачыху, 
доньнiк i iнш. 

Пытаецеся аб энцыкляпэдыi «Прырода Беларусi». Там тое самае — памылак поўна. 
На просьбу Генадзя Алякс. Каханоўскага я зрабiла сьпiскi памылак, паслала яму. Занёс 
намесьнiку дырэктара энцыкляпэдыi. Той сказаў, што цяпер ужо позна, ня выправiцца, 
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а далей папраўкi будуць узяты пад увагу. Тлумачыцца, што артыкулы пра расьлiны 
пiшуць выпадковыя людзi, часта студэнты. Але ж гэта несумленнасьць! Спраўдзiць 
можа кожны ў слоўнiку. Але, праўду сказаць, у энцыкляпэдыi пералiчаны «батанiчныя 
сады», «батанiчныя запаведнiкi», але «Батанiчнага слоўнiка» — нiма. 

Цяпер то, мусi, i сапраўды, «Бат[анiчнага] слоўнiка» i з агнём ня знойдзеш. Аб маiм 
то i гаварыць няма што. Былi зробленыя ў свой час 5 ксэракопiяў — 3 у Менску 
ў Акадэмii навук (стараньнямi Л. I. Збралевiч) i 2 экз. тут у Вiльнi, аб што пастаралася 
Н. А. Ляшковiч88. Слоўнiка Кiсялеўскага89, мусi, таксама ўжо даўно нiма. Шмат вы-
даецца рознай дробязi-непатрэбшчыны, i то не на нашай мове. Можна было б хоць якi 
слоўнiчак зрабiць — перадрукаваць. Але нашто? 

Я зьвярнула ўвагу Я. Скрыгану, што ва ўсiх артыкулах аб мове якраз гэты бок мовы 
нiкога не абходзiць. Ён мне адказаў: «На гэта рады нiма. Да гэтага вядзе жыцьцё». 
Як ён гэта разумее? Нiма сапраўднай вёскi, нiма сапраўднага селянiна, усе жывуць 
па-гарадзкому, то i расьлiны па-гарадзкому (г. зн. па-руску) называць можна, а не па-
мужыцку? Гэта тэма балючая, даводзiць мяне да хваробы. Разбалелася галава. Як i кож-
ны дзень, да вечара не дасяджу — трэба легчы. 

Аб тым, што Лявон атрымаў ад Вас лiст, матэр’ялы аб асобах памёршых, толькi ад 
Вас даведалася. А мне нiчога гэты «навуковец» ня кажа, нiчым ня дзелiцца. А калi я што 
маю новае, для мяне цiкавае — на ўсё махае рукой: няважна. 

Але не магу не падзялiцца з Вамi, якi падарак я атрымала толькi што ад А. Мальдзiса. 
Пачну здалёк. У маi 1911 г. наш старшыня гуртка Адам Бычкоўскi скончыў гiмназiю 
i меўся выяжджаць з Гродна. ГГБМ наладзiў пажагнальны вечар. Малодшая сэкцыя 
жагнала яго дэклямацыямi i, здаецца, кветкамi. Ад нас, старэйшых, дастаў на памятку 
кнiжку — том Карскага. Даравальны верш напiсала я…

Ня ведаю, якiм чынам гэтая кнiжка асталася ў Пецярбургу. Там А. Бычкоўскi канчаў 
юрыдычны факультэт. Чаму, выяжджаючы, аставiў i дзе — ня ведаю. Але цяпер гэтую 
кнiжку пабачыў у Ленiнградзе А. Мальдзiс. Даравальны надпiс зьняў i прыслаў мне. 
Можаце сабе ўявiць, якая радасьць, якi жывы ўспамiн…

I адначасна — аблiтая халоднай вадой. Ня толькi Лявон, але i дачка не зацiкавiлася, 
ня глянула. Вось як мне жывецца… Ня соладка, праўда? Што ж рабiць? Неяк цягнуць 
гэтыя днi трэба.

Усяго Вам добрага! Цi ўжо зусiм скончылi хварэць? Цi ўсе здаровыя? Знойдзеце 
хвiлiну часу — пiшыце. Панi Марыi — шчырае прывiтаньне.

Шчыра зычлiвая Л. Войцiкава.

28 красавiка 1986 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Сардэчна, шчыра дзякую за наш зборнiк90. Прачытала ад першай да апошняй старонкi 

адным духам. Ня верыла сваiм вачам, што пiсьменьнiк такой меры, як В. Быкаў91, назваў 
маё «Старое Гродна» «цудоўнымi ўспамiнамi»… Яны ж так просьценька напiсаныя. 
Рада, што пайшло «Ст. Гродна» без скарачэньняў, без паправак.

А якую прыемнасьць адчула, чытаючы Вашае «З кагорты пачынальнiкаў»! Быццам 
нанава перажывала спатканьнi з «бацькам»92 — нанава чытала яго лiсты, прыпамiнала 
свае яму адказы. Я ж таксама называла яго «бацькам» i падпiсывалася «дачка». Адносiны 
ў нас былi самыя лепшыя. Калi я складала апошнiя экзамiны, ён яшчэ быў у 7-й клясе. 
Мне вельмi трэба было, каб хто памог паўтарыць бiлеты з геамэтрыi. Я папрасiла Юзiка 
Лявiцкага. Ён ахвотна згадзiўся, кажучы: «Дык жа гэта зусiм натуральна, хто ж паможа, 
як ня бацька?». Пасьля, ужо зь Пецярбурга, неяк доўга не пiсаў. I я напiсала яму лiст-верш:
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То ня вецер енчыць-вые, 
то ня дожджык росiць, 
то дачка па сваiм бацьку
тужыць ды галосiць…
У далёкую старонку,
чужыну лiхую
уцёк бацька ды пакiнуў
дачку маладую.
Сам па Неўскiм па праспэкце
каменьне зьбiвае
i паненкам пецярбургскiм
у вочкi заглядае…
Гэта ж бацька хоць старэнькi,
згорблены ды сiвы,
як дурман той, дурыць дзеўкi
i тады — шчасьлiвы.
Пiша бацька пекным стылем
оды ды паэмы, 
а дачцэ як напiсацi —
то робiцца немы.
Эй жа, бацька, як няхутка
пiсаньне дастану —
пабачыце, пiсаць вам
зусiм перастану…

Паверыце? — паперка-чарнавiк гэтага верша i цяпер у мяне. А «бацька» сапраўды 
вельмi любiў флiртаваць. Яшчэ ў гiмназii, лiчылася, меў нарэчаную — Зосю Клiмоўну, 
таксама сяброўку гуртка. Гэта яе бацькi выбралi сабе Юзiка на зяця. Сьмешная была 
гiсторыя. Аб гэтай сям’i Клiмаў шмат можна сказаць, але шкада часу i паперы.

Добра, што не прайшоў артыкул Карпюка93 ў цэласьцi, але i гэты фрагмэнт нейкi 
малазразумелы i ўносiць дысананс. Яшчэ аднаго чалавека не паважаю, далiкатна кажу-
чы, — Iверса94. Ён калiсьцi напiсаў успамiны аб Вiленскай Беларускай гiмназii. «Гэтак 
было» назваў, а фактычна было зусiм ня гэтак. Мы, хто ведаў гiмназiю, яе гiсторыю, 
абурылiся i хацелi пiсаць спраставаньне, але ў «ЛiМе» прачыталi вельмi «цёплую» 
рэцэнзiю на гэты твор Iверса i далi спакой. Усiх не пераканаеш. 

А цяпер Iверс сядзiць жа ў Слонiме, а што робiцца ў г. зв. Музэi лiтаратурнай 
Слонiмшчыны? Шмат хто паверыў у гэты музэй, я паслала вельмi шмат матэр’ялаў аб 
Леўчыку95, яго недрукаваны верш «Беларускi жаўранак» i iнш. А цяпер той Сiдаровiч96, 
што пачаў ладзiць музэй (прычым нарабiў шмат шкоды — зьнiшчыў здымкi i г. д.), нават 
ад мовы беларускай, мусi, адрокся, бо ўжо тры разы пiсаў мне па-расейску. Вядома, я не 
адказываю i знаць яго не хачу. Ведаю, што там п’юць на ўсю моц. Можа, i экспанаты 
прапiваюць…

Сiдаровiч здабыў ад пляменьнiка К. Лейкi97 ўсю яго спадчыну — бiяграфiю паэта, 
здымкi, вершы з канца мiнулага веку. Прасiлi яго, каб гэты матэр’ял пазычыць у Менск, 
каб адзначыць дастойна юбiлей паэта. Ня даў. Праўда, цяпер крыху сам напiсаў, але 
ж гэта ня тое, бо юбiлей даўно мiнуў.

Як там адбыўся зьезд? Крыху ведаю, але не да канца, i ня вельмi добра аб некаторых 
выступленьнях адзываюцца. А справы перавозу праху М. Багдановiча зь Ялты ў Менск 
нават не падымалi? Дарэмна мяне намовiлi напiсаць лiст на гэты зьезд — якраз з на-
мерам перавозу. Здаецца, майго лiста нават не чыталi. Так як не надрукавалi ў «ЛiМе» 
адкрытага лiста ў гэтай жа справе. Не сама гэта прыдумала, а па iнiцыятыве Генадзя 
Аляксандравiча Каханоўскага, якi сам той мой лiст у «ЛiМ» i аддаў.
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Ужо ад другой пары турыстаў ведаю, што ў Ялце дапытацца i адшукаць магiлу 
М. Багдановiча не змаглi. Адна пара беларускiх энтузыястаў-дзеячоў з Ваўкавыскага 
павету паляцела самалётам, павязла вялiкi вянок з валошак. Давязьлi сьвежы. Хадзiлi 
цэлы дзень па розных могiлках, а магiлы Максiма так i не знайшлi. Павяўшы вянок 
павесiлi, як пiшуць, на нэўтральны куст…

У Вiльнi зьявiлiся зусiм новыя беларусы. Сымпатычныя, з добрай мовай, чыстай, 
прыгожай. Iнжынэр-плянавiк з жонкай i пара маладых мастакоў. Учора былi ў нас ужо 
3-цi раз. Мы вельмi рады. Адно што амаль зусiм ня ведаюць беларускай лiтаратуры. 
Але хочуць ведаць, знаёмяцца. Я мела крыху кнiжак з падвойнымi, а то i патройнымi 
экзэмплярамi. Лiшнiя аддала гэтаму iнжынэру — на пачатак беларускай бiблiятэкi…

Як там у Гродне са зборнiкам «Краю мой — Нёман»? Цi ёсьць у прадажы ў кнiгарнях, 
цi можна купiць? Трэба было б абавязкова паслаць у Гудзевiчы, а i яшчэ пару экзэмпляраў 
спатрэбяцца. У Менску, падобна, у прадажы ўжо нiма.

Цi ведаеце, што Алесь Мiкалаевiч Б[елако]з у шпiталi? Якое недамаганьне галоўнае — 
ня ведаю, але як ён можа паправiцца, калi ўсе думкi, увесь неспакой — Гудзевiчы, му-
зэй, што супрацоўнiкi змогуць зрабiць i г. д.

Пiшаце, што ўсе мае лiсты атрымалi. Гэта добра. А насеньне кветак, якое я Вам вы-
слала? У лiсьце, у цвёрдай вокладцы, так я шмат каму высылала. Вельмi хочацца Вас 
абоiх з п. Марыяй пабачыць. Незвычайна цiкавiць мяне i адкрыцьцё Дома-музэя i вечар 
Максiма Багдановiча. Я так шкадую, што ўжо нiма магчымасьцi i сiлы, каб прыняць у гэ-
тым удзел. Але што рабiць? Усё мае свае межы, свой канец… Людзкiя магчымасьцi — 
таксама. Крыху рухаюся, крыху пiшу, але i шмат ляжу.

Усяго Вам добрага! Здароўя, плёну ва ўсялякай працы. Заўсёды зычлiвая Л. Войцiкава.

9 лютага 1987 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Хачу адказаць Вам на апошнi лiст па магчымасьцi як найбольш зьмястоўна. Цi змагу? 

Ня ведаю. Вельмi апошнi час балiць галава i наагул дрэнна чуюся. Мо гэта дзеiць пе-
раход да вясны, а можа, проста сiлы ўжо не хапае, ды i непрыемнасьцяў у мяне нямала. 

Найперш — пра свае ўспамiны. Не, 1927 г. — гэта не канец. У 1928 г. пачынаецца 
другi этап. Гэта ўжо не рознаякая раскiданая праца, а 10 гадоў iснаваньня Беларускага 
каапэратыўнага пчалярскага т[аварыст]ва «Пчала» i яго органу «Бел[аруская] борць». 
Якраз аб гэтай арганiзацыi дагэтуль нiхто нiчога ня ведае, i больш таго, ведаць ня хоча. 
А «Пчала» iснавала i працавала iнтэнсiўна даўжэй, чым iншыя заходнебеларускiя 
арганiзацыi. Але вялi яе (i арганiзавалi) не вялiкiя дзеячы, а людзi сьцiплыя, маленькiя. 
I вялi не палiтыку, а «нейкае там пчалярства». Так мне адзiн зь дзеячоў сказаў: «Каго 
можа цiкавiць нейкае там пчалярства?» А што гэта была работа зь вёскай, зь сялян-
ствам, гэта не даходзiла да «вялiкiх» людзей. У мяне захавалася i «Беларуская борць», 
i ўсе да дробязяў архiвы «Пчалы». I гiсторыя арганiзацыi напiсана падрабязная.

Гадоў 10 таму, калi ня больш, меўся ў Менску выйсьцi нейкi альманах. Мне 
А. Мальдзiс запрапанаваў даць нешта з маiх успамiнаў. Я падумала, што найбольш 
бяскрыўднымi будуць якраз «Пчала» i «Борць». А. Мальдзiс згадзiўся. Пiша: прышлiце 
рукапiс, перадрукую на машынцы, прыеду — пагаворым. Так i было. Але альманах на-
агул ня выйшаў. 

Пасьля пэўнага часу Беласток просiць прыслаць у каляндар што пра «Беларускую 
борць». Я адказала: «Борць» без «Пчалы» ня мае сэнсу — адно з другiм зьвязанае. 
Просяць: прышлiце цэласьць. Я паслала. Атрымалi. Але ў той год было 100-годзь-
дзе I. Луцкевiча. Лявон даў свой матэр’ял. Зьмясьцiлi. На «Пчалу» ўжо мейсца не 
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было. На наступны год Лявон даў мат[эр’ял] «Базыльянскiя муры». М. Гайдук98 пiша: 
«Баз[ыльянскiя] муры» пойдуць, а панi Людвiка пачакае». Тады я сапраўды зазлавала 
i напiсала, каб «Пчалу» кiнуў у печку. «Пчала» мела сябраў, а «Борць» — падпiшчыкаў 
пад Беластокам, i мне цiкава было навязаць iзноў праз каляндар зь iмi сувязь, а чым 
далей, тым надзей застаць каго менш i менш. Вось такая гiсторыя.

А мне так шкада было гэтай 10-гадовай працы, сувязi з пчалярамi, карэспандэнцыi 
зь iмi! Я ж праз усе гады была старшынёй i рэдактарам «Борцi». Столькi ўлажыла ня 
толькi сiлы, але i душы. Затое цяпер маю поўнае задаволеньне. Пазнаёмiлi мяне з ма-
ладым пчаляром-энтузыястам з Палесься. Ён летась скончыў у Кiеве Сельска-гаспа-
дарчую акадэмiю. Ужо працуе на Палесьсi лясным пчаляром на пасецы ў 116 вульлёў. 
Гуртуе мяйсцовых пчаляроў — зьбiраюць экспанаты, каб арганiзаваць Музэй пчаляр-
ства. Мы ўжо добра знаёмыя. Можна сказаць, лiчу яго, Мiколу-пчаляра99, сваiм нашчад-
кам у гэтай справе. Пiша, прыяжджае, прывозiць новых сябраў. I гэта для мяне самыя 
шчасьлiвыя хвiлiны. «Пчала» не памрэ.

Кажаце, мала ведама аб Смолiчу? Абы хто хацеў — матэр’ялы ёсьць, шмат яго лiстоў, 
шчырых, сардэчных (называў мяне «сястронкай»), ды i бiяграфiя зь пералiчэньнем яго 
геаграфiчных твораў i яго здымкi. Зь менскiх дзеячоў маю бiяграфiю Усевалада Фаль-
скага100. А што я мала пра людзей пiсала? Ды жа часу ў мяне не было на гэта. Сябры 
ў камiтэце ды ў iншых арганiзацыях былi, але на паседжаньнях-гутарках-вечарынах, 
а фактычная работа-выкананьне — на мне, бо я больш нiдзе не працавала. А ўсе iншыя 
мелi «пасады». 

Калi адказываю Вам на пытаньне, калi мы пажанiлiся з Ф. Ш[антырам]101, то лiчу, 
што Вы найбольш захаваеце весткi для сябе, а не для публiкацыi. Людзi не зразумеюць 
нi ваеннага часу, нi ваенных абставiнаў… 

Пажанiлiся мы ў 1917 г. i дамовiлiся з кс[яндзом] Гадлеўскiм102 аб шлюбе, але ў мяне 
i ў Ф[абiя]на не хапала патрэбных дакумэнтаў — пры розных пераездах зь мейсца на 
мейсца загубiлася мая мэтрыка, а як тады было здабыць з Украiны? Калi там i знаё-
мага ўжо нiкога не было? I цi касьцёл захаваў дакумэнты? А нават мой паспарт разам 
з мамiным знаходзiўся ў Пецярбургу, бо мама мусiла нанава вырабiць сабе пэнсiю па 
мужу i надалей, i атрымаць залеглую за 3 гады. Амаль тое самае ў Ф. Ш[антыра] — ён 
мусiў дастаць дакумэнты са Слуцка. Так час цягнуўся. 

На маё вялiкае зьдзiўленьне (бо ж ведала пагляды Ф. Ш[анты]ра), ён прыехаў, мяне 
не папераджаючы, да маёй мамы — «прасiць маёй рукi». А мама была дзiўным чалаве-
кам. Звычайна мамы сваiх дачок хваляць аж занадта, а мая мама адказала: «Добра паду-
майце — яна невясёлая i фанатычка працы, у яе нiма часу на асабiстае жыцьцё». Але яго 
гэта не зьнеахвоцiла. Больш насьцярожывала неаднолькавае паходжаньне ды iншае вы-
хаваньне — у iншым асяродзьдзi. Але i гэта перамалолася. Жылi па-ваеннаму — асоб-
на, але лiсты… лiсты… спатканьнi. Усё было добра. Хоць i дробных непаразуменьняў 
хапала. 

Але прыйшла да мяне бяда-гора — захварэла мама… цяжка. Чакала апэрацыi. 
А ў Менску — голад, бяда, ды ў мяне там жывога духа блiзкага не было. Адна з горам, 
як палец. Мама… Вы самi нядаўна страцiлi бацьку, ведаеце, што гэта значыць — якi не-
спакой, якi боль. А ў мяне ж нiкога на сьвеце — нi сястры, нi брата… I тут у мяне адна 
думка — ехаць, ехаць у Сакольшчыну — да сябе, калi апэрацыя — то ў Гродне, дзе знаё-
мы хiрург. У Сакольшчыне, а гэта ж блiзка Гродна, — мамiна сястра, свой фальварак (дзед 
мой ужо памёр), у Гродне — мамiна стрыечная сястра, усё ж ня буду адна…

Вось так i пастанавiлi. Ф. Ш[антыр] кажа: як толькi змагу — прыеду, калi ня про-
ста, то праз Украiну. Так i рассталiся — назаўсёды. А я паехала на даўгое цярпеньне. 
На самы Новы 1919 год павязьлi маму ў Гродна на апэрацыю. Ляжала ў шпiталi 3 ме-
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сяцы, нават 4. Я аб сваiм асабiстым жыцьцi i ня думала. У 1919 г. радзiўся мой сынок, 
а праз пару месяцаў пасьля даведалася з газэт аб трагiчнай сьмерцi Ф[абiя]на… Вось 
мая трагедыя. Цi варта яе чапаць?

Сёлета 100 год ад нараджэньня Ф. Ш[антыра], а кнiжку яго i аб iм адлажылi на на-
ступны год. Цяпер усё так робiцца. Я да кнiжкi дала ўсе лiсты… Што зь iх прайшло — 
ня ведаю, але Я. Саламевiч лiстоў мне не вярнуў…

Я. Саламевiч узяўся злажыць i маю кнiжку. Я, хоць ня вельмi верыла, што з гэта-
га нешта будзе, матэр’ялы сабрала i дала… Прыслаў мне плян — ужо гатовы, на тым 
i скончыцца, мусi, бо, здаецца, нiякаму выдавецтву не прапанаваў. Мае шмат iншай па-
важнейшай i важнейшай работы…

Вось яго новай задумы — энцыкляпэдыi М. Багдановiча — крыху баюся. Нiхто 
так не аброс легендамi, i то самымi бессэнсоўнымi, як Максiм Б[агдановiч]. Цi здолее 
Я. С[аламевiч] адсеяць праўду ад няпраўды?

Аляксей Мiхайлавiч! Даруйце за блытанiну з карткамi, за немагчымы почырк ды i, 
можа, за лiшнюю непатрэбную шчырасьць. Я фактычна падзялiцца думкамi цi ўспа-
мiнамi ня маю з кiм абсалютна… 

Сёлета мiнула 11 гадоў ад сьмерцi сына103. Зь iм то хоць аб яго дзяцiнстве ўспомнiць 
было можна. А цяпер каго гэта абходзiць — што я думаю, што я перажываю…

Прачытала яшчэ раз Ваш лiст. Яшчэ на пару пытаньняў адкажу. Верш, цi, лепш, 
iмпрэсiя, «Нёману» друкаваўся ў «Вольнай Беларусi», а пасьля i ў зборнiку лiт[ара тур-
ным] «Вольнай Беларусi». «Гiсторыi беларускага адрыўнога календара» ёсьць у мяне 
машынапiс, а ў 1976 годзе друкавалася яна ў беластоцкай «Нiве». Адрыўныя календары 
друкавалiся год у год — ад 1927 г. да 1938. Выдавала «Выдавецкае т[аварыст]ва». 

Здаецца — усё. Мо будзе якi ад Вас адказ? Вось якiя мае сiлы: пасядзела, напiсала 
i лажуся. 

Усяго найлепшага! Л. Войцiкава. 

2 сакавiка 1987 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Лiст Ваш з 21.II атрымала ў пару, але каторы ён — дакладна ня ведаю, бо наша 

вiленская пошта ленiцца ставiць пячаткi. За лiст, за ўсе весткi — дзякую. Доўга не адка-
зывала, бо шмат часу займала барацьба з самымi рознымi, самымi нечаканымi болямi. 
Часта, калi дачка ўдома, то i цэлы дзень ляжу. Хоць др. Куторга штораз прыпамiнае, што 
нельга залежвацца, трэба рухацца.

Але перайду да важнейшых справаў. Пачну ад «Пралесак»104. Уявiце сабе, што я сама 
аб iх забылася. Толькi пазычыўшы (яшчэ ў 1970-я гады) ад Я. Багдановiча105 гадавiкi 
«Шляху моладзi»106, каб перапiсаць за ўсе часы хронiку (i гэта зрабiла — маю), там 
у хронiцы знайшла вестку, што выйшаў № 8 «Пралесак», а ў мяне нiводнага нумару не 
было… Напiсала да Новiка-Пеюна, i ён мне прыслаў камплект у цьвёрдай вокладцы. 
Тады ўсё i прыпомнiлася…

Калi перастала выходзiць «Заранка»107 (не было сiлы болей цягнуць без усялякай 
дапамогi), прыйшоў да мяне наш тутэйшы ксёндз — Глякоўскi108. Нiбы бачу яго праз 
гады… Высокi, з чорнай вялiкай шапкай валасоў, заўсёды зь непакрытай галавой, у шы-
рокай, даўгой сутане, iдзе вялiкi крокамi… Шчыры беларус. Вось ён мне кажа: «Як 
шкада, што дзецi асталiся без сваёй часапiсi. Я маю крыху грошай, калi возьмецеся 
рэдагаваць, то хоць нешта маленькае зробiм». 

Я, вядома, згадзiлася. Так i паўсталi «Пралескi» — сапраўды маленькая часапiсь. 
Ня доўга я рэдагавала — усяго 7 нумароў. Перадусiм ня мела часу, бо ўжо  працавала 
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«Пчала» i выходзiла «Беларуская борць». Па-другое, пачалi зьяўляцца матэр’ялы (i iлю-
страцыi) рэлiгiйнага зьместу. Я нiколi не была процiў рэлiгii, але ж трэба браць пад 
увагу, што рэлiгii было дзьве. Як пагадзiць адну з другой? Ну, а калi выдаўцом быў 
ксёндз, то i напрамак аднабочны. Я з гэтым пагадзiцца не магла, хоць i сама каталiчка. 
I — адмовiлася… Выдавец знайшоў сабе новую рэдактарку…

Адрыўны каляндар быў выданы на 1926 г. А ад 1927 г. адрыўныя календары выда-
вала Беларускае выдавецкае т[аварыст]ва. Але, паводле iнфармацыi I. У. Саламевiча, 
«беларускi адрыўны каляндар на 1929 год (выданьне Станiслава Станкевiча109) знахо-
дзiцца ў Менску ў спэцфондзе бiблiятэкi АН БССР».

Я асабiста амаль увесь час рабiла 100 картак i парадаў па агароднiцтву, пчалярству, 
садаўнiцтву i жаночай працы. Але да самога выдавецтва дачыненьня ня мела. Аб пер-
шым адрыўным календары — тым самым, на 1926 г. — маю напiсаныя ўспамiны 
з прыложанымi аўтэнтычнымi карткамi. Гэтыя ўспамiны друкавалiся ў беластоцкай 
«Нiве», гэтую газэту маю.

А цяпер I. У. Саламевiч прыслаў мне адбiтку зь нейкай газэты, быццам усё як трэба — 
i назва, i год выданьня. Усё гэта для мяне вельмi незразумелае i падазронае, бо ў хронiцы 
апiсываецца выданьне адрыўнога календара — таксама на 1926 г., але выдавала быццам 
Беларускае навуковае т[аварыст]ва «на добрай паперы, вялiкага фармату» i г. д. То што, 
на адзiн i той самы 1926 г. было выдана 2 календары? А калi паверыць, што i сапраўды 
Навуковае т[аварыст]ва яго выдавала, то хто яго бачыў? Дзе яго сьлед? Я ж тады праца-
вала, газэты праходзiлi праз мае рукi, бывала амаль кожны дзень у кнiгарнях i другога 
календара, апрача нашага, сьцiплага, маленькага, ня бачыла. Цяпер i папытацца нiма 
ў каго, бо амаль нiкога нiма…

Цяжка расказаць, як я гэта перажыла, i далей не магу ўспакоiцца. А падзялiцца нiма 
з кiм. Уся гэтая падзея, гэтая газэта пахне фальшам… Некалiсь ужо быў артыкул, ня 
помню чый, што зьяўляюцца газэты, якiх на самай справе нiколi не было…

Папка з маiмi ўспамiнамi можа ў Вас спакойна ляжаць — я маю рукапiс. Некалiсь 
даўна быў у мяне Кастусь Цьвiрка110. Ён мяне намаўляў, каб я напiсала цi, лепш, апiсала 
сваё дзяцiнства. Я i сяньня аб гэтым думаю, бо мае дзiцячыя гады своеасаблiвыя вельмi. 
Я ў бацькоў расла адна. Мой маленькi 10-месячны брат памёр, калi мне было 3 гады, 
iшоў 4-ты. Бацькi вельмi перажывалi страту сына… А бацька мяне стараўся наставiць на 
мейсца брата-хлапца. Не расла разьнежанай дзяўчынкай. Калi бацька быў камандзiрам 
нестраявой, г. зн. гаспадарчай, часьцi ў палку, то браў мяне з сабой усюды — у лес, 
дзе прыгатаўлялi дровы, на сенажаць, дзе касiлi сена. Маючы 12 гадоў, езьдзiла конна. 
Лазiла па дрэвах, аглядала казармы (вядома, калi салдаты былi на вучэньнях), таксама 
салдацкiя ёлкi… 

Таму летам у Сакольшчыне ў фальварку мамiнага бацькi я, зусiм не як паненка, 
добра выхаваная, была ў курсе ўсёй гаспадаркi i найбольш мела дачыненьне з коньмi. 
Цi гэта можна самой апiсаць? Ды яшчэ цяпер, калi мне так цяжка кiраваць сваёй ру-
кой? Гэта толькi ў свабоднай гутарцы расказаць можна. А каму? Маiх блiзкiх гэта не 
цiкавiць.

Абяцаў прыехаць С. С. Панiзьнiк — мне зь iм лёгка гаворыцца, мы даўна знаёмыя. 
Але нешта ня едзе. Пiсаў, што прастудзiўся, як некуды ў маразы езьдзiў, а цяпер зусiм 
ня пiша. Унук запрацаваны да немагчымасьцi. А дачка i зяць жывуць сваiм жыцьцём, 
сваiмi справамi. Я ня ведаю нiчога, што яны робяць, а яны ня хочуць ведаць, што я ра-
блю, чым жыву.

Такiя асабiстыя ўспамiны зь дзяцiнства маiм блiзкiм зусiм непатрэбныя, тым больш 
далейшае пакаленьне — праўнук — адпадае як нашчадак, бо гадуецца на лiтоўца. Бабка 
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малога — мая дачка — вельмi часта ў сваiх дзяцей бывае, але i яны да ўнука, i нявест-
ка — гавораць па-лiтоўску. Дзiўны пагляд Лявона (памiж iншым, i ён, калi да дзяцей 
ходзiць, то гаворыць толькi па-лiтоўску, апрача, зразумела, са Слаўкам). Лявон кажа, 
што ўсё залежыць ад Слаўкi: як захоча, то сына па-беларуску гаварыць навучыць. А на-
што самi ад першага дня, калi Элiма (жонка Славы) увайшла ў сям’ю, адразу перайшлi 
на лiтоўскую мову? Заместа таго, каб вымагаць ад яе, каб яна мужавай мовы вучылася, 
каб мовы былi роўныя… Я адна да яе гаварыла па-беларуску i тлумачыла, што сям’я 
можа быць дзьвюхмоўная, але па-роўнаму…

Вось такiя ў мяне абставiны — здароўю не спрыяюць. Для бiблiяграфiчнага слоўнiка 
я выпiсала зь «Беларускай борцi» ўсе свае артыкулы, хоць А. Мальдзiс пiсаў, каб не 
турбавацца, што самi гэта зробяць. Але я ведала, што не дадуць рады, бо я па-рознаму 
падпiсывалася. Не хацела, каб было вiдаць, што адзiн чалавек так шмат i на розныя 
тэмы пiша…

Выбачайце, што так нечытэльна пiшу. Напiсала i зараз лягу — ужо не магу, а лiстоў — 
гара. Калi што трэба — пiшыце, пытайцеся. А што да патрэбных Вам бiяграфiяў — 
можа, самi зьвернецеся да Лявона? Гэтак будзе лепш.

Усяго найлепшага п. Марыi i Вам. Шчыра зычлiвая Л. Войцiкава. 

3 студзеня 1988 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Учора адаслала Вам лiст, а сяньня яшчэ дапiсываю. Папрасiла ў Лявона № 11–12 

«Маладосьцi» i пазнаёмiлася з працай Далiдовiча111… Хоць яшчэ не зусiм дакладна пра-
чытала, зразумела — суцэльная фантазiя, усё зьмешана, пераблытана…

Але пабачыўшы, што ён шмат у чым апiраецца на Сташкевiча112, зразумела, у чым 
справа. Ды i апошняе слова, пасьляслоўе — належыць Сташкевiчу. Дзе ж тут з «вучо-
ным гiсторыкам» спрачацца? Сьмеласьцi ня хопiць…

Але жарт жартам. Мае асабiстыя ўспамiны хто з «вучоных» возьме пад увагу? Але 
ж я маю Пратаколы зьезду, i гэта важна. Але ж, як я Вам пiсала, яны нявечныя. Хаваю як 
магу, але ўсё роўна нiшчацца-буцьвеюць. Што зрабiць, каб пабагацець на ксэракопiю? 
Гэта адзiны ратунак.

Цi не маглi б Вы ў Менску пагаварыць з кiм адпаведным? Напрыклад, зь Вiталем 
Уладзiмiравiчам Скалабанам113? Можа, ён што-небудзь прыдумае? Трэба ж даваць у ад-
паведныя рукi, каб дакуманту ня страцiць.

Добра было б мне з кiм адпаведным спаткацца, каб Пратаколы дапоўнiць сваiмi 
асабiстымi ўспамiнамi. Толькi асабiста можна ўсё больш-менш выясьнiць. Вядома, гэта 
мусiць быць чалавек, якi мне будзе верыць, як i я яму. 

У Далiдовiча i стралялi на Зьезьдзе, i разганялi. I Вайсковы зьезд адбываўся ў тэатры, 
ды было на iм некалькi сотняў людзей… А было ўсё па-iншаму.

Зразумела, калi лiчыце гэта важным, трэба сьпяшацца, пакуль яшчэ хаджу крыху i — 
думаю. Каб гэта так з В. У. Скалабанам спаткацца! Было б найлепш. Але цi ён знайшоў 
бы час? Цi гэта тэма яго цiкавiць?

Усяго добрага! Л. Войцiкава.
Забылася пазаўчора, як пiсала да Вас, падзякаваць за весткi аб Iгнатовiчу. Я ня ве-

дала, дзе ён дзеўся… Зь яго мовай — бяда. Як пiсаў мне, то пару лiстоў было па-
беларуску, а гаварыў стала па-руску. Добра, што Вы яго публiчна пасарамацiлi. Але цi 
дайшло? Л. В. 
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18 лютага 1988 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Ведаю, што Вас стала ў Гродне нiма, але бываеце, то i лiст мой атрымаеце. Вы, хiба, 

ведаеце аб сьмерцi нашага кампазытара с. п. Паўла Карузы114, хоць, як здаецца, да гэтай 
пары ў прэсе не было нi ўспамiнаў, нi слова разьвiтаньня. А можа, толькi я яшчэ нiчога 
такога ня бачыла i не чытала? I гэта магчыма. 

Але справа ня ў тым. Я ўчора перачытала ўсе лiсты П. Карузы да мяне. Напаткала 
я нашу зь iм гутарку аб студэнцкiм даўнейшым гiмне «Gaudeamus igitur»… С. п. П. Ка-
руза прыслаў мне тэкст лацiнскi (бо я ня вельмi добра помнiла) i пераклады гiмна на 
беларускую i рускую мовы. Прыйшло мне ў галаву, а можа, у Вас студэнты цiкавяцца 
гiсторыяй даўнейшага студэнцтва? I тым самым гiмнам? Магу яго Вам пераслаць.

У сувязi з тым агiдным матэр’ялам у «Маладосьцi» (№ 11–12, 1987 г.), на якi Вы мне 
зьвярнулi ўвагу, маю ўжо ксэракопii Пратаколаў зьезду 1917 г. Хачу адзiн экзэмпляр 
даць клюбу «Паходня»115, як будзе якая зручная аказiя. А ў Менску хiба толькi аднаму 
Генадзю Кiсялёву116 магу даверыць. Бо хiба ён то не зьмянiўся… Але маю толькi стары 
яго адрас. А можа, жыве на тым самым мейсцы? Ня ведаю. Вельмi даўна яго ня бачыла. 
Адзiн гiсторык, якому веру. Цi патрэбная яму гэтая ксэракопiя (арыгiналы друкаваныя 
ў мяне) — ня ведаю. Але хiба ня шкодзiла б, каб меў.

Падае сьнег, але цёпла i цёпла. Марозу — нi сьледу. Усё ж час iдзе да вясны. У канцы 
месяца пасею сунiцы (пазёмкi). Да вясны хачу Вам пераслаць рэцэпт кампосту (угна-
еньня) з крапiвы. Мо спатрэбiцца.

Усяго найлепшага. Прывiтаньне панi Марыi. Сардэчна зычлiвая Л. Войцiкава.

19 лютага 1988 г., Вiльня

Дарагi Аляксей Мiхайлавiч!
Учора напiсала Вам лiст, а сяньня даганяю, каб паправiць зробленую памылку. 

Я напiсала, што зробленая копiя таго дакуманту117, якi можа высьветлiць увесь аб-
сурд «працы» «Абуджаныя»118 ў № 11–12 «Маладосьцi». Напiсала, насколькi помню, 
i прозьвiшча таго, хто рабiў копiю. А гэтага нi ў якiм выпадку ня трэба было пiсаць. 
Калi ласка, або замалюйце чарнiлам тое прозьвiшча, або спалiце цэлы лiст. Будзе мне 
спакайней… А спакою, так патрэбнага старому чалавеку, — нi хвiлiнкi…

Выслала бандэрольку заказную Г. Каханоўскаму i — нi слова! Другую — У. I. Сода-
лю — тое самае, нi слова! Трэцюю — матэр’ялы да энцыкляпэдыi М. Багдановiча i фота 
Лявона Гмырака119 Я. Саламевiчу i — тое самае, нi слова! А квiты маю ўсе… Цi ж гэта 
ня можа нэрваваць? I што сабе людзi думаюць?

Бядую, што нiма ўжо на сьвеце др. гiстарычных навук М. М. Улашчыка120. Зь iм так 
лёгка было разьвязаць розныя гiстарычныя загадкi i памылкi…

Цяпер зьвярнулася да Генадзя Кiсялёва, але так даўна яго ня бачыла, i адрасу ня-
пэўная… Ды i справу Пратаколаў зьездаў лiстоўна не разьвяжаш. Не на маю старую 
галаву ўжо такiя справы. А пазволiць цяперашнiм «гiсторыкам» усё пераблытываць па-
свояму таксама нельга. I дзе шукаць выхад? 

Адна нядрэнная вестка: Алесь Мiкалаевiч Белакоз дзень у дзень прыймае-водзiць па 
музэi экскурсii i неяк трымаецца. Каб так i надалей…

Выбачайце, што не даю спакою. У Вас i сваiх клопатаў хапае. Сардэчна зычлiвая 
Л. Войцiкава.
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ЗаЎВаГI
1 Горадзенскi гурток беларускай моладзi дзейнiчаў у 1909–1913 гг. У яго ўваходзiлi 

вучнi мясцовых гiмназiй i школаў, у тым лiку Л. Сiвiцкая, А. Бычкоўскi, А. Зянюк, 
А. Аляксюк, Я. Натусевiч, К. Колышка, Я. Лявiцкi ды iнш. Гурток выдаў лiтаратурны 
альманах «Колас беларускай нiвы» (1913), меў свой хор, ставiў беларускiя спектаклi. 

2 Бычкоўскi Адам — сустаршыня (разам з ксяндзом Ф. Грынкевiчам) Горадзенскага 
гуртка беларускай моладзi (1909–1913). Пазней А. Бычкоўскi вучыўся на юрыдычным 
факультэце Пецярбургскага ўнiверсiтэта, удзельнiчаў у тамтэйшым беларускiм руху. 

3 Ластаўка Пятро (1907–1968) — публiцыст i грамадска-культурны дзеяч Заходняй 
Беларусi; пазней жыў у Варшаве. 

4 Пазняк Зянон (нар. 1944) — палiтычны i грамадскi дзеяч, археолаг, мастацтвазнавец; 
быў старшынёй сойма Беларускага народнага фронту «Адраджэнне», лiдарам апазiцыi 
БНФ у Вярхоўным Савеце (1990–1996); у 1994 г. — кандыдат у прэзiдэнты Рэспублiкi Бела-
русь; з 1996 г. — на эмiграцыi, жыве ў Варшаве, выдае часопіс «Беларускiя ведамасцi». 

5 Грынкевiч Францiшак (1884–1933) — рэлiгiйны i культурны дзеяч. Закончыў Пе-
цярбургскую духоўную акадэмiю, у 1907 рукапакладзены ў ксяндзы. Служыў пробаш-
чам пры Брыгiцкiм кляштары ў Гораднi, быў кiраўнiком Горадзенскага гуртка белару-
скай моладзi. Перакладаў з лацiнскай мовы на беларускую богаслужбовую лiтаратуру. 

6 Баторы Стафан (1533–1586) — вялiкi князь ВКЛ, кароль польскi. Меў рэзiдэнцыю 
ў Гораднi, дзе i памёр. 

7 Абрамовiч Зыгмунт (сцэнiчны псеўданiм Антон Забель; 1892–1988) — акцёр тэа-
тра Iгната Буйнiцкага; жыў у Злотаве (Польшча); лiставаўся з З. Верас. 

8 Буйнiцкi Iгнат (1861–1917) — акцёр, рэжысёр, тэатральны дзеяч; пачынальнiк бе-
ларускага нацыянальнага прафесiйнага тэатра. 

9 Лiс Арсень (нар. 1934) — пiсьменнiк, фалькларыст, доктар фiлалогii; працяглы час 
лiставаўся з З. Верас. 

10 Сабалеўскi Анатоль (1932–2012) — тэатразнавец i пiсьменнiк, доктар мастацтва-
знаўства (1974). 

11 Саламевiч Янка (1938–2012) — лiтаратуразнавец i фалькларыст, аўтар першага 
ў гiс торыi «Слоўнiка беларускiх псеўданiмаў i крыптанiмаў (ХVI–ХХ стст.)»; працяглы 
час лiставаўся з З. Верас.

12 «Беларуская борць» — часопiс Беларускага кааператыўнага таварыства «Пчала» 
(Вiльня); выходзiў з 1934 да 1938 г. Рэдактарам-выдаўцом была З. Верас. 

13 Тарашкевiч Бранiслаў (1892–1938) — грамадскi i палiтычны дзеяч, мовазнавец, 
лiтаратар, акадэмiк Акадэмii навук БССР (1928). У 1931 г. арыштаваны польскiмi 
ўладамi, выменены савецкай уладай на Ф. Аляхновiча, у СССР арыштаваны i рас-
страляны. 

14 Шырма Рыгор (1892–1978) — беларускi харавы дырыжор, фалькларыст i грамад-
скi дзеяч, народны артыст СССР. 

15 Пятровiч Сяргей (1931–1981) — тэатразнавец, кандыдат мастацтвазнаўства (1962); 
у 1973–1977 — намеснiк мiнiстра культуры Беларусi. 

16 Зянюк Адольф (? — 1938) — адзiн з кiраўнiкоў Горадзенскага гуртка беларускай 
моладзi. Паходзiў з мястэчка Сухаволя Сакольскага павета, вучыўся на юрыдычным фа-
культэце Пецярбургскага ўнiверсiтэта. Рэдагаваў часопiс «Студэнцкая думка» (Вiльня). 

17 Грынкевiч Станiслаў (1902–1945) — беларускi грамадска-палiтычны i культур-
ны дзеяч, лiтаратар. Падчас Другой сусветнай вайны актыўна друкаваўся ў газетах 



152

«Ранiца» i «Беларускi работнiк», удзельнiчаў у працы Беларускага нацыянальнага ка-
мiтэта ў Вiльнi; расстраляны паводле рашэння савецкага ваеннага трыбунала. 

18 Родзька Вацлаў (1888–1940) — рэлiгiйны i грамадзкi дзеяч. Закончыў Вiленскую 
духоўную каталiцкую семiнарыю, служыў у Горадзенскiм фарным касцёле, пазней — 
у Гальшанах i Старых Васiлiшках. 

19 Федароўскi Мiхал (1853–1923) — беларускi i польскi фалькларыст, этнограф i ар-
хеолаг. 

20 Насовiч Iван (1788–1877) — беларускi мовазнавец, фалькларыст i этнограф, аўтар 
«Слоўнiка беларускай мовы» (1870). 

21 Карскi Яўхiм (1861–1931) — фiлолаг-славiст, заснавальнiк беларускага мова знаў-
ства i лiтаратуразнаўства. Акадэмiк Пецярбурскай i Чэшскай акадэмiй навук. 

22 Пачопка Баляслаў (1884–1940) — грамадскi i рэлiгiйны дзеяч, рэдактар газеты 
«Беларус», дырэктар Свiслацкай настаўнiцкай семiнарыi. У 1925 г. рукапакладзены 
ў грэка-каталiцкага святара. 

23 Беларускi музей iмя Iвана Луцкевiча iснаваў у Вiльнi з 1921 да 1945 г. 
24 Ластоўскi Вацлаў (1883–1938) — палiтычны дзеяч, гiсторык, этнограф, пiсьменнiк, 

акадэмiк Акадэмii навук Беларусi (1928), прэм’ер-мiнiстр урада БНР (1919–1923); за-
гiнуў падчас сталiнскага тэрору. 

25 Ермаловiч Мiкола (1921–2000) — гiсторык, лiтаратуразнавец; аўтар кнiг «Па сля-
дах аднаго мiфа» (1989), «Старажытная Беларусь: Полацкi i новагародскi перыяды» 
(1990), «Старажытная Беларусь: Вiленскi перыяд» (1994). 

26 Краўцоў Макар (сапр. Косцевiч; 1890 — пасля 1939) — пiсьменнiк, аўтар тэксту 
песнi «Мы выйдзем шчыльнымi радамi» (музыка У. Тэраўскага). Быў дэлегатам I Усе-
беларускага з’езда, сябрам Рады БНР. Пасля прыходу саветаў у Вiльню арыштаваны 
НКУС. 

27 Ярэмiч Фабiян (1891–1958) — грамадска-палiтычны дзеяч, публiцыст; з 1922 — ся-
бра Беларускага пасольскага клуба, падчас нямецкай акупацыi займаў пасаду бурмiстра 
Барысава. Быў арыштаваны органамi НКУС, пасля вызвалення ў 1956 г. жыў у Вiльнi. 

28 Марцiнчык Мiкалай (1901–1980) — удзельнiк нацыянальна-вызвольнага руху ў За-
ходняй Беларусi. Рэдагаваў часопiс «Студэнцкая думка», быў намеснiкам старшынi 
Галоўнай управы Таварыства беларускай школы. Арыштоўваўся польскiмi (1927 i 1930) 
i савецкiмi (1948) уладамi; пасля вызвалення жыў у Гораднi, працаваў лекарам. 

29 Рак-Мiхайлоўскi Сымон (1885–1938) — публiцыст i грамадска-палiтычны дзе-
яч. Быў паслом на Сойм Рэчы Паспалiтай i адным з кiраўнiкоў Беларускай сялянска-
работнiцкай грамады. Загiнуў падчас сталiнскага тэрору. 

30 Ажэшка Элiза (1841–1910) — польская пiсьменнiца, многiя яе творы заснаваныя 
на беларускiм матэрыяле. 

31 Багушэвiч Францiшак (1840–1900) — паэт, публiцыст, адзiн з заснавальнiкаў новай 
беларускай лiтаратуры. 

32 Новiк-Пяюн Сяргей (1906–1994) — беларускi паэт, эсперантыст, вязень польскiх, 
нямецкiх i савецкiх турмаў; лiставаўся з З. Верас.

33 Iгнатовiч Фёдар — гарадзенскi лекар, выкладчык Гарадзенскага медiнстытута, 
арганiзатар Музея-аптэкi, якi i сёння дзейнiчае ў Гораднi. Пэўны час працаваў у Нямеч-
чыне, з-за чаго лiставанне З. Верас з iм перарывалася. 

34 Бергман Аляксандра (сапр. Кучкоўская; 1906—?) — гiсторык, даследчыца нацыя-
нальна-вызвольнага руху ў Заходняй Беларусi; з 1946 г. жыла ў Польшчы. 
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35 Смолiч Аркадзь (1891–1938) — народны сакратар, намеснiк старшынi Рады на-
родных мiнiстраў БНР; загiнуў у Гулагу. Смолiч Алеся (?—1989) — педагог, аўтар бе-
ларускiх падручнiкаў, жонка А. Смолiча. 

36 Лёсiк Язэп (1883–1940) — мовазнавец, пiсьменнiк, акадэмiк Беларускай акадэмii 
навук (1928); памёр у зняволеннi ў турме г. Саратава. Ванда Лёсiкава — Лявiцкая Ванда 
(1895–1968) — беларуская пiсьменнiца, дачка Ядвiгiна Ш., жонка Я Лёсiка. 

37 Луцкевiч Антон (1884–1942) — палiтычны i грамадскi дзеяч, гiсторык i лiтаратур-
ны крытык; загiнуў у Гулагу. 

38 Бурсевiч Максiм (1890–1937) — педагог i грамадскi дзеяч. Быў адным з кiраўнiкоў 
Беларускай сялянска-работнiцкай грамады, з 1931 г. жыў у Менску, уваходзiў у ЦВК 
БССР; загiнуў падчас сталiнскага тэрору. 

39 «Rzecz o B. Taraszkiewiczu» — манаграфiя А. Бергман. 
40 Ён аж на Флёрыдзе… — вiдаць, маецца на ўвазе Баляслаў Грабiнскi (1899–1991) — 

выпускнiк Вiленскага ўнiверсiтэта, доктар медыцыны, грамадскi дзеяч. Пасля Другой 
сусветнай вайны жыў у ЗША.

41 Лойка Алег (1931–2008) — паэт, празаiк, лiтаратуразнавец; член-карэспандэнт 
НАН Беларусi (1989), доктар фiлалогii (1969). 

42 Ядвiгiн Ш. (сапр. Антон Лявiцкi; 1869–1922) — празаiк i публiцыст; пахаваны 
ў Вiльнi на могiлках Росы. 

43 Уласаў Аляксандр (1874–1941) — грамадска-палiтычны i культурны дзеяч, пуб-
лiцыст. Быў рэдактарам-выдаўцом газеты «Наша нiва», паслом на Сойм Рэчы Паспа-
лiтай; загiнуў падчас сталiнскага тэрору. 

44 Нiжанкоўская Вера — жонка Бранiслава Тарашкевiча; жыла ў Радашкавiчах. 
45 Целеш Вячаслаў (нар. 1938) — беларускi мастак i фiлакартыст, аўтар альбома «Га-

рады Беларусi на старых паштоўках» (1998); жыве ў Рызе. 
46 Караткевiч Уладзiмiр (1930–1984) — класiк беларускай лiтаратуры. 
47 Збралевiч Лiдзiя — бiблiёграф, загадчыца аддзела рэдкiх кнiг i рукапiсаў ЦНБ АН 

iмя Якуба Коласа. 
48 Ватацы Нiна (1908–1997) — беларускi бiблiёграф, даследчыца творчасцi М. Баг-

дановiча, укладальнiца кн. «Шлях паэта: зборнiк успамiнаў i бiяграфiчных матэрыялаў 
пра Максiма Багдановiча» (1975), дзе былi апублiкаваныя ўспамiны З. Верас «Пяць 
месяцаў у Менску». 

49 Луцкевiч Iван (1881–1919) — палiтычны дзеяч, этнограф, публiцыст.
50 Луцкевiч Лявон (1922–1997) — культурны i грамадскi дзеяч, аўтар кнiгi «Вандроўкi 

па Вiльнi». Каля дзесяцi гадоў правёў у Гулагу. Малодшы сын Антона Луцкевiча; зяць 
З. Верас. 

51 Наш Слаўка заўсёды слухае радыё… — маецца на ўвазе ўнук З. Верас Яраслаў 
Войцiк. 

52 Публiкацыя А. Лойкi… — магчыма, гаворка iдзе пра раздзелы з рамана-эсэ «Як 
агонь, як вада», надрукаваныя ў часопiсе «Нёман» (1981, № 9). 

53 Александровiч Сцяпан (1921–1986) — лiтаратуразнавец, доктар фiлалагiчных на-
вук (1972). 

54 Пiсьмянкоў Алесь (1957–2004) — паэт i крытык; працаваў галоўным рэдактарам 
тыднёвiка «Лiтаратура i мастацтва», часопiса «Вожык». 

55 Машара Мiхась (1902–1976) — паэт, празаiк, актывiст нацыянальна-вызвольнага 
руху ў Заходняй Беларусi. 
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56 Арабей Лiдзiя (нар. 1925) — пiсьменнiца; працавала ў рэдакцыi часопiса «Полымя» 
(1967–1974). 

57 Генiюш Ларыса (1910–1983) — паэтка i мемуарыстка; сакратар Рады БНР з 1943 г., 
восем гадоў правяла ў Гулагу. Працяглы час лiставалася з З. Верас (гл.: Скобла М. Лiсты 
ў «лясную хатку» // Асоба i час. 2011. № 4). 

58 Бiчэль Данута (нар. 1938) — паэтка, лаўрэат Дзяржаўнай прэмii Беларусi (1984); 
стваральнiца i першы дырэктар Гарадзенскага музея М. Багдановiча. Працяглы час 
лiставалася з З. Верас.

59 Кароль Усевалад (1919–1984) — актывiст Беларускай незалежнiцкай партыi, па 
пра фесii лекар; у 1946 г. быў арыштаваны, пасля вяртання з Гулагу жыў у Баранавiчах.

60 Танк Максiм (сапр. Яўген Скурко; 1912–1995) — беларускi пiсьменнiк, грамадскi 
i дзяржаўны дзеяч. Старшыня праўлення Саюза пiсьменнiкаў Беларусi (1967–1990), член 
ЦК Камунiстычнай партыi Беларусi (1966–1990), старшыня Вярхоўнага Савета БССР 
(1963–1971). Народны паэт Беларусi (1968), Герой Сацыялiстычнай Працы (1974). 

61 Лявiцкi Язэп (псеўд. Юрка Снапко, 1893–1916) — паэт; быў сябрам Горадзенскага 
гуртка беларускай моладзi. 

62 «З кагорты пачынальнiкаў» — артыкул А. Пяткевiча пра Я. Лявiцкага (Юрку Снап-
ка), надрукаваны ў зборніку «Краю мой — Нёман». 

63 Пяткевiч Марыя (Шумская; 1930–2012) — настаўнiца, жонка А. Пяткевiча. 
64 Белакоз Алесь (нар. 1928) — краязнавец, педагог, мемуарыст; заснавальнiк Гудзе-

вiцкага лiтаратурна-краязнаўчага музея (1965), з супрацоўнiкамi якога З. Верас праця-
глы час карэспандавала. 

65 Мелiся быць у «Спадчыне»… — лiтаратурны альманах «Спадчына», падрыхтаваны 
выдавецтвам «Мастацкая лiтаратура» на пачатку 1980-х, у свет не выйшаў. 

66 Панiзнiк Сяргей (нар. 1942) — паэт, краязнавец, перакладчык, грамадскi дзеяч; лiс-
таваўся з З. Верас. 

67 Мальдзiс Адам (нар. 1932) — лiтаратуразнавец, празаiк, доктар фiлалагiчных навук 
(1987); лiставаўся з З. Верас.

68 Каханоўскi Генадзь (1936–1994) — гiсторык, археолаг, краязнавец, фалькларыст, 
лiтаратуразнавец, доктар фiлалагiчных навук (1992); лiставаўся з З. Верас. 

69 Дварчанiн Iгнат (1895–1937) — пiсьменнiк, актывiст нацыянальна-вызвольна-
га руху ў Заходняй Беларусi; вучыўся ў Карлавым унiверсiтэце (Прага), дзе атрымаў 
ступень доктара фiласофii. Быў адным з арганiзатараў Першага ўсебеларускага з’езда 
(1917), у 1933 г. арыштаваны i высланы на Салаўкi, дзе быў расстраляны. 

70 Хвораст Янка (1902–1983) — балетмайстар, збiральнiк харэаграфiчнага фальклору. 
71 Скрыган Ян (1905–1992) — пiсьменнiк, мовазнавец; быў рэпрэсаваны, шмат гадоў 

правёў у высылцы. 
72 Сурмач Ганна (нар. 1947) — грамадская дзеячка, музеязнавец; была дырэктарам 

Беларускага дзяржаўнага архiва-музея лiтаратуры i мастацтва, узначальвала Згуртаван-
не беларусаў свету «Бацькаўшчына». 

73 В. Русецкi — менскi мешчанiн, пчаляр, домаўласнiк; у яго доме пэўны час ква та-
раваў Я. Колас. 

74 Мiкулiч Барыс (1912–1954) — пiсьменнiк, аўтар аповесцi пра М. Багдановiча. 
75 Бядуля Змiтрок (сапр. Самуiл Плаўнiк;1886–1941) — паэт i празаiк. 
76 Паўловiч Альберт (1875–1951) — паэт i драматург. 
77 Фарботка Язэп (1893–1960) — паэт, лiтаратуразнавец. 
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78 Галубок Уладзіслаў (1882–1937) — пiсьменнiк, рэжысёр, тэатральны дзеяч, мастак, 
першы народны артыст БССР; загiнуў падчас сталiнскага тэрору. 

79 Скарынкiн Уладзiмiр (нар. 1939) — паэт i перакладчык. 
80 Налiваеў Анатоль (нар. 1931) — мастак, калекцыянер, заснавальнiк прыватнага му-

зея «Гасцёўня Галубка» (Менск). 
81 Содаль Уладзiмiр (1937) — лiтаратуразнавец i краязнаўца; працяглы час лiставаўся 

з З. Верас. 
82 Лявiцкая Ванда (1895–1968) — беларуская пiсьменнiца, дачка Ядвiгiна Ш., жонка 

Я. Лёсiка. 
83 Ватацы Нiна (1908–1997) — беларускi бiблiёграф, даследчыца жыцця i творчасцi 

М. Багдановiча. 
84 Асташонак Алесь (1954–2004) — пiсьменнiк i перакладчык. 
85 Шушкевiч Станiслаў (1908–1991) — паэт, аўтар шматлiкiх зборнiкаў вершаў для 

дзяцей. 
86 Лужанiн Максiм (сапр. Аляксандр Каратай; 1909–2001) — паэт, празаiк, пераклад-

чык. 
87 Вiтка Васiль (сапр. Цiмох Крысько; 1911–1996) — паэт, перакладчык. 
88 Ляшковiч Нiна — супрацоўнiца вiленскiх архiваў; дапамагала беларускiм даслед-

чыкам у iхнiх росшуках. 
89 Кiсялеўскi Анатоль (1925–1986) — мовазнавец, аўтар «Лацiнска-руска-беларуска-

га батанiчнага слоўнiка» (1967). 
90 Сардэчна, шчыра дзякую за наш зборнiк… — маецца на ўвазе зборнiк лiтаратараў 

Гарадзеншчыны «Краю мой — Нёман» (1986), дзе былi апублiкаваныя ўспамiны З. Ве-
рас «Старое Гродна». 

91 Быкаў Васiль (1924–2003) — народны пiсьменнiк Беларусi (1980); напiсаў прадмо-
ву да зборніка «Краю мой — Нёман». 

92 Спатканьнi з «бацькам»… — гаворка пра Язэпа Лявiцкага, якi выконваў ролю 
Баць кi ў камедыi К. Каганца «Модны шляхцюк»; ролю Ганкi выконвала Л. Сiвiцкая. 

93 Карпюк Аляксей (1920–1992) — беларускi пiсьменнiк, у 1978–1992 гг. узначальваў 
Гарадзенскае абласное аддзяленне Саюза пiсьменнiкаў Беларусi. 

94 Iверс Анатоль (сапр. Iван Мiско; 1912–1999) — беларускi паэт i ўдзельнiк нацыя-
нальна-вызвольнага руху ў Заходняй Беларусi. 

95 Леўчык Гальяш (сапр. Ляўковiч Iлля; 1880–1944) — беларускi паэт. 
96 Сiдаровiч Мiкалай — настаўнiк i краязнавец, якi арганiзоўваў у Слонiме лiтаратур-

ны музей. 
97 Лейка Кандрат (1860–1921) — паэт i драматург. 
98 Гайдук Мiкола (1933–1998) — пiсьменнiк; працаваў намеснiкам галоўнага рэдакта-

ра тыднёвiка «Нiва» (Беласток). 
99 Лiчу яго, Мiколу-пчаляра… — маецца на ўвазе Папека Мiкола (нар. 1961) — бела-

рускi пчаляр i паэт. 
100 Фальскi Усевалад (1886—?) — грамадска-палiтычны i дзяржаўны дзеяч; камiсар 

замежных справаў у Часовым рабоча-сялянскiм урадзе Беларусi (1919). 
101 Шантыр Фабiян (1887–1920) — паэт, публiцыст, грамадска-палiтычны дзеяч; ка-

мi сар па нацыянальных справах у Часовым рабоча-сялянскiм урадзе Беларусi (1919); 
быў расстраляны бальшавiкамi. 
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102 Гадлеўскi Вiнцэнт (1888–1942) — палiтычны i рэлiгiйны деяч; удзельнiк Перша-
га ўсебеларускага з’езда (1917), адзiн з заснавальнiкаў Беларускай хрысцiянскай дэ-
ма кратыi, уваходзiў у раду Беларускай народнай самапомачы. У 1942 г. расстраляны 
фашыстамi.

103 Сёлета мiнула 11 гадоў ад сьмерцi сына… — гаворка пра Антона Шантыра (1919–
1976) — сына З. Верас i Ф. Шантыра. 

104 «Пралескi» — дзiцячы часопiс, выходзiў у Вiльнi з 1934 па 1939 г. пад рэдакцыяй 
З. Верас. 

105 Багдановiч Янка (1906–1990) — беларускi журналiст i выдавец; жыў у Вiльнi. 
106 «Шлях моладзi» — грамадска-палiтычны i лiтаратурна-мастацкi часопiс, выходзiў 

у Вiльнi з 1929 да 1939 г. 
107 «Заранка» — дзiцячы часопiс, выходзiў у Вiльнi з 1927 да 1931 г. пад рэдакцыяй 

З. Верас. 
108 Глякоўскi Станiслаў (1896–1943) — рэлiгiйны i грамадскi дзеяч, доктар тэалогii; 

быў расстраляны фашыстамi. 
109 Станкевiч Станiслаў (1886–1964) — беларускi выдавец; з 1926 г. меў у Вiльнi 

ўласную кнiгарню. 
110 Цвiрка Кастусь (нар. 1934) — паэт, празаiк, перакладчык, выдавец. 
111 Далiдовiч Генрых (нар. 1946) — пiсьменнiк, аўтар раманаў пра падзеi 1917–1918 гг. 

у Менску. 
112 Сташкевiч Мiкалай (1938–2011) — гiсторык, доктар гiстарычных навук. 
113 Скалабан Вiталь (1947–2011) — гiсторык i архiвiст; лiставаўся з З. Верас (гл.: 

Скалабан В. «Вам, як гiсторыку, не зашкодзiць ведаць…» // Асоба i час. 2009. № 1). 
114 Каруза Павел (1900–1980) — беларускi музычны i грамадскi дзеяч, адзiн з лiдараў 

БХД у мiжваенны перыяд. 
115 «Паходня» — грамадскае згуртаванне, якое дзейнiчала ў Гораднi прыканцы 

1980-х гг.; яго сакратар М. Таранда лiставаўся з З. Верас.
116 Кiсялёў Генадзь (1931–2008) — гiсторык i лiтаратуразнавец, доктар фiлалогii. 
117 Зробленая копiя таго дакуманту… — гаворка пра Пратаколы Усебеларускага i Вай-

сковага з’ездаў, якiя праходзiлi ў Менску ў 1917 г. 
118 Абсурд «працы» «Абуджаныя»… — маецца на ўвазе раман Генрыха Далiдовiча. 
119 Гмырак Лявон (сапр. Мечыслаў Бабровiч; 1891–1915) — крытык, публiцыст, празаiк. 
120 Улашчык Мiкола (1906–1986) — беларускi гiсторык, археолаг, доктар гiстарычных 

навук (1964); жыў у Маскве. 

Прадмова, публiкацыя i заўвагi Мiхася СКОБЛЫ
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Чаму мы былі сведкі
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ВСТРЕчИ В КОКТЕБЕЛЕ

Лето 1962 года… Полвека нужно отмотать назад…
Студенческий народ валит на восток — в Казахстан, на целину, в Сибирь, на комсо-

мольские стройки. Едут и в организованных строительных бригадах и самостоятельно, 
так называемыми шабашками, теми же рабочими бригадами, только подобравшимися 
уже по давним связям и дружеским принципам. Основной мотив едущих отнюдь не ро-
мантический, хотя газеты, радио и ТВ вовсю разогревают именно эту сторону — гремят 
соответствующие песни, марши, стихи … Для многих главное — если повезёт — можно 
неплохую деньгу зашибить за лето. На степуху (стипендию) прожить нормально невоз-
можно. А тут есть шанс заработать и на костюм, и на гитару, и к зиме кое-что приберечь.

А мы с давним, ещё со школьных лет, приятелем Володей едем в другую сторону — 
на запад. Двух студентов (один учится на радиотехническом факультете политехниче-
ского института, другой — на филфаке университета) гонит страсть к путешествиям, 
которую не перебить никакими соблазнами заработка. Сначала на Карпаты, потом через 
Молдавию и Одессу в благословенный Крым — такой маршрут. Готовились с зимы. 
Володя копил из стипендий, я — из журналистских гонораров, поскольку стипендии 
не получал по той причине, что их дали на отделение журналистики меньше, чем было 
зачислено студентов. Ну и меня, как городского (большинство было из районных газет 
и после службы в армии и на флоте), в семье которого из доходов родителей прихо-
дилось не менее сорока рублей на человека, со стипендией обошли. Мол, выживешь 
за родительский счёт. А то, что парень уже два года после школы как содержал себя, 
работая фрезеровщиком на электротехническом заводе, и стыдно было вдруг снова пре-
вратиться в сидящего на родительской шее, это никого не волновало.

Я начал печататься, ещё будучи учеником 10-го класса, — в пионерской газете «Зорь-
ка». А потом стал что-то приносить в «Знамя юности», на Белорусское радио. Гонорары 
на последнем были весьма приличные. В общем, к лету удавалось скопить не менее 
150 рублей — сумму по тем временам вполне достойную. Вдвоём с Вовкой у нас полу-
чалось 300 рублей — совсем не слабо для дальнего путешествия.

У нас два рюкзака, пара лёгких одеял, охотничий нож, фонарик, палка сухой колбасы. 
И ещё у нас принцип — экономить на дороге, т. е. ехать почти даром, попросту зай цами, 
и это только с единственной целью: чтобы больше проехать и, соответственно, больше 
повидать. Вроде тогда развивался автостоп, но мы им не пользовались. Нас больше при-
влекал своей надёжностью и чёткостью расписаний государственный транспорт — по-
езда, автобусы, теплоходы.

Что означало ехать почти даром? Это выглядело на практике так: в поезд, следовавший 
из Минска до Львова, покупался один билет на двоих до ближайшей станции, коей было 
Молодечно, конечно, в общий вагон, сначала заходил один, потом передавал через окно 
билет другому. Дальше начиналась игра в прятки с поездным контролем. Чаще всего мы 
прятались в купейных вагонах на самых высоких багажных полках, в том числе и в той 
пустоте, что помещалась над входной дверью. Пассажиры студентов не выдавали. Ехать 
в тесноте и пыли было не очень комфортно. Но если за 80 копеек на двоих (столько стоил 
билет до Молодечно) мы приезжали во Львов, то о каких неудобствах могла идти речь?

На турбазе во Львове нам усиленно предлагали путёвки на автобусно-пешеходный 
маршрут до Ужгорода. Но зачем нам путёвки? Мы даём шоферу автобуса какую-то 
весьма скромную сумму, и вместе с одной организованной, путёвочной группой вы-
езжаем в Ясиня, откуда начинается туристский маршрут по Карпатам. В дороге пере-
знакомились с путёвочниками, это в основном симпатичная молодая интеллигенция 
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из разных городов Союза — инженеры, учителя, врачи. Стали распевать совместно 
песни… 

И вот ранним утром из ворот базы в Ясиня выходит их группа, как положено, ведомая 
штатным инструктором. А метрах в пятидесяти позади идём мы с Володей. Мы беспу-
тёвочные, нам не положено быть в группе. А с другой стороны, кто нам может запретить 
следовать за группой? А следовать необходимо, потому что маршрута, троп в горах мы 
не знаем, естественно, сами на ближайшую точку — гору Говерлу — не взберёмся. Да 
и дальнейший путь — Берегово, Виноградово, Хуст, Рахов, Мукачево, — часть которого 
группа будет проезжать в автобусе, нам самим преодолеть было бы сложно, не говоря 
о затратах материальных. В общем, уже на второй день путёвочники пригласили нас 
присоединиться. Инструктор, парень ненамного старше нас, не возражал. Тем более 
что вино к ужину, мы, как правило, выставляли своё. Ну и в варево над костром тоже из 
своих запасов добавляли. Никакой контроль туристов не пересчитывал. Поэтому случа-
лось, что мы иной раз и обедали вместе в ресторанчиках, и ночевали в гостиницах, а не 
в палатке… И даже значок «Турист СССР» получили на завершавшем маршрут вечере 
на турбазе в Ужгороде, на котором я читал стихи Есенина и Блока.

Там же, в Ужгороде, мы расстались с новыми друзьями (с кем-то обменялись адреса-
ми и потом переписывались). У них закончился почти двухнедельный путевочный тур. 
А у нас ещё столько всего впереди! Жизнь на берегу Днестра в большом молдавском 
селе Слободзея, знакомство с неизвестной Венецией, маленьким городком на «ериках» 
(местное название каналов) Вилково в устье Дуная и крепостными сооружениями в Из-
маиле… На теплоходе «Белинский» (способ тот же — один палубный билет на двоих) 
прибываем в Одессу, где проводим несколько дней в вольных шатаниях по городу. А за-
тем теплоходом «Алушта» (способ тот же) в Крым. Через неделю жизни в Евпатории 
(плаваем до одурения в море и выгадываем фрукты подешевле на местном рынке) и по-
следующей попытки выжить на Учкуевском пляже в Севастополе автобусом едем на 
Южный берег. Осваиваем Ялту, Массандру…

И вот если не конечный, то во всяком случае пункт, где мы намерены пожить по-
дольше. Крошечная автобусная станция по дороге в Судак называется, как и сам посё-
лок, Планерское. Коктебель — это старое, дореволюционное название, в недавние годы, 
правда, возвращённое. Планерское — это от эпохи социализма, полётов со здешних 
вершин первых советских планеристов, среди которых был, между прочим, и будущий 
конструктор космических кораблей Королёв.

Поселились мы в палаточном молодёжном городке. Быстро обрели знакомых, бук-
вально за два дня превратившихся в друзей. Студенты из Москвы, Ленинграда, Киева… 
Совместные посещения знаменитых бухт под Карадагом, плавание, загорание, добыва-
ние еды и вина, трёп и песни у вечернего костра — всё это не могло не сблизить.

И вот узнаём от московских студенток: на завтра намечен поход на дачу Волошина. 
Мы уже видели её — необычной формы особняк с вышкой и венецианским окном, раз-
вёрнутый к морю, буквально на краю набережной. Москвички настроены таинствен-
но-конспиративно. Ещё неизвестно, говорят они нам, удастся ли вас провести. Состав 
группы ограничен, но их подруга, студентка из Питера Маша, обещает поговорить с глав-
ным на этом мероприятии — своим преподавателем, ленинградским литературове дом 
Виктором Андрониковичем Мануйловым. Мануйлов — приятель вдовы Волошина 
Марии Степановны, только ему она доверяет проведение этих неафишируемых встреч 
в волошинском доме. А вся конспирация оттого, что Волошин в советской литературе 
тех лет — имя полузапретное, не признанное официально. Его не издают, музея в его 
коктебельском доме, с которым связаны имена многих известных писателей, артистов, 
художников, нет. Поэтому и никаких поэтических и прочих творческих встреч-вечеров 
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там устраивать не положено. Власти не только их не разрешали, но и преследовали сами 
попытки что-то подобное организовать. Это теперь гремят на весь мир волошинские 
поэтические фестивали в Коктебеле с многочисленными гостями, докладами и премия-
ми. А тогда — палец к губам: хочешь пройти на дачу, удостоился чести попасть в из-
бранный круг — помалкивай.

В назначенный день и час мы были у калитки ограды волошинского дома. Группка 
была небольшая, меньше десяти человек. Все многозначительно молчали в ожидании 
Мануйлова. И тут появилась чуть было не испортившая всё дело полная дама с обго-
ревшими плечами и большим зонтом, которым она пыталась прикрывать от палящего 
солнца одновременно себя и своего сына, мальчика лет семи-восьми. «Это здесь, что ли, 
будет выступать Андроников? — с настоятельной требовательностью спросила она. — 
По билетам будут пускать или как?»

О, ужас! Виктора Андрониковича Мануйлова, скромного профессора-лермонтоведа, 
чьё имя было известно в основном специалистам-филологам, каким-то путём что-то 
всё-таки разузнавшая дама спутала с гремевшим тогда своими неподражаемыми устны-
ми рассказами Ираклием Луарсабовичем Андрониковым. И уже стал образовываться 
вокруг нас кружок любопытствующих, и в нём всё громче раздавалось: «Андроников! 
Андроников будет выступать!»

Слава Богу, появился Виктор Андроникович и разъяснил, что никакого Ираклия Ан-
дроникова здесь не будет, что он профессор Ленинградского университета и намерен 
провести со своими студентами что-то вроде небольшого семинара по теории стиха. 
Мероприятие скучное и в основном для учёного народа. Образовавшаяся толпа разо-
чарованно сникла и рассосалась.

И вот мы вступаем в святилище. По ветхой деревянной лестнице поднимаемся на 
площадку второго этажа, а оттуда входим в мастерскую. Так называется самая большая 
комната с уже упоминавшимся венецианским окном, открывающим великолепный вид 
на залив и Карадаг. У стены, противоположной окну, большая скульптурная голова. Это 
египетская царица Таиах, её маска, привезённая Волошиным из одного из его стран-
ствий по Востоку. Тогда я ещё не знал посвящённого ей стихотворения:

Тихо, грустно и безгневно
Ты сказала: надо ль слов?
Час настал, прощай, царевна,
Я устал от лунных снов.

Вдоль стены, от которой начинается маленькая лесенка, ведущая выше, в кабинет 
Волошина, тянутся полки с книгами. Старые переплёты, впрочем, немало изданий 
в мягких обложках. И все соблазнительны. Потому я и не выдержал. Взял да и вытянул 
с полки издание, манившее раскрашенной в духе модерна начала XX века обложкой. 
Это была какая-то книга о театре драматурга и режиссёра Николая Евреинова. Только 
успел раскрыть её, как услышал резкий крик:

— У меня столько книг украли!
Я поднял голову и увидел стоявшую рядом с Мануйловым полноватую невысокую 

женщину с короткой седой стрижкой, в очках. Вдова Волошина Мария Степановна смо-
трела на меня в упор.

— У меня столько книг украли! — повторила она.
Дрожащими руками я поставил книгу на место. Хотелось объяснить… Меня как буд-

то обвиняли в воровстве, хотя я ничего не украл, я взял книгу только посмотреть. И всё 
равно меня обвиняли — в потенциальном воровстве. Я был растерян, наверняка краска 
стыда залила лицо. Девушки-студентки, поручившиеся за нас, замерли в ужасе. Повис-
ла стыдная пауза, которую разрешил Мануйлов.
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— Я думаю, молодой человек, что вам нельзя оставаться здесь, — сказал он и развёл 
руками, — извините…

Я вышел на веранду. Спуститься вниз и окончательно покинуть волошинский дом 
у меня не было сил. Ноги не шли. Как же так? Володя, разумеется, остался, к нему ни-
каких претензий, он книги волошинской библиотеки не трогал. И вот он сейчас будет 
слушать и рассказ Мануйлова о Волошине, и стихи будут читать, и, говорили студентки, 
сама Мария Степановна может прочитать какие-то стихотворения Волошина. И я всего 
этого не вижу и не слышу! Я изгнан из дома, где бывали Андрей Белый, Марина Цве-
таева, Александр Грин! А сколько здесь перебывало других писателей, разных худож-
ников и вообще интересных людей! И вот я исторгнут из этого святилища! Положение 
казалось особенно несправедливым, поскольку я уже кое-что знал о Серебряном веке 
русской литературы, в отличие, как мне казалось, от многих других посетителей Дома 
поэта и потому заслуживал чести быть не вне, а внутри него.

В состоянии полнейшего отчаяния сел за деревянный столик на веранде второго эта-
жа. Буду сидеть здесь! Никуда не уйду! Просидел я, горестно уронив голову на руки, 
сложенные на столе, наверное, с полчаса, потом услышал:

— Как вас зовут?
На залитой солнцем веранде мы были только вдвоём — Мария Степановна и я. Я ска-

зал, что студент из Минска, бормотал какие-то извинения…
— Да я всё поняла по вашему лицу, — прервала меня она. — Но у меня действитель-

но украли много книг. Потому и не сдержалась… Приходят, клянутся в любви к поэ-
зии, говорят об интересе к личности и творчеству Макса, а потом книжку за пазуху 
или в сумку…

Я сказал, что мало знаю о Волошине. Постоянный сиделец в Ленинской библиотеке 
в Минске, я в журналах «Золотое руно», «Аполлон», «Весы» находил его статьи об ис-
кусстве, рецензии, но вот стихи, тем более отдельные издания не попадались.

— А у Макса всего один сборник поэтический вышел до революции и ещё один по-
сле, в двадцатые годы, — сказала она. — И с тех пор ни одной книжки…

Но вот же Цветаеву издали — год назад вышел её небольшой сборник, ставший сразу 
и сенсацией, и невероятной библиофильской редкостью. Наверное, и Волошина скоро 
издадут. Такой оптимистической мыслью поделился я с Марией Степановной. Откуда 
мне было знать, что пройдёт ещё пятнадцать лет, прежде чем советская власть решится 
на издание сборника Волошина в Малой серии «Библиотеки поэта»? 

— Дай Бог! — сказала она. — Кстати, о Цветаевой… Мне недавно Евтушенко по-
дарил одну книгу, привёз из Америки, там есть очерк Цветаевой о Максе. Хотите по-
смотреть?

Это была шикарная компенсация за случившееся в мастерской. В томике, выпущен-
ном нью-йоркским издательством имени Чехова, был очерк Цветаевой о Волошине 
«Живое о живом», написанный сразу после того, как она узнала о его смерти в 1932 г. 
Я немедленно достал большой блокнот, который всегда, в любых ситуациях был со 
мной, и принялся переписывать. Уже ушла группа, которую привёл Мануйлов, солнце 
стало клониться к закату, а я всё писал, пока не пришла Мария Степановна и не сказала, 
что можно будет придти завтра и переписать то, что не успел. И ещё она сказала, что 
через два дня Мануйлов приведёт новую группу и я смогу с ней побывать там, где не 
удалось сегодня.

Вечером того дня я чувствовал себя победителем над так неудачно сложившимися по-
началу обстоятельствами в волошинском доме. В самой большой палатке замершим слу-
шателям, среди которых были благоговейно внимавшие студентки, — факт немаловаж-
ный для двадцатилетнего юноши — я читал стихи Цветаевой, посвящённые Волошину:
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Ну, а потом на плоской
Вышке — орлы вокруг —
Макс, мне было так просто
Есть у тебя из рук,

Божьих или медвежьих,
Опережавших «дай»,
Рук неизменно-бережных,
За воспалённый край

Раны умевших браться
В веры сплошном луче.
Макс, мне было так братски
Спать на твоём плече!

Я пришёл в волошинский дом назавтра и переписал очерк Цветаевой до конца. И был 
там во время другой «экскурсии», которую проводил Мануйлов. Тоже небольшая груп-
па. Все расселись в мастерской вдоль стен, увешанных акварелями Волошина. Мануй-
лов сделал краткое и достаточно осторожное сообщение о жизни и творчестве Волоши-
на. На столе, за которым сидели он и Мария Степановна, лежали два или три толстых, 
переплетённых тома, содержавших машинописную перепечатку стихов Волошина. За-
глядывая в один из томов, Мануйлов прочёл несколько стихотворений. А потом Мария 
Степановна прочитала — естественно, по памяти — поэму «Дом поэта». Чеканные, на-
сыщенные словно красками его акварелей и одновременно суровые строки о Коктебеле, 
о полной драматизма жизни поэта здесь в гражданскую войну буквально потрясли меня.

И красный вождь, и белый офицер,
Фанатики непримиримых вер,
Искали здесь, под кровлею поэта,
Убежища, защиты и совета.

Натурально, я должен был заполучить этот текст и упросил Марию Степановну раз-
решить мне переписать его.

— Кажется, вы готовы скопировать здесь всё, — усмехнулась она. — Ладно, прихо-
дите. Но имейте в виду — читать «Дом поэта» своим друзьям или давать переписывать 
не советую.

И, конечно, знала, что буду читать. Переписать, скорее всего, действительно не дам, 
причём больше из ревности, чтобы быть единственным — по крайней мере, в кругу 
моих знакомых и друзей — обладателем этого потрясающего текста, а вот читать вслух 
тем, кто заслуживал этого, конечно же, буду. Строки сами собой уложатся в моей памяти 
очень быстро и на всю жизнь. Мне уже тогда казалось, что чтение вслух Волошина — 
это исполнение его собственного завета:

Мои ж уста замкнуты… Пусть!
Почётней быть твердимым наизусть
И списываться тайно и украдкой,
При жизни быть не книгой, а тетрадкой.

И вот она, моя тетрадка, где списанный тайно Волошин. Я сохранил её в своём архиве 
и спустя полвека разглядываю потускневшие — писал-то карандашом — строки.

Во время этих двух или трёх моих уже самостоятельных визитов на волошинскую 
дачу я не только переписывал воспоминания Цветаевой и стихи Волошина, мы ещё 
и разговаривали с Марией Степановной. Это теперь я немало знаю о ней, о её совмест-
ной жизни с Волошиным. Особенно много дала в этом смысле книга «Мария Степанов-
на Волошина. О Максе, о Коктебеле, о себе» (Феодосия — Москва, издательский дом 
«Коктебель», 2003). Oна родилась в Петербурге в семье слесаря Заболоцкого. Он был 
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поляк, а мать, вероятно, имела белорусские корни, её родители Антонюки жили в Ре-
жице Витебской губернии (теперь это латвийский город Резекне). Маруся Заболоцкая 
закончила столичную Стоюнинскую гимназию (названа по имени её основателя, из-
вестного методиста в области русского словесности), получив свидетельство домашней 
учительницы. Но пошла по медицинской линии — занималась в Психоневрологиче-
ском и Повивальном институтах, работала фельдшером. Ко времени начала близких 
отношений с Волошиным (1922–1923 гг.) она имела некоторые знакомства в литератур-
ной среде. И с Волошиным познакомилась благодаря Марине Цветаевой. Её совместная 
жизнь с Максимилианом Александровичем (они зарегистрировали брак в 1927 г.) про-
должалась всего девять лет. А затем на протяжении тридцати лет она бессменно служит 
памяти мужа и вся отдана благороднейшему и тяжелейшему делу — сохранению Дома 
поэта. Как раз в 1962 г., в августе, когда мы с приятелем были в Коктебеле, исполнялось 
тридцать лет со дня его смерти (Волошин умер 11 августа). Из той же книги я узнал, 
какие трудности преодолевала Мария Степановна в отношениях с Союзом писателей, 
который то вроде проявлял интерес к созданию музея в волошинском доме, то отказы-
вался от него, какие страдания выпали на её долю в годы войны, когда она наперекор 
всем драматическим обстоятельствам сумела сохранить Дом поэта. 

Теперь мне понятнее тогдашние жалобы Марии Степановны на то, что хотя дом Во-
лошина и отдан, согласно завещанию мужа, Союзу писателей и летом литераторы, при-
езжающие в здешний Дом творчества, живут и в комнатах первого этажа, и в соседнем 
флигеле, принадлежавшем семье Волошиных, денег на ремонт не дают. Дом разруша-
ется, лестница, ведущая на вышку, вот-вот рассыплется…

— Особенно тяжело зимой, зимы здесь бывают с сильными ветрами, на море штор-
мит, холодно, нужно топить. А проблема с дровами, — говорила она, — приходится 
выпрашивать у поселкового совета, у дирекции дома творчества.

Во время одного из разговоров я получил неожиданное предложение — приехать 
в Коктебель на зиму и пожить в Доме поэта помощником по хозяйству у Марии Степа-
новны.

— Будете помогать мне, а я постараюсь, чтобы вас оформили сотрудником Дома 
творчества, — сказала она, пытливо глядя мне в лицо. — Хотя это вряд ли получится, 
я сама буду что-то платить вам, конечно, немного, я человек небогатый.

Предложение застало меня врасплох. Конечно, помогать Марии Степановне — это 
означало бывать в Доме поэта, может, даже жить где-то в нём и, конечно, находить-
ся рядом с этими акварелями, книгами, окунуться в столь притягательную атмосферу 
русской культуры начала XX века. Но я ведь студент-второкурсник. Приехать на зиму 
сюда — это значит по сути бросить университет. Может, перейти на заочную учёбу?

— Вы подумайте, — сказала она, видя мою растерянность. — Потом напишете мне.
Естественно, тогда я не знал, что у Марии Степановны полгода назад уже появился 

помощник, но ситуация сложилась для него не лучшим образом. Это был Володя Куп-
ченко, будущий известный исследователь жизни и творчества Волошина, а в ту пору вы-
пускник факультета журналистики Уральского университета. Через 13 лет у нас с ним 
завяжутся добрые отношения, которые продлятся до его смерти в 2004 г. Володя был 
зачислен разнорабочим при Доме творчества писателей, обязанности же его состояли 
в том, чтобы помогать Марии Степановне, выполнять хозяйственные работы в воло-
шинском доме, где ему была выделена комнатка. Впрочем, оттуда ему вскоре пришлось 
выселиться, чему поспособствовали некоторые старые коктебельцы, друзья Марии Сте-
пановны, хорошо знавшие ещё и Максимилиана Александровича. Привыкшие бывать 
в доме Волошина, выступать в роли единственных советчиков и доброжелателей вдовы 
поэта, они с болезненной ревностью восприняли её сближение с молодым  помощником, 
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с ролью нового человека в доме, который привыкли считать своим. Наверное, что-то 
не заладилось и в отношениях с Марией Степановной. Характер у неё был нелёгкий, 
знавшие её отмечали не всегда оправданную резкость и слов, и поступков. Тогда Володя 
Купченко протянул в помощниках у Марии Степановны только до августа 1962 г. и уе-
хал на родину, в Свердловск, буквально накануне нашего с приятелем приезда в Кок-
тебель. Он вернётся туда спустя два года и проживёт там почти 20 очень непростых 
лет, станет секретарём Марии Степановны, заведующим наконец-то открытого в 1974 г. 
Дома-музея Волошина как филиала Феодосийской картинной галереи имени Айвазов-
ского. Слава Богу, что Волошин был ещё и художником.

Разговаривая со мной в августе 1962 г., Мария Степановна, конечно, не могла пред-
полагать, как всё будет в дальнейшем, вернётся ли Володя Купченко, как сложатся их 
отношения. Потому и предложила мне приехать на зиму в Коктебель. Теперь-то я пони-
маю, что это был бы своего рода экзамен, и ещё неизвестно, выдержал бы я его, получил 
бы добро у тех же коктебельских друзей Марии Степановны. Ведь и Володя Купченко, 
вернувшись в августе 1964 г. в Коктебель, далеко не сразу завоевал её доверие, он при-
ходил к ней, помогал в хозяйственных делах, но к архиву Волошина на протяжении ряда 
лет не допускался. Его работа с волошинским архивом по сути началась в 1974 г., когда 
он был зачислен научным сотрудником Дома-музея Волошина.

Наше знакомство началось по его инициативе. В 1975 г. после выхода моей монографии 
о Власе Дорошевиче я получил от него письмо, в котором он просил меня прислать книгу 
и интересовался, известно ли мне что-либо о возможных встречах Волошина и Дороше-
вича в Париже. Летом того же года я с женой и сыном поехал на отдых в Коктебель, при-
вёз Володе книгу. Он отдарил красочным фотоочерком «Планерское. Коктебель», только 
что вышедшим в симферопольском издательстве «Таврия». Фотографии и репродукции 
крымских акварелей Волошина предварял отличный текст Владимира Купченко. С той 
поры летние мои приезды в Коктебель стали регулярными. Были и встречи с Марией 
Степановной. Они были краткими, ей уже шло к концу девятого десятка, знакомых и по-
сетителей дома были многие сотни, она не всех узнавала, но меня привечала и однажды 
познакомила с гостившей у неё Анастасией Ивановной Цветаевой. Вечером, когда спа-
дала жара, они под руку гуляли по парку писательского дома. Умерла Мария Степановна 
в 1976 г., и похоронили её рядом с могилой Волошина на горе Кучук-Енишар.

Много времени в свои приезды во второй половине 1970-х и в начале 1980-х гг. я про-
водил на тыльной веранде волошинского дома на втором этаже, на неё выходили комнаты, 
точнее, маленькие комнатки, в которых обитал Володя. Тогда я увидел, как систематиче-
ски он начал освоение волошинского архива, завёл картотеки, какая большая шла у него 
переписка — с людьми, знавшими Волошина, литераторами, художниками. Мне, уже ав-
тору монографии, казалось, что Володя слишком скрупулёзен, что он тонет в своих кар-
точках, и я всячески настраивал его на то, что он должен приступить к написанию книги 
о Волошине. А он не спешил, осваивал архив, завязывал знакомства с московскими и ле-
нинградскими литературоведами и писателями, выступал с многочисленными публика-
циями в разных изданиях, в том числе в феодосийской газете «Победа», в которых расска-
зывал о Волошине, о его друзьях, его связях и контактах в мире литературы и искусства, 
о писателях и художниках, живших в Коктебеле. Его первая тоненькая книжечка «Остров 
Коктебель» вышла в «Библиотеке “Огонька”» в 1981 г. Он подарил её мне, надписав — 
«товарищу по оружию». Его первая книга о Волошине вышла в конце 1990-х гг., когда 
он уже был автором многих работ, опубликованных в солидной научной и литературной 
периодике, составителем ряда волошинских изданий, вышедших в том числе в академи-
ческой серии «Литературные памятники». Исключительным вкладом в воссоздание пол-
ной биографии Волошина стал его двухтомник «Труды и дни Максимилиана Волошина. 
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Летопись жизни и творчества» (СПб., 2002). Он успел увидеть начало исполнения своей 
мечты — выхода многотомного собрания сочинений Максимилиана Волошина, первый 
том которого появился в 2003 г. На нём, как и на втором томе, его имя — как одного из 
двух составителей — ещё не стоит в траурной рамке. В 2004 г. его не стало, Владимир 
Петрович Купченко умер, не дожив несколько дней до 66 лет.

Володя вообще был человек самоуглублённый, невероятно сосредоточенный на сво-
их волошинских трудах, он ценил время, не любил пустых разговоров и потому некото-
рым казался замкнутым и самоуверенным. Мне самому казалось иногда, что Купченко 
по своей натуре далёк от великого парадоксалиста Волошина, не проводившего чёткой 
грани между жизнью и игрой. 

Но чувствовался в нём и скрытый азарт, проявлявшийся во время наших игр в на-
стольный теннис. Благо, стол стоял в скрытой от посетителей тенистой части двора, под 
той самой верандой, где жил Купченко, и иной раз мы часа два гоняли целлулоидный 
шарик. Потом, как правило, шли плавать…

С годами мне увиделись определённые параллели в наших судьбах, хотя Володя был 
на три года старше меня. Та же страсть к путешествиям, в результате которой мы оба 
оказались в Коктебеле, пришли в Дом поэта. Его пожизненная увлечённость Волошиным, 
моя — Дорошевичем. Правда, у него это была единственная пламенная страсть, а я ещё 
писал о декабристах, Льве Толстом, Чехове, занимался белорусско-русскими литератур-
ными связями. Ну и, конечно, литературная критика, публицистика… Впрочем, и Володя 
выходил за рамки того, что он сам называл волошиноведением (признаюсь, что не люблю 
этого слова), — много писал на краеведческие, связанные с Крымом темы. Наконец, не 
была чужда ему и Беларусь, из Лиды происходила его родня по отцу. С улыбкой он расска-
зывал мне, как во время большого путешествия с друзьями по стране в 1961 г. (напомню, 
что я с приятелем пустился в первое такое путешествие годом позже) он в Минске был за-
держан сотрудниками КГБ. Поводом послужило случайное знакомство с молодыми аме-
риканцами, участниками проходившего тогда по Беларуси марша мира. Несколько дней, 
пока выясняли их личности, он с друзьями провёл в тюремном изоляторе. Многие годы 
спустя он рассказал об этом приключении в документальной повести «Путешествие», 
опубликованной в дмитровском журнале «Наша улица».

…В один из приездов в Коктебель меня ждал сюрприз — Володя женился (это был 
второй его брак), и женой его оказалась Роза Хрулева, с которой я познакомился ещё в на-
чале 1970-х гг., во время работы в отделе рукописей Института русской литературы (Пуш-
кинского Дома) АН СССР в Ленинграде. Роза была сотрудницей отдела и помогала мне 
с оформлением заказов на микрофильмирование ряда материалов. Она учила меня:

— Ну вот вы опять захотели скопировать целиком единицу хранения, а это не по-
ложено по инструкции! Можно только часть. Муратова и так возмущается множеством 
ваших заказов на копирование. Сделайте так: перепишите первую страницу документа, 
что-нибудь из середины и конец. А все остальные листы заказывайте копировать. Вот 
и получится, что единица хранения будет у вас целиком.

Заведующая отделом рукописей ИРЛИ, известная горьковедша, старая и горбатень-
кая Ксения Дмитриевна Муратова действительно иной раз неприязненно поглядывала 
в мою сторону. 

— С этой дамой нужно быть аккуратным, — заметил мне Вениамин Александрович 
Каверин, приходивший в отдел рукописей для того, чтобы что-то проверить в сданном 
туда своём собственном архиве. Он выходил покурить в фойе, а я, хотя и не курил, при-
страивался рядом у широченного подоконника и старался завязать какой-то разговор. 
После жалобы на Муратову, которую он коротко откомментировал, ничего умнее не 
придумал, кроме вопроса о ближайших творческих планах. Каверин сказал, что думает 
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над книгой о Дягилеве, но то ли архив организатора «Русских сезонов в Париже» не 
разобран, то ли ещё какие-то трудности имеются. 

…И вот мы сидели на веранде Дома поэта — Володя, Роза и я, пили лёгкое крым-
ское вино и говорили об удивительных поворотах судьбы, о наших с Розой встречах 
на Васильевском острове в Питере. Роза стала деятельным сотрудником Дома-музея 
Волошина, она организовала передачу из него в ИРЛИ ряда архивных материалов. Во-
обще это была славная пара — Володя и Роза, полное взаимопонимание, увлечённость 
общим делом. У них родился сын Денис. Ближе к вечеру они выходили из дома на 
литфондовский пляж. Володя, высокий, мощный, морщил глаза от лучей заходящего 
солнца (у него была сильная близорукость) и бросался в воду, сильными рывками плыл 
в сторону Карадага. Миловидная, миниатюрная Роза почти не отставала от него.

Но жизнь их в Доме поэта не была идиллией. Кроме продолжавшихся интриг со сто-
роны небольшого кружка старых коктебельцев, друзей Марии Степановны, возглавлявше-
гося эксцентричной Марией Николаевной Изергиной (в прошлом пианисткой), усилился 
интерес к Дому поэта со стороны местных органов КГБ. Дело в том, что к концу 1970-х гг. 
Коктебель сделался своего рода пунктом отдыха и встреч интеллигенции, проникнутой 
диссидентскими настроениями. Сюда приезжали еврейские «отказники», ждавшие разре-
шения на выезд и уже получившие такое разрешение и желавшие на прощанье побывать 
в Крыму, увидеться с друзьями. Здесь жили на заброшенных дачах и в палатках, стоявших 
в бухтах Карадага, большие и малые молодёжные компании, имевшие своих неформальных 
лидеров, поклонявшиеся своим кумирам — бородатым гитаристам в шортах и с серьгами 
в ушах, певцам, поэтам. Само собой, в этой дышавшей свободой атмосфере моря, солнца, 
гор завязывались многочисленные романы и разбивалось несметное количество семей.

Здесь ходил по рукам «самиздат» и «тамиздат». Духом свободолюбия повеяло от це-
почки костров, которые на прибрежной дуге залива разожгла молодёжь вечером того 
дня, когда умер Высоцкий. А как долго аплодировала публика молодому поэту, который, 
несмотря на предупреждения, на традиционном вечере, приуроченном ко дню смерти 
Волошина и проходившем на открытой площадке в литфондовском парке, с особой ин-
тонацией прочитал из волошинского цикла «Путями Каина»:

Есть много истин, правда лишь одна:
Штампованная признанная правда,
Она готовится из грязного белья
Под бдительным надзором государства
На все потребности 
И вкусы и мозги.

Не менее современно и тогда звучали, да и сейчас актуальны и эти строки из того же 
цикла:

В нормальном государстве вне закона
Находятся два класса:
Уголовный
И правящий.
Во время революций
Они меняются местами,
В чём
По существу нет разницы.
Но каждый,
Дорвавшийся до власти сознаёт
Себя державной осью государства
И злоупотребляет правом грабежа,
Насилий, пропаганды и расстрела.
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Кстати, власть тогда настолько чувствовала силу этих строк, написанных в 1920-х гг., 
что раздел «Государство» был исключён из цикла «Путями Каина» в уже упоминавшем-
ся издании Волошина 1962 г. в Малой серии «Библиотеки поэта».

В общем, так получилось, что имя полупризнанного властью Волошина сделалось, 
по крайней мере в Коктебеле, неким знаменем либералов, диссидентов. А местные 
«органы» увидели в этом союзе поэта и инакомыслящих антисоветскую подкладку. 
Естественно, они отслеживали связи Володи с людьми из этой среды, с разными «не-
надёжными» московскими и ленинградскими писателями, знали о его переписке с эми-
грантами, ещё помнившими Волошина, бывавшими в Коктебеле. И вот в 1983 г. созрело 
у кагэбистов «дело Купченко», в котором на поверхности было обвинение его в краже 
каких-то ценностей в Доме поэта, а истинной подкладкой была, мягко говоря, нелюбовь 
к «несоветскому» Волошину и желание поприжать его горячего адепта, а заодно на-
пугать крутившийся в Коктебеле диссидентский «клубок». Появилась клеветническая 
статья о Купченко в журнале «Крокодил». И только то, что за Володю вступились писа-
тели с именами (не помню их, к сожалению), спасло от самого худшего — тюрьмы. Но с 
должности заведующего музеем он был уволен и снова, как в первые коктебельские 
годы, устроился ночным сторожем при писательском Доме творчества. А в 1986 г. пере-
ехал под Ленинград, в Ломоносов (Ораниенбаум), где целиком отдался работе над во-
лошинским наследием. Переезд совпал с перестройкой, Володя вошёл в тесный контакт 
с питерскими и московскими литературоведами, начался плодотворнейший для него 
период — пошли большие публикации, книги. За год или два до смерти он прислал мне 
странный мэйл: «Отчего бывают инфаркты?». Получается, предчувствовал…

Иногда в моей памяти встаёт картина. Часов шесть пополудни, с литфондовского пляжа 
видна выходящая на набережную веранда волошинского дома: над уровнем перил чуть 
возвышается аккуратная седина, заколотая гребнем, — это Мария Степановна вышла из 
своих комнат посидеть, подышать начинающим свежеть воздухом наступающего вечера.

И ещё. Вместе с Мануйловым и московскими студентками мы взбираемся на гору 
Кучук-Енишар, на вершине которой похоронен Волошин. По существующей традиции, 
несём по камешку, чтобы оставить его в груде таких же камней, окаймляющих над-
могильную плиту. Вид с этого места на Коктебельский залив и Карадаг потрясающий. 
Всё так, как сказано у Волошина, — «расплавленное море горит парчой в лазоревом 
просторе, окрестные холмы вызорены колючим солнцем…». И Карадаг действитель-
но выглядит «как рухнувший готический собор, торчащий непокорными зубцами», а за 
«профилем прибрежных скал» запечатлено «некое подобье» самого поэта — его лоб, 
нос, «ощёчье и подлобье». И с ощущением невероятной свободы там, на вершине, при-
ходят на память строки Цветаевой:

Ветхозаветная тишина,
Сирой полыни крестик.
Похоронили поэта на
Самом высоком месте.

Так и во гробе
Ещё подъём
Он даровал несущим.
Стало быть, именно на своём
Месте, ему присущем.

Семён БУКЧИН
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«Жыў АЖ ПАД ТРыМЯ АКУПАНТАМi…» 
Лiсты Кастуся Акулы да Сяргея Макарэвiча

Пра Кастуся Акулу (1925–2008) я даведаўся ўпершыню са зборнiка «А часу больш, чым 
вечнасць: Лiтаратура беларускага замежжа» (Мiнск, 1995). Прозвiшча ў галаве засталося, 
хоць зборнiк той i не прачытаў, а толькi прагартаў. Для 16-гадовага школьнiка гэта была не са-
мая неабходная кнiжка. Акурат у той час у мяне з’явiўся знаёмы, у якога была мянушка Акула. 
Запытвацца наўпрост у яго пра такое прозвiшча было нязручна. Але хтосьцi са старэйшых 
сяброў падказаў: называюць так, бо сваяк яго — беларускi пiсьменнiк з Канады Акула.

Пiсьменнiк з замежжа — падалося чымсьцi незвычайным. Папрасiў у знаёмага адрас. 
I ў вынiку напiсаў лiст у Таронта. Адказ прыйшоў у той момант, калi забыўся нават пра 
свой лiст. Паштарка прынесла квiток на атрыманне пакета з Канады. Як сёння памятаю, 
была субота. Я толькi са школы вярнуўся. Не ведаў, што там магло быць. Спадзяваўся, 
што гэта будзе кнiга.

Узяў пасведчанне аб нараджэннi, пашпарт бацькi (свайго яшчэ не меў) i пайшоў на 
пошту. Там мне не хацелi аддаваць пакет. Маўляў, у маiх метрых фотаздымка няма. 
А таму трэба, каб прыйшоў нехта непасрэдна з бацькоў атрымаць. Я не прывык прасiць 
цi ўпрошваць, таму быў гатовы пайсцi дадому нi з чым. Але адна з паштарак перапы-
тала, у чым справа. Паглядзела, што на пакеце напiсана «book», i злiтавалася. Аддала. 
У жоўтым канверце знаходзілiся лiст i кнiга ад Кастуся Акулы. Радасцi не было межаў.

Адказ на мой допiс падштурхнуў да далейшага лiставання. Але пасля трэцяга лiста 
наступiла цiшыня больш чым на год. Калi ў 2004 г. Згуртаванне беларусаў свету 
«Бацькаўшчына» абвясцiла конкурс для маладых навукоўцаў па даследаваннi белару-
скай дыяспары, зноў звярнуўся з лiстом да пiсьменнiка. Бо вырашыў напiсаць на конкурс 
яго падрабязную бiяграфiю. Апошнi ж лiст, якi я атрымаў ад Акулы, быў у 2006 г. Зда-
ецца, я пiсаў да яго i пазней. Але нiводнага адказу так i не атрымаў. А пасля прыйшла 
вестка аб смерцi пiсьменнiка.

Першыя лiсты да пiсьменнiка былi часам i наiўнымi. Тлумачыцца гэта проста — адра-
санту было ўсяго 16–17 гадоў.

Сяргей МАКАРЭВIЧ

ЛIСтЫ каСтУСЯ акУЛЫ Да СЯРГЕЯ МакаРЭВIча  
2003–2006 гг.

25.09.2003
Шаноўны спадар Сяргею!

Атрымаў твой лiст i здымку, дзе ты здабываеш Крэва1… Мне не давялося так iнтэн-
сыўна вывучаць гiсторыю Беларусi, жыў аж пад трымя акупантамi: палякамi, мас калямi 
i немцамi.

Пра мае Верацеi2, пэўне-ж, можаш шмат чаго даведацца ад Волькi Корбан3. Я ўсё 
абяцаю сабе, што некалi наведаю Беларускую Народную Рэспублiку4.

Ты добры шлях жыцьцёвы выбiраеш, насамперш пазнаць гiсторыю роднай краiны, 
а пасьля… Там будзе вiдаць.

1 Гэта быў фотаздымак, на якiм адрасант зняты на фоне руiнаў Крэўскага замка.
2 Вёска ў Докшыцкiм раёне, у якой нарадзiўся Акула.
3 Пляменнiца Кастуся Акулы.
4 Акула двойчы пасля развалу СССР наведаў Беларусь: у 1992 i 1994 гг.
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Я не магу табе выслаць кнiг, бо яны даўно выданыя i проста ня маю iх. У Нацыяналь-
най бiблiятэцы ў Менску ўсе мае творы ёсьць.

Iз залучанай кнiгi5 шмат даведаешся цiкавага.
Жадаю табе посьпехаў у навуцы.
З Богам!
Кастусь Акула

11.11.20016

Шаноўны спадар Сяргей,
Лiст атрыманы ўчора цяжкавата было чытаць, бо-ж некаторыя лiтары, сваiм спалу-

чэньнем iз суседзямi надта-ж дэфармаваныя. Да мяне прыходзiць, прыплывае цi прыля-
тае шмат лiстоў, не хапае часу адказваць. Таму я коратка адказваю7.

[Вас параўноўваюць з Васiлём Быкавым8. Вы з iм тыя, хто апiсаў сапраўдную вайну. 
Цi згодныя Вы з гэтым?]

1. Бальшыня таго, што пiшуць пра мае творы, мне няведама, бо, пад натхненьнем 
ведамага ’вертыкальнiка’ «Грышкавага сына», прэса зь рэпрэсiям падлягае.

З Васiлём Быкавым я быў у кантакце9, цаню яго вельмi.
[Вы, напэўна, сочыце за беларускiм лiтаратурным рухам. Каго з сучаснiкаў можна 

назваць сапраўдным пiсьменнiкам?]
2. З прычыны цяперашняга палiтычнага клiмату ў Беларусi, мне бальшыня ця пе раш-

нiх пiсьменьнiкаў, iхныя творы няведамыя. Цаню Вольгу Iпатаву10, Янку Брыля11, Ка-
рат кевiча12.

[Якой бачыце Беларусь праз дзесяць год?]
3. Бачу яе дэмакратычнай, бээнэраўскай.
[Растлумачце, чаму выбралi менавiта такi псеўданiм — Кастусь Акула?]
4. Гэты ня псэўданiм, а маё iмя й легальнае прозьвiшча. У вайну зьмянiў Качана13 на 

Акулу14.
[Якiм бы Вы хацелi бачыць сучаснага беларуса?]
5. На гэтае пытаньне маглi-б адказаць карысныя фантазёры.
[Цi звяртаецца да Вас канадская моладзь як да пiсьменнiка, як да беларуса?]
5 Пiсьменнiк даслаў сваю кнiгу «Усякая ўсячына» (Таронта, 1984). Гэта зборнiк, у якi ўвайшла 

п’еса «Тараканы ў саладусе», фельетоны, вершы, бiяграфiчныя згадкi. У наш час п’еса друкавалася 
ў кнiзе «Урачыстасьць у садзе: драматургiя беларускай эмiграцыi ХХ стагодзьдзя» (Мiнск, 2007). Вер-
шы ж i бiяграфiчныя згадкi — у кнiзе «Россыпы» (Мiнск, 2005).

6 Тут памылка Акулы. Лiст прыйшоў у 2003 г., што пацвярджае i штэмпель на канверце.
7 У лісце да пісьменніка адрасант прасіў адказаць на пытанні — яны падаюцца ў дужках.
8 Васiль Быкаў (1924–2003) — беларускi пiсьменнiк.
9 У архiве Кастуся Акулы захавалiся паштоўкi ад Васiля Быкава. Яны друкавалiся ў кнiзе Акулы 

«Россыпы».
10 Вольга Iпатава (нар. 1945) — беларуская пiсьменнiца.
11 Янка Брыль (1917–2006) — беларускi пiсьменнiк.
12 Уладзiмiр Караткевiч (1930–1984) — беларускi пiсьменнiк.
13 Сапраўднае прозвiшча пiсьменнiка — Аляксандр Качан.
14 Прозвiшча замянiў у 1945 г. у Другiм польскiм корпусе. Зроблена гэта было для бяспекi, на вы-

падак, калi трапiць у палон. Ды i для сваякоў, якiя засталiся ў Беларусi, так было б лепш.
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6. Канадыйская моладзь у бальшынi пра Беларусь i беларусаў нiколi ня чула. Тады, як 
нашыя гакэiсты перамаглi Швэдаў у Солт Лэйк Сiты15, яны далi магчымасьць нашаму 
канадыйскаму клюбу перамагчы ЗША i стаць сусьветным алiмпiйскiм чампiёнам. Тады 
ўся Канада пачула пра Беларусь. У гэны дзень да мяне званiлi канадыйскiя карэспандэн-
ты, i чатырох памятаю, каб я больш iм больш расказаў, п’ючы пiва Гiнэс, пра Беларусь.

Я ў бар не пайшоў, пiва i гарэлкi зусiм ня п’ю…
[Што хацелi б пажадаць беларускай моладзi?]
7. Пажадаю цьвярозасьцi, думаць розумам, а ня сэрцам, не палохацца нiякiх чужнiкоў, 

што зрабiлi-аднавiлi прыгон у Беларусi. Перадусiм верыць у Госпада Бога, малiцца да 
Сьвятой Еўфрасiньнi Полацкай16. Гэтак я рабiў, ваюючы паўгоду ў Iталii зь гiтлеравай 
армiяй17. Госпад мне памог.

Старацца адбудаваць у Беларусi Беларускую Аўтакефальную Царкву, беларускае 
школьнiцтва.

Мяркую, што як i дагэтуль, я ўстрымлiваўся з камэнтарамi пра паэзiю, таму й пра 
тваю ня ведаю, што рабiць18.

Залучаю «Беларускае Слова»19. Цяпер мушу iсьцi рыхтавацца да сьвята свайго нара-
джэньня: адзiнаццатага месяца, шаснаццатага дня, 1925-га году, калi бабулька адрэзала 
мне пуп на верацёне, каб круты i паваротлiвы ды здаровы быў.

Жывi i твары, з Богам!
К. Акула

10.12.2003
Шаноўны Спадар Макарэвiч!

Атрымаў лiст. Дзякую. У Полацку я быў у 1992 i 1994 годзе. Малiўся ў сьвятынi 
(я-ж праваслаўны), ды нават заходзiў у кельлю сьв. Еўфрасiньнi. Там нейкi мастак яе 
аднаўляў, дык я яму даў трыццаць даляраў, каб памагчы.

Каб ар’ентавацца пра мой жыцьцёвы шлях, трэба прачытаць кнiгi «Змагарныя да-
рогi»20, «За волю»21, «Усякую ўсячыну». Ведаю, што амаль усе творы ёсьць у боль-
шых бiблiятэках Беларусi, прынамся мне так Уладзя Арлоў22 казаў, бо я-ж iх выдаваў 
i высылаў тады. А цi ёсьць у Вiлейцы23 бiблiятэка?

15 Маецца на ўвазе зiмовая Алiмпiяда 2002 г., калi зборная Беларусi па хакеi ў чвэрцьфiнале пера-
магла зборную Швецыi з лiкам 4:3.

16 Акула быў праваслаўным ад хрышчэння.
17 Са студзеня да мая 1945 г.
18 Аўтар яшчэ школьнiкам спрабаваў пiсаць вершы. Некалькi прыкладаў вершаскладання i былi 

дасланыя Акулу, каб ён выказаўся пра iх.
19 Газета, якая выдаецца неперыядычна беларусамi ў Канадзе.
20 Раман, прысвечаны падзеям Другой сусветнай вайны. Пiсаўся ён на аснове дзённiкавых запiсаў, 

што рабiў Акула ў той час. Асобным выданнем кнiга пабачыла свет у 1962 г. (Мюнхен — Таронта). 
У Беларусi раман перавыдаваўся двойчы: у 1994 г. (аўтар атрымаў за яе прэмiю iмя Францiшкi Скары-
ны, што ўручае Беларускi ПЭН-цэнтр) i ў 2005 г. (кнiга называлася «Россыпы»).

21 Апошняя кнiга Акулы. Выйшла ў 1991 г. у Таронта. У кнiзе распавядаецца пра пасляваеннае 
жыццё беларускiх эмiгрантаў у Канадзе, пра «паляванне» на iх савецкiх спецслужбаў.

22 Уладзiмiр Арлоў (нар. 1953) — беларускi пiсьменнiк. Рэдактар перавыдання «Змагарных дарог» 
у выдавецтве «Мастацкая лiтаратура». Пасля выхаду гэтай кнiгi на iмя Аляксандра Лукашэнкi намеснiк 
кiраўнiка Адмiнiстрацыi прэзiдэнта Васiль Даўгалёў напiсаў лiст «аб выданнях, аўтары якiх з’яўлялiся 
памагатымi нямецка-фашысцкiх захопнiкаў», у якiм абурыўся факту выдання за дзяржсродкi кнiгi 
Акулы. Пасля таго лiста Уладзiмiра Арлова звольнiлi з «Мастацкай лiтаратуры».

23 Акула звяртае ўвагу на Вiлейку таму, што адрасант у той час жыў у тым горадзе.
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Я нарадзiўся пад польскай акупацыяй у 1925 годзе. Скончыў пяць польскiх кля-
саў24, два савецкiя з «похвальной грамотой». Пры немцах скончыў настаўнiцкiя кур-
сы25, вучыў адзiн год у пачатковай школе26, а пасьля вучыўся ў вiленскай Беларускай 
гiмназii27.

Пасьля скончыў афiцэрскую школу танкiстаў у Вялiкай Брытанii28, вярнуўся ў Iта-
лiю, дзе быў да канца 1946 г.

У 1947 году праз Англiю перабраўся ў Канаду. Тут працаваў у iндустрыi29 — 
будаваў камбайны, пасьля працаваў у транспартнай кампанii. Пайшоў на пэнсiю 
ў 1990 годзе.

У сям’i было чацьвёра дзетак30. Цяпер я ўдавец31. Адзiн сын скончыў унiвэрсiтэт. Сам 
жыву ў Тароньце. Гэты горад мае 4 мiльёны жыхароў. Я даўно пазбыўся аўтамабiля, бо 
цяпер ён каштуе каля 20 тысяч даляраў. Маю свой дом. Люблю птушак, кармлю iх, ле-
там гадую малiны каля хаты, якая каштуе цяпер звыш 200 тысяч даляраў.

Дык вось, табе, кароткае апiсаньнi маiх шляхоў жыцьцёвых. Здароўе яшчэ маю. 
Ня куру, ня п’ю, яшчэ пiшу ў газэты, кнiгi сам выдаваў i пiсаў пабеларуску, паанглiйску32, 
парасейску33, папольску34.

Я дзякую Госпаду Богу, што памог прайсьцi мне такi вялiкi й цяжкi шлях. Памагала 
мая вера ў наш беларускi народ, зольнасьць перамагаць розныя цяжкасьцi.

Жадаю табе й тваiм зь сям’i добрага здароўя.
З Богам
К. Акула

25.02.2005
Шаноўны Спадар Макарэвiч!

На пытаньнi твае не магу адказаць. Мая машынапiска ўжо знасiлася. Гэта во, што 
чытаеце, то дрэнна ўкладаецца.

Калi пад Монтэ Касына ваявалi35, я тады быў у вiленскай Беларускай гiмназii.
24 Польская школа размяшчалася ў Качановай хаце. Бацька пiсьменнiка Iгнат здаваў палову вя лiкай 

хаты пад школу. Сваю першую школьную навуку Акула апiсаў у кнiзе «Усякая ўсячына».
25 Шасцiмесячныя курсы выкладалiся ў Глыбокiм ў 1942 г.
26 Пачатковая школа ў вёсцы Порплiшча Докшыцкага раёна.
27 Паступiў у апошнi, восьмы, клас. Але давучыцца не здолеў. Падчас зiмовых вакацыяў у Мiнску 

патрапiў у аблаву i чатыры месяцы правёў у зняволеннi.
28 Ад мая 1945 i да канца красавiка 1946 г. Акула знаходзiўся ў Школе падхаронжых панцырнай 

зброi ў Катэрык (Ёркшыр).
29 Спачатку адбыў кантракт на фермах каля Кларэмонта i Ашавы.
30 Тры сыны — Юрка, скончыў Таронцкi ўнiверсiтэт (сацыялогiя), жыве ў Манрэалi; Алесь (памёр 

у 1972 г. у 20-гадовым узросце ад цукрыцы); Альгерд (памёр); дачка Ганна (памерла).
31 З Надзеяй Вернай (1930–2001) Акула ажанiўся ў 1950 г.
32 У 1968 г. па-англiйску выйшла кнiга Акулы «Tomorrow Is Yesterday». У рамане распавядаецца 

пра трагедыю беларускай жанчыны, якая ў вайну страцiла сям’ю. А ў эмiграцыi адшукала забойцу 
сваiх дзяцей. Кнiга пра маральны выбар: адказаць смерцю на смерць альбо дараваць. У 2008 г. у пера-
кладзе на беларускую Iрыны Верабей кнiга была выдадзеная ў Беларусi.

33 Па-расiйску пiсьменнiк пiсаў толькi публiцыстычныя тэксты.
34 Публiкацый па-польску публікатар не выявiў.
35 Серыя з чатырох баёў цягам 17.01.–19.05.1944, вынiкам якiх стаў прарыў нямецкiх ума ца ванняў 

«Лiнiя Густава» i захоп войскамi саюзнiкаў Рыма.
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Войска я пакiнуў у чыне капрала падхаронжага. Афiцэрскую школу танкiнстаў скон-
чыў у Англii. Маёр Полiшэўскi, кiраўнiк школы даў мне апошняе месца зь лiку 24. Ён 
загарадзiў мне дарогу такой апiнiяй: «Хваравiты, слаба вышкалёны, чуе комплекс на-
роднай нiжэйшасьцi. Годны быць заступнiкам дружыновага».

У польскай армii, Другiм Корпусе, у Iталii, тым нам, што былi пад уладай нем-
цаў у Беларусi, дазволiлi зьмяняць прозьвiшчы, гэта — для бясьпекi, калi-б трапiў 
у палон…

Пра сваю сям’ю — мая надта прыватная справа. Каму гэта патрэбна ведаць?
Раю Табе сьлядзiць «Беларускi Кнiгазбор», там перавыдаецца «Змагарныя дарогi»36. 

Мой найбольш цэнны твор — «Гараватка» (тры кнiгi)37 я лiчу найлепшым. Спадзяюся, 
што яго ўдасца перавыдаць у будучынi.

Мне сёлета 16-га лiстапада будзе 80-гадоў. Добрыя людзi жадаюць мне яшчэ жыць 
i тварыць. А як з помачай божай?

Жадаю Табе добрага здароўя i шчасьлiвага жыцьця ў будучынi.
К. Акула

22.11.200638

Шаноўны Сяржук Макарэвiч!
Атрымаў пiсьмо ад Цябе. Цiкавае! Дзякую.
Навошта Табе мае браты i сёстры?39

Адзiн, Сяргей, старэйшы за мяне на 3 гады, у Верацеях. Калi пастановiш наведаць 
яго, глядзi каб злосны Захарук iз злым сабакам на Цябе не напаў.

Два разы я быў у Менску — першы раз 4-га верасьня 1992 году. Надта-ж гарачае лета 
было. Пабыў 3 тыднi. Другi раз Пазьняк40 папрасiў мяне зьявiцца ў маёй ваеннай бела-
рускай вэтэранскай вапратцы. Мае брытанскiя мэдалi41 памаглi.

Сьвяткавалi нашу перамогу над маскалямi пад Воршай! Народ быў захоплены маёй 
прамовай: 3 хвiлiны каля пашкоджанага тэатру круглага42… Мяне даганяў нейкi паляк, 
дзiвак, што хацеў прэзыдэнтам быць43. Я ня меў часу расказаць яму нашу палескую 
басьню-казку як Pan Bóg польскiх Panów w Białorusi tworzyła pies Jemu pomagat.

Канчаю. Пiшы, Добры Чалавек Сяржук да мяне.
Птушатнiк Кастусь

Публiкацыя i каментары Сяргея МАКАРЭВIЧА

36 Раман выйшаў у кнiзе пад назвай «Россыпы» ў выдавецтве «Беларускi кнiгазбор» у 2005 г. 
Быў прэзентаваны ў малой зале сталiчнага Дома лiтаратара на iмпрэзе, прысвечанай 80-годдзю 
пiсьменнiка.

37 Трылогiя складаецца з кнiг «Дзярлiвая птушка» (Таронта, 1965; Мiнск, 1997), «Закрываўленае 
сонца» (Таронта, 1974), «Беларусы, вас чакае зямля» (Таронта, 1981).

38 Адзiны лiст, якi Акула напiсаў ад рукi. Усе астатнiя былi аддрукаваныя на машынцы.
39 Адрасант пытаўся ў пiсьменнiка пра яго родных.
40 Зянон Пазняк (нар. 1944). Палiтык, старшыня КХП-БНФ. Жыве ў эмiграцыi.
41 Узнагароджаны брытанскiм урадам медалямi «За вайну» i «Залатая зорка Iталii».
42 Нацыянальны акадэмiчны Вялiкi тэатр оперы i балета Рэспублiкi Беларусь.
43 Маецца на ўвазе Аляксандр Прушынскi (нар. 1934).
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НАПiСАНАЕ — ЗАСТАЕЦЦА  
Да ролi мiтрапалiта Станiслава Богуш-Сестранцэвiча 

ў арганiзацыi справаводства Магiлёўскай  
рымска-каталiцкай кансiсторыi

Станiслаў Богуш-Сестранцэвiч — знакавая асоба ў гiсторыi Беларусi. Ён вядомы ў на-
шай краiне i за яе межамi як палiтык, выбiтны прадстаўнiк каталiцкага клiру, гiсторык, 
пiсьменнiк, фiлолаг, мецэнат. Яго жыццё i дзейнасць выклiкаюць цiкавасць шырокiх на-
вуковых колаў пачынаючы з канца ХIХ ст. i да сёння1. Нягледзячы на гэта, нельга сцвяр-
джаць, што яго бiяграфiя цалкам даследавана. Першы мiтрапалiт Ма гiлёўскай архiдыяцэзii 
праявiў сябе ў шматлiкiх аспектах жыцця, таму асобныя моман ты яго бiяграфii раскры-
ты ў гiстарыяграфii недастаткова, тым больш што з кожным годам пашыраецца кры нi-
цазнаўчая база даследаванняў па гiсторыi Рымска-каталiцкай царквы за кошт увядзення 
ў навуковы ўжытак крынiц, якiя ў папярэднiя гiстарычныя перыяды па разнастайных пры-
чынах заставалiся па-за ўвагай навукоўцаў. Адным з такiх момантаў з’яўляецца дзейнасць 
С. Богуш-Сестранцэвiча па арганiзацыi справаводства Магiлёўскай рымска-каталiцкай 
кансiсторыi, дакументальная спадчына якой дагэтуль маладаследаваная.

Першы магiлёўскi арцыбiскуп пакiнуў шырокую бiябiблiяграфiчную i крынiцазнаў-
чую базу, якая, на жаль, застаецца рассеянай памiж архiўнымi i бiблiятэчнымi ўстановамi 

1 Гл.: Альбовский Е. Император Павел I и митрополит Станислав Сестренцевич-Богуш (по фа-
мильным преданиям) // Русская старина. 1897. Т. 90. С. 279–282; Криксин В. С. Несколько слов о днев-
нике Сестренцевича, перваго митрополита всех Римско-католических церквей в России. По поводу 
изданного в книге XVI «Старины и новизны» дневника Сестренцевича за 1797 и 1798 гг.— СПб.: 
Тип. М. М. Стасюлевича, 1913. 23 с.; Фiлатава А. М. Станiслаў Богуш-Сестранцэвiч: Жыццё i таста-
мент // Культура. 1993. 3 жн. С. 6–7; Вишленкова Е. А. Заботясь о душах подданных: религиозная 
политика в России первой четверти XIX века. Саратов: Изд. Саратовского университета, 2002. 467 с.; 
Кiштымаў А. Станiслаў Богуш-Сестранцэвiч // Славутыя iмены Бацькаўшчыны: зборнiк / Беларускi 
фонд культуры; рэдкал.: А. Грыцкевiч (гал. рэд.) [i iнш.]. Мiнск, 2003. Вып. 2. С. 366–373; Кiштымаў А. 
Чалавек сваей эпохi: Станiслаў Сестранцэвiч-Богуш — першы рыма-каталiцкi мiтрапалiт Расiйскай 
iмперыi // Iсторiя релiгi в Украïнi: Працi ХIII-ï Мiжнародноï навуковоï конференцï, Львiв, 20–24 трав-
ня 2002 р. Львiв: Видавництво Украïнського католицького унiверситету, 2002. Кн. 1. С. 199–206; По-
пов М. А. Митрополит С. Богуш-Сестренцевич: роль в формировании правительственной политики 
по отношению к римско-католической церкви на белорусских землях (конец XVIII — первая четверть 
XIX в.): автореф. дисс. … канд. ист. наук: 07.00.02. Минск, 2008. 24 с.; Boudou A. Stolica Świętaa Rosja. 
Stosunki dyplomatyczne między niemi w XIX stuleciu. Kraków: Wydawnictwo Księży Jezuitów, 1928. T. 1. 
608 s.; Godlewski M. Arcybiskup Siestrzeńcewicz i Stanisław August w Petersburgu. W 130 rocznicę śmierci 
ostatniego króla polskiego z niewydanych żródeł. Kraków: Druk. Przeglądu powszechnego, 1928. 19 s.; Яго 
ж. De cardynalatu Stanislai Siestrzeńcewicz-Bogusz (1784–1817). Petropoli: Typ. J. Mansfeld, 1909. 53 s.; 
Яго ж. Dola i niedola Stanisława Siestrzeńcewicza-Bogusza za rządów cesarza Pawła I // Polonia sacra. 
Kwartalnik teologiczny. 1948. R. I. S. 145–175; 1949. R. II. S. 301–326.; Яго ж. O kardynalacie Stanisława 
Siestrzeńcewicza-Bogusza // Kwartalnik litewski. 1910. T. 2. S. 13–22; 1910. T. 3. S. 51–58; 1910. T. 4. 
S. 13–24.; Яго ж. Ostatnie pragnienie Stanisłwa Siestrzeńcewcza-Bogusza // Przegląd historyczny. 1908. T. 6. 
S. 83–92.; Łaszkiewicz J. Mowa na pogrzebie jaśnie wielmożnego jegomości księdza Stanisława Bohusza-
Siestrzeńcewicza, metropolity rzymskich w Rossyi kościołów arcybiskupa mohilewskiego, prezydenta 
pierwszego departamentu rzymsko-katolickiego duchownego kollegium, różnych towarzystw uczonych 
członka, komandora i kawalera orderów s. Andrzeja Apostoła wielkiego krzyża, s. Włodzimerza pierwszej 
klasy, Aleksandra Newskiego, s. Anny I klasy, s. Jana Jerozulimskiego wielkiego krzyża, Orła Białego 
i s. Stanisława. Przez x. Jana Łaszkiewicza Scholarum Piarum byłego prefecta, oraz nauczyciela literatury 
starożytnej w szkole wyższej Płockiej xx. piarów, miana w St. Petersburgu w kościele metropolitarnym 
katolickim dnia 9 grudnia 1826 roku. Płock : Druk. XX. Piarów, 1827. 29 s.; Petrani A. Monografia 
o metropolicie Siestrzeńcewiczu // Prawo kanoniczne. 1970. R. XIII. № 1–2. S. 292–309.; Przyałgowski W. 
Żywoty biskupów Wileńskich. Sankt-Petersburg: Druk. J. Ohryzki, 1860. T. II. 623 s.; Wasilewski J. 
Arcybiskupi i administratorowie archidiecezji mohilewskiej. Pińsk: Druk. diecezjalna, 1930. 198 s.; i iнш.
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Беларусi, Ватыкана, Польшчы, Расii, Украiны. Цiкавасць для характарыстыкi яго асо-
бы ў першую чаргу прадстаўляюць яго мемуары i лiтаратурная спадчына, а таксама 
ўспамiны паплечнiкаў2. Аднак суб’ектыўнасць iнфармацыi, якая падаецца ў такіх вiдах 
крынiц, не дазваляе цалкам вызначыць ролю С. Богуш-Сестранцэвiча ў сучасных яму 
гiстарычных працэсах, у тым лiку ў арганiзацыi справаводства Магiлёўскай рымска-
каталiцкай кансiсторыi. Гэта патрабуе прыцягнення архiўных крынiц, а менавi та, 
у сувязi з абранай тэмай артыкула, матэрыялаў справаводства Магiлёўскай рымска-
каталiцкай кансiсторыi, пераважная частка якiх захоўваецца ў складзе аднайменна-
га архiўнага фонду ў Нацыянальным гiстарычным архiве Беларусi (далей — НГАБ). 
У iм каля 1180 спраў з 54 527 адзiнкамі захавання тычацца перыяду 1775–1826 гг., калi 
С. Богуш-Сестранцэвiч узначальваў фармiраванне адмiнiстрацыйна-тэрытарыяльнай 
струк туры Каталiцкай царквы ў Расiйскай iмперыi3. Сярод гэтых матэрыялаў пераваж-
ную большасць складаюць метрычныя кнiгi касцёлаў архiдыяцэзii, а таксама матэрыя-
лы па адмiнiстрацыйных спрэчках памiж святарствам, якое прадстаўляла касцёлы або 
кляштары, i органамi дзяржаўнай улады, кiраўнiцтвам iншых канфесiй або прыват-
ны мi асобамi, пабудове i рамонце касцёлаў, скасаваннi шлюбаў, накладаннi епiтымiй, 
спробах самагубства i iншыя спецыяльныя сiстэмы справаводнай дакументацыi (каля 
90 %). Найменшы працэнт як сярод захаваных дакументаў, так i ў справаводстве Ма-
гi лёў скай рымска-каталiцкай кансiсторыi займае агульная справаводная дакумента-
цыя, дзе прадстаўлены звесткi аб працэсе прыняцця i рэалiзацыi кiраўнiцкiх рашэнняў 
у кансiсторыi, арганiзацыi працы яе канцылярыi i аб’ёме дакументапатоку, што акту-
альна пры вызначэннi ролi мiтрапалiта ў дзейнасцi кансiсторыi. Гэтая дакументацыя 
падзяляецца па функцыянальным прызначэннi на пяць груп i ўключае матэрыялы рас-
парадчага, справаздачнага, пратакольнага характару, дакументы па асабiстым складзе 
духавенства i рэгiстрацыйна-ўлiковыя формы дакументаў.

Пры разглядзе ролi С. Богуш-Сестранцэвiча ў арганiзацыi працы канцылярыi Магiлёў-
скай кансiсторыi падставовымi матэрыяламi выступаюць распарадчыя дакументы (ука-
зы, цыркуляры, прапановы, iнструкцыi), якiмi ў справаводства разгляданай установы 
ўводзiлiся рэгiстрацыйна-ўлiковыя формы дакументаў (рэестры). У дадзеным артыкуле 
хацелася б спынiцца на прапановах мiтрапалiта па арганiзацыi працы кансiсторыi. Яны 
выпрацоўвалiся на падставе адпаведных нарматыўных актаў вышэйшых органаў дзяр-
жаўнай улады Расiйскай iмперыi4, з улiкам асаблiвасцяў структуры кiравання канфесii 
i ролi веравызнання на грамадска-палiтычнай арэне дзяржавы. Прапановы складалiся па-
водле вызначанай структуры: уступ, асноўная частка i прадпiсанне — у поўным варыянце, 
якi выкарыстоўваўся ў афiцыйнай перапiсцы па найбольш значных справах. У кароткiм 
варыянце ў запiс уваходзiла толькi сутнасць прапановы. С. Бо гуш-Сестранцэвiч як кі-
раў нік кансiсторыі для арганiзацыi яе справаводства звычайна выкарыстоў ваў кароткi 
варыянт. Ва ўступе адзначалiся адрасат i адрасант, а таксама прычына ўзнi ман ня пытан-
ня i вiд дакумента: «Прапанова ад Магiлёўскага рымска-каталiцкiх цэркваў арцыбiскупа 

2 Гл.: Сестренцевич-Богуш С. Дневник и переписка // Старина и новизна. 1913. Кн. 16. С. I–III, 
1–185; 1914. Кн. 18. C. I–II, 187–281; 1915. Кн. 19. С. 277–330; 1916. Кн. 21. С. 307–372; 1917. Кн. 22. 
С. 373–457; Яго ж. Слово, сказанное в Вильне в кафедральной церкви Св. Станислава 1771 года ноября 
в 13-й день, тогдашним Виленской кафедры каноником и епархиальным администратором, а ныне ми-
трополитом всех римско-католических церквей в России и кавалером Станиславом Сестренцевичем 
Богушем. СПб.: Тип. Шнора, 1810. 8 с.

3 Фонды Национального исторического архива Беларуси: справочник / сост. Г. Е. Акулович [и др.]. — 
Минск: БелНИИДАД, 2006. С. 196–197.

4 Гл.: Филатова Е. Н. Конфессиональная политика царского правительства в Беларуси. 1772–
1860 гг. Минск: Бел. наука, 2006. С. 27.
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Станiслава Богуш-Сестранцэвiча ў Магiлёўскую кансiсторыю па вусным ўказе Яго 
Iмпе ратарскай Вялiкасцi прапаную гэтай кансiсторыi». Асноўная частка прысвячалася 
тэзiснаму выкладанню абставiн, часта з падзяленнем на пункты. На дакуменце пазна-
чалася дата яго атрымання кансiсторыяй i парадкавы нумар. У канцы XVIII — першай 
трэцi ХIХ ст. яны складалiся пераважна на польскай або лацiнскай мове. Для iх напiсання 
выкарыстоўвалася папера з фiлiгранямi або гербавая папера, што падкрэслiвае вартасць 
дакументаў i дазваляе правесцi iх дадатковую верыфiкацыю.

За перыяд дзейнасцi першага мiтрапалiта iх захавалася няшмат, i яны пераважна адно-
сяцца да канца XVIII ст. Напрыклад, за 1797–1800 гг. арцыбiскуп у кансiсторыю накiраваў 
114 прапаноў, што склала 70 % ад атрыманай кансiсторыяй распарадчай дакументацыi 
i сведчыць аб яго актыўным удзеле ў працы па арганiзацыi дзейнасцi ўстановы ўвогуле 
i справаводства ў прыватнасцi5. Пры гэтым пік выдання пра паноў прыходзiцца на 1798–
1799 гг. (32 i 42 прапановы адпаведна), што звязана з адмiнiстрацыйна-тэрытарыяльнай 
рэарганiзацыяй Каталiцкай царквы ў iмперыi i ўста ляваннем арганiзацыi справаводства 
ў рымска-каталiцкiх кансiсторыях.

Вiдавочна, што яшчэ са стварэннем Магiлёўскай кансiсторыi ў 1782 г. С. Богуш-
Сес транцэвiч сутыкнуўся з шэрагам праблем па арганiзацыі яе працы. У каталiц тве 
кансiсторыя з’яўляецца нарадай кардыналаў на чале з Папам Рымскiм6. У Расiйскай 
iмперыi гэтай установе надаваўся iншы сэнс. Кансiсторыi ўтваралiся ў кожнай дыяцэзii7 
для вырашэння пытанняў, звязаных з падначаленым духавенствам i духоўным судом, 
у тым лiку над прыватнымi асобамi. Адмiнiстрацыйнае кiраўнiцтва падначаленымi 
ўстановамi тычылася дзейнасцi парафiяльных касцёлаў, а таксама дэканаў i проба шчаў, 
для якiх рэгламентавалiся ўзаемаадносiны з прыхаджанамi. Акрамя таго, кансiсторыя-
мi канчаткова апрацоўвалiся ведамасцi духавенства i парафіян, пададзеныя дэканамi. 
Парадак iх апрацоўкi i прадстаўлення ў Рымска-каталiцкую калегiю быў выпрацава-
ны мiтрапалiтам на працягу першых гадоў iснавання кансiсторыi. Напрыклад, у снеж-
нi 1797 г. С. Богуш-Сестранцэвiч прадпiсаў, каб атрыманыя ведамасцi i рапарты пра-
вяралiся на дастатковасць i праўдзівасць iнфармацыi ў кансiсторыi. Пры наяўнасцi 
памылак рапарт або ведамасць з суправаджальным лiстом кансiсторыя мусіла вярнуць 
у касцёл за кошт пробашча на дапрацоўку. Адначасова арцыбiскуп адзначаў, што такая 
праверка дагэтуль праводзiлася iм асабiста, аднак па прычыне знаходжання яго ў Санкт-
Пецярбургу, а кансiсторыi ў Магiлёве перасылка займае шмат часу, у чым не зацiкаўле-
ныя нi грамадства, нi вышэйшыя дзяржаўныя ўстановы. Таму ён рэкамендаваў канонi ку 
К. Шышку разам з адным з канцылярыстаў узяць працу з ведамасцямi i рапартамi пад 
уласны кантроль8.

Важнейшыя дысцыплiнарныя пытаннi, маёмасныя спрэчкi памiж духавенствам i не-
здзяйс ненне манаскiх абетаў уваходзiла ў сферу судовых кампетэнцый кансiсторыi. 
Рашэннi прымалiся арцыбiскупам на падставе матэрыялаў следства i першапачатко-
вага прысуду, якi выносiўся ў кансiсторыi. Крымiнальныя злачынствы i грамадзянскiя 
спрэчкi з удзелам прыватных асоб разглядалiся выключна свецкiмi судамi9, а кан-

5 НГАБ. Ф. 1781. Воп. 26. Спр. 1.
6 Гл.: Чистяков, П. Консистория / П. Чистяков // Католическая энциклопедия. Издательство Фран-

цисканцев, 2002. Т. 2. С. 1229–1231.
7 У 1782 г. iх было шэсць: Магiлёўская архiдыяцэзiя i пяць дыяцэзiй — Вiленская (Лiтоўская i Кур-

ляндская губ.), Жмудская (Жмудская зямля), Луцкая (Валынская губ.), Камянецкая (Падольская губ.) 
i Мiнская (Мiнская губ.).

8 НГАБ. Ф. 1781. Воп. 26. Спр. 1. Арк. 43.
9 НГАБ. Ф. 1781. Воп. 32. Спр. 43.
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сiсторыяй накладалася царкоўнае пакаянне (епiтым’я) на злачынцаў10. Дзейнасць 
кан сiсторыi ўзначальваў бiскуп або арцыбiскуп. Таму першаму мiтрапалiту было не-
абходна вызначыць парадак разгляду спраў, каб аптымiзаваць працу кансiсторыi i ад-
паведна прызначаць яе служачых. Так, у кастрычнiку 1798 г. асэсарам кансiсторыi быў 
прызначаны ксёндз Л. Васiлеўскi. Ён выказаў пажаданне ўзяць на сябе абавязкi па 
падрыхтоўцы да разгляду спраў на рускай мове11. Цiкава, што аб прызначэннi асэсара 
неабходна было рапартаваць у Рымска-каталiцкую духоўную калегiю, якую таксама 
ўзначальваў С. Богуш-Сестранцэвiч, а вось пры прызначэннi сакратара гэта не патра-
бавалася, таму што «сакратара вiдаць па подпiсе», аднак да прызначэнняў нiжэйшых 
служачых кансiсторыi (канцылярыстаў) мiтрапалiт таксама ставiўся ўважлiва12. 

Арцыбiскуп узначальваў пасяджэннi кансiсторыi, хоць гэта не ўваходзiла ў яго не-
пасрэдныя абавязкi, i яму належала ключавое месца ў прыняццi рашэнняў13. Пры гэтым 
кансiсторыя мела права дарадчага голасу, а арцыбiскуп не меў права разглядаць судо-
выя справы асабiста14. Дакладнае трыманне С. Богуш-Сестранцэвiчам пры прыняццi 
ра шэнняў канонаў царквы, з аднаго боку, i нарматыўных актаў Расiйскай iмперыi, якiмі 
была абавязаная кiравацца кансiсторыя ў сваёй дзейнасцi, з другога, дазваляла ў шэра-
гу выпадкаў пазбегнуць канфлiктаў з органамi дзяржаўнай улады i заклала падмурак 
дзейнасцi азначанай установы, якi дазволiў Каталiцкай царкве заставацца ўплывовым 
веравызнаннем на грамадска-палiтычнай арэне Расiйскай iмперыi да 1917 г. Напры-
клад, у 1799 г. атрымаў дэкрэт i матэрыялы следства па справе аб скасаваннi шлюбу 
Бярнацкiх, аднак не змог яго зацвердзiць, бо «ён не падпiсаны бакамi, што яго слухалi 
самi ці iх упаўнаважаныя прадстаўнiкi пры адчыненых дзвярах кансiсторыi або ён 
не быў абвешчаны грамадству ксяндзом, да парафii якога належаць супружнiкi»15. 
У вынiку мiтрапалiт вярнуў дэкрэт у кансiсторыю з прадпiсаннем выканаць гэта, таму 
што парушэнне парадку разгляду справы можа стаць падставай для апеляцыi. Ён так-
сама падкрэслiў, што прыняцце канчатковага рашэння па справах аб скасаваннi шлю-
бу належыць выключна яго кампетэнцыi пасля выключэння кансiсторыяй магчымасцi 
апеляцыi. Рашэнне кансiсторыi магло быць прызнанае арцыбiскупам недастаткова аргу-
ментаваным. У такiх выпадках справа накiроўвалася на перагляд. Калi пасля перагляду 
кансiсторыя не змянiла свайго пункту гледжання i не прывяла дадатковых аргументаў, 
арцыбiскуп меў права накiраваць да выканання асабiстае рашэнне. Выключэнне складалi 
справы, якiя не падлягалi адтэрмiноўцы i разглядалiся падчас адсутнасцi арцыбiскупа 
па значнай прычыне (хвароба, выезд за межы архiдыяцэзii i iнш.)16.

10 НГАБ. Ф. 3219. Воп. 1. Спр. 778. Арк. 2.
11 НГАБ. Ф. 1781. Воп. 26. Спр. 1. Арк. 104.
12 НГАБ. Ф. 1781. Воп. 26. Спр. 1. Арк. 104.
13 НГАБ. Ф. 1781. Воп. 26. Спр. 352; Попов М. А. Деятельность митрополита С. Богуш-Се-

стренцевича по формированию деканальной сети Могилевского архиепископства (1773–1826 гг.) // 
Высшая школа: проблемы и перспективы. Материалы 8-й междунар. науч.-метод. конф. Минск, 
18–19 декабря 2007 г. / РИВШ; редкол.: М. И. Демчук (и др.). Минск: РИВШ, 2007. Ч. 2. С. 82–85; 
Godlewski M. Arcybiskup Siestrzencewicz i Stanisław August w Petersburgu. Kraków: Drukarnia «Przeglądu 
Powszechnego», 1928. 19 s.; Яго ж. O kardynalacie S. Siestrzencewicza-Bogusza. Wilno: Księgarnia Stow. 
Naucz. Polskiego. 24 s; Radwan M. Repertorium archiwów archidiecezji Mohylewskiej i diecezji Mińskiej. 
Lublin: Instytut Europy Środkowo-Wschodniej, 2001. 270 s.; Wasilewski J. Arcybiskupi i administratorowi 
archidjecezji Mohilewskiej. Pińsk: Drukarnia diecezjalna, 1930. S. 3–7.

14 LVIA. F. 604. Ap. 1. B. 273. 
15 НГАБ. Ф. 1781. Воп. 26. Спр. 1. Арк. 240–241.
16 LVIA. F. 694. Ap. 1. B. 172.
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Сярод захаваных у НГАБ матэрыялаў вылучаецца прапанова аб арганiзацыi вядзен-
ня рэестраў, якiя адносяцца да рэгiстрацыйна-ўлiковых форм дакументаў Магiлёўскай 
рымска-каталiцкай кансiсторыi i дазваляюць характарызаваць напружанасць i арга-
нiзацыю працы канцылярыi. У канцы XVIII — першай палове ХIХ ст. складалася два 
вiды рэестраў на польскай мове: настольнага i дакладнога. Парадак iх вядзення быў 
вызначаны прапановай арцыбiскупа ад 29 снежня 1799 г. Яна напiсана на паперы вы-
сокай якасцi, пажоўклай за перыяд захавання, з фiлiгранню ў выглядзе медальёна з вы-
явай Пасейдона з трохзубцам, апушчаным унiз, над якiм каралеўская карона. Падобныя 
фiлiгранi выраблялiся на Вiленскiм папяровым млыне каля 1791 г.17. Ва ўступе адзна-
чана, што настольныя i дакладныя рэестры ўводзяцца ў дакументазварот кансiсторыi 
з 1800 г., што, вiдавочна, звязана з павелiчэннем дакументапатоку ўстановы. Прапанова 
ўключае два пунты ў адпаведнасцi з вiдамi рэестаў.

Першы пункт прысвечаны афармленню настольных рэестраў. Колькасць настоль-
ных рэестраў вызначалася колькасцю аддзелаў (сталоў) ва ўстанове. Канцылярыя 
Магiлёўскай кансiсторыi да прыняцця нарматыўных актаў пачатку 1840-х гг. не мела 
структурных падраздзяленняў, таму ў першай трэцi ХIХ ст. складаўся адзiн настольны 
рэестр18. Ён уяўляў з сябе, паводле выразу мiтрапалiта, «храналогiю спраў кансiсторыi» 
i захоўваўся ў канцылярыi, дзе адказны канцылярыст уносiў у яго звесткi аб атрыманых 
дакументах i рабіў пазначэнні аб вынiках iх разгляду i выканання.

Дакладны рэестр, асаблiвасцi складання якога разглядаюцца ў другiм пункце, з’яў-
ляўся больш падрабязным дакументам. Па сутнасцi, ён ўяўляў з сябе кароткi прата-
кол пасяджэння прысутнасцi кансiсторыi або сентэнцыю19, якія былі падставо вы мі 
дакументамі для складання журналаў, пратаколаў, рапартаў. Акрамя таго, дакладны 
рэестр выкарыстоўваўся ў якасцi даведачнага дакумента пры ўзнiкненнi спрэчных 
пытанняў. Парадак правядзення пасяджэння i запаўнення адпаведнага рэестра так-
сама распрацаваны С. Богуш-Сестранцэвiчам. Да разгляду кансiсторыяй прымалiся 
аформленыя па адпаведным узоры дакументы пасля аплаты падаткаў. Пры гэтым чар-
говасць разгляду вызначалася не датай паступлення, а значнасцю справы, што вырашаў 
афiцыял. Сутнасць справы на пасяджэннi кансiсторыi прадстаўляў сакратар, якi так-
сама перапiсваў з настольнага рэестра назву дакумента. Па вынiках разгляду справы 
члены кансiсторыi выдавалi рэзалюцыю, якая ўносiлася ў дакладны рэестр. Пры гэтым 
чарнавiк рэзалюцыi мог быць падрыхтаваны i сакратаром, аднак падпiсвалi яго абавяз-
кова засядацелi. Мiтрапалiт у сваёй прапанове таксама закрануў пытанне аб абавязко-
вай прысутнасцi iсца i адказчыка на пасяджэннi.

Такiм чынам, С. Богуш-Сестранцэвiч, з’яўляючыся першым арцыбiскупам Ма гi-
лёўскай архiдыяцэзii, спрычынiўся не толькi да ўладкавання адмiнiстрацыйна-тэ ры-
тарыяльнай структуры Каталiцкай царквы на далучаных да Расiйскай iмперыi пасля 
падзелаў Рэчы Паспалiтай тэрыторыях, але i да арганiзацыi дзейнасцi кансiсторыi, 

17 Гл.: Лауцявичус Э. Бумага в Литве в XV–XVIII вв. Атлас. Вильнюс: МИНТИС, 1967. № 2376.
18 Пасля прыняцця нарматыўных актаў 1840-х гг. штогод складалася пяць вiдаў рэестраў у вы-

глядзе таблiц, якiя вялiся пераважна на рускай мове адпаведна з патрабаваннямі органаў дзяржаўнай 
улады.

19 Сентэнцыi з’яўляюцца вiдам вытрымак з пратаколаў. Гэта кароткiя выпiсы з судовых спраў, 
а таксама адказы на апеляцыйныя звароты з судоў нiжэйшай iнстанцыi. Яны змяшчалiся як у кан-
цы працэсовага пратакола, так i ў асобных кнiгах сентэнцыянарах. На працягу ХIХ ст. у сентэнцыя-
нары штогод уносiлася ад 9 да 27 асобных выпiсаў па наступным фармуляры: дата, назва справы, 
сцiсла сутнасць аргументацыi бакоў, рашэнне кансiсторыi i подпiсы яе членаў з пазначэннем пасад. 
Сентэнцыi складалiся ў наратыўнай форме, часам у выглядзе таблiцы (НГАБ. Ф. 1781. Воп. 27. Спр. 64. 
Арк. 35 адв. — 36).
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якая стала пад яго кiраўнiцтвам органам кiравання архiдыяцэзiяй i духоўнага суда. 
Пры гэтым мiтрапалiту належала вызначальная роля i ў арганiзацыi справаводства 
кансiсторыi, да чаго ён ставiўся ўважлiва. Свае парады ён выкладаў кансiсторыi ад-
мысловым вiдам дакументаў — прапановамi, у якiх падрабязна выкладалiся асобныя 
моманты ўпарадкавання працы кансiсторыi (парадак разгляду спраў, увядзенне разна-
стайных вiдаў унутраных дакументаў i iнш.), што сёння дазваляе характарызаваць да-
кументазварот гэтай установы амаль ад моманту яе стварэння. Такія рэкамендацыi ра-
зам з нарматыўнымi дакументамi дзяржаўных уладаў сталi падставай да распрацоўкi 
iнструкцый па дзейнасцi i справаводстве ў кансiсторыях на тэрыторыi Расiйскай iмпе-
рыi ў 1842 г.20, што сведчыць аб шырокiм досведзе і актыўным удзеле мiтрапалiта 
ў пра цы кансiсторыi, яго арганiзатарскiх здольнасцях i адказным стаўленнi да сваіх 
абавязкаў.

ПРаПаНОВа МIтРаПаЛIта С. бОГУШ-СЕСтаНЦЭВIча 
МаГIЛёЎСкаЙ РЫМСка-катаЛIЦкаЙ каНСIСтОРЫI  

аб аРГаНIЗаЦЫI ВЯДЗЕННЯ НаСтОЛьНЫХ  
I ДакЛаДНЫХ РЭЕСтРаЎ, 09.01.1800 г.21

Doszło 9 Januar[ii] 180022

Przedłozenie23

Poniewaz przy początku tego pierwszego roku wieku dziewiętnastego nowe akta w kon-
systorzu naszym zaczynają się: więc co do rejestrow nastolnego i dokładowego czyli do-
kładnego rekommenduję aby dwa grube sekterne sporządzone były z stronią wzdłuz złamaną 
i zalincowaną.

1. Nastolny rejestr jakoby wokanda, jest to chronologia spraw konsystorskich.
Jakowa kolwiek, jakowykolwiek papier weidzie do konsystorza zaraz pod datą brzezną 

weiscia powinien być wpisany w ten rejestr nastolny kilka słow.
Na drugiey załamaney stronicy zapisuje się takoz zawsze kilką słow, co za przywołaniem 

tey sprawy zrobiono, rozkazano i na co ma być rapport o wypełnieniu czekany.
Jest na samym prawym brzegu wąska linia w ktorą się zapisuje: zpełniono, zkonczono, gdy 

sprawa będzie zkonczna.
Ten nastolny rejestr gdy ze stołu sędziowskiego nigdy nieznidzie i przed niemi snuc się 

będzie: widok dat weszłych spraw, zadney nieda zaledz w Konsystorzu.
[k. 235 v] 2. Rejestr dokładny czyli dokładowy jest to jakoby sententionarz.
Sekretarz za wziętym rozkazem od Przedsiadającego dokłada czyli przywoływa sprawę 

wpisawszy onę, tak jak się znayduje w nastolnym rejestrze, w ten rejestr dоkładny z datą dnia 
ktorego na sessyi Konsystorskiey tey sprawy uczyni dokład.

Sędziowie roztrząsają onę i jak się w Panu podług sprawiedliwosci i prawa zda, rezolwują.
Takową rezolucyę powinien by jeden z zasiadających swoją ręką tuna załamaney stronie 

zapisać, aby niemogła być zadana sekretarzowi arbitralnosć.
Ale jezeli to być niemoze: więc przynaymniey sekretarz na owey załamaney stronie na 

czarno czyli poprawionę przez sędziow pisac będzie rezolucyę, miasto tego co zwykł przed-
tym na osobnych karteluszach formować i do zakonnotowania Sędziom podawać swoje ich 
zdania układanie.

20 LVIA. F. 694. Ap. 1. B. 1686, 1687.
21 НГАБ. Ф. 1781. Воп. 26. Спр. 1. Арк. 235–236 адв.
22 Напiсана на верхнiм правым полi аркуша больш светлым атрамантам.
23 Напiсана ў сярэдзiне радка.
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[k. 236] I takowe w dokładnym rejestrze znaydującę się prez sekretarza podług zdania 
sędziom ułozonę rezolucyi terminkę czyli minutę, koniecznie podpisze sędzia lub sędziowie.

Ztey będą się kopiować lub formowac zurnały, kommunikacye, rapporty, większych spraw 
protokoły etc zostawując zawsze kozdemu sędziemu, wątpliwosc mającemu, łatwosc zayrze-
nia w dokładowy rejestr jezeli takowe było sędziow zdanie.

Co do przywoływania lub dokładu spraw, nie tylko wolno, ale i nalezy niezachowywac 
porzadku ktorym są wpisane w rejestr nastolny: gdyz owszem jest powinien przedsiadający 
w Konsystorzu czynic wybor, to przepisany w Ustanowie dla rządu Gubernij, to w prawie 
kanonicznym i cywilnym; jednak nic arbitralnie.

Gdy sprawa z porządku przypadnie a aktora ani jego plenipotenta niebędzie, niezmoze 
onoy. Dosc kary dla aktora ze będzie musiał sądu czekac.

[k. 236 v] Gdy odpowiedna strona niestanie, kontumacyinego dekretu niezadyktuje, ale to 
kanonicznemi srzodkami, to przez odezwę do jurisdykcyi pod ktorą oskarżony stoj, przymusi 
go do odpowiadania.

Gdy w ciągu sprawy wypadnie prawna jakowa sama i przerwania przyczyna przerwu onę, 
a następujące sprawę przedsię wezmie, aby sądy nieprzerwanie były czynne; a po tym do 
pierwszey powroci.

Dokładana, ani nawet przeimowana ni w nastolny rejestr wpisywana być nie powinna za-
dna prozba, ktoraby podług formy proszenia na imię Monarsze na sztemplowanym papierze 
niebyła pisana i od oney poszliny do Skarbu Monarszego niebyły zapłacone; a tych sektern 
osobny sznurkiem przeciągniony i pieczątką domową Officiała oznaczony byc ma i wne za-
raz zapisywano, jak skoro na proszeniu czas tez przy wycisnieniu Skarbowey, gdzie nalezy, 
pieczęci zapisywano będzie (co się nigdy nie opuszcza): poszliny przyjąc quod felix faustum 
que sit24. Peteburg 29 December 1799

Stanisław Metropolita
№ 67125

Пераклад
Атрымана 9 студзеня26 1800
Прапанова
Улiчваючы, што на пачатку гэтага першага года дзевятнаццатага стагоддзя новыя 

акты ў нашай кансiсторыi ўводзяцца, што тычыцца настольнага i дакладовага, або да-
кладнога, рэестраў рэкамендую, каб заводзiлiся два тоўстыя сшыткі з аркушамi, уздоўж 
падзеленыя на дзве часткi i пралiнееныя.

1. Настольны рэестр як спiс спраў для дакладу, з’яўляецца храналогiяй кансiсторскiх 
спраў.

Калi б нi прыйшла якая-небудзь папера ў кансiсторыю, адразу пад датай бягучай 
атры мання некалькi слоў павiнна быць запiсана ў гэты настольны рэестр.

На другой палове аркуша таксама заўсёды запiсваецца некалькi слоў, што па гэтай 
справе зроблена, загадана i на што чакаецца справаздача аб выкананнi.

На полi справа маецца вузкi стаўбец, у якi запiсваецца: выканана, скончана, калi спра-
ва будзе завершана.

Гэты настольны рэестр, калi з судовага стала нiколi не будзе выносiцца i перад iмi 
будзе знаходзiцца, каб выгляд дат уваходзячых спраў не дазволiў нi адной залегчы 
ў кансiсторыi.

24 Напiсана на лацiнскай мове.
25 Напiсана ў нiжнiм левым кутку аркуша больш светлым атрамантам.
26 Пераклад з лацiнскай мовы.
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[Арк. 235 адв.] 2. Дакладны, або дакладовы, рэестр з’яўляецца быццам сентэнцыя-
нарам.

Сакратар па загадзе намеснiка дакладае або прадстаўляе справу, запiсаўшы яе так, 
як яна запiсана ў настольным рэестры, а ў гэты дакладны рэестр пад датай дня, калi на 
пасяджэннi кансiсторыi па гэтай справе дакладаў.

Суддзi яе раглядаюць i, як перад Богам належыць паводле справядлiвасцi i права, 
прымаюць рэзалюцыю.

Гэтую рэзалюцыю адзiн з засядацеляў павiнен уласнай рукой падпiсаць на другой 
частцы аркуша, таму што сакратар не мае права вырашаць.

А калi гэта нельга зрабiць, тады як найменш сакратар на гэтай частцы — чарнавiку 
або выпраўленым суддзямi — запiша рэзалюцыю, замест таго, што раней звычайна на 
асобных картках афармлялiся i для прыняцця рашэння суддзям выдавалiся ўласнаскла-
дзеныя для iх прапановы.

[Арк. 236] I гэтую ў дакладным рэестры запiсаную сакратаром паводле загада суд-
дзяў складзеную прапанову — тыхчасовую або мiнутную рэзалюцыю — канчаткова 
пад пiша суддзя або суддзi.

З яе будуць капiравацца або складацца журналы, камунiкацыi, рапарты, пратаколы 
значных спраў i iншае, назаўсёды пакідаючы магчымасць для кожнага няўпэўненага 
суддзi спраўдзiць у дакладным рэестры, цi такiм было рашэнне суддзяў.

Што тычыцца прадстаўлення або дакладу спраў, не толькi можна, але i належыць 
не прытрымлiвацца парадку, па якiм запiсана ў настольны рэестр, таму што старшыня 
павiнен адбiраць, паводле прадпiсанага ў Статуце для кiравання губернiямi i ў праве 
кананiчным i цывiльным, але нiчога па ўласнай волi.

Калi настане чарга справы, а нi iсца, нi яго прадстаўнiка не будзе, яе нельга разгля-
даць. Iсцу дастатковым будзе пакараннем чаканне суда.

[Арк. 236 адв.] Калi адказны бок не з’явiцца, не надыктуе кантумацыйны дэкрэт, 
тады кананiчнымi сродкамi, праз адносiну да юрысдыкцыi, пад якой знаходзiцца аб вi-
навачаны, прымусiць яго да адказу.

Калi падчас справы ўзнiкне якая-небудзь прававая прычына для прыпынення раз-
гляду, то яна прыпынiцца, а наступную справу перад ёю прымуць, каб не прыпынялася 
дзейнасць суда, а пасля гэтага да першай вярнуцца.

Дакладацца нi нават прымацца i ўпiсвацца ў настольны рэестр не павiнна нi адно пра-
шэнне, якое б не было напiсанае паводле формы прашэння на iмя манарха на гербавай 
паперы i за гэтае прашэнне не быў аплачаны падатак манаршай казне. Гэтыя сшыткi 
павiнны быць асобным шнурам перавязаны i ўласнай пячаткай Афiцыяла запячатаны, 
i ў iх адразу запiсана, як хутка тэрмiн прашэння або таксама па казённай пячатцы, дзе 
належыць, будзе запiсана (што нельга нiколi прапускаць): прыняць падаткi, якiя паспя-
хова дастаўлены27. Пецярбург 29 снежня28 1799

Станiслаў Мiтрапалiт
№ 671

Зiнаiда АНТАНОВIЧ 

27 Пераклад з лацiнскай мовы.
28 Пераклад з лацiнскай мовы.
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КСёНДЗ СыЛЬВЕСТР БАБiНОўСКi  
ў БАРАЦЬБЕ ЗА КАСЦёЛ АйЦОў ДАМiНiКАНАў

Мiхаiл Мураўёў Вешальнiк, вiленскi генерал-губернатар часоў паўстання 1863–
1864 гг., вядомы крывавым i бязлiтасным тэрорам у адносiнах да ўсiх сацыяльных 
груп, галоўную вiну за «бунт» ускладваў на каталiцкае духавенства. Падобныя абвi-
навач ван нi ўтрымлiваюцца ў яго шматлiкiх загадах i iнструкцыях. У адной з iх у 1863 г. 
ён наў прост пiсаў, што паўстанцкая партыя «складаецца з памешчыкаў, ксяндзоў 
i шляхты»1, што ў значнай ступенi не адпавядала рэчаiснасцi. Будучы ўпэўнены 
ў гэтым, ён не толькi высылаў цi нават расстрэльваў ксяндзоў, але таксама зачыняў 
«палiтычна вiнныя» кляштары, а касцёлы перарабляў на цэрквы2.

Летам 1864 г. згодна з яго рашэннем быў скасаваны кляштар i лiквiдаваны касцёл 
дамiнiканаў у Папорцях, што размешчаны каля 50 км на захад ад Вiльнi. Папорцкi 
кляштар, якi iснаваў там з 1649 г., адыгрываў у жыццi правiнцыi вялiкую ролю: да часу 
яго лiквiдацыі ў першай палове ХIХ ст. тут месцiўся навiцыят, а таксама вучэльня, тут 
звычайна адбывалiся правiнцыйныя капiтулы (кляштар быў велiзарны3). Пазней тут, 
хутчэй за ўсё, быў так званы штатны кляштар. Парафiя, якая належыла дамiнiканам, 
заўсёды была вялiкая. У 1864 г. яна налiчвала каля 2650 парафіянаў4.

Як адназначна вынiкае з расейскiх дакументаў, а таксама з сучаснай гiстарычнай лi-
та ратуры, папорцкi кляштар быў лiквiдаваны за датычнасць яго манахаў да паўстання 
1863 г. Што праўда, зусiм iншыя звесткi можна знайсцi ў рапарце тагачаснага настая-
целя кляштара айца Сыльвестра Бабiноўскага да арцыбiскупа Юзэфа Станеўскага, да-
таваным красавiком 1865 г. Гэтая крынiца не так даўно была выяўленая ў Расiйскiм 
дзяр жаўным архiве ў Санкт-Пецярбургу. 

Паводле вельмi падрабязнай справаздачы настаяцеля, кляштар не меў нiчога агульна-
га з паўстаннем, а манахi пазбягалi любых кантактаў з манiфестацыйным i ўзброеным 
рухамi. Прызначаныя ген. Мураўёвым следства i дэталёвая праверка нiчога ў кляштары 
не выкрылi, i толькi правакацыя i iлжывыя сведкi сталi прычынай абвiнавачванняў само-
га настаяцеля i двух iншых манахаў — Аўгустына Кадзельскага i Зафiрына Русецкага5. 

1 Kubicki P. Bojownicy kapłani za sprawę Ojczyzny i Kościoła w latach 1861–1915. Cz. 2: Dawna Litwa 
i Białoruś. T. 1, Sandomierz 1936. S. 38, zob. też s. 84, 101, 205.

2 Кубiцкi (s. 124, 221), грунтуючыся на расейскiх крынiцах, называе 10 каталiцкiх кляштараў, якiя 
былi пераробленыя на цэрквы.

3 Гл.: Wołyniak [J. Giżycki]. Wiadomości o dominikanach prowincji litewskiej. Cz. I, Kraków 1917; 
S. Brzo zecki OP. Litewska prowincja dominikanów, w: Dominikanie: Gdańsk — Polska — Europa: materiały 
z konferencji międzynarodowej pt.: Gdańskie i europejskie dziedzictwo — zakon dominikanów w dziejach 
Gdańska… (9–10 maja 2002). Pelplin 2003. S. 149.

4 Гл.: Wołyniak [J. Giżycki]. Wiadomości... S. 181.
5 Сыльвестр Бабiноўскi, нар. у 1798 г., у кляштар паступiў у 1816 г., пасвячэнне прыняў у 1818 г., 

1819–1824 г. навучаўся ў кляштарах у Забелах, Пасiне i Аглоне; пасвечаны ў сан святара ў 1823 г.; 
у 1825–1826 г. прапаведнiк у Вiльні (Лукiшкi), 1827 г. атрымаў званне навуковага лектара тэалогii i стаў 
прапаведнiкам i настаўнiкам у публiчнай дамiнiканскай гiмназii ў Навагрудку, у 1830 г. прапаведнiк 
i настаўнiк катэхiзiса ў школе ў Нясвiжы, у 1833–1834 г. прапаведнiк у Вiльні, у 1838–1841 г. настаяцель 
у Расiенах, у 1855 г. куратар Казакiшскай парафii, што каля Папорцi, з 1862 г. настяцель у Папорцях. 

Зафiрын Русецкi, нар. у 1819 г., уступiў у кляштар у 1840 г., навiцыят i вучобу праходзiў у Забелах. 
У 1855 г. быў пробашчам у Папорцях. 

Аўгустын Кадзельскi, нар. у 1800 г., у ордэн уступiў у 1816 г.; у 1817–1819 г. вывучаў у Вiльне 
i Гродне фiласофiю, а пасля тэалогiю ў Вiльні; у 1823 г. пасвечаны ў стан святара i атрымаў званне 
лектара тэалогii; у 1824–1828 г. настаўнiк i кiраўнiк гiмназii пры кляштары ў Забелах, у 1829 г. 
у кляштары ў Шумску, далей у Гродне — там у гiмназii выкладаў фiзiку i матэматыку, а таксама кiраваў 
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Усе трое былi аддадзеныя пад ваенна-палявы суд. Бабiноўскi пiша, што ён i Кадзельскi 
былi прысуджаныя да катаргi, а аб Русецкiм нават не ўзгадвае. Магчыма, ён не ведаў 
аб тым, якi вырак атрымаў апошнi, магчыма, тым самым ён хацеў нешта схаваць перад 
бiскупам — гэтага мы ўжо не даведаемся. Што не выклiкае сумнення, дык гэта яго жа-
данне атрымаць заступнiцтва бiскупа Станеўскага i ўладаў як у iх асабiстай справе, так 
i ў справе кляштара, што быў несправядлiва скасаваны. 

Як вынiкае з iншых дакументаў, манахi былi аддадзеныя пад ваенна-палявы суд пры 
вiленскiм арданас-гаўзе не пазней за 25 верасня 1864 г., а 20 кастрычнiка быў вынесены 
прысуд, якi прыгаворваў усiх да ссылкi. Бабiноўскi i Кадзельскi, западозраныя ў зносiнах 
i дапамозе паўстанцам (хоць доказаў гэтаму не было), былi аднесеныя да IV катэгорыi 
злачынцаў i прызначаныя да высылкi ва ўнутраныя губернi iмперыi пад нагляд палiцыi 
(а не на катаргу — як пiсаў настаяцель). Русецкi «за намаўленне габрэя (Каца. — Я. Н.) 
да выканання абавязкаў фурмана ў лагеры паўстанцаў, а таксама за няправiльнае на-
стаў ленне селянiна М., агульны сэнс якога зводзiўся да таго, што сяляне павiнны дапа-
магаць паўстанцам, за знявагу святой асобы iмператара фразай “цяпер iмператар нiчога 
не варты”, за намер дзейнiчаць супраць урада шляхам арганiзацыi моладзi i захоўванне 
“шкоднай” лiтаратуры», — да ІІ катэгорыi, пазбаўлення ўсiх правоў стану i ссылкi на 
10 гадоў цяжкiх работ. 19 студзеня наступнага года палявы аўдытарыят змянiў вырак: 
Бабiноўскi i Кадзельскi асуджаны на пасяленне пад наглядам палiцыi ў Арэнбургскай 
губерні, а Русецкi — на 6 гадоў катаргi6. У гэтай судовай пастанове размова ўжо iшла аб 
намаўленне Русецкiм сялян да паўстання, а не толькi аб «настаўленнi селянiна М.», што 
прывяло да змены квалiфiкацыi складу злачынства манаха. А ў ссылку за iм ужо была 
накiраваная iнфармацыя аб тым, што ён браў актыўны ўдзел у паўстаннi.

У вынiку прашэнняў да памочнiка вiленскага генерал-губернатара Патапава Ба бi ноў-
скi i Кадзельскi, з улікам iх сталага ўзросту (абодвум было каля 70 гадоў, Ба бi ноўскi нар. 
у 1798 г.), былi вызваленыя ад ссылкi i пакiнутыя ў краі. Русецкi захварэў, некаторы час 
знаходзiўся ў шпiталi, але ўжо 22 лютага быў высланы з Вiльнi на месца сваёй ссылкi — 
у Сiбiр.

Ужо пасля абвяшчэння выракаў айцец Бабiноўскi напiсаў лiст да бiскупа Магiлёў-
скай дыяцэзii Максiмiлiяна Станеўскага з просьбай аб яго хадатайнiцтве перад уладамi 
з апiсаннем таго, што здарылася ў Папорцях. У курыi лiст дамiнiканаў быў перакладзены 
на рускую мову i праз некалькi дзён перасланы «на разгляд» мiністру ўнутраных спраў 
Расii Пятру А. Валуеву7. Лiст быў самы звычайны i не ўтрымоўваў у сабе нiякiх просьбаў, 
пратэстаў цi заўваг наконт дзеянняў М. Мураўёва i яго падначаленых. А iнакш быць i не 
магло, бо бiскуп Станеўскi, сябра Духоўнай калегii ў Санкт-Пецярбургу, быў вядомы 
тым, што праводзiў канфесiйную палiтыку расійскiх уладаў. Змест усяго разбiральнiцтва 
яскрава сведчыць, што паўторнага разгляду справы аб папорцкiх дамiнiканах i скасаваннi 
iх кляштара не было. Рашэннi ген. Мураўёва i вiленскiх судоў засталiся ў сiле. 

Дамiнiканiн Русецкi апынуўся ў Табольскай губерні, адкуль на падставе царскага 
ўказа ад 9 студзеня 1874 г. быў пераведзены ў Екацерынаслаўскую губерню. Памёр ад 
сухотаў 14 красавiка 1877 г. у Новамаскоўску ва ўзросце 56 гадоў. Праз два днi быў па-
хаваны на мясцовых могiлках8. З касцельных крынiц вынiкае, што ў 1872 г. Бабiноўскi 
быў капеланам кармелiтак у Вiльні, а пра Кадзельскага нiчога невядома. 
бiблiятэкай i музеем, што iснавалi пры кляштары. Пасля лiквiдацыi апошняга з 1833 г. у Папорцях, 
з 1838 г. магiстр навiцыяту ў Вiльні, у 1840–1855 г. прафесар тэалогii, матэматыкi i фiзiкi ў Папорцях 
(у гiмназii?).

6 Kubicki P. Bojownicy kapłani... Cz. 2. T. 3. Sandomierz 1936. S. 597–600, 604–606, 620–623. 
7 РДГА. Ф. 821. Воп. 3. Т. 204. Арк. 3. Лiст бiскупа, атрыманы ў Санкт-Пецярбургу 11 красавiка 1865 г.
8 Kubicki P. Bojownicy kapłani... Cz. 2. T. 3. S. 622.  
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Папорцкi касцёл i кляштар былi лiквiдаваныя ў 1864 г. Калi ў тым годзе акрамя вышэй 
пералiчаных манахаў там знаходзiлiся iншыя9, напэўна, усе яны з Папорцi былi перамешча-
ныя на новае месца, а кляштар быў аддадзены пад вайсковыя патрэбы. Каля 1890 г. касцёл 
i кляштар былi разбураныя10, засталася толькi каплiца на мясцовых могiлках. У 1915 г. сюды 
быў накiраваны лiтоўскi ксёндз Юргiс Зiм кус, а ў наступным годзе тут пабудавалі драўляны 
касцёл11, якi iснуе i да сёння. 

РаПаРт НаСтаЯЦЕЛЯ  
аЙЦа СЫЛьВЕСтРа бабIНОЎСкаГа З 1865 г.

Дакумент, якi прадстаўлены нiжэй, захоўваецца ў Расiйскiм дзяржаўным гiстарыч-
ным архiве (ф. 821, воп. 3, т. 204) i называецца «О высылке ксендзов Северо-Западного 
края. 1865». Лiст прыводзiцца in exstenso. 

Iнфармацыя, якая ўтрымлiваецца ў гэтым лiсце, выглядае праўдзівай. На жаль, у нас 
няма магчымасцi пацвердзiць яе iншымi дакументамi. Пытанне застаецца не выра-
шаным: цi айцец Русецкi насамрэч удзельнiчаў у паўстанскiм руху, цi абвiнавачваннi 
расійскага боку былi заснаваныя на правакацыi i фальшывых сведках. Схiляемся да 
таго, каб даць веры паведамленню Бабiноўскага. Але ўсе кропкi над «i» ў гэтай справе 
змогуць расставiць толькi новыя дакументы. 

* * *
Кіраўніку Рымска-каталiцкай калегii ўсёй Расii 

Бiс ку пу Плятэi, дапаможнаму бiскупу i адмiнi-
стра та ру Магiлёўскай дыяцэзii i Кавалеру Яго 
Высокасцi Юзэфу Максімiліяну Станеўскаму

Ксяндза Сыльвестра Бабiноўскага, б.[ылога] на-
ста яце ля Папорцкага

№ 83 РаПаРт
Д. 5 красавiка 1865
Вiльна

Зусiм несправядлiва наш Папорцкi кляштар быў лiквiдаваны i ўся касцёльная маё-
масць канфiскавана, кляшторная бiблiятэка, якая складалася з 13 000 тамоў12, i нашыя 
асабiстыя кнiгi, што былi прывезеныя ў Вiльню. Касцёл i рызнiца так грунтоўна абра-
баваныя, што голыя сцены толькi засталiся, а няшчасныя людзi, пазбаўленыя святароў 
i царквы. Касцёл зачынены на цалкам iлжывых падставах.

Нават у найменшай ступенi не бралi мы ўдзелу ў грэшным i нягодным паўстаннi; 
сведкамi чаго былi афiцэры, якiя праводзiлi рэвiзiю Папорцкага кляштара, мiж iншым 
Т. Лiхараў з праабражэнскага палка, у той час капiтан, зараза, здаецца, палкоўнiк, якi 
можа засведчыць, як далёка мы былi ад бязбожных беспарадкаў. Увесь час хвалянняў 
наш кляштар i ўдзень i ўначы, ад пачатку i да канца паўстання, быў зачынены i вольны 
ўваход у кляштар мелi толькi манахi. Што праўда, аднойчы, у 1863 г. у лiпенi месяцы, 

9 Вядома, што ў 1855 г. у Папорцях было 19 манахаў (усе святары). Уся Лiтоўская правiнцыя ў той 
час налiчвала 171 манаха. Гл.: Brzozecki S. Litewska prowincja... S. 160 (таблiца). 

10 Сёння ў Папорцях не засталося слядоў таго касцёла. 
11 Misus K., Šinkūnas R. Lietuvos katalikų baznicios. Vilnius, 1993. S. 101–102.
12 У сучаснай лiтаратуры прыводзяцца дадзеныя аб тым, што бiблiятэка налiчвала 6 тыс. тамоў (гл. 

Misus К., Šinkūnas R. Lietuvos katalikų... S. 101). Вядома, што два вопiсы папорцкiх кнiжных збораў 
знаходзяцца ў бiблiятэцы Вiленскага ўнiверсiтэта ў рукапiсным аддзеле. 
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паўстанцы спрабавалi гвалтам уварвацца ў Папорцкi кляштар, але не былi ўпушчаны, 
i так мы перажылi 1863 i 1864 г. да лiпеня. У гэты самы месяц сп. Галоўны начальнiк 
краю Мураўёў камандзiраваў Т. Сушчынскага, ваеннага начальнiка троцкага павета для 
правядзення самага строгага следства ў Папорцкiм кляштары, якi агледзеў кляштар i пра-
вёў дэталёвае расследаванне, але нiчога не выкрыў з таго, што даказвала б нашую вiну. 
Таксама ён узяў прысягу ад 12 сялян, якiя жывуць найблiжэй да Папорцкага кляштара, 
якiя пад прысягай засведчылi, што Папорцкiя ксяндзы не мелi нiякiх кантактаў з паў стан-
цамi. Вынiкi гэтага расследавання ён прадставiў сп. Галоўнаму начальнiку краю генералу 
ад iнфантэрыi Мураўёву, якi быў вельмi незадаволены тым, што ў нас не выкрыта нiякай 
вiны. Тады прызначыў ён сп. капiтана Панюцiна, памочнiка ваеннага начальнiка троцкага 
павета, каб той правёў паўторнае разбiральнiцтва супраць Папорцкага кляштара.

Ён распачаў сваю мiсiю, прыехаўшы на пачатку ў Жосель13, куды выклiкаў папорцкiх 
габрэяў i дапытваў iх i раiўся, цi можна было б знайсцi якое-небудзь абвiнавачванне на 
папорцкiх ксяндзоў, а ўначы з 27-га на 28-га жнiўня 1864 г. з некалькiмi габрэямi i войскам 
напаў на кляштар, войска акружыла кляштар, i, такiм чынам, мы цэлы месяц знаходзiлiся 
нiбыта ў вязнiцы. [Кап. Панюцiн] распачаў дэталёвую праверку, але нiчога забароненага 
не знайшоў. Следства ён вёў вельмi строга, але нiякiх абвiнавачванняў нам не прад’яўляў. 
Хоць мяне ён вiнавацiў у тым, што ў Папорцкiм касцёле спявалi патрыятычны гiмн, 
я адказваў, што, як толькi людзі пачалi яго спяваць, я адразу ж забаранiў гэта. Рабiў такса-
ма заўвагi, што адзiн старавер бачыў на гарышчы тры чамаркi i што гэтыя чамаркi зараз 
прынясуць, але iх не знайшлi i не прынеслi, бо iх там i не магло быць, таму што я загадаў 
зачыняць уваход на гарышча, i, як я зразумеў, гэтыя чамаркi збiралiся туды падкiнуць, але 
не ўдалося. Ксяндза Кадзельскага абвiнавачвалi ў тым, што да яго заходзiлi два чалавекi, 
якiя былi нiбыта паўстанцамi, хоць на самай справе яны былi гасцямi яшчэ да паўстання. 
Ксяндзу Русецкаму ён даводзiў, што той падбухторваў да паўстання жосельскага Габрэя, 
але нягледзячы на тое, што гэты Габрэй засведчыў гэта пад прысягай, што яго падгаворва-
лi, але гэты Габрэй — валацуга i падманшчык, нельга даваць яму веры, i ўсе акалiчнасцi 
сведчаць, што яго намаўлялi супраць кс. Русецкага, якi яго не ведаў i не бачыў. I вось такое 
несправядлiвае следства i абвiнавачваннi сп. Панюцiн прадставiў сп. Галоўнаму начальнi-
ку краю Мураўёву, якi адразу ж, без далейшага разбiральнiцтва, перадаў нас траiх пад ва-
енна-палявы суд, якi, у адпаведнасцi з воляй сп. Галоўнага начальнiка краю, прысудзiў нас: 
мяне i кс. Русецкага на шэсць гадоў катаржных работ. З вырока, якi нам зачытваўся, мы 
даведалiся, што нас абвiнавачвалi, што ў касцёле бывалi памешчыкi для палiтычных нарад, 
што з’яўляецца самай вялiкай хлуснёй, бо вакол увогуле не было памешчыкаў, i ў доказ 
гэтага яны не прадставiлi анiводнага сведкi, i нас аб гэтым не пыталi.

Такім чынам, прашу Вашу Высокасць, будзьце мiласцiвы да нас i выратуйце Па-
порцкi кляштар, прадставiўшы каму трэба гэты крык аб несправядлiвасцi. Да хо дзiць 
да нас iнфармацыя, што сп. Мураўёў нiбыта ўжо не вернецца ў Вiльню, i, можа быць, 
на яго месца будзе прызначаны начальнiк нашага краю з лепшым сэрцам i праз высiл-
кi Арцыбiскупа, можа, будзе вернуты нам Папорцкi кляштар, несправядлiва адабра-
ны. Просiм Вашу Правялебнасць быць ласкавым адпiсаць нам да Вiльнi, у касцёл Бене-
дыктак, дзе я i ксёндз Кадзельскi ўтрымоўваемся пад наглядам палiцыi.

Вiншуем Вас з вялiкiм святам Пасхi i перадаем сябе i iншых нашых братоў пад Вашу 
апеку i дабраслаўленне.

Правялебнага Арцыбiскупа адданы слуга
Кс. Сыльвестр Бабiноўскi
Б.[ылы] настаяцель

Яўген НЯБЕЛьСКI
Пераклад на беларускую мову А. Радзюка

13 Жосель — мясцовасць каля Папорцi. 
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МИТРОПОЛИТ БЕЛОРУССКИй И МИНСКИй 
МЕЛХИСЕДЕК1 И ОГПУ*

В начале 1920-х гг. в недрах ВЧК родился замысел — уничтожить влияние Церк-
ви на население руками священнослужителей. Для этого чекисты стали рассматривать 
духовенство дифференцированно, определяя одну политику по отношению к высше-
му духовенству, другую — по отношению к рядовым священникам. Воздействие на 
рядовых священников с целью склонить их к поддержке советской власти и в конце 
концов отказаться от веры считалось основным и решающим моментом в построении 
атеистического государства. 4 декабря 1920 г. начальник секретного отдела ВЧК (СО 
ВЧК) направил руководителю ВЧК Феликсу Дзержинскому докладную записку, в ко-
торой писал: «СО ВЧК за последнее время в своих планах по разложению церкви со-
средоточивает всё своё внимание именно на поповскую массу, и что только через неё 
мы сможем, путём долгой, напряжённой и кропотливой работы, разрушить и разложить 
церковь до конца. Некоторые успехи в этом отношении уже отмечаются, правда, пока 
что не в большом масштабе. Этот путь верен тем более потому, что церковные старые 
волки, каковы Тихон2, Владимир Путята3 и др., они могут действовать для нас лишь 
постольку, поскольку нужно им для того, чтобы спасти свою шкуру, душа же их видит 
и делает другое, тогда как низшее поповство, освободившись от волчьих когтей боль-
ших церковных волков, иногда совершенно искренне работает на нас и с нами, и, кроме 
того, непосредственно работая в верующей массе, низшие попы, проводя нашу линию, 
разложение будут вносить в самую гущу верующих, а это всё»4. 

Предполагаемая чекистами работа включала стимулирование противоречий внутри 
Православной российской церкви с целью разобщения не только высшего духовенства, но 
и приходского и самих верующих. В истории Православной российской церкви уже был 
пример, когда такая ситуация стала возможной. В середине XVII в. в Российской империи 
начались церковные реформы, направленные на изменение существовавшей тогда обрядо-
вой традиции в целях её унификации с греческой. Первоначально предполагалось только 
исправить ошибки в текстах богослужебных книг, повысить образованность и нравствен-

* Мы друкуем главу з манаграфii: Татьяна Протько «Без любви мы никто. Жизнь и смерть митро-
полита Белорусского и Минского Мелхиседека». Санктум, 2012. 689 с. Сп. Таццяна Процька перадала 
нам свой тэкст яшчэ ў 2011 годзе, але, нажаль, выхад пятага альманаха «Асоба i час» затрымаўся па 
незалежных ад нас абставiнах. Мы ўдзячны аўтарцы i выдавецтву «Санктум» за дазвол надрукаваць 
главу, нягледзячы на выхад кнiгi.

1 О жизни митрополита Мелхиседека см.: Процька Т. Пакутнік за Веру і Бацькаўшчыну. Мітрапаліт 
Мельхісэдэк. Минск. 1996. 63 с.

2 Имеется в виду Патриарх Тихон (Белавин Василий Иванович) (1865–1925). 28 октября 1917 г. 
в Российской Республике была изменена система церковного управления — вместо коллегиальной 
формы управления — Св. Синода, введённого Петром І, решением Поместного собора был введён 
институт патриаршества, Патриархом избран митрополит Московский Тихон. В январе 1918 г. Патри-
арх Тихон придал анафеме «гонителей Церкви и сеятелей братоубийственной брани». Большевики 
расценили это как контрреволюционный акт. Чтобы спасти духовенство и Православную российскую 
церковь Патриарх Тихон позже старался найти приемлемый компромисс между церковью и атеисти-
ческим государством, осуждал путь противления власти.

3 Имеется в виду архиепископ Пензенский Владимир (Путята Всеволод Владимирович) (1869–
1936), в 1918 г. Поместным собором лишён сана епископа, не подчинился решениям Собора и создал 
«народную церковь», за что Собором был отлучён от Церкви.

4 Цит по: С. Бычков. Тайные выборы Патриарха // Большевики против Русской Церкви. Очерки по 
истории Русской Церкви (1917–1941 гг.). Том 2. М., 2006. См. то же: сайт. Библиотека Якова Кротова 
http://krotov.info/history/20/1920/1927bychkov.htm.
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ность духовенства и исправить церковные обряды по греческому образцу. Но когда в 1652 г. 
Патриархом был избран Новгородский митрополит Никон, реформы усилились — Патри-
арх Никон постановил креститься только тремя перстами и разрешил для богослужения 
иконы только греческого письма. Тех, кто не поддержал нововведения, стали называть ста-
рообрядцами и в мае 1667 г. на Соборе они были преданы анафеме. Старообрядцев стали 
также называть раскольниками — за то, что они не признали власти Патриарха и образова-
ли свою Православную Старообрядческую Церковь. Именно эти события легли в основу 
замысла ВЧК — довести имеющиеся в Православной Российской Церкви разногласия до 
раскола со всеми благоприятными для развития безбожия последствиями.

Действия спецслужб по созданию раскола заключались в следующем: используя раз-
личные возможности оперативно-розыскных мероприятий, склонить часть духовенства 
к непризнанию провозглашённой в 1917 г. Поместным Собором иерархии, спровоциро-
вать его на создание альтернативных, лояльных к светской власти церковных организа-
ций. Отколовшиеся от Патриарха Тихона организации могли рассчитывать на государ-
ственную регистрацию, т. е. действовать легально.

Дальнейшие события показали, что тактика расколов оказалась успешной. 
В организации расколов приняли участие сотрудники 6-го отделения Секретного 

отделения ОГПУ (сокращенно СО ОГПУ). Осуществлялись расколы по следующей 
схеме: государство с помощью сотрудников спецслужб выбирало амбициозных, неу-
довлетворенных своим положением иерархов. Их вызывали на беседу и делали предло-
жения, которые удовлетворяли амбиции, но так или иначе были во вред установленной 
Поместным Собором иерархии во главе с Патриархом. С разрешения спецслужб соот-
ветствующие органы советского государства осуществляли регистрацию новой Церкви, 
т. е. делали её в отличие от патриаршей Церкви легальной. Следует отметить, что при 
выборе иерархов спецслужбы учитывали также желание определённой части епископата 
видеть иную — соборную — форму организации Православной российской церкви. 

Митрополит Мелхиседек (тогда епископ Минский и Туровский) как самый влиятель-
ный православный иерарх в Беларуси сразу после установления здесь советской власти 
был включён в планы ОГПУ. 

1) «Обновленчество» митрополита Мелхиседека
Руководство советского государства тактику раскола начало с того, что легализовало 

только те церковные структуры, которые выступали с критикой или Патриарха Тихона, 
или института патриаршества в целом и декларировали поддержку советской власти.

Организацию первого раскола спецслужбы начали с высшего духовенства, умело 
используя разногласия, имевшие место между архиереями ещё дореволюционных со-
бытий и усилившиеся к началу 1920-х гг. Первыми внимание чекистов привлекли те, 
кто открыто выступил «за обновление Церкви». Движение за обновление Православ-
ной российской церкви оформилось в виде организации — Всероссийского союза де-
мократического православного духовенства и мирян — 7 марта 1917 г. в Петрограде. 
Организатором и секретарём организации стал священник Александр Введенский, его 
помощником — священник Александр Боярский. Союз пользовался поддержкой обер-
прокурора Святейшего Синода и до октября 1917 г. издавал на синодальные деньги газе-
ту «Голос Христа». На Поместном соборе 1917–1918 гг. обновленцев было не достаточ-
но для того, чтобы провести решения об обновленческих реформах. Однако создание 
Всероссийского союза помогло движению развиться. 

Обновленческое движение в Российской православной церкви не было однородным. 
В середине 1920-х гг. оно состояло из крупных всероссийских организаций «Живая Цер-
ковь» во главе с Владимиром Красницким (так называемые живоцерковники), «Союза 
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церковного возрождения» во главе с епископом Антонином (Грановским) (возрожден-
цы), «Союза общин Древлеапостольской Церкви» (СОДАЦ) во главе со священника-
ми Александром Введенским и Александром Боярским (собственно обновленцы), 
а  также множеством других более мелких групп и союзов. Единой общей линии у дви-
жения не было, все обновленческие группы имели свои взгляды на обновление, дей-
ствовали сами по себе. При этом лидеры одних организаций могли перейти в лидеры 
других, как было, например, со священником Введенским. 

В начале 1920-х гг. к числу лидеров обновленческого движения принадлежали про-
тоиерей Введенский, выполнявший роль главного идеолога, епископ Владикавказский 
Антонин (Грановский), бывший обер-прокурор Св. Синода Владимир Львов, профессор 
Петроградской духовной академии Борис Титлинов, т. е. представители различных сло-
ёв церковного общества. Движение провозгласило необходимость «демократических 
реформ», призванных сблизить православие с «революционным народом»: упрощение 
структур церковного управления, возрастание роли приходской общественности, раз-
решение епископам жениться, а священникам вступать в брак более одного раза, сокра-
щение обязательных служб, введение русского языка в богослужение, введение григо-
рианского календаря, выступали за отмену монашества и др. Обновленцы поддержали 
большевистскую советскую власть.

До 1922 г. обновленцы в целом воздерживались от размежевания с Православной 
российской церковью во главе с Патриархом Тихоном. Однако, получив регистрацию от 
советского правительства, начали активную кампанию против православной иерархии 
во главе с Патриархом Тихоном, которые советским руководством зарегистрированы не 
были. 

В начале 1920-х гг. в поддержку обновленческого легального ВЦУ выступили и 
видные церковные иерархи. 16 июня 1922 г. митрополит Сергий совместно с Ниже-
городским архиепископом Евдокимом (Мещерским) и Костромским архиепископом 
Серафимом (Мещеряковым) публично признали обновленческое ВЦУ единственной 
канонической церковной властью. 

ОГПУ начало работу с лидерами и участниками обновленческого движения, снача-
ла привлекая их к осведомительной деятельности, поощряя сбор компрометирующих 
материалов на духовенство, поддерживающее Патриарха Тихона. Советское правитель-
ство официально поддержало обновленческую организацию и зарегистрировало их ор-
ган управления — ВЦУС 1922 по 1926 гг. обновленческая церковь была единственной 
официально признаваемой государственными властями православной церковной орга-
низацией с легальной структурой управления. 

Обновленцы стали официально называть себя, также как и Церковь во главе с Патри-
архом Тихоном, Православной российской церковью. Позднее наименование организа-
ции обновленцев трансформировалось в просто Православную церковь в СССР.

В это время в Беларуси церковное строительство осуществлялось совершенно 
в ином направлении. Среди послевоенной разрухи, нарастающего безбожия белорус-
ское духовенство — епископ Мелхиседек, священники Владимир Хираско, Стефан 
Кульчицкий, Антоний Киркевич, Николай Шеметилло и другие — предприняли по-
пытку построить Православную церковь, которая не служила бы интересам государ-
ства, как было в Российской империи, а помогала бы людям найти путь к Богу, давала 
им радость духовного общения. Чтобы избегнуть участия в происходивших в Мо-
скве событиях, было принято решение организовать в Беларуси автономную Право-
славную церковь с правами митрополии. Владыка Мелхиседек следующим образом 
описал это событие в одном из докладов, поданных им Патриарху Тихону: «Самый 
факт объявления Белорусской Митрополии совершился 10/23 июля 1922 г. в Минском 
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Кафедральном Соборе пред Божественной Литургией, при огромном стечении моля-
щихся, заполнивших до тесноты не только обширный собор, но и всю прилегающую 
площадь, при участии всего городского и представителей епархиального духовенства 
(до 60 человек). Совершилось всё это таким порядком. После обычной архиерейской 
встречи Архиерей остановился на амвоне среди церкви. Кафедральный протоиерей, 
приняв благословение, с солеи прочёл во всеуслышание акт следующего содержания: 
“Во имя Отца, и Сына и Святого Духа. Православные клир и миряне б[ывшей] Мин-
ской епархии, свято храня догмат о единстве Церкви и прочие догматы нашей святой 
веры, сохраняя каноническую связь с законным священноначалием Православной 
Церкви Российской, и руководствуясь не лицемерным и горячим стремлением к благу 
Православной Церкви и укреплению праотеческой православной веры, постановили 
объявить Правосл[авной] Церкви, находящейся в пределах независимой Советской 
Республики Белоруссии, самоуправляющейся в делах местного значения (автоном-
ной). На настоящее постановление испросить в своё время благословение Высшей 
Законной Церковной Власти, от коей будет зависеть также и точное указание преде-
лов и условий такого самоуправления на будущее время. Единодушно и единогласно 
просить Архипастыря нашего Преосвященнейшего Мелхиседека, Епископа Минского 
и Туровского, принять отныне именование "Митрополита Белорусского и Минского", 
как видимое выражение возвещаемого ныне самоуправления Белорусской Церкви в 
делах внутреннего характера, а также просить его озаботиться скорейшим восстанов-
лением епископских кафедр в Белоруссии в г. Слуцке, древнем Турове, Бобруйске 
и Борисове”. По прочтении сего, депутацией от духовенства и мирян был поднесён 
Епископу белый клобук, после чего провозглашены многолетия и воспето всеми при-
сутствовавшими “Тебе Бога хвалим”, затем совершена была торжественная Литургия 
при небывалом количестве священнослужителей и молящихся. Акт о совершившемся 
за общим подписанием решено было хранить в Кафедральном Соборе»5. На съезде 
был избран орган церковного управления автономии Церковное Управление Белорус-
сии (ЦУБ). Ссылаясь на авторитет митрополита Сергия и желая быть легальным ор-
ганом управления, ЦУБ высказалось в поддержку обновленческого ВЦУ.

Однако события, происходившие в Петрограде и Москве, начали проявляться и в Бе-
ларуси. Первыми поддержали обновленческую «Живую церковь» прихожане Холопе-
нического прихода Борисовского уезда. 6 августа 1922 г. настоятель местной церкви 
Фёдор Курышев на совете прихода сделал доклад, после которого было принято по-
становление о поддержке обновленцев. Объявленную к этому времени Белорусскую 
автономную митрополию во главе с митрополитом Мелхиседеком в Холопеничах по-
считали «монархо-черносотенной» и решили от неё отмежеваться. 

Возможно, что без поддержки спецслужб обновленчество в Беларуси не получило 
бы никакого развития. Ещё при царской власти духовенство в Беларусь подбиралось 
с учётом того, что служить придётся в условиях конкуренции с Католической церковью, 
и священники здесь были мало склонны к различным новациям. 17 августа 1922 г. ГПУ 
Белоруссии разослало своим уездным структурам (они назывались Политбюро) рас-
поряжение, в котором требовало «выявить» подходящих для обновленческого движе-
ния священнослужителей, организовать их в группы и стимулировать присоединение 
к ним остального духовенства. 5 сентября председатель ГПУ Белоруссии Ян Ольский 
сообщил в Москву о формах работы, которые использовали белорусские спецслужбы 
на местах: выявление «прогрессивного духовенства», сплочение недовольных своим 

5 ГИА РФ. Ф. 831. Оп. 1. Д. 211. Л. 24. Доклад. опубликован Г. Э. Щегловым. См.: Щеглов Г. Э. Автоно-
мия Белорусской Православной Церкви. 1922 г. Вестник ПСТГУ. Сер. 2: История. История Русской Право-
славной Церкви. 2011. Вып. 3 (40). С. 113–114. См. то же: http://pstgu.ru/download/1315317676.99-116.pdf.
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руководством священников с целью перенять руководство приходами. Для работы по 
расколу использовались также партийные работники, которые имели знакомых среди 
духовенства. Среди духовенства были проведены вербовки. Кроме того, деятельность 
духовенства освещалась осведомителями, на основании  полученной от них информа-
ции «выявлялись физиономии» руководителей церковных групп6. 

В обновленческом движении в целом и особенно в отдельных его организациях боль-
шая роль отводилась мирянам, т. е. людям, не имевшим духовного звания. Священника 
Курышева поддержал заместитель заведующего одной из минских типографий Влади-
мир Трегубов. В сентябре 1922 г. первый был назначен уполномоченным ЦК «Живой 
церкви» в Беларуси, второй — уполномоченным ВЦУ по Минской епархии. 10 сентя-
бря Трегубов сообщил митрополиту Мелхиседеку о своем назначении и о своих правах. 
Права эти были необычными для православной иерархии — Трегубов мог отменять 
решения митрополита, которые не были с ним согласованы.

О том, как в Беларуси проводилась работа по расколу, можно узнать из докладов, кото-
рые в качестве отчёта о проделанной работе предоставлялись исполнителями как в ГПУ, 
так и в партийные органы. Осенью 1922 г., например, в Бобруйском уезде организация 
раскола осуществлялась следующим образом (доклад датирован 9 ноября): «Во главе пра-
вославного духовенства по Бобруйскому уезду стоит протоиерей Озерницкий и священ-
ник Благочинный Соколов, последний ведёт переписку с высшим духовенством в Минске 
и как Благочинному духовенство уезда ему подчиняется. Протоиерей Озерницкий был 
арестован бывшим Бобруйским Политбюро за к/р агитацию, на Благочинного Соколова 
имелось агентурное дело по обвинению его в к/р агитации и которое со всеми агентур-
ными делами на духовных лиц отослано в Секретное Отделение ГПУ Б при отношении 
за № 197с от 18/Х-22 г. Протоиереем Озерницким почти всё городское духовенство недо-
вольно, особенно священники Альбов и Плышевский по причине того, что Озерницкий 
вмешивается в дела церквей вышеуказанных священников. Озерницкий же недоволен 
своим положением, нижестоящим положением Благочинного Соколова, который по сану 
ниже его, но он подчиняется Соколову по приказу Митрополита Мелхиседека. О проис-
хождении раскола среди православного духовенства духовенство Бобруйского уезда было 
осведомлено, но этим почти не интересовалось, и если да интересовалось, то они смутно 
себе представляли и различали, различие между старой верой и новой каждое духовное 
лицо толковало по-своему. По поручению Вашей почтотелеграммы за 2418/с от 17.08-
22 г. Бобруйским Уездинформпунктом тов. Андреевым, для освещения настроения духо-
венства к расколу, был завербован секретным осведомителем имеющий сан священника 
псаломщик Курьянов, который освещал настроение духовенства к расколу. Посредством 
осведома Курьянова и было установлено безразличное отношение к группе “Живая Цер-
ковь” духовных лиц города Бобруйска, ибо решению городского духовенства подчиняется 
и уездное, но вместе с тем и полное подчинение Митрополиту Мелхиседеку. Им же было 
выяснено натянутые отношения и недовольство Серницким (по причине вмешательства 
последнего в дела церквей других священников) всех священников города Бобруйска, из 
которых самый недовольный являлся священник Плышевский. Пользуясь вышеуказан-
ным, тов. Андреевым был арестован протоиерей Серницкий, коему были предъявлены 
обвинения в а/с агитации против изъятия церковных ценностей. Одновременно с этим 
был вызван священник Плышевский, как один из ярых врагов Серницкого и первостящий 
по положению церкви после Серницкого. Тов. Андреев при допросе употреблял всяче-
ские способы завербовать Плышевского, что, конечно, ему не удалось ввиду реакционно-
го настроения Плышевского, после чего протоиерей Серницкий был освобождён из-под 

6 См.: Навiцкi Уладзiмер. Палiтыка расколу Рускай Праваслаўнай Царквы ў Беларусi (1920-я гг.) 
Адукацыя i выхаванне. 2003. № 2. См. то же: сайт Антираскол http://www.anti-raskol.ru/pages/1217.
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стражи. Тов. Андреевым принимались меры по расколу среди духовных лиц Бобруйского 
уезда и через осведомителя псаломщика Курьянова, последний старался склонить свя-
щенников Альбова, Плышевского и др., настроенных против Серницкого, к расколу и ор-
ганизации группы “Живая Церквь”. Особенно предлагалось организовать группу “Живая 
Церковь” священнику Плышевскому, как первостоящему после Серницкого, говоря ему, 
что по организации этой группы он будет назначен Протоиереем вместо Серницкого, что, 
конечно, не удалось. В общем, все принятые меры к склонению духовенства Бобруйского 
уезда к расколу не удались и окончились бесполезно. Неудача к склонению попов к раско-
лу является той причиной, что в Бобруйском уезде попов-прогрессистов совершенно нет, 
и если среди них найдётся, то не найдутся сторонники. Можно отметить, что всё духовен-
ство Бобруйского уезда покорно подчиняется Митрополиту Мелхиседеку и недовольных 
против последнего не имеется, постановления и приказы Мелхиседека духовенством ис-
полняются точно и безуклонно. 11-го октября с. г. проездом из Мозыря в Минск в Бобруй-
ске останавливался Уполномоченный Всероссийского Центрального Управления группы 
“Живая Церковь” по Белоруссии священник Холопеничской церкви Борисовского уезда 
Курышев. Сговорившись с Уездинформпунктом тов. Андрусевым, последний предложил 
Курышеву обратиться к протоиерею Серницкому и предложить ему организовать группу 
“Живая Церковь” из местного духовенства. В беседе с Курышевым Серницкий согласил-
ся вступить в группу “Живая Церковь”, и в тот же день состоялось общее собрание свя-
щеннослужителей города Бобруйска, которых в Бобруйске насчитывается 10–12 человек, 
а явилось их на собрание 4, из которых один был наш осведом Курьянов. После объяв-
ления пунктов расхождений между старой верой и новой Курышевым было предложено 
протоиерею Серницкому записаться в группу “Живая Церковь”, хотя Серницкий ранее 
согласился, но при предложении ему записаться от вступления отказался, каковому при-
меру последовало духовенство, присутствующее на собрании. Характерно отметить при-
чину отсутствия остальных духовных лиц на собрании: из-за болезни. В конце настояще-
го доклада можно отметить, что среди духовных лиц Бобруйского уезда нет фундамента 
для организации группы “Живая Церковь”, ибо они более подчиняются как указам свыше 
Митрополиту Мелхиседеку и недовольных против последнего не имеется, постановления 
и приказы Мелхиседека духовенством исполняются точно и безукоризненно. Вести рас-
кол среди Бобруйского духовенства не представляется возможным»7.

Однако раскол всё-таки состоялся. Священник Федор Курышев и уполномоченный 
ВЦУ Владимир Трегубов начали интриги против митрополита Мелхиседека. Их ха-
рактер и последовательность достаточно полно отражены в материалах, хранящихся 
в Центральном Архиве КГБ РБ8. Суть интриг заключалась в следующем: добиться от 
обновленческого ВЦУ непризнания белорусской автономии и митрополита Мелхи-
седека, поскольку регистрация ещё более усилит позиции митрополита в Беларуси. 
Так, Трегубов писал в Москву в ВЦУ: «Ввиду предстоящего обсуждения на пленуме 
В.Ц.У. вопросов, касающихся Минской епархии, настоящим считаю долгом внести во 
В.Ц.У. проект резолюций по затрагиваемым Минским городским духовенством вопро-
сам, согласно мнений в целом ряде постановлений обновленческих групп белорусского 
духовенства. 1) ОБ АВТОНОМИИ БЕЛОРУССКОЙ ЦЕРКВИ. Вопрос об автономии 
белорусской церкви должен разрешиться по выявлении воли сельского духовенства 
и верующих мирян на Всероссийском Поместном Соборе. 2) ОБ ОРГАНИЗАЦИИ 
МИНСКОГО ЕПАРХИАЛЬНОГО УПРАВЛЕНИЯ. Таковое образовывается путём из-
брания членов на губернском пастырском собрании, а в случае невозможности созыва 

7 НА РБ Ф. 4п. Оп. 1. Д. 1003. Л. 32 – 32 об.
8 Подробнее см. Священник Федор Кривонос. У Бога мертвых нет. Неизвестные страницы из исто-

рии Минской епархии (1917–1939 гг.). Минск, 2007. С. 46–60.
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последнего путём выставления кандидатов от “нового”, обновленческого и “старого” 
духовенства и утверждения их Высшим Церковным Управлением, по соответствующем 
представлении. 3) О ХИРОТОНИИ ВТОРОГО ЕПИСКОПА — ВИКАРИЯ МИНСКОЙ 
ЕПАРХИИ. Кандидат во епископы — Слуцкий протоиерей о. Николай Шеметилло ру-
кополагается по соответствующем Представлении о нём в В.Ц.У. специального доклада 
Слуцкого Уездного Комитета “Живой Церкви”. 4) О МИТРОПОЛИТЕ МЕЛХИСЕДЕ-
КЕ. Титул “митрополита”, присвоенный при объявлении автономии Белорусской церк-
ви, сохраняется за ним и впредь по выявлении им положительного отношения к В.Ц.У. 
и обновленческому движению»9.

Несмотря на интриги, митрополит Мелхиседек настойчиво продолжал строить бело-
русскую митрополию. Регистрировались новые приходы — «двадцатки», подбирались 
единомышленники, готовилась хиротония трёх новых епископов. И самое главное — 
в церквах регулярно проходили богослужения, в воскресные и праздничные дни храмы 
были полны верующих. В храмах звучала белорусская речь — по желанию верующих 
храмовое пение было по-белорусски. Наличие небольших обновленческих групп вла-
дыке не мешало.

Интриги Трегубова были успешны. Когда ВЦУ возглавил епископ Антонин, он ка-
тегорически высказался за то, чтобы удалить митрополита Мелхиседека из Беларуси. 
Не исключено, что это желание подкреплялось и «рекомендацией» ОГПУ. Благодаря 
противодействию епископа Антонина Белорусская автономия не была утверждена ВЦУ, 
а в ноябре 1922 г. в Минск пришло указание следующего содержания: «Президиум 
В.Ц.У. имел суждение о Вашем Высокопреосвященстве и Минской епархии, причём по-
становили: Ваше Высокопреосвященство уволить на покой. Уполномоченному В.Ц.У. 
Трегубову поручить немедленно организовать Минское Епархиальное Управление, вы-
двинув на место правящего архирея кандидата из белого духовенства… Председатель 
В.Ц.У. Антонин»10.

Допустить, чтобы всё сделанное в Беларуси для укрепления Веры и Любви разруши-
лось в одночасье, владыка не мог. Очевидно, он был знаком с Александром Введенским 
ещё по Петрограду. Используя имеющиеся противоречия между епископом Антонином 
и священником Введенским, митрополит Мелхиседек смог 10 ноября 1922 г. получить 
за подписью последнего официальное утверждение в сане митрополита и предписа-
ние — вместе с Трегубовым организовать новое епархиальное управление11.

Следует отметить, что признание со стороны обновленцев давало право на легальное 
существование Белорусской автономии, но осложняло её признание со стороны Патри-
арха Тихона, согласно церковному праву действующего главы Православной россий-
ской церкви.

В первой декаде декабря новый состав Белорусского епархиального управления 
(БЕУ) был сформирован. Руководство епархией в целом не изменилось, только в состав 
БЕУ не был включён соратник митрополита Мелхиседека священник Стефан Кульчиц-
кий, место которого занял Трегубов. В состав нового управления вошли: митрополит 
Мелхиседек — председатель, В. Трегубов — представитель ВЦУ, протоиереи Алексий 
Костюченко и Иоан Пашин, иереи Владимир Бируля и Феодосий Раменский, священ-
ник Иоан Перхорович, псаломщик Загорский и мирянин Зубко, вскоре заменённый на 
Владимира Соколова, не очень лестно охарактеризованного в докладе бобруйского ос-
ведомителя ГПУ. Этот состав московское ВЦУ утвердило.

9 НИАБ. Ф. 2786. Оп. 1. Д. 2. Л. 11.
10 Цит. по: Священник Федор Кривонос. Указ соч. С. 49.
11 Там же.
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30 декабря 1922 г. произошло важное событие. РСФСР вместе с Украиной (УССР), 
Белоруссией (ССРБ) и Закавказской Федерацией (ЗСФСР) образовали Союз Советских 
Социалистических Республик (СССР). Каждая из четырёх республик считалась неза-
висимой. Автономность Белорусской митрополии стала ещё более актуальной.

С точки зрения советского законодательства — как общесоюзного, так и белорусско-
го — митрополит Мелхиседек и возглавляемое им Белорусское Епархиальное Управ-
ление были абсолютно законны и могли действовать, не боясь обвинений со стороны 
местных властей и ГПУ Белоруссии.

Легальность позволяла сформировать полноценную митрополию. И хотя терри-
тория Беларуси, как и территория митрополии, в этот период была небольшая по 
сравнению с аналогичными образованиями в России, митрополит Мелхиседек об-
ратился в обновленческое ВЦУ за разрешением на хиротонию трёх новых еписко-
пов. Он верил, что со временем исконно белорусские земли вернутся в состав БССР. 
В этой вере его поддерживали и действия партийного и советского руководства Бе-
ларуси, в первую очередь А. Червякова, В. Игнатовского, с которыми митрополит 
поддерживал общение. 

Весной разрешения на хиротонии были получены. Для участия в них в Минск были 
приглашены архиереи «дораскольного постановления», т. е. законные с точки зрения 
церковного права. Это были два викарных епископа из Смоленской епархии — епископ 
Венедикт (Алентов) и епископ Феофан (Берёзкин). Оба епископа считались обновленца-
ми12, что не вызвало ни подозрений, ни нареканий со стороны белорусских спецслужб. 
В сослужении с митрополитом Мелхиседеком епископы совершили в Минском Свято-
Петропавловском кафедральном соборе три епископские хиротонии. 24 марта 1923 г. 
в епископа Слуцкого был посвящён вдовый протоиерей Николай (Шеметилло), настоя-
тель Свято-Успенского собора Слуцка; 25 марта в епископа Мозырского хиротонисали 
протоиерея Иоанна (Пашина), также из вдовых; 29 марта епископом Борисовским стал 
священник Минской Свято-Александро-Невской церкви Феодосий (Раменский). Он, 
как первый помощник митрополита Мелхиседека, должен был проживать в Минске. 
Позднее епископ Феодосий принял монашеский постриг с именем Филарет и был пере-
мещён на Бобруйскую кафедру. Хиротонии новых владык проходили в торжественной 
обстановке при участии более 2000 верующих13. 

Вместе с тем хиротонии были совершены по разрешению обновленческого ВЦУ, без 
предварительного пострижения посвящаемых в рясофорные монахи, как полагалось 
в Православной российской церкви, т. е. по обновленческому канону. Вопрос о кано-
ничности проведённых хиротоний и признания епископства посвящённых впослед-
ствии стал для митрополита Мелхиседека проблемой, положительное разрешение кото-
рой, возможно, и привело его к отказу от звания митрополита.

Несмотря на регистрацию Белорусской автономии, ГПУ Белоруссии продолжало 
внимательно отслеживать процессы, происходящие в Православной церкви Беларуси. 
Проанализировав состав БЕУ, спецслужбы констатировали, что членство в «Союзе Цер-
ковного возрождения» и «Живой церкви» — формальное, никакими действиями не под-
тверждённое. «Желательно убрать из Белоруссии митрополита Мелхиседека и вместо 
него выбрать другого епископа из белого духовенства» — такой вывод был сделан бело-
русскими чекистами и направлен в Москву, как тогда говорили — «для реагирования»14. 
Но Москва реагировать не спешила.

12 Епископы впоследствии принесли покаяние за участие в расколе перед Патриархом Тихоном.
13 См.: Священник Федор Кривонос. Указ соч. С. 53.
14 Там же. С. 50.
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Для этого были причины, лежавшие далеко за пределами Беларуси. Проанализировав 
результаты по разложению православного духовенства и организации раскола, совет-
ские спецслужбы дали согласие на проведение очередного Поместного Собора Право-
славной Российской Церкви, на котором большинство делегатов, как они предполагали, 
будут обновленцы. По разным причинам начало этого события откладывалось и было 
назначено на 29 апреля 1923 г. ОГПУ хотело, чтобы на соборе прозвучало осуждение 
Патриарха Тихона, что должно было укрепить раскол. Обновленческое ВЦУ разрабо-
тало специальное «Положение о выборах на Всероссийский Поместный Собор» деле-
гатов из числа членов Епархиального собрания, обязав членов собрания рассмотреть 
вопрос о Патриархе. 

В Минске собрание по выдвижению делегатов на Поместный Собор состоялось 12–
13 апреля 1923 г. За день до начала собрания митрополита Мелхиседека срочно вызвали 
в Москву «в качестве эксперта по делу Патриарха Тихона»15. Истинной причиной сроч-
ного вызова, безусловно, было желание ОГПУ облегчить делегатам принятие резолю-
ции, осуждающей Патриарха Тихона. 

Очевидно, митрополита Мелхиседека предупредили, что в Минск он больше не 
вернётся, поэтому владыка решил забрать с собой самое дорогое. Личных вещей у ми-
трополита Мелхиседека было немного, но были книги, библиотека, которую он соби-
рал ещё со времён учёбы в Академии. Чтобы вывести книги, епархии пришлось даже 
взять извозчика и заплатить ему 40 руб. — «за перевозку на вокзал вещей митрополита 
Мелхиседека»16.

О том, как проходило собрание по выборам на обновленческий Собор можно узнать 
из протокола, который хранится в Национальном архиве Беларуси. Протокол очень под-
робный и передаёт атмосферу, царившую на этом важном для владыки мероприятии, — 
в определённой степени это была проверка того, что удалось сделать, проверка правиль-
ности выбранной тактики.

Собрание открыл Феодосий, епископ Борисовский, следующим заявлением: «Его 
Высокопреосвященство, Высокопреосвященнейший Мелхиседек, Митрополит Бело-
русский и Минский, срочно уезжая в Москву, поручил мне передать Собранию, что 
им поручается Преосвященнейшему Иоанну, Епископу Мозырскому и Туровскому от-
крыть Епархиальное Собрание и председательствовать на нём»17. Собрание единоглас-
но выбрало епископа Иоанна председателем.

Второй вопрос, который рассмотрело собрание, — предложение президиума «о пода-
че телеграммы в Москву на имя Преосвященнейшего Митрополита Мелхиседека сле-
дующего содержания: “Открывшийся Белорусский Епархиальный Съезд в числе свыше 
60 делегатов, глубоко скорбя, не видя Вас, возглавляющим своё Собрание, вознеся мо-
литвы ко Господу о ниспослании здравия и благополучного скорейшего возвращения Ва-
шего, дорогой наш Владыка, обратно в Минск, в свою родную Епархию, просит Вашего 
архипастырского благословления на предстоящие труды и Ваших святых молитв о благе 
Белорусской церкви”»18. Собрание постановило «послать телеграмму немедленно», что 
и было выполнено. Текст телеграммы стоил дороже извозчика — целых 47 руб.19. 

15 См.: Священник А. Шиленок. Из истории Православной Церкви в Белоруссии (1922–1939): «Об-
новленческий» раскол в Белоруссии. М., 2006. С. 114.

16 НИАБ. Ф. 2786. Оп. 1. Д. 4. Л. 17.
17 НА РБ. Ф. 4п. Оп. 1. Д. 1103. Л. 16.
18 Там же.
19 НИАБ. Ф. 2786. Оп. 1. Д. 4. Л. 10.
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Но главным для владыки было не выражение чувств уважения и любви со стороны 
своих сторонников. Волновало другое — как пройдёт само собрание. По договорённо-
сти с епископом Иоанном собрание планировалось совместить с обсуждением вопро-
сов, намеченных ранее ВЦУ для съезда Благочинных Белорусской Епархии, который 
из тактических соображений митрополит не провёл. Доклад на несостоявшемся съез-
де должен был делать протоиерей А. Костюченко, а уполномоченный ВЦУ Трегубов 
для обсуждения представить программу действий. Чтобы не вызвать нареканий ВЦУ 
копию программы раздали всем участникам, которые спокойно заслушали доклад по 
основным её положениям и постановили: «1) Согласно духу Христианского учения, 
братство и равенство всех людей между собою Собрание признаёт необходимым ус-
ловием справедливости социального строя. 2) Политическую социальную революцию 
в России Собрание признаёт актом величайшего исторического значения и началом но-
вой эры в жизни Русского народа. 3) Признавая справедливость социальной революции, 
Епархиальное собрание считает Советскую Власть — властью, выявляющей волю наро-
да, — законною. 4) Собрание решительно осуждает действия лиц и организаций, направ-
ленных к возбуждению одной части населения на другую, к гражданской войне и вообще 
пролитию крови. 5) Служение церкви интересам власть имущих против народных масс 
Собрание признаёт позорным. 6) Всё то, в церковной политике Патриарха Тихона, что по-
служило причиной внутренних смут и пролития человеческой крови, Собрание признаёт 
противным духу церковного учения и гражданскому долгу духовенства»20. Задуманное 
обновленцами осуждение Патриарха Тихона, которое на Со боре можно было бы показать 
как «мнение на местах», в Беларуси не состоялось.

Выступление Трегубова и представителей основных обновленческих организаций 
с рассказами об истории их возникновения, целях и программах приняли к сведению — 
«как информацию о церковных течениях и об обновленческих группах Православной 
церкви». 

Для полной легализации белорусской автономии по предложению священника Вла-
димира Бирули решили «считать Минскую епархию Белорусской Митрополией с титу-
лованием ея первосвятителя Митрополитом Белорусским и Минским»21.

Последним вопросом первого дня заседания был вопрос «об изыскании средств на 
содержание Митрополита Белорусского, Викарных епископов, Епархиального Управ-
ления, а также и на прочие епархиальные нужды».

Вопрос этот был крайне важным и не имел никакой политической окраски — деньги 
были нужны одинаково всем. Поэтому рассмотрение было серьёзным и обстоятельным, 
как и принятое решение: «На содержание Митрополита Белорусского, Викарных епи-
скопов, Епархиального Управлени и на проч. Епархиальные нужды должны поступать 
ежемесячно средства от приходов Епархии из расчёта 1½ пуда ржи от прихода при чем 
при обсуждении настоящего вопроса из прений выяснилось, что несвоевременное по-
ступление пожертвований и полный невзнос их зависит большей частью от недостаточ-
ного внимания, уделяемого этому делу приходским священником, а посему Собрание 
постановило: поручить Епархиальному Управлению побуждать приходских священни-
ков от имени Епархиального Собрания к неукоснительному выполнению установлен-
ных собранием взносов, тем более что размер просимых пожертвований столь незна-
чителен, что ни в коем случае не может послужить бременем для прихода. О приходах, 
не выполнивших и не представивших установленных пожертвований, Епархиальное 
Управление каждый месяц имеет особое суждение и запрашивает о сем приходского 

20 НА РБ. Ф. 4п. Оп. 1. Д. 1103. Л. 17.
21 Там же.
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священника через благочинного. Благочинническим Округам предоставляется право 
рас пределять общее количество пожертвований по церквам в связи с местными условия-
ми. Сборы от церквей тех уездов, где проживают викарные епископы, представляются 
в Викариальное Управление; Викариальные же Управления по удовлетворении причи-
тающегося местным епископам, остальные средства направляют в Епархиальную кассу. 
Сборы представляются по полугодиям: за 1-ю половину 1923 г. не позже праздника 
Св. Троицы, а за 2-ю половину к началу осени и никак не позднее праздника Покрова 
Пресв. Богородицы. Право расхода сборов, поступивших от приходов, предоставляется 
усмотрению Епархиального управления»22.

По первому дню можно было сделать вывод, что митрополия состоялась, что она 
по-настоящему православная, не поражена никакими новшествами, не подвержена не-
нужным обновлениям и не разложена ГПУ.

Выборы делегатов состоялись во второй день заседания. Именно они показали, кто 
пользуется авторитетом у духовенства епархии. От Белорусской митрополии надо было 
выбрать 4 человека — по два от духовенства и мирян. Для голосования было предло-
жено 5 списков кандидатов. В два из них включён был священник Стефан Кульчицкий. 
И когда Трегубов заявил, что священник Стефан Кульчицкий не может быть делегатом, 
так как не является членом Епархиального Собрания (членами Собрания считались 
члены Епархиального Управления и выборные от благочиний). Собрание «единогласно 
утверждает весь состав Епархиального Управления и включает в число членов Епархи-
ального Управления прот. о. С. Кульчицкого»23. Несмотря на протесты Трегубова, свя-
щенника Кульчицкого избрали делегатом Поместного Собора.

Собрание окончилось неожиданным предложением мирянина Месенчука — «о хо-
датайстве пред надлежащими установлениями об оставлении в Минске Митрополита 
Мелхиседека, в виду слухов о переводе его в другую епархию». Собрание постановило 
«поручить делегатам, командируемым в Москву на Собор, обратиться с ходатайством 
в Москве от имени Епархиального Собрания об оставлении Митрополита Мелхиседека 
в Минске. Ходатайство поручить составить Епархиальному Управлению»24.

29 апреля — 7 мая 1923 г. в Москве в 3-м Доме Советов состоялся второй Поместный 
собор, в истории Русской православной церкви получивший название обновленческо-
го. Из 476 делегатов собора 250 были секретными осведомителями ОГПУ25. Главные 
реформы-«обновления» православия были сделаны участниками собора при рассмо-
трении вопроса «О Православной Церкви, социальной революции, Советской власти 
и Патриархе Тихоне». Собор одобрил социалистическую революцию и осудил капита-
лизм как противохристианское состояние общественной жизни. Была отменена анафе-
ма в адрес советской власти, исходившая от Патриарха Тихона, а сам он был изобличён 
в контрреволюционной деятельности и лишён не только патриаршего сана, но и мона-
шества. Собор ввёл институт белого (женатого) епископата. ВЦУ было преобразовано 
в Высший Церковный Совет (ВЦС). В духе обновленчества были решены также вопро-
сы: «О второбрачии духовенства», «О мощах» и другие. Однако по главному вопросу 
«О реформах церкви» ни один из предложенных проектов не получил соборной под-
держки. Была принята Соборная резолюция, в которой говорилось, что в целом модер-
низация не санкционирована собором. 

22 Там же. Л. 17 об. — 18.
23 НА РБ Ф. 4п. Оп. 1. Д. 1103. Л. 18 об.
24 Там же. Л. 19 об.
25 См.: Сафонов Д. Статьи о Патриархе Тихоне. Статья 2. «Альфа и Омега». 2004. № 1 (39). См. то 

же: сайт журнала Альфа и Омега http://aliom.orthodoxy.ru/arch/039/saf39.htm#_ftn25.
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По окончании работы собора 9 мая 1923 г. Патриарх Тихон был арестован. Предъ-
явленные ему обвинения, опирающиеся в том числе и на решение Собора, были очень 
серьёзны, и верующие предполагали, что патриарха могут расстрелять. Но весной 
1923 г. во всём мире стала нарастать волна протестов против преследований верующих 
в СССР. 8 мая был озвучен ультиматум министра иностранных дел Великобритании 
лорда Джорджа Керзона. Одно из требований ультиматума было остановить казни ду-
ховенства. Англия угрожала расторгнуть торговый договор с Советской Россией, за-
ключённый в 1921 г. 

25 июня 1923 г. Патриарх Тихон был освобождён из заключения. Для того чтобы 
остаться во главе Православной Российской Церкви и не дать ей разрушиться под воз-
действием нарастающего безбожия, поддерживаемого советской властью, Патриарх 
принял предложение ОГПУ обратиться к верующим с «письмом раскаяния». В газете 
«Известия Всероссийского Центрального Исполнительного Комитета Советов Рабочих, 
Крестьянских, Казачьих и Красноарм. Депутатов и Моск. Совета Рабоч. и Красноарм. 
Депутатов» (её называли просто «Известия») за 1 июля было опубликовано «Факсимиле 
заявления гр. Белавина (бывш. патриарха Тихона) в Верховный Суд РСФСР», в котором 
говорилось: «Обращаясь с настоящим заявлением в Верховный Суд РСФСР я считаю 
необходимым по долгу своей пастырской совести заявить следующее: Будучи воспитан 
в монархическом обществе и находясь до самого ареста под влиянием антисоветских 
лиц, я действительно был настроен к Советской власти враждебно, причём враждеб-
ность из пассивного состояния временами переходила к активным действиям. Как то: 
обращение по поводу Брестского мира в 1918, анфематствование в том же году вла-
сти и наконец воззвание против декрета об изъятии церковных ценностей в 1922. Все 
мои антисоветские действия за немногими неточностями изложены в обвинительном 
Заключении Верховного Суда. Признавая правильность решения Суда о привлечении 
меня к ответственности по указанным в обвинительном заключении статьям уголов-
ного кодекса за антисоветскую деятельность, я раскаиваюсь в этих проступках против 
государственного строя и прошу Верховный Суд изменить мне меру пресечения, то есть 
освободить меня из-под стражи. При этом я заявляю Верховному Суду, что я отныне 
Советской власти не враг. Я окончательно и решительно отмежёвываюсь как от зару-
бежной, так и внутренней монархическо-белогвардейской контрреволюции»26. В обмен 
на это заявление патриарху на некоторое время была предоставлена свобода.

Патриарх Тихон вновь стал управлять Православной Российской Церковью, однако 
отказался признать решения обновленческого Собора, назвав их не имеющими закон-
ной силы. 

В свою очередь, советское правительство не желало признавать церковную иерар-
хию во главе с патриархом законной. ОГПУ активизировало свои действия по усилению 
раскола и добилось определённых результатов. В докладе начальника 6-го отделения 
Секретного отдела ОГПУ Евгения Тучкова о проделанной в 1923 г. работе говорилось 
об этих результатах следующее: «Прежде всего необходимо отметить, что работа 6-го 
Отделения почти до самого 1923 г. заключалась исключительно в деятельности чисто 
информационного характера, как в области церковников, так и в области сектантов. Ос-
ведомление к этому времени было чрезвычайно слабое, которое могло вести работу 
только лишь информационную и не более. В 1923 г. в области осведомления резуль-
таты достигнуты положительные, а поэтому Отделению представилось возможным 
быть не только осведомлённому о положении той или иной входящей в компетенцию 
6-го Отделения организации, но и руководить этими организациями. За 1923 г., говоря 

26 Известия. 1 июля 1923. № 145.
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 совершенно объективно, 6-ым Отделением достигнуты результаты большие как в обла-
сти работы по церковникам, так и по сектантам. I. ПО ЦЕРКОВНИКАМ. Поставленная 
перед Отделением в конце 1922 г. задача сдвинуть с мёртвой и антисоветской позиции 
православную церковь и лишить её той мощи, которой она обладала до этого времени, 
Отделением задача эта выполнена полностью: Православная церковь, как единый аппа-
рат к настоящему времени не существует, она разбита на несколько отдельных групп, 
имеющих свои отдельные иерархии, находящихся между собой в постоянной вражде 
и совершенно непримиримо друг к другу настроенных. Таких групп, как совершенно 
оформившихся, имеющих свои церковные аппараты, к настоящему времени существует 
4-ре, а именно: тихоновцы, обновленцы, возрожденцы и трудовая церковь27. Все эти 
группы поставлены в такие условия, что вольно или невольно обязаны между собой 
постоянно враждовать и заискивать перед органами гражданской власти. Вражда этих 
групп время от времени всё более и более углубляется, а наряду с этим теряется ав-
торитет служителей культа, а отсюда у верующих, в особенности молодых, создаётся 
весьма пассивное, а порой и враждебное отношение даже к самой церкви, на почве чего 
начинает развиваться рост атеизма. Расслоение православной церкви на вышеозначен-
ные группы является лишь выполнением одной части той работы, которая проделана по 
православным церковникам в 1923 г. Вторым существенным моментом в работе Отде-
ления — было достижение «раскаяния Тихона», которое, как Вам, вероятно, известно, 
произвело весьма неприятное впечатление на русских монархистов и правых элементов 
вообще, видевших до этого времени в Тихоне стойкую антисоветскую фигуру. Также не 
менее важным моментом в работе Отделения было проведение Всероссийского Собора 
в мае месяце 1923 г., на котором церковь как таковая в лице собора впервые высказа-
лась в положительную сторону Советской Власти. Этот собор, лишив Тихона сана, внёс 
в церковь раскол. Кроме этого, Отделение по православным церковникам вело рабо-
ту повседневного характера, как то: учёт, агентурная и следственная разработка и т. д., 
цифровые данные которой при сем прилагаются»28.

Следуя рекомендациям белорусских чекистов, их московские коллеги митрополита 
Мелхиседека в Минск не пустили. 4 июня 1923 г. вместо него приехал епископ Сер-
гий (Иванцов). В Минске говорили, что ещё до начала обновленческого Поместного 
Собора владыке предложили на выбор три епархии: Нижний Новгород, Новочеркасск 
или Одессу. Митрополит категорически отказался — или в Минск, или «на покой». 
И уехал к младшему брату Владимиру в Тверь. По воспоминаниям родственников, он 
отдыхал в беседах с братом, много читал. Владыке оказывали почести — прислуживать 
ему из епархии был выделен специальный человек. В Твери митрополит Мелхиседек 
отдохнул и принял важное решение: он будет управлять митрополией, пока это будет 
возможным.

В это время Тверской епархией управлял епископ Серафим (Александров). Епископ 
Серафим принадлежал к числу тех архиереев, которые верили в возможность соедине-
ния с обновленцами. По благословлению Патриарха Тихона он вместе с архиепископом 

27 Свободная Трудовая Церковь — обновленческая церковь в составе Пензенской епархии, реорга-
низованная из Новой народной церкви епископа Владимира Путяты рукоположенным им Иоанникием 
Смирновым. СТЦ призывала к слиянию всех религий, союзу религии и науки, уничтожению зла и до-
стижению бессмертия на «научной почве», для чего необходимо «бороться против касты духовенства 
и против предрассудков», устранять из храмов иконостасы. См. сайт: Иерархия литургических церк-
вей. http://www.hierarchy.religare.ru/h-orthod-stc.html.

28 Документ № П-170: Доклад начальника VI отделения Секретного отдела ОГПУ Е. А. Тучкова на-
чальнику Секретного отдела ОГПУ Т. Д. Дерибасу о работе в 1923 г. 12 декабря 1923 г. Архивы Кремля 
Политбюро и церковь. 1922–1925 гг. Кн. 2. М., 1998. См. то же: http://www.omolenko.com/otstuplenie/
belavin-170.htm#Nav.
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Илларионом (Троицким) сделал попытку достигнуть примирения и начал переговоры 
с обновленческим митрополитом Евдокимом. Очевидно, епископ Серафим посовето-
вал митрополиту Мелхиседеку обратиться к патриарху и обсудить с ним сложившуюся 
ситуацию.

В августе 1923 г. произошло знаменательное событие: митрополит Мелхиседек 
в Москве посетил Патриарха Тихона. Митрополит Мелхиседек привёз патриарху до-
клад, в котором излагал все особенности образования Белорусской автономии и просил 
узаконить митрополию. Насколько продолжительной была беседа, насколько глубоко 
посвятил владыка в свои планы патриарха — неизвестно. Очевидно, обсуждался вопрос 
и об участии митрополита Мелхиседека в обновленческом расколе. Митрополит Мел-
хиседек сумел доказать патриарху, что не имеет никого отношения к обновленчеству 
как движению, вызывающему раскол в Православной Российской Церкви. 

От этой встречи остался очень важный документ — Свидетельство Святейшего Па-
триарха Тихона о Православии Преосвященного Мелхиседека. В документе сказано: 
«1923 г. августа 18. В/ысокопреосвященн/ого Мелхиседека признаю православным 
и находящимся в каноническом общении с Нами; почему беспрепятственное соверше-
ние им богослужений в православных храмах Москвы разрешаем и благословляем»29.

Как следует из этого документа, патриарх не посчитал митрополита причастным 
к обновленчеству, согласился с тем, что владыка — митрополит, назвав его высокопре-
освященным. Но поскольку сделать соответствующее назначение патриарх в это время 
не мог, сделал то, что было в его силах в тот момент, — дал средства к существованию, 
разрешая служить в московских храмах. Очевидно, в это время патриарх предполагал, 
что если переговоры епископа Серафима будут успешными, можно будет легко создать 
Белорусскую митрополию и послать туда владыку Мелхиседека митрополитом. 

В сентябре 1923 г. в Донском монастыре состоялось расширенное заседание Свя-
щенного Патриаршего Синода. В присутствии 23 иерархов обсуждался важный для 
православия вопрос, который входил и в обновленческую программу, — о переходе 
к летоисчислению по григорианскому календарю. Архиепископ Верейский Иларион 
высказался за необходимость перехода на новый церковный стиль. Патриарх в надежде 
на возможное объединение с обновленцами поддержал это предложение. Поддержали 
его также митрополит Уральский Тихон, митрополит Тверской Серафим (Александров), 
архиепископ Крутицкий Пётр (Полянский), архиепископ Иларион и ещё 13 святителей. 
Воздержался от голосования один, и четыре архиерея высказались против введения 
нового стиля. В числе этих четырёх был и митрополит Белорусский и Минский Мел-
хиседек. На этом же заседании Патриарх Тихон, по воспоминаниям одного из присут-
ствовавших, якобы убеждал митрополита Мелхиседека отказаться от митрополитства 
и в протоколах заседания подписаться только епископом по старшинству хиротонии30. 
Какие аргументы приводил патриарх — неизвестно, но под протоколами Священного 
Синода Мелхиседек подписался «Митрополит Белорусский и Минский».

Митрополит Мелхиседек понимал, что, подписываясь митрополитом, ставит себя 
в сложное положение по отношению к патриарху, но отказаться от своих соратников по 
митрополии, от сделанного и от того, что ещё планировалось сделать, владыка не мог. 

Надежды на разрешение конфликта с обновленцами оказались тщетными. 24 сен-
тября 1923 г. архиепископ Серафим на собрании двадцати семи епископов в Донском 

29 Акты Св. Тихона Патриарха Московского и всея России, позднейшие документы и переписка о ка-
ноническом преемстве высшей церковной власти.1917–1943 / сост. М. Е. Губонин. М., 1994. С. 295.

30 См.: Митрополит Мануил (Лемешевский). Русские православные иерархи периода с 1893 
по 1965 гг. (включительно): в 6 т. Т. 4. С. 325. См. то же: Архиереи. Мелхиседек (Паевский) http://www.
ortho-rus.ru/cgi-bin/ps_file.cgi?2_2278.
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монастыре сделал доклад о результатах переговоров. Результаты оказались неутеши-
тельными: посколько митрополит Евдоким требовал отказа Патриарха Тихона от управ-
ления, епископы большинством голосов (при закрытой баллотировке) не приняли про-
ект объединения с обновленцами31. 

В Минске тем временем ситуация становилась всё более напряжённой. Верующие 
и духовенство стали собирать подписи за возвращение митрополита Мелхиседека 
в Минск. Более тысячи подписей было передано Александру Введенскому, который 
приезжал в Минск и даже участвовал здесь в диспутах на тему «Есть ли Бог?». Ког-
да А. Червяков собирался на очередную сессию ВЦИК, ему также передали прошение 
о возвращении владыки Мелхиседека32.

Но митрополита Мелхиседека в Минск не возвращали. Тогда верующие решили дей-
ствовать сами. Приходы стали отказываться от епископа Сергия как духовного руко-
водителя. Духовно-молитвенное общение с епископом Сергием прекратили и члены 
Епархиального управления, за исключением Трегубова и священника Курышева. Мак-
симального значения напряжение достигло в сентябре 1923 г. — в праздник Воздвиже-
ния Честного и Животворящего Креста Господня. Прямо перед всенощным бдением 
у входа в городской кафедральный собор собралась большая группа мирян, которая по-
вела себя очень агрессивно по отношению к епископу Сергию, шедшему на вечернее 
богослужение. После взаимной перепалки возникла драка. Епископа толкали во все 
стороны, сбросили с головы клобук, порвали рясу. Духовенство собора в эти события 
не вмешивалось. Была вызвана милиция, и епископ Сергий прошёл с её помощью в со-
бор. Но служить ему так и не дали, заперев на время службы в ризнице33.

Чтобы изменить настроенность верующих на возвращение в Минск митрополита 
Мелхиседека, ГПУ Белоруссии вместе с оскорблённым епископом Сергием стали рас-
пространять порочащие митрополита слухи — обвинения в нарушении монашеских 
обетов и безнравственном поведении, гордыне. Епископ Сергий даже назвал имена 
женщин, якобы близких к митрополиту, которые настраивали его против обновлен-
цев. Но слухи, не имея даже малейшего намёка на правду, распространения не полу-
чали. Известно было, что владыка жил в маленькой комнате — 2,5 сажени (11 кв. м), 
которую снимал у домовладельца Андриянова по ул. Пролетарская, 18 за 5 руб. в ме-
сяц, тратил на питание и одежду от 3 до 4 червонцев в месяц (неравномерно)34, вёл 
ежедневные (иногда и не единожды в день) богослужения. И все средства, которые 
получал как митрополит, отдавал на благотворительные нужды. Если к митрополиту 
обращались с просьбой помолиться за кого-либо, он никогда не отказывал, всегда ис-
полнял просьбу. 

Из-за высказанных в адрес митрополита публичных оскорблений епископ Сергий 
окончательно лишился авторитета в глазах духовенства и верующих. В приходах Мин-
ской епархии состоялись собрания верующих и духовенства, на которых верующими 
высказывалось недоверие епископу Сергию, требование вернуть в Минск митрополита 
Мелхиседека. Несколько месяцев епископ Сергий ещё пробыл в Минске, но богослуже-
ний не совершал, а затем навсегда покинул Беларусь.

ГПУ Белоруссии было очень обеспокоено возможным возвращением в Минск ми-
трополита Мелхиседека. 13 октября 1923 г. председатель ГПУ Белоруссии Станислав 

31 См.: Архиереи. Серафим (Александров). Сайт благотворительного фонда Русское Православие 
http://www.ortho-rus.ru/cgi-bin/ps_file.cgi?2_1221.

32 См.: Священник Федор Кривонос. Указ. соч. С. 58.
33 См.: Священник Дмитрий Шиленок. Указ. соч. С. 117.
34 ГА Минска и Минской обл. Ф. 302. Оп. 2. Д. 12117. Л. 1.
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Пинталь информировал СО ОГПУ: «По полученным достоверным сведениям Мелхи-
седек на днях приезжает в Минск по назначению Тихона. Просьба принять срочные 
меры по запрещению Мелхиседеку въезда в Минск, высылки его из Москвы в одну из 
центральных или восточных губерний Союза»35. Москва с принятием решения о вы-
сылке, однако, не спешила.

Митрополит Мелхиседек вернулся в Минск 19 ноября 1923 г. (по другим данным — 
24 ноября)36. На следующий день он «прочитал строгую натацию соборному духовен-
ству, а с кафедры всех обновленцев придал анафеме».

В ГПУ Белоруссии отмечали, что «первые шаги Мелхиседека носят явно тихонов-
скую окраску… им предприняты репрессии в отношении обновленческого духовенства, 
вплоть до увольнения с должностей… Почти всё городское духовенство открыто тихо-
новское. В Минске нет ни одной обновленческой церкви. Обновленческое же духовен-
ство на уезде под влиянием тихоновски настроенных попов и начинавшихся репрессий 
со стороны Мелхиседека начинает замирать»37.

Борьба с митрополитом Мелхиседеком стала одной из главных задач белорусских 
спецслужб «в борьбе с церковниками». За деятельностью и просто жизнью митрополи-
та Мелхиседека было установлено постоянное наблюдение («осведомление»).

Кроме тайного стимулирования раскола советское государство открыто и официаль-
но вело антирелигиозную пропаганду. Для её координации при Агитационно-пропаган-
дистском отделе ЦБ КП(б)Б в апреле 1923 г. была создана антирелигиозная комиссия. 
В планы комиссии входила «борьба с реакцинным духовенством», «борьба с темнотой 
масс путём их научного просвещения», борьба за новую обрядность. Члены комиссии, 
однако, не стремились активно бороться с верующими, ограничивались формальными, 
на уровне пропагандистских лозунгов решениями. Так, в протоколе 2-го заседания анти-
религиозной комиссии в составе 8 человек (в состав комиссии входил и Всеволод Игна-
товский) сказано: «Слушали: 1) о выпуске антирелигиозного журнала «Метла». Поста-
новили: выпустить журнал в количестве 2000 экз, объёмом 2 п. л. (32 стр.), приурочив 
выпуски к религиозным праздникам; 2) об антирелигиозных семинариях. Постановили: 
сообщить в секцию нац. меньшинств о скорейшем выделении работников семинарии. 
На следующем заседании обсудить программу антисеминарий»38. В октябре этого же 
года уже на расширенном Пленуме ЦБ КП(б)Б также ограничились общими словами: 
«1. Возобновить и укрепить антирелигиозные комиссии при АПО ЦБ и организовать 
антирелигиозные комиссии (кружки) при АПО укомов и райкомов; 2. Осуществлять 
постоянное руководство и направление антирелигиозной работы в духе указаний ЦК 
РКП и на основании положений, принятых совещанием АПО ЦБ; 3. Пополнить вновь 
выходящими антирелигиозными изданиями библиотеки при АПО ЦБ и на местах, снаб-
дить библиотеки антирелигиозной литературой на польском языке; 4. Провести анти-
религиозные циклы в партшколах, педтехникумах, с/х техникумах, [на] учительских 
конференциях, женских делегатских собраниях и т. п.»39. 

Очевидно, что подобная антирелигиозная деятельность партийных органов не очень 
сильно мешала церковному строительству. Реальным борцом с Церковью оставалось 
ОГПУ и его белорусское отделение.

35 ЦА КГБ РБ. Ф. 7. Оп. 1. Д. 10. Л. 94.
36 См.: Священник Федор Кривонос. Указ. соч. С. 64.
37 Там же. С. 64.
38 НА РБ. Ф. 4п. Оп. 1. Д. 1023. Л. 70.
39 Там же. Д. 1016. Л. 61.
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В конце 1923 г. в Минске стали с уверенностью говорить о скором увеличении терри-
тории БССР. В этих условиях признание митрополии стало особенно важным, посколь-
ку предполагало её территориальное расширение, увеличение числа приходов и новых 
епархий. Митрополит Мелхиседек направил новый документ Патриарху Тихону, в ко-
тором просил ускорить процесс узаконения митрополии. В середине декабря 1923 г. он 
поехал в Москву на заседание Священного Синода и сделал там доклад о необходимо-
сти признания Белорусской митрополии.

Следует отметить, что границы предлагаемой новой митрополии совпадали с гра-
ницами новой укрупнённой территории Беларуси — не в границах 6 уездов Минской 
губернии, а с присоединением Гомельской, Витебской и части Смоленской епархий.

Путь законных автономий уже не казался Патриарху Тихону способом, способным 
уберечь и сохранить Православную церковь в советском государстве. Кроме того, он 
надеялся, что достиг понимания с руководителями ОГПУ и сможет сам организовать 
эффективное руководство епархиями, поскольку открытие самостоятельных в своих 
действиях автономий приводило в конечном итоге к ослаблению патриаршего руковод-
ства и влияния. Митрополит Мелхиседек со своим стремлением к признанию автоном-
ной митрополии понимания у Патриарха Тихона не нашёл. Официального решения по 
вопросу образования Белорусской митрополии патриархом так и не было принято.

В связи с возможным изменением территории Беларуси Патриарх Тихон, не решая 
вопроса о создании Белорусской митрополии, тем не менее занялся укреплением епар-
хий, указанных в докладе митрополита Мелхиседека, в первую очередь в кадровом 
отношении. Поскольку в Могилёвской епархии преобладаюшее большинство имели 
обновленцы и епископ Нифонт (Фомин) никак не проявлял себя в борьбе с обновленче-
ством, патриарх решил преобразовать Гомельское викариатство в епархию. Он назна-
чил сюда епископа Никона (Дегтяренко), затем в марте 1925 г. ещё и епископа Тихона 
(Шарапова). Оба епископа были молодыми, только что высвеченными и ярыми против-
никами обновленчества. 

Обновленцы также были проинформированы о предполагаемом, как тогда писали, 
«укрупнении территории Белоруссии». Они решительно взялись за решение вопро-
са о Белорусской митрополии. С разрешения ОГПУ в начале 1924 г. обновленческий 
Могилёвский Церковный Совет, формально ещё находящийся на территории РСФСР, 
разослал циркулярное письмо «Об организации особой Белорусской церковной обла-
сти». В письме, в частности, говорилось: «По этому поводу 21-го истёкшего декабря 
в Минске состоялось совещание представителей церковных управлений Белорусского 
края, которое, ввиду полного распада церковной жизни Минской епархии, в связи с ис-
кусственно создаваемой Минской митрополией, возглавляемой епископом Мелхиседе-
ком, порвавшим всякую каноническую связь с Российским Поместным Собором 1923 г. 
и Священным Синодом и ищущим санкций у бывшего патриарха Тихона, — признало 
необходимым дело организации белорусской церковной области взять в свои руки, не 
считаясь совершенно с самопроизвольной минской митрополией и епископом Мелхи-
седеком, именующим себя белорусским митрополитом»40. 

Указанные совещание и циркулярное письмо были открытым объявлением войны 
митрополиту Мелхиседеку. Но сразу ответить на вызов владыка не смог — он тяжело 
заболел и оправился только к середине февраля 1924 г.

Для советского государства 1924 г. начался с трагического события: 21 января умер 
глава государства и его вождь — Владимир Ульянов (Ленин). В советских газетах по 
этому поводу были опубликованы соболезнования, в том числе и от деятелей церкви. 

40 Среди церковников // Звезда. 1924. 26 апр. С. 6.
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От имени митрополита также появилось соболезнование: «В день похорон В. И. Лени-
на долгом считаю выразить чувство искренней скорби о потере величайшего из вождей 
человечества. Митрополит Минский Мелхиседек (Паевский)»41. Однако некоторые ис-
следователи (например, С. Фомин) полагают, что подобные соболезнования, опублико-
ванные от имени иерархов Православной церкви, писались не ими самими, а от их име-
ни. Действительно, титул митрополита Мелхиседека в публикации назван неправильно, 
что он никогда бы не допустил в таком серьёзном вопросе. Соболезнование выглядит 
тем более сомнительным, что владыка в это время был тяжело болен — он с детства 
страдал от частых воспалений лёгких, к которым с годами прибавились и заболевания 
сердечно-сосудистой системы.

Но для советского государства были и приятные события. 1 февраля 1924 г. на первом 
заседании нового британского кабинета лейбористской партии, победившей на выбо-
рах, была принята нота о признании де-юре Советского правительства. Признала СССР 
и Италия, даже раньше англичан. 

Признание давало возможность международной общественности обращаться к ру-
ководству СССР, в том числе и по вопросу положения Православной церкви и духо-
венства. Для митрополита Мелхиседека, который всегда внимательно следил за меж-
дународными событиями, было ясно, что государство начнёт «улаживать церковный 
вопрос».

В феврале1924 г. в Минске шло активное обсуждение увеличения территории Бе-
ларуси. Конкретно, какие области и уезды присоединят к республике, должны были 
объявить в марте на сессии ЦИК РСФСР. Но в высшем партийном руководстве ССРБ, 
которое направляло действия белорусской делегации на сессии, буквально сражаясь за 
каждый квадратный метр белорусской земли, результаты в целом были известны уже 
к середине февраля. Очевидно, Всеволод Игнатовский или другие советские служащие 
проинформировали митрополита Мелхиседека о грядущих переменах.

18 февраля 1924 г. митрополит Мелхиседек обратился к верующим с архипастыр-
ским посланием. В нём он говорил о присоединении искусственно оторванных от Бе-
ларуси территорий как о деле решённом. Владыка спешил рассказать о своих планах 
церковного устройства: «Согласно канонам церковным (Апост. прав. 34), происшедшее 
в жизни нашей Белоруссии событие налагает и на нас, как канонического Архипастыря 
церкви Белорусской, особенный долг попечения о преуспеянии и и нормальном ходе 
жизни церковной, на всей, значительно расширенной ныне, территории Белорусской. 
Имея это в виду и приняв снова руководительство церковной жизнью Белоруссии, мы 
считаем своим долгом ясно и определённо сказать нам о том пути, каким намерены 
мы вести это руководительство. Прежде всего мы не можем не приветствовать от име-
ни Церкви с чувством особой радости происшедшее объединение родной Белоруссии 
в одну гражданскую единицу. Белорусский народ теперь получает широкую возмож-
ность общими силами идти по пути развития своей национальной культуры и созидать 
духовное и материальное благополучие своё. Церковь православная, свойственными ей 
средствами, искренно готова содействовать этому развитию и процветанию родной нам 
Белоруссии. Да благословит же Господь дальнейшие шаги Белоруссии на славном пути 
её к благу и счастью народному. Да содействует каждый сын её честным трудом своим 
этому общему благу»42. 

Ещё не размноженное и не разосланное обращение было передано наркому просве-
щения Игнатовскому.

41 Фомин Сергей. «Страж Дома Господня. Патриарх Сергий…». М., 2003. С. 221.
42 НА РБ Ф. 4п. Оп. 1. Д. 1296. Л. 16.
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Митрополит Мелхиседек не только говорил красивые и возвышенные слова. Он имел 
конкретный план увеличения территории Белорусской митрополии. Но для его осу-
ществления надо было договариваться всем православным иерархам Беларуси. В об-
ращении владыка предлагал свою схему: «Просшедшее в жизни нашей Белоруссии 
увеличение территории ее чрез присоединение к С.С.Р.Б. соседних, сродных ей, мест-
ностей налагает на нас трудную задачу организации церковной жизни во всей Бело-
руссии. С нашей Минской кафедры, как старейшей, а ныне и столичной в Белоруссии, 
посылаем отеческий и братский привет прочим Белорусским епархиям. Уповаем, что 
единство жизненных и церковных условий, прочно закрепляемое ныне вхождением их 
в состав Белоруссии, будет мощным двигателем в общей объединенной работе церков-
ной на духовную пользу родной Белоруссии. Для начала такой работы по объединению 
церковного управления Белоруссии имеем мы образовать при себе временное управ-
ление Белорусской церковью, а затем испросить разрешение Власти гражданской на 
созыв Всебелорусского Церковного Собора (съезда) для окончательной выработки цер-
ковью и образования соответствующего церковно-административного органа. Созыва 
такого собора не может не желать всякий верующий сын Белорусской церкви и наметит 
способы их удовлетворения, необходимые для духовного её преуспеяния. Не может не 
устремляться сердце наше и к зарубежным белорусским братьям нашим, особенно вхо-
дившим ранее в состав паствы нашей. Усердно молимся, да поможет и им Господь со-
хранить в чистоте и неповреждённости то, что для них, как и для нас, составляет святое 
святых — веру православную, родной быт и язык»43. 

Послание Митрополита Мелхиседека оказалось своевременным. 3 марта 1924 г. 
ЦИК РСФСР принял постановление о передаче Белорусской ССР уездов Витебской, 
Гомельской и Смоленской губерний: Оршанского, Быховского, Витебского, Городок-
ского, Горецкого, Дрисенского, Калининского (Климовичского), Лепельского, Могилёв-
ского, Мстиславского, Полоцкого, Рогачёвского, Сенненского, Суражского, Чаусского, 
Чериковского. Три уезда Витебской (Себежский, Велижский, Невильский) и пять уез-
дов Гомельской (Гомельский, Речицкий, Суражский, Стародубский, Новозыбковский) 
губерний остались в составе РСФСР. Территория Советской Беларуси увеличилась до 
110 тыс. кв. км, т. е. более чем в два раза, а население до 4,2 млн. человек.

Поскольку Патриарх Тихон по отношении к белорусской митрополии отрицатель-
ного решения не принял, митрополит Мелхиседек продолжал считать себя митропо-
литом и действовать в пределах митрополии. Он посещал приходы, следил за регу-
лярностью проведения богослужений, говорил проповеди. Пытаясь укрепить ядро 
будущей митрополии — Минскую епархию — он начал активную борьбу с обновлен-
цами, бросая тем самым вызов ОГПУ. Борьба эта была особенно актуальной, посколь-
ку в Гомельской и Витебской епархиях позиции обновленцев были более сильными, 
чем в Минской. «Минская епархия очутилась как бы болотом между двумя епархия-
ми — Витебской и Гомельской, в которых обновленческое движение достигло жела-
тельного результата», — сообщали белорусские спецслужбы в Москву44. 

В планы ОГПУ, однако, не входило укрепление «мелхиседековской», как они называли, 
белорусской митрополии. Поскольку «вопрос борьбы с тихоновщиной на Минщине… 
сводится главным образом к личности Мелхиседека», спецслужбами была «поставлена 
во главу угла задача компроментации Мелхиседека, а в конечном итоге его удаление из 
Минска»45. Для этого были использованы противоречия между православными верующи-
ми — обновленцами и тихоновцами.

43 Там же. Л. 17–18.
44 ЦА КГБ. Ф. 7. Оп. 1. Д. 10. Л. 40.
45 Священник Федор Кривонос. Указ. соч. С. 66.
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Как и хотели в ОГПУ, в Минске началась борьба за право арендовать тот или иной 
храм. Обновленцы просили в Наркомате юстиции церковь женского Спасо-Преобра-
женского монастыря по ул. Интернациональной, 4, хотели взять в аренду у Комхоза 
Архиерейский дом. Эти здания арендовали верующие — сторонники митрополита 
Мелхиседека.

Борьба за аренду Архиерейского дома приобрела принципиальное значение. Обнов-
ленцы писали в Москву, что «Тихоновцы хлопочут об аренде Архиерейского дома, меч-
тают после заарендования дома и ремонта его поселить в нём еп. Мелхиседека… Сдача 
дома Тихоновцам — ликвидация обновленчества в Минске»46.

Сохранились протоколы Минской обновленческой группы (1924 г.), в которых за-
свидетельствованы этапы и характер этой борьбы. «Имели суждение о выступлении 
еп. Мелхиседека в воскресенье 30 марта с/г по богослужении (пассии) в Минском Ка-
федральном Соборе. В проповеди еп. Мелхиседеком было указано следующее, что об-
новленцы г. Минска ходатайствуют о предоставлении им одного из храмов и он пре-
дупреждает верующих, “что обновленцы — это волки в овечей шкуре, которые возьмут 
теперь один храм, а потом они захватят и все остальные, после чего передадут все хра-
мы большевикам”. И много подобныя погромного характера выражения, а в конце за-
кончил свою проповедь призывом на обновленцев и всех тех других, кто будет ходить 
в обновленческий храм “Анафема!”»47. 

Митрополит Мелхиседек увидел выход из критического положения в активизации 
литургической деятельности, в воспитании религиозности у молодого поколения, 
подготовки их к миссионерству. Именно эту работу митрополита Мелхиседека за-
помнили люди. Протопросвитер М. Подольский писал: «…Прекрасный организатор 
церковной жизни и воспитатель молодёжи, он, несмотря на все гонении и трудности, 
подготовлял её к миссионерской деятельности и стойкой защите Церкви. Из молодё-
жи обоего пола им были подготовлены кадры церковных чтецов, изучавших псалмы 
и многие гласовые пения на память, ибо, по мнению владыки, “в условиях ссылки 
книг не будете иметь, а богослужения тайные и там совершаться будут”… Его по-
читали за строгость и боговдохновенные богослужения, которые собирали огромные 
массы народа»48. 

Митрополит Мелхиседек заражал людей жаждой духовного служения. Однако вы-
брать путь священничества в эти годы было духовным подвигом, сопряжённым с жиз-
ненными проблемами и лишениями. Поэтому каждое рукоположение было радостью 
для митрополита, свидетельствовало о пусть слабом, но возвращении к традициям 
христианского служения и любви к людям. Такую радость испытал митрополит Мел-
хиседек 1 апреля 1924 г., когда рукоположил в священники Павловичской церкви Бо-
бруйского уезда выпускника Минской духовной семинарии 1920 г. учителя Евгения 
Ивашко49. 

46 Там же. Л. 18.
47 НИАБ. Ф. 2786. Оп. 1. Д. 6. Л. 8 об.
48 Протопросвитер М. Польский. Новые мученики Российские. Джорданвиль, 1957. Ч. 2. 

С. 319.
49 Отец Евгений Ивашко вёл миссионерскую работу среди крестьян, организовывал церковную 

жизнь. В 1927 г. был арестован и сослан в Сибирь. После отбытия наказания продолжал служить 
в России, в ноябре 1937 г. был расстрелян. В августе 2000 г. причислен к лику святых Новомуче-
ников и Исповедников Российских. См. подробнее: Священномученик протоиерей Евгений Ивашко 
http://213.171.53.29/bin/db.exe/spc_1_foto/koi/newmr/?HYZ9EJxGHoxITYZCF2JMTcCid6qUtu0fc74fsu
OZfOXjTX2tAXRyV8Kfc5tjAH6iAX*kAU*.
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Активность митрополита подтверждали и осведомители ГПУ. Они докладывали 
о том, что в службах митрополит поминает осуждённых архиреев, называет их «заму-
ченными» и «святыми мучениками наших дней», что он обратился к верующим с по-
сланием, распространённым в Минске (текст не найден), в котором призывал залечить 
жестокие раны, что нанесли «зубы антихристовы живому телу церковному».

15 апреля 1924 г. вышло Послание Патриарха Тихона о запрещении в священнослу-
жении и предании церковному суду обновленческих иерархов архиепископа Евдоки-
ма (Мещерского) и епископа Антонина (Грановского). 19 мая глава «Живой церкви» 
Красницкий приехал в Донской монастырь, где пребывал Патриарх Тихон, и принёс 
покаянное заявление50. Началось массовое возвращение духовенства и мирян в лоно 
Православной Российской Церкви. Высшее Церковное Управление было упразднено, 
обновленцы потеряли почти все свои храмы (в Москве за ними осталось лишь три церк-
ви). К осени 1924 г., несмотря на то, что патриарх был лишён Синода и канцелярии 
и поставлен в крайне тяжёлые условия, ему удалось значительно укрепить Православ-
ную церковь. 

В Беларуси, однако, обновленцы не собирались сдаваться. 17–19 мая 1924 г. в Мо-
гилёве по разрешению Временного Белорусского Бюро ЦК РКП(б)51 и решению об-
новленческого Синода состоялся 1-й Белорусский областной Церковный Собор, объ-
единивший епископов-обновленцев с вновь присоединённой территории Беларуси 
и делегатов от других белорусских епархий. В Минске из-за слабости обновленцев Со-
бор провести не решились. Собор принял Положение о Белорусской церковной области 
и окружных церковных управлениях, избрал Белорусский Православный Священный 
Синод и Белорусского митрополита Серафима (Мещерякова). В состав Белорусского 
Священного Синода вошли митрополит Серафим, епископ Николай (Стародубский), 
протоиерей Вишневецкий, протоиерей Плещинский, диакон Ф. Фригин и миряне 
А. Трусевич и А. Чистяков. Центром митрополии был избран Могилёв. В подчинении 
обновленческого Священного Синода Белорусской церковной области находились три 
епархии: Витебская, Могилёвская и Велижско-Высочанская. Управление епархиями 
осуществляли епархиальные управления. Собор обратился с Посланием ко всем церк-
вам Беларуси52.

Обновленцы зарегистрировали свой журнал «Белорусский Православный Вестник». 
Однако на его регулярный выпуск средств не нашли.

Газете «Звезда» был поручено подробно освещать на своих страницах заседания об-
новленческого белорусского Собора. В статье, озаглавленной «Митрополит Мелхисе-
дек», автор заметок на религиозные темы, который подписывался Ив. Михайлов, со-
общал: «Сейчас в Могилёве происходит областной церковный съезд, который изберет 
белорусского митрополита и областное церковное управление. И кто знает: быть может, 
Мелхиседек, нынче с одним только белым митрополичьим клобуком на голове, завтра 
получит белорусскую митрополию»53. Но автор лукавил. Он отлично знал, что на Со-
боре владыку Мелхиседека никто никуда не выберет, а только подвергнет поруганию. 
И уже в следующей публикации, посвящённой Собору, тот же автор ехидно сообщал: 
«Они в соборе не участвовали. Собор и лично митрополит Серафим дважды телегра-

50 См.: Регельсон Лев. Трагедия Русской Церкви: 1917–1945 гг. М., 1996. С. 356; сайт «Библиотека 
Якова Кротова»: http://krotov.info/history/20/krasnov/regel_1924.html.

51 В связи с укрупнением территории Беларуси в феврале — мае 1924 г. руководящим органом 
КП(б)Б являлось Временное Белорусское Бюро ЦК РКП(б).

52  НА РБ. Ф. 4п. Оп. 1. Д. 1755, Л. 33–35.
53 Звезда. 1924. 24 мая. С. 6.
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фировали Мелхиседеку, прося его прибыть на собор и признавая его участие необходи-
мым. Мелхиседек на эти телеграммы даже не ответил»54.

В данном случае газета писала правду. Митрополит Мелхиседек решил не замечать 
обращений к нему со стороны обновленцев и особенно митрополита Серафима. 

Архиепископ Серафим в Могилёве не задержался надолго. Говорили, что ему не по-
нравились материальные условия жизни. Уже 29 июля 1924 г. обновленческий Бело-
русский Православный Священный Синод прислал митрополиту Мелхиседеку письмо 
№ 78 следующего содержания: «Ваше высокопреосвященство высокопреосвященней-
ший Владыко! За переходом Высокопреосвященнейшего Серафима, Митрополита Мо-
гилёвского и Белорусского в Нижегородскую епархию Белорусским Православным 
Синодом созывается в г. Могилёве на 5 августа с. г. пленум синода для выбора Белорус-
ского Митрополита и разрешения других, связанных с этим вопросов. В виду чрезвы-
чайной важности предстоящего собрания пленума Синода, Белорусский Православный 
Синод согласно параграфа 15 Положения об управлении Прав. Белорусской Церкви 
приглашает ВАШЕ ВЫСОКОПРЕОСВЯЩЕНСТВО пожаловать на означенный пленум 
Белорусского Синода»55. 

Возможность того, что митрополит Белорусский и Минский Мелхиседек стал бы 
митро политом Могилёвским и Белорусским, теоретически существовала. Поэтому 
ГПУ решило не рисковать: в начале августа 1924 г. владыка был подвергнут домашнему 
аресту. Выехать в Могилёв он просто уже не мог. Давать своё согласие на заочное избра-
ние он не захотел. 5 августа новым митрополитом был избран обновленческий епископ 
Таганрогский Владимир. 

В борьбе за храмы обновленцы в Беларуси победили. 12 августа 1924 г. Комхоз Мин-
ска забрал у сторонников митрополита Мелхиседека Архиерейский дом и заключил 
с обновленцами договор об аренде с заселением не позже ноября. Обновленцы теперь 
назывались «Минская православная прогрессивно-обновленческая община». Возгла-
вил её священник Виктор Пигулевский, который в это время уже был завербован ГПУ 
Белоруссии и действовал, исходя из директив, полученных от спецслужб.

В сентябре 1924 г. митрополит Мелхиседек был лишён возможности действовать ле-
гально — деятельность Минского Епархиального Управления была запрещена. Влады-
ка потерял право иметь легальную канцелярию и фактически начал подпольно управ-
лять епархией из своей комнаты, превратив её в епархиальное присутствие. Помогал 
ему в этом протоиерей Иоан (Язвицкий). 

21 октября 1924 г. митрополит Мелхиседек получил очередное письмо из Могилёва. 
В нём говорилось: «Ваше Высокопреосвященство Высокопреосвященнейший Владыко! 
Как Вам, ВЛАДЫКО, известно, для благоустроения церкви Белорусской с укрупнени-
ем Белоруссии в гражданском отношении и в церковно-общественных кругах возникла 
мысль об организации церковной жизни в Белоруссии ещё с декабря 1923 г. Целый ряд 
длительных подготовительных работ в этом отношении закончился, наконец, состояв-
шимся в мае месяце (17–19) сего 1924 г. в гор. Могилёве 1-м Белорусским Церковным 
Собором, на который дважды приглашались и Вы, ВАШЕ ВЫСОКОПРЕОСВЯЩЕН-
СТВО. Упомянутый Собор разрешил стоявшие пред ним основные задачи устроения 
Белорусской Церкви на точных канонических началах церковного устройства и управ-
ления и в точном согласии с историческими судьбами и задачами Белорусской Церкви 
и выработал “Положение об управлении Белорусской Православной Церкви”. Согласно 
принятому Белорусским Собором положению отныне Белорусская Церковь имеет своё 

54 Звезда. 1924. 30 мая. С. 4.
55 НИАБ. Ф. 2786. Оп. 1. Д. 43. Л. 2.
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Церковное Управление и свой исполнительный орган — “Белорусский Православный 
Священный Синод”, возглавляемый Белорусским Митрополитом, избираемым Бело-
русским Церковным Собором, и таковым в мае месяце был избран Высокопреосвящен-
ный Митрополит СЕРАФИМ. За переходом Высокопреосвященного Серафима в Ниже-
городскую епархию пленум Белорусского Православного Синода — из представителей 
всех епархий Белоруссии, состоявшемся в гор. Могилёве 5–7 августа с. г., на каковой 
приглашались и Вы, ВЛАДЫКО, Митрополитом Белорусским единогласно избран Вы-
сокопреосвященный Владимир, Архиепископ Таганрогский, который по изъявлению 
своего на то согласия утверждён в должности Белорусского Митрополита в порядке 
29 ст. Положения об Управлении Белорусской Православной Церкви. Отныне Белорус-
ским Митрополитом является Высокопреосвященный Митрополит ВЛАДИМИР, при-
бывший к месту служения и с Божией помощью вступивший в служение церкви Бело-
русской. Одной из первых задач Белорусского Православного Синода, подчёркнутых 
и продиктованных Белорусским Собором, является призыв всех верующих Белоруссии 
к церковному миру и единению. Во имя этого церковного мира и единения во избежа-
ние дальнейших внутренних смут и делений в юной Белорусской церкви, а также во 
избежание дальнейшего вовлечения её в политиканство, тяжкие последствия и потря-
сения которого ещё не изжиты нашею церковью, Белорусский Православный Священ-
ный Синод просит ВАШЕ ПРЕОСВЯЩЕНСТВО прекратить титулование себя “Бело-
русским Митрополитом” и для определения дальнейшего своего положения и служения 
в Белорусской Церкви не отказать пожаловать в Белорусский Синод для личных пере-
говоров. О последующем не откажите срочно уведомить. Вместе с сим Белорусский 
Православный Синод приглашает Вас пожаловать на осеннюю сессию пленума Сино-
да, созываемого в порядке 15 ст. Положения на 5 ноября с. г. в Могилёве в помещении 
Белорусского Синода на 12 час. дня для разрешения вопроса об организации церковных 
Управлений, применительно ко 2-ой ст. Положения об Управлении Белорусской Право-
славной Церкви и других текущих дел»56.

Из этого документа следовало, что в Белорусском обновленческом Синоде призна-
ют владыку Мелхиседека митрополитом, но не знают, как этот титул забрать (согласно 
Положению титул митрополита давался пожизненно), поскольку два митрополита на 
одной митрополии быть не могло. Обновленцы призывали митрополита Мелхиседека 
самому добровольно отказаться от титула. Но отказаться от титула митрополита в этой 
ситуации означало признать полную победу обновленцев. Согласиться с этим владыка 
не мог. Митрополит Мелхиседек не принял обновленческого дружественного посыла 
и остался митрополитом Белорусским и Минским Мелхиседеком.

Следует отметить, что обновленцем митрополита Мелхиседека не считал никто из 
тех, кто его знал, — ни Патриарх Тихон, ни друзья-единомышленники, ни белорусские 
обновленцы, ни даже ОГПУ. В следственном деле Патриарха Тихона имеется список 
и адреса всех епископов-тихоновцев, проживавших в Москве на 1 сентября 1924 г. 
В списке из 32 епископов значился и Мелхиседек, епископ Минский и Туровский57.

В течение 1924 г. многие обновленцы стали отказываться от своего заблуждения. Де-
лалось это посредством публичного или непубличного покаяния, которое приносили 
сначала патриарху, а после смерти патриарха его официальным преемникам. Ещё 27 ав-
густа 1923 г. принёс покаяние митрополит Сергий (Старогородский), на призыв которо-
го поддержать обновленческое ВЦУ ссылался митрополит Мелхиседек при объявлении 

56 НИАБ. Ф. 2786. Оп. 1. Д. 43. Л. 17.
57 См.: Сафонов Д. Статьи о Патриархе Тихоне. Статья 1 // Альфа и омега. 2004. № 1 (39). См. то же: 

сайт журнала http://aliom.orthodoxy.ru/arch/039/saf39.htm.
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Белорусской митрополии. В вопросе возвращения преосвященного Сергия (Страго-
родского) из обновленческого раскола традиционным является воспоминание епископа 
Мануила (Лемешевского), который изложил события следующим образом: «Он (митро-
полит Сергий) договорился с первоиерархом (Патриархом Тихоном), и в день празд-
нования Успения Пречистыя [Богоматери] в Донском монастыре за 3-м часом вышел 
величественный седой старец без панагии, в простом монашеском клобуке, следом за 
ним несли на блюде панагию с крестом и белый клобук, и особо посох святительский. 
На первый взгляд для знатоков истории обновленческого раскола стало бы непонятным, 
почему Патриарх Тихон, олицетворение любви безграничной и милости бесконечной, 
применил такие строгости к сему старцу, когда других, отпадавших в обновленчество 
архиереев, принимал в своей келье и келейно прощал содеянный ими грех отхода от 
Матери-церкви. Конечно, он поступил правильно. Ведь недаром говорится, что “боль-
шому кораблю и большое плавание”. А он (Сергий) был кормчим большого корабля, он 
был “ума палата”, он был иерарх выдающийся, а не посредственный… Вот потому-то 
Святейший Тихон и обставил чин покаяния и приёма митрополита Сергия в соответ-
ствующей величественной обстановке, давившей на его неложное смирение и сокруше-
ние сердечное. И вот, этот отец всех чаяний русской современной богословской мыс-
ли, этот неутомимый исследователь во всех областях богословия всемирного стоит на 
амвоне, лишённый моментом покаяния и архиерейской мантии, и клобука, и панагии, 
и креста. Кланяется низко Святейшему Тихону, восседавшему на кафедре, в сознании 
своего полного уничижения и признанной им вины приносит он дрожащим от волнения 
на этот раз негромким голосом своё покаяние. Он припадает до пола и в сопровождении 
патриарших иподиаконов и архидиаконов тихо сходит и приближается к вершителю его 
судьбы, к кроткому и всепрощающему Свят[ейшему] Тихону. Снова земной поклон. 
Постепенно вручаются ему из рук Святейшего панагия с крестом, белый клобук, ман-
тия и посох. Патриарх Тихон в немногих словах тепло, со слезами приветствует своего 
собрата во Христе взаимным лобзанием, и, прерванное чином покаяния, чтение часов 
возобновляется»58. Митрополиту Сергию было 56 лет.

Борьба с бывшими единоверцами, ставшими обновленцами, частые аресты ОГПУ 
с заключением в тюрьму, подточили здоровье патриарха. 25 марта (7 апреля) 1925 г. 
в возрасте 60 лет Патриарх Тихон скончался от сердечного приступа.

С 1 по 10 октября 1925 г. в Москве в храме Христа Спасителя состоялся второй об-
новленческий Поместный Собор (третий Поместный Собор после революций). На Со-
боре присутствовали 90 архиереев, 109 клириков и 133 делегата-мирянина, которые 
представляли 9093 обновленческих прихода (порядка 30 % всех приходов Православ-
ной Российской Церкви. Собор избрал своим почётным Председателем Вселенского 
Патриарха Василия, который направил Собору приветственное послание.

На Соборе священник Александр Введенский огласил ложное письмо обновлен-
ческого епископа Николая Соловья о том, что будто бы в мае 1924 г. Патриарх Тихон 
и митрополит Пётр послали с ним в Париж благословение на занятие русского им-
ператорского престола Великому Князю Кириллу Владимировичу. Священник Вве-
денский обвинил местоблюстителя в содружестве с белогвардейским политическим 
центром. 

Предполагалось, что после смерти Патриарха Тихона Поместный собор объединит об-
новленцев и тихоновцев. Но из-за обвинений в связи с заграничными белогвардейцами, 
противоречия между ними ещё больше обострились. Это выразилось и в выступлениях  

58 Цит. по: Одинцов Михаил. Крестный путь Патриарха Сергия // Отечественные архивы. 1994. 
№ 2. С. 60–61. См. то же: сайт Библиотека Якова Кротова http://krotov.info/history/20/1940/1943odin.
html.
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отдельных депутатов-обновленцев, клеймивших своих оппонентов в худших традициях 
советских доносов в ОГПУ, и в постановлениях Собора. Так, постановление Собора 
в отношении православной иерархии гласило: «7. Со своей стороны Св. Собор, считая 
исчерпанными все меры церковного убеждения, приходит к сознанию, что всякие даль-
нейшие призывы, обращённые к тихоновской иерархии, бесполезны, пока она не отка-
жется от своей политической деятельности и не вернётся к христианскому пониманию 
церковного долга»59. Обновленцы призвали своих последователей больше не вступать 
в дискуссии, а разоблачать епископов-тихоновцев как врагов советской власти, ведущих 
преступную политическую деятельность.

Ни митрополит Мелхиседек, ни его сторонники во втором обновленческом Соборе 
участия не принимали. К этому времени никто из мирян и священников — сторонников 
митрополита Мелхиседека (в сводках ГПУ их называли мелхиседековцами) не хотел 
иметь с обновленцами никаких отношений. 

Митрополит Белорусский и Минский Мелхиседек не принёс покаяния за пребывание 
в обновленческом расколе. В этом не было нужды: митрополит Мелхиседек никогда не 
был раскольником. Этого ОГПУ митрополиту не простило.

2) Суд над митрополитом Мелхиседеком
В 1924 г. основной упор в тактике антицерковной работы ОГПУ был сделан на уве-

личение сети осведомителей, создание и разработку агентурных дел отдельных групп 
«церковников» (эти дела назывались литерными), «изоляцию» наиболее выдающихся 
иерархов. «Число осведомов по всей Республике возросло за 1924 г. в шесть раз», — от-
мечалось в докладе о деятельности в СССР 6-го отделения ОГПУ за период с 1 ноября 
1924 г. по 1 февраля 1925 г.60.

Белорусские спецслужбы, которые в это время возглавлял уроженец Гродненской гу-
бернии Филипп Медведь, стали активизировать борьбу с «врагами в рясах», не ограни-
чиваясь только пассивным наблюдением. Они решили проявить инициативу и провести 
публичный судебный процесс над главным, по их мнению, белорусским «церковни-
ком» — митрополитом Мелхиседеком. В августе 1924 г. против митрополита Мелхисе-
дека и его соратников — как преступной группы — было возбуждено уголовное дело. 
Полгода ГПУ Белоруссии вело слежку и собирало компрометирующие материалы. 
И хотя их оказалось немного, 16 января 1925 г. газета «Звезда» сообщила, что «ГПУ 
Белор. закончило следствие и передало в суд дело минских церковников». По версии 
газеты, духовенству инкриминировалось: массовое сокрытие церковных ценностей 
во время их изъятия в 1922 г., расхищение «прочего церковного имущества», а также 
контр-революционная пропаганда в период изъятия, связь с белогвардейскими органи-
зациями, получение и распространение заграничной и белогвардейской прессы. Свя-
щенники Лавр Васюкович и Антоний Киркевич были арестованы.

Проект приговора по «делу Мелхиседека», подготовленный в январе и отправленный 
(«лично, секретно») на визу в высшие партийные органы и в Высший Суд республики, 
хранится в Национальном архиве Беларуси. В Государственном архиве Минской об-
ласти хранятся копии приговоров судов за 1925 г. Среди них есть и копия приговора 
в отношении митрополита Мелхиседека и его сподвижников. Само же дело для иссле-
дования недоступно, поскольку вообще неизвестно, где оно находится. Два приговора 
отличаются друг от друга. В первоначальном варианте митрополита Мелхиседека хоте-

59 Цит по: Митрополит Иоанн. Стояние в вере. Очерки церковной смуты. СПб., 1995. См. то же: 
http://rus-sky.com/history/library/ioann1.htm.

60 Там же.
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ли скомпроментировать, сделать из него и его соратников простых воришек или, в край-
нем случае, пособников ворам (но осуждение по статье Уголовного кодекса за воровство 
сохраняло жизнь), во втором варианте — политических преступников, достойных само-
го сурового наказания и даже уничтожения.

Из текста первого варианта приговора, составленного следователем по особо важным 
делам Горткевичем, за стандартными следовательскими формулами обвинения вырисо-
вывается трагическая ситуация периода ограбления церквей, характер людей и их отно-
шение к Церкви, характер советского следствия. И полная невиновность обвиняемых: 
в 1922 г. комиссия по конфискации ценностей сама оставила в церквах спорные предме-
ты как богослужебные. Документы эти интересны и тем, что рисуют схему советского 
правосудия, сохранившуюся в Беларуси до настоящего времени.

Первоначально обвинение выглядело следующим образом: «В августе м-це 1924 г. 
в ГПУБ поступили сведения, что духовенством Минских Городских православных 
церквей и в частности Кафедрального Собора под общим руководством епископа, а те-
перь Митрополита Мелхиседека гр. Паевского Михаила в 1922 г. во время изъятия цер-
ковных ценностей на дело помощи голодающему населению Поволжья было про-
изведено массовое сокрытие таковых от изъятия. Произведённым по сему делу 
пред варительным следствием указанное подтвердилось и установлено, что духовен-
ство Минского Кафедрального Собора, состоявшее тогда из настоятеля Костюченко 
Алексея, ключара Киркевича Антония, священника Тиминского Николая и Васюкови-
ча Лавра во главе с епископом Мелхиседеком весьма неприязненно встретило поста-
новление Советского правительства об изъятии церк. ценностей на организацию по-
мощи голодающим Поволжья. Духовенство, искони привыкшее к безраздельному 
владычеству и распоряжению не только “душами” своих пасомых, но и церковным 
имуществом, созданным народным трудом, в указанном постановлении правительства 
усмотрело нарушение своего церковного “суверенитета” и вполне сознательно извра-
тило истинную цель самого изъятия церк. ценностей, истолковывая таковое как поход 
власти против устоев церкви [л. д. 125 на об. и 126]. Становясь на таковую платформу, 
соборные батюшки принимают усилие спасти сакраментальные предметы, минуя, од-
нако, способы открытого сопротивления самому изъятию, так как прошедшее изъятие 
в друг. городах Республики и закончившееся в некоторых местах эксцессами, было для 
них дорогим уроком и побуждало их искать других путей. Таковым избирается путь 
хитрости: заверить власть в своей полной доброжелательности делу помощи голодаю-
щим и под шумок скрыть более ценное. Роль идейного вдохновителя и руководителя 
сыграл епископ Мелхиседек, использовав на то весь архиерейский авторитет. На при-
глашение власти оказать содействие изъятию Мелхиседек охотно идёт на встречу 
и громогласно заявляет о своём полном сочувствии мероприятию Правительства, 
к чему призывает всё духовенство и верующих в опубликованном обращении [л. д. 2 
и 158]. Но такова была официальная сторона дела. В кругах же, приближённых из 
Минских батюшек, Мелхиседек хоть и осторожно, но выявляет свою истинную физио-
номию. На созванном перед изданием указанного обращения совещании из настояте-
лей церквей он высказывает свою точку зрения, что принципиально ценности необхо-
димо сдать, но то, что можно скрыть, то обязательно нужно скрыть. Факт такого 
совещания и такой директивы устанавливается показаниями свящ. Сабилло [л. д. 3 на 
об. 81 и 184], а также и показаниями др. обвиняемых. Так, Киркевич не утверждая и не 
отрицая совершенно факта совещания, показывает, однако, что Мелхиседек в беседах 
со священником высказывал определённое мнение, что ценности сдать нужно, за ис-
ключением тех, кои имеют сакраментальный характер, — потир (чаша) и др. [л. д. 33 
на об.]. Васюкович [л. д. 45] утверждает, что Мелхиседек совещание созывал, но что на 
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таковом совещании вопрос о сокрытии не поднимался, а было решено ценности сдать. 
Костюченко не помнит  такого совещания, но допускает его возможность [л. д. 125]. 
Далее Костюченко [л. д. 184] указывает, что по вопросу сокрытия между членами Со-
борного причта было молчаливое соглашение (необходимость сокрытия была без слов 
понятна всем) и что Мелхиседек не чужд был такого настроения. Костюченко опреде-
лённо говорит, что уверенность соборного духовенства в том, что их пастырь-началь-
ник, хоть молчаливо, но разделяет их намерение скрыть некоторые ценности, придава-
ла им бодрости и давала как бы оправдание перед самим собой в совершаемых деяниях. 
Да и само обращение Мелхиседека после целого потока громких фраз незаметно, но 
ясно говорит, что сакраментальности не должны быть сданы [л. д. 2]. Последнее есть 
лучшее доказательство настроения Мелхиседека и ничем не может быть оспариваемо. 
Первым преступным актом было составление заведомо ложной описи [л. д. 174] цер-
ковного имущества и представление её в Наркомфин. Опись составлялась настоятелем 
собора Костюченко Алексеем и представителем от верующих Татур Кузьмой совмест-
но с ключаром собора Киркевичем Антоном [л. д. 56 об., 81 и 125]. В опись было вне-
сено всё подлежащее внесению, чем, очевидно, заранее был определён размер сокры-
тия, что опровергает заявления обвиняемых о необдуманности и случайности самого 
сокрытия. Затем началась лихорадочная работа по самому сокрытию: скрывалось и са-
краментальное, и вовсе несакраментальное — блюда и проч. Главными двигателями 
в работе являлись Костюченко и Киркевич: первый как настоятель, а второй как храни-
тель церковной утвари. В процессе всего сокрыты следующие предметы: Костюченко 
совместно с Тиминским — два евангелия больших размеров в массивных серебряных 
окладах, упаковывают в ящики и кладут — одно в подвал, а другое над дверью (там-
бур) чёрного хода [л. д. 54, 55, 61 и 120]. Серебряный полный литургии набор (5 пред-
метов), называемый Михайловским, в особом деревянном футляре, Костюченко со-
вместно с Шарковским в присутствии Киркевича относится на чердак собора, кладётся 
в весьма укромное место [л. д. 6, 33 об. и 120]. Костюченко с помощью Сабилло при-
таскивает к иконостасу тяжёлую лестницу и, взбираясь по ней на значительную высо-
ту к коронке над царскими вратами, кладёт туда серебряный дискос [л. д. 4 об., 120 об.]. 
Тиминский скромно утаивает у себя на квартире серебряный ручной крест, принадле-
жащий собору и взятый для совершения религиозных обрядов [л. д. 55]. Батюшки не 
ограничиваются личным участием в совершении преступления и вовлекают в таковое 
и др. Так, Сабилло, который помогал Костюченко Алексею спрятать дискос, по пред-
ложению Киркевича берёт себе на квартиру на “сохранение” серебряные — наперст-
ный крест с цепочкой, кадило и ковшик с подставкой-блюдечком [л. д. 4, 81 об. и 146]. 
Гр. Редько Мария — член в то время соборной пятёрки — в религиозном порыве берёт 
к себе на квартиру серебряный кувшин, употребляемый при архиерейских служениях, 
и две иконы в серебряных окладах [л. д. 87, 120 об. 180]. Экстаз Редько был настолько 
велик, что она не ограничилась личной помощью в сокрытии, но с воодушевлением 
возбуждала и прочих верующих [л. д. 148]. Другой, наэлектризованной религиозным 
подъёмом служительницей собора, явилась гр. Приневская Лидия, которая в своём 
“искреннем” стремлении спасти от хищения вещи священные не пожалела изломать 
их на части для удобства сокрытия — отломила серебряные накладки от евангелия, 
корешки уничтожила, а бумагу бросила в общую кучу старых книг [л. д. 124]. Кроме 
того, той же Приневской были скрыты два напрестольных креста, ныне употребляемые 
в соборе при богослужении. Выше перечислены только те предметы, укрыватели кото-
рых установлены. Помимо же их, к настоящему моменту в соборе имеется и ещё ряд 
ценных предметов, сокрытых от изъятия, но виновников скрытия коих установить не 
удалось: серебряный большой дискос, сер. две звезды, сер. одна чаша, одно кадило, 
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сер. два трисвечника (находятся в Бобруйском соборе), сереб. один напрестольный 
крест [л. д. 147 и др.]. Из перечисленных ранее предметов в употреблении в соборе на-
ходятся только некоторые, а такие, как набор сосудов, евангелие, блюдо и др. более 
ценные, исчезли с горизонта совершенно и местонахождение их в настоящее время не-
известно. Есть полное основание предполагать их хищение самими же укрывателями. 
Таким образом, из вышеизложенного с достаточной ясностью устанавливается, что со-
борное духовенство в своей преступной деятельности руководствовалось не одним 
только стремлением сохранить “благолепие” храма и спасти от осквернения сакрамен-
тальности, но определённо организованным порядком стремилось скрыть возможно 
большее количество ценных предметов. Роль обвиняемого Васюкевича Лавра в деле 
сокрытия ценностей не выявляется так выпукло, как роль других его коллег по собору, 
но всё же с явностью устанавливается [л. д. 3 об., 42 об.], что Васюкевич в раздаче цен-
ностей для сокрытия участие принимал и о всех преступных деяниях по сокрытию был 
достаточно осведомлён. Васюкевич пытается отговориться полным незнанием, приво-
дит слишком неосновательные объяснения: так — по поводу наличия в соборе в пери-
од после изъятия некоторых предметов, говорит, что со слов Костюченко, он представ-
ляет их оставленными самой же комиссией и вовсе не думал, что они кем-то сокрыты 
[л. д. 49]. Свидетельскими показаниями [л. д. 43 об., 44 и 47] личность Васюкевича 
вырисовывается как весьма черносотенная. Васюкевич — бывший член Минского от-
деления Союза русского народа — в продолжении многих лет состоял духовным “ру-
ководителем” при Минской тюрьме. Васюкевич так полон ненависти к Соввласти, что 
невольно на каждом шагу бросает замечания “всё переменится”, “все будет по-старому” 
[л. д. 42 об.]. Попытка обвиняемых [л. д. 72, 125 об.] объяснить сокрытие невинным 
желанием спасти “благолепие” храма, а также священное значение сокрытых предме-
тов разбиваются, как указано выше, разнообразием сокрытых предметов, так и ниже 
следующим актом продажи не менее священного предмета — особо чтимой иконы 
Александра Невского [л. д. 43–46 об., 62, 68, 77, 91, 126 и 133]. Продажа была соверше-
на тем же Костюченко в целях изыскания средств помощи митрополиту Мелхиседеку, 
находившемуся в то время в Москве. Костюченко совместно с другими своими колле-
гами усердно изыскивал эти средства, чтобы удовлетворить мольбы и стоны о помощи 
голодающего в Москве владыки. Икона была ценна (4–5 пудов красной меди) и, не-
смотря на то что она была именно иконой и при том чтимой, духовенство решается 
соскребать изображение святого и продать медь на слом слесарю. Нужда архиерея за-
ставила отбросить в сторону и “благолепие” храма и сакраментальность предметов 
и всё проч., выставленное при изъятии церковных ценностей, но на помощь не архие-
рею, а миллионам голодающих рабочих и крестьян. Костюченко пытается замаскиро-
вать факт продажи иконы совершенно необоснованными объяснениями. Тиминский 
же более правдив и рисует событие самой продажи и цель продажи вполне откровенно. 
Мелхиседек (Паевский) отговаривается полным незнанием, очевидно сознавая, что 
для оправдания такого преступления нет данных. Последний в первых своих показани-
ях [л. д. 35, 36] рисует себя как найлояльнейшего гр-на Советской Республики, акку-
ратного выполнителя требований власти и проповедника таких же начал среди своих 
подчинённых и неверующих, однако далее заявляет обратное. Все материалы предва-
рительного следствия с очевидностью изобличают каждого из привлеченных к ответ-
ственности в инкриминируемых ему преступлениях. Причём некоторые из обвиняе-
мых, как Костюченко и Тиминский, открыто признают свою виновность, сознавая 
тяжесть совершённого преступления. Киркевич, несмотря на все против него улики, 
упорно отрицает. Паевский, являвшийся главным вдохновителем по вопросу сокрытия 
церковных ценностей, упорно отрицает свою виновность, представляя  отвечать за 
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 содеянное своим подчинённым. Васюкевич смиренно изображает из себя ничего не 
 знающего и ни к чему не причастного. Приневская в своих действиях не видит ничего 
преступного, утверждая, что честно исполнила свои обязанности диаконисы собора. 
Редько отговаривается своей несознательностью, сваливая виновность на Костюченко, 
Шарковского, в вопросах о ценностях пытается отговориться своей служебной зависи-
мостью от старших членов соборного притча. В общем результаты предварительного 
следствия по сему делу достаточно ясны и выявляют физиономию соборного духовен-
ства и их епископа Паевского в момент двух народных бедствий: тяжёлого голода 
1921–1922 гг. и недорода 1924 г., как и в 1922 г., со спокойной совестью устраивая лич-
ные благополучия в своих черносотенных стремлениях, что ухудшало положение голо-
дающих, так и в 1924 г., когда Советское правительство напрягло усилие, чтобы лока-
лизовать несчастье, оно, духовенство, также со спокойной совестью таило “под спу дом” 
сокрытые в прошлом ценности, оставляя для будущего украшения своих алтарей 
и храмов, о которых страстно говорил Паевский в обращении к духовенству [л. д. 2], 
и затем яро пропагандирует в своих контрреволюционных брошюрках “Слово о вводе 
в Ерусалим” [л. д. 231, 236, 237] и воззваниях “Божьей милостью” [л. д. 27, 28, 29] пас-
сивным противодействием Соввласти»61. 

Обвинение было предъявлено по ст. 80 ч. 2 Уголовного Кодекса РСФСР, которая гла-
сила: «Организованное по взаимному соглашению сокрытие или неверное показание 
о количествах, подлежащих обложению, или учёту предметов и продуктов, в том чис-
ле и размеров посевной, луговой, огородной и лесной площади, или количества скота, 
организованная сдача предметов, явно недоброкачественных, неисполнение по вза-
имному соглашению возложенных законом на граждан работ и личных повинностей, 
карается — в отношении подстрекателей, руководителей и организаторов — лишени-
ем свободы на срок не ниже одного года с конфискацией или без конфискации всего 
или части имущества»62.

На 7 страницах обвинения имеются пометки руководителя Антирелигиозной комис-
сии Сергея Гессена (подчёркивания, вопросительные знаки, вопросительные слова) 
и общее заключение — «фельетонный стиль!». Ясно было, что следователю не хватает 
фактического материала и он использует иронию в качестве дополнительных аргумен-
тов обвинения. С таким обвинительным заключением митрополита Мелхиседека рас-
стрелять было невозможно даже для советского правосудия. Приговор отправили на 
доработку.

Очевидно, следователь по особо важным делам, который вёл это дело и должен был 
составить новый вариант обвинения, не спешил, а возможно, белорусское ГПУ заня-
ло выжидательную позицию. Для этого был серьёзный повод — как уже отмечалось, 
25 марта 1925 г. умер Патриарх Тихон. Перед смертью Патриарх якобы написал воззва-
ние, во всяком случае якобы его подписал, в котором утверждал, что, «не допуская ника-
ких компромиссов или уступок в области веры, в гражданском отношении мы должны 
быть искренними по отношению к Советской власти и работе СССР на общее благо, 
сообразуя распорядок внешней церковной жизни и деятельности с новым государствен-
ным строем, осуждая сообщество с врагами Советской власти и явную или тайную аги-
тацию против неё»63. Воззвание было опубликовано в газете «Известия» (1925, № 86) 

61 НА РБ. Ф. 4п. Оп. 1. Д. 2491. Л. 2 – 4 об.
62 УК РСФСР в редакции 1922 г. Ст. 80. См. то же: http://www.law.edu.ru/norm/norm.asp?normID= 

1241523&subID=100096269,100096272,100096337,100096347,100096373#text.
63 Регельсон Лев. Указ. соч. С. 371. См. то же http:/сайт Библиотека Якова Кротова/krotov.info/

history/20/krasnov/regel_1925.html.
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и стало широко комментироваться как начало установления добрых отношений между 
Церковью и советским государством.

В Беларуси не поняли новых обстоятельств или не хотели принимать их во внимание. 
В конце апреля 1925 г. «Дело Мелхиседека» вместе с новым обвинительным пригово-
ром послали в Москву. В деле появились совсем новые факты и события преступления. 
Изменились и статьи обвинения, их число увеличилось до трёх.

Новый обвинительный приговор выглядел следующим образом: «Единственную 
в мире Республику, где у власти стоят рабочие и крестьяне, не успевшую окончатель-
но ликвидировать последствия двух тяжёлых войн, в 1921 г. постигает тяжёлое не-
счастье — голод в Поволжье. Десятки миллионов трудящихся свободной России сто-
ят перед грозной опасностью голодной смерти. Эти вопли голодной смерти о помощи 
встретили горячий отклик в сердцах трудящихся всего мира. Советское правительство 
даёт на помощь все имеющиеся в его распоряжении средства, но голод принял слиш-
ком ужасающие размеры и этих средств оказалось далеко не достаточно. В это время 
международная контрреволюция старается использовать это тяжёлое время и ставит 
ставку на восстановление в России монархической власти. Советская власть, окружён-
ная со всех сторон враждебными ей капиталистическими государствами, вынуждена 
была пойти на исключительные меры — изъятия церковных ценностей и сплошного 
обращения их на нужды голодающих, издавая декрет об изъятии церковных ценностей. 
Советское правительство этим самым отражало мнение миллионов рабочих и крестьян, 
требовавших в бесчисленных своих резолюциях изъятия церковных ценностей для 
оказания помощи умирающим от голода трудящимся. С другой стороны, духовенство, 
привыкшее к роскоши, золоту и блеску, которыми их наделяло царское правительство 
за усердное проведение политики угнетения и эксплуатации рабочих и крестьян, ре-
шило вместе с международной контрреволюцией использовать голод как очередную 
попытку свержения советской власти. Видя, что советское правительство, поддержива-
емое трудящимися, разбивает их контрреволюционные замыслы открытого выступле-
ния, духовенство решило пойти на хитрость. Оно, в большинстве своём заверяя власть 
о внешней своей лояльностью в проведении декрета об изъятии ценностей, в действи-
тельности же всеми мерами противодействует проведению этого в жизнь. Минское ду-
ховенство, возглавляемое Паевским (он же митрополит Мелхиседек), идёт за вдохно-
вителем контр революции патриархом Тихоном. Паевский, будучи ярым противником 
советской власти, в момент кровавой борьбы рабочего и крестьянства России с поль-
скими панами своим авторитетом становился на сторону польского правительства. При 
польской оккупации г. Минска он в своих брошюрах призывает верующих вернуться 
к старой власти и явно вооружает их против коммунистической партии и соввласти. 
С приездом в Минск Пилсудского Паевский в соборе служит торжественный молебен 
и в произнесённой речи указывает, что наконец народ получил свободу. Попутно с этим 
Паевский входит в тесное содружество с русским политическим комитетом в Варшаве, 
который субсидируется польским правительством и, возглавляемый ярыми черносо-
тенцами, от этого комитета Паевский получает крупные суммы денег. После занятия 
Минска красными войсками Паевский не прерывает связь с заграничной белогвардей-
щиной. Паевский в силу издания декрета об изъятии ценностей внешне соглашается 
с этим и издаёт воззвание о необходимости сдачи ценностей. В то же время, зная о том, 
что его приближёнными укрываются ценности, глава церкви не только не пресекает это 
преступление, но и попустительствует ему, и это попустительство дало следующие ре-
зультаты. Настоятель собора Костюченко, заранее решив вопрос, какие ценности нужно 
скрыть с этой целью, с ключарём собора Киркевичем составляют новую опись ценно-
стей собора, куда не вносят предназначенных к сокрытию ценностей, и эту опись на-
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правляют в Наркомфин. Исчезновение же старой инвентарной книги следствием уста-
новить не удалось. Перед самым изъятием Костюченко ведёт лихорадочную работу по 
укрытию ценностей. Он совместно со священником Тиминским прячут два массивных 
Евангелия в серебряных окладах, одно из которых является историческим по своей 
древности чрезвычайно ценным — Слуцким евангелием, упаковывают их в ящики 
и прячут одно в подвале, а другое в тамбур. Серебряный литургический прибор, со-
стоящий из пяти предметов, Костюченко упаковывает в футляре совместно с диаконом 
Шарковским в присутствии Киркевича прячут в…* собора с помощью диакона (ныне 
священника) Сабилло, Костюченко…* лестницу и прячет под царскими вратами се-
ребряный дискос. Духовенство не ограничивается прятанием ценностей в помещении 
собора, скрывает таковые также у себя на дому. Священник Тиминский уносит сере-
бряный напрестольный крест, а Сабилло по поручению Костюченко забирает к себе на 
дом серебряный ковшик, блюдечко, кадило и крест, употребляемые при архиерейской 
службе, и прячет их у себя на дому до того времени, пока опасность миновала. Для 
Костюченко и его компании невыгодно было укрывать ценности лишь духовенству, 
нужно было вовлечь верующих. Для этой цели Костюченко избирает диаконису собора 
Приневскую и члена соборной пятёрки гр. Редько. Костюченко передаёт последней для 
сокрытия серебряный кувшин и две иконы в серебряных оправах, что Редько и было 
исполнено и возвращено в собор лишь после того, как упорно стали носиться слухи 
об укрытии ценностей соборным духовенством. Ключарь собора Киркевич передаёт 
Приневской два серебряных напрестольных креста, которая уносит их к себе на квар-
тиру и прячет. Приневская во время уборки собора обнаруживает на шкафу массивное 
Евангелие в серебряном окладе и, подозревая, что это Евангелие положил Костюченко 
для того, чтобы похитить его, она срывает с Евангелия тяжёлые серебряные пластинки 
и прячет у себя в шкафу, временами перекладывая из одного места в другое, чтобы 
не мог обнаружить Костюченко. Деревянные крышки от Евангелия сжигает, а бумагу 
бросает в груду старых книг. Священник Васюкович, на глазах которого происходит 
эта лихорадочная работа по сокрытию ценностей, умалчивает об этом и во время обы-
ска на дому у последнего было обнаружено часть церковных ценностей…* церквей. 
Перед изъятием ценностей исчезают на особо чтимой иконе Минской Божьей Матери 
драгоценные камни и розетка при этом, им для того, чтобы взять эти камни, необ-
ходимо было поднять кверху стороны иконы, что одному человеку сделать физиче-
ски невозможно. На вопрос гр. Воробьевой, “где камни”, Приневская ответила: кто 
унёс, тот и принесёт обратно. Духовенство, привыкшее считать своей собственностью 
церковное имущество, приобретённое на народные деньги, с отделением церкви от 
государства продолжает оставаться при том же мнении и растранжиривает народное 
имущество. Костюченко продаёт принадлежащие собору 8 колоколов за муку и дрова 
и обращает вырученное на собственные нужды соборного духовенства. В то же время, 
когда нужно было для спасения голодающих отдать ценности, Костюченко, не слышит 
голоса миллионов умирающих от голода и скрывает ценности. Когда же понадобились 
деньги для Паевского, находящегося в Москве, Костюченко, не считаясь с канониче-
скими правилами, приглашает в собор слесаря и продаёт ему особо чтимую икону 
Александра Невского, при этом изображение соскабливает скребком, а медь продаёт. 
На основании изложенного суд признаёт виновным Паевского в том, что он в период 
1920 г. и 1921 г., имея связь с заграничной белогвардейщиной, агитировал население 
против рабоче-крестьянского правительства с целью, явно противодействующей ему, 
и призывал для свержения последнего, и в том, что во время изъятия церковных цен-
ностей попустительствовал своим приближённым по укрытию ценностей и как ру-
ководитель церкви не принял никаких мер к устранению этого преступления, т. е. в 
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преступлении, предусмотренном 1 ч. 69, 10 и 1 ч. 80 ст. УК. Костюченко Алексея, 
Киркевича, Тиминского Николая, Васюковича Лавра, Сабилло Евдокима, Шарковско-
го Павла, Приневскую Лидию и Редько Марию в том, что в 1922 г. во время изъятия 
церковных ценностей для голодающих по взаимному соглашению укрыли часть этих 
ценностей от изъятия, т. е. в преступлении, предусмотренном 2 ч. 80 ст. УК»64.

Статья 69 Уголовного Кодекса РСФСР, по которой теперь собирались осудить ми-
трополита Мелхиседека, гласила: «Пропаганда и агитация, выражающаяся в призы-
ве к свержению власти Советов путём насильственных или изменнических действий 
или путём активного или пассивного противодействия Рабоче-Крестьянскому Прави-
тельству, или массового невыполнения возлагаемых на граждан воинской или налого-
вых повинностей, карается — лишением свободы на срок не ниже трёх лет со строгой 
изоляцией. За те же преступления, совершённые в военной обстановке или при на-
родных волнениях, наказание повышается до высшей меры наказания»65. Поскольку 
в 1922 г. ситуация была сложная и народных волнений при конфискации церковных 
ценностей было достаточно, митрополита Мелхиседека, в случае признания его винов-
ным, можно было расстрелять.

Как проходило в Москве изучение дела и решение судьбы митрополита Мелхиседе-
ка — не установлено. Но 18 июля 1925 г. за № 17П3 и грифами «совершенно секретно» 
и «лично» прокурору Белорусской ССР было направлено письмо из Наркомата юсти-
ции СССР следующего содержания: «Уважаемый товарищ! Препровождая при сем дело 
Высшего Суда Белорусской Республики за № 849 по обвинению гр-на ПАЕВСКОГО 
Михаила (он же МЕЛХИСЕДЕК — Минский митрополит) и друг. по 1 ч. 69, 10, 1 ч. 
80 ст. У. К., сообщаю Вам, что указанное дело 15 сего июля был заслушано соответству-
ющим органом, который, находя: 1) что преступление, инкриминируемое обвиняемым, 
относится к первой половине 1922 г., 2) что дело по своему характеру утратило тот 
общественно-политический интерес, который могло бы иметь во время изъятия церков-
ных ценностей и 3) что предъявленное гр. Паевскому обвинение в агитации и пропаган-
де с целью свержения Советской власти мало вытекает из обстоятельств дела, — выска-
зался за слушание этого дела в отношении всех обвиняемых в общеуголовном порядке, 
без применения к ним высшей меры социальной защиты, если не найдёте нужным пре-
кратить его совершенно. С коммунистическим приветом Курский»66.

28 июля 1925 г. письмо пришло в Минск и было передано в Антирелигиозную комис-
сию её председателю Гессену. Уже через два дня 30 июля на закрытом заседании Бюро 
ЦК КП(б)Б слушали «информацию тов. Домбурга67 о деле Мелхиседека». На заседании 
было решено: «1) Считать необходимым дело Мелхиседека провести в общеуголовном 
порядке. 2) Вопрос о приговоре оставить открытым до начала процесса. 3) Руководство 
процессом возложить на Церковную комиссию»68. Отметим, что членом Церковной (так 
иногда называли Антирелигиозную комиссию) комиссии по должности являлся пред-
седатель ГПУ Белоруссии.

Решение Бюро означало, что процесс будет открытым, решение суда — зависеть не 
только от поведения участников процесса, но и от реакции присутствующих. И самое 

64 Протько Т., Скарулис С. Молчание колоколов // Советская Белоруссия. 2010. 19 мая.
65 Уголовный Кодекс РСФСР. 1 июня 1922 г. Особенная часть. Глава 1. Государственные престу-

пления. 1. О контрреволюционных преступлениях. Цит. по: http://www.r-komitet.ru/vera/19.htm.
66 НА РБ Ф. 4п. Оп. 1. Д. 1280. Л. 243.
67 Домбург — заместитель наркома юстиции БССР, ст. помощник прокурора.
68 НА РБ Ф. 4п. Оп. 1. Д. 1280. Л. 237.
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главное, что приговор не будет «расстрельным», жизнь митрополита Мелхиседека со-
хранена.

Поскольку организация процесса была поручена Антирелигиозной комиссии, 3 авгу-
ста 1925 г. состоялось её заседание. Оно было закрытым — на заседании присутство-
вали только двое — зампредседателя ГПУ Белоруссии Иосиф Опанский и сам предсе-
датель комиссии Гессен. Было решено: «1) Назначить дело к слушанию на 10 августа. 
2) Государственным обвинителем утвердить тов. Немытых. 3) Выяснить возможность 
выступления общественным обвинителем проф. Никольского. 4) Основной задачей 
процесса считать моральную дискредитацию тихоновского духовенства. 5) Обратить 
внимание “Звезды” на необходимость подробного освещения процесса»69. 

Два последних пункта были особенно важны и напрямую касались предстоящей дея-
тельности ГПУ. Партийные руководители Беларуси отлично понимали, что в глазах ве-
рующих спасение от поругания предметов церковной утвари сакрального значения не 
может быть для духовенства компрометирующим обстоятельством. Связь с польскими 
властями митрополита Мелхиседека и, главное, её результаты — вагоны с зерном, кото-
рые раздавали в голодном Минске, люди также хорошо помнили, поскольку благотво-
рительной помощью главы Минской епархии пользовались многие. Предстояло при-
думать нечто иное, такое, что верующие восприняли бы как оскорбление своих чувств, 
что лишило бы митрополита авторитета и народной любви. 

И Гессен, и Опанский знали, что публичные призывы к поддержке безбожной боль-
шевистской власти, приписываемые Патриарху Тихону, вызвали большие нарекания со 
стороны духовенства и верующих. Подобную схему моральной компрометации право-
славного иерарха решено было осуществить и в Беларуси.

Провести компрометацию в глазах населения проще всего было, используя прессу. 
Тираж газеты «Звезда» по тем временам был очень большой — десятки тысяч экзем-
пляров. Её читали в разных слоях белорусского общества и по всей стране. От того, 
как напишет газета, во многом зависело и общественное мнение о процессе: в то вре-
мя население газете верило даже больше, чем тому человеку, который присутствовал 
на процессе. Впоследствии, как и хотели в ГПУ, газетные репортажи, опубликованные 
в «Звезде», очень повредили репутации митрополита Мелхиседека в глазах верующих 
и духовенства.

Высший Суд БССР по Уголовному отделу (так официально называлось учрежде-
ние, которое судило митрополита Мелхиседека) состоялся с 10 по 17 августа 1925 г. 
в клубе имени Карла Маркса, находившегося на улице Карла Маркса, 28 в центре 
Минска. На суде председательствовал судья Павлов, членами-заседателями были 
Звёздочкин и Никитина, присутствовали секретарь и защитник, общественным об-
винителем выступил Козырев. Приговор зачитал государственный обвинитель, по-
мощник прокурора Немытых. Все дни заседаний зал был переполнен, люди стояли 
на улице под раскрытыми окнами клуба. «Звезда» писала, что присутствующих было 
порядка тысячи человек, людей разного возраста и общественного положения, в том 
числе и неминчан. Вход в зал контролировала милиция, которая решала, кого пропу-
стить, а кого — нет.

На процессе в достаточном количестве присутствовали комсомольцы — чтобы во-
время топать и освистывать церковников. В зале было много евреев, членов Комму-
нистической партии Беларуси — их милиция пропускала без очереди в надежде, что 
иноверцы, комсомольцы и коммунисты будут враждебно относиться к обвиняемым, 
создадут на суде атмосферу всеобщего осуждения.

69 Там же. Д. 2491. Л. 6.
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Как писали в обвинительном заключении, суду были преданы Паевский (он же ми-
трополит Мелхиседек) Михаил Львович, 48 лет, с высшим образованием, несудимый; 
Костюченко Алексей Дмитриевич, 53 года, с высшим образованием, несудимый, служи-
тель культа (настоятель Минского кафедрального собора); Киркевич Антоний Павло-
вич, 53 года, со средним образованием, несудимый, служитель культа (ключарь собора, 
священник); Васюкович Лавр Петрович, 48 лет, со средним образованием, несудимый, 
служитель культа (священник); Тиминский Николай Митрофанович, 56 лет, со средним 
образованием, несудимый, служитель культа (священник); Сабилло Евдоким Михайло-
вич, 21 год, грамотный, несудимый, служитель культа (священник); Шарковский Павел 
Иосифович, 40 лет, грамотный, несудимый, служитель культа (бывший диакон, счето-
вод Белсельбанка); Приневская Лидия Антоновна, 57 лет, со средним образованием, не-
судимая, служащая (диакониса), инвалид; Редько Мария Федоровна, 35 лет, грамотная, 
несудимая, служащая (член соборной пятёрки, зав. прачечной)70.

О том, как проходил процесс, как вели себя обвиняемые, сегодня мы можем судить 
только по освещению процесса в газетах. Самыми подробными являются публикации 
в газете «Звезда», которая отводила для них иногда целую газетную полосу, поместила 
текст выступления государственного обвинителя, пересказ событий каждого дня судеб-
ных заседаний. Но поскольку целью этого освещения в газете «Звезда», как указыва-
лось в постановлении Антирелигиозной комиссии, была дискредитация тихоновского 
духовенства, то главным было не точное описание событий, а в первую очередь дискре-
дитация православного духовенства. 

Даже «Звезда» не смогла не отметить, что митрополит выглядел на суде достойно — 
на голове белый клобук митрополита, длинный посох, чёрная мантия. Говорил владыка 
с достоинством, при полной тишине в зале. Во время судебного допроса митрополит 
Мелхиседек сказал важные слова, которые журналисты исказили, но не сильно: «Церк-
ви как таковой при царском строе не было. Была кучка светских и высших духовных 
чиновников, которые подчиняли себе всё и вся. Мы ходили в золоте, получали тысячи, 
но не могли жить по заветам Христа… Советская власть борется идейно с религией. 
Это её право, как и наше право идейно бороться с безбожием»71. 

В этих словах коротко была выражена суть стремления митрополита Мелхиседека 
и его сторонников в образовании Белорусской митрополии: создать настоящую Христо-
вую Церковь, вести борьбу с безбожием.

Все обвиняемые и свидетели старались отвести от митрополита Мелхиседека все об-
винения. Выступил против только его келейник Чаплин. На суде была полностью про-
валена версия обвинения о каком-либо воровстве со стороны духовенства и верующих. 
Не доказана была и связь с контрреволюционерами в Польше. Вместе с тем утверж-
дённая в Москве версия обвинения была судом принята, но приговор совсем не соот-
ветствовал его «расстрельным» формулировкам. Хотя все обвиняемые были признаны 
виновными, сроки получили условные: митрополит Мелхиседек — 3 года, священник 
А. Костюченко — 2 года, священник А. Киркевич и Л. Васюкович — по одному году, 
священники Н. Тиминский и Е. Сабилло — 6 месяцев, П. Шарковский — год поражения 
в правах.

Описывая процедуру зачтения приговора и реакцию обвиняемых и присутству-
ющих на приговор, газета «Звезда» написала 19 августа 1925 г.: «Конец процесса 
над минскими церковниками закончился стихийной демонстрацией признательности 
к пролетарскому суду и Советской власти со стороны обвиняемых и тысяч верующих, 

70 Там же. Ф. 4п. Оп. 1. Д. 2491. Л. 4 об.
71 Звезда. 1925. № 184. 14 авг.
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 ожидавших приговора в зале и на улицах… Митрополит Мелхиседек порывисто под-
нимает вверх посох, прося всех успокоиться, а затем, когда всё стихло, волнующим-
ся голосом, несколько нагнув голову, очевидно стараясь скрыть от присутствующих 
слёзы радости, говорит краткое слово. «Велико наше преступление, но ещё больше 
человечность и беспристрастность пролетарского суда. Выразим же громко Совет-
ской власти нашу безграничную признательность и беззаветное желание верно слу-
жить её делу до последнего дня. Крикнем громко: “Да здравствует Советская власть!”. 
Тысячи голосов вслед за митрополитом Мелхиседеком восторженно крикнули: “Да 
здравствует Советская власть!” И затем все присутствующие и митрополит запели 
Интернационал»72.

Следует отметить, что информацию о процессе печатала ещё одна государственная 
газета — «Савецкая Беларусь», где одним из выпускающих редакторов числился Все-
волод Игнатовский. Эта газета также опубликовала слова, сказанные митрополитом 
Мелхиседеком в судебном заседании. Разница в текстах существенная: в тексте «Звез-
ды» владыка признаёт себя виновным и просит у суда снисхождения, хвалит советскую 
власть, в «Савецкай Беларусi» он свою вину отрицает: «Граждане судьи! Представи-
тель общественного обвинения в своей речи очень подчёркивал мою фальшь. Государ-
ственный прокурор доказывал, что 8 лет прошло с тех пор, как российский пролетариат 
сбросил капиталистов и угнетение, восемь лет прошло, как рабоче-крестьянские массы 
строят новую жизнь, сбросивши свои цепи, звон которых потряс весь мир. Все это чув-
ствуют, все это слышат, я только один этого не чувствую и не слышу. Или я пропустил 
этот огромадный исторический момент, или я его проспал? Мне говорят, что я не вижу 
огромного прогресса и не вижу только потому, что я – представитель отсталой органи-
зации. У нас думают, что мы желаем остановить течение времени. Но неужели эта чёр-
ная ряса может парализовать живые ростки настоящей жизни? Много лет тому назад, 
проживая среди угнетённого польскими панами бедного крестьянства, я решил помочь 
им. Я пошёл по пути, который, по моему разумению, больше соответствует жизни. Не-
вольно я возвращаюсь к первым дням революции. Интеллигенция саботирует, она не 
хочет сотрудничать с советской властью. И это делают люди, воспитанные в политике! 
Церковь не умела создавать политику, потому что её этому не учили. Если в этом во-
просе не могли должным образом разобраться люди науки, то что можно требовать от 
духовенства, которое стояло далеко от революции? Российская революция охватила все 
стороны жизни и также затронула и церковь. Церковь начала искать новые пути, больше 
соответствующие жизни. Поместный Собор 17-го года отражает этот поиск, но цер-
ковь полностью не осознала глубину политического переворота. Надо много времени, 
чтобы церковь поняла новую власть, чтобы на новой, но здоровой основе начать строи-
тельство новой церковной жизни. Реформа Поместного собора 1917 г. не обдумана как 
следует и из-за этого не имела успеха. На плечи одного, пусть и умного и доброго чело-
века возложили тяжесть церковного строительства. Но этот человек не отбросил старой 
психологии, не смог переломить себя в новых условиях политической жизни и этим вы-
звал только беду. Моя совесть заставляет сказать, что я — чист. Если бы я был виноват, 
у меня хватило бы мужества сказать вам это и взять вину других осуждённых на себя. 
Меня обвинили в том, что я имел намерение уйти с белополяками. Но куда бежать? В 
беспочвенную эмиграцию, далёкую от народа? Если бы я был связан с Карловским Со-
бором, тогда я убежал бы. В утаивании ценностей я не принимал никакого участия, я 
всегда был, есть и буду лояльным к Советской власти»73. 

72 Круглов Ф. «Да здравствует Советская власть!» // Звезда. 1925. № 187. 18 авг.
73 Савецкая Беларусь. 1925.
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Было ли подобное славословие Советской власти и особенно пение со стороны ми-
трополита Мелхиседека реальным событием или это газетная утка, выпущенная с по-
дачи ГПУ Белоруссии, сегодня установить сложно. В материалах архива КГБ Беларуси 
содержатся донесения о процессе, где также идёт речь о пении Интернационала ми-
трополитом. Но настораживает то, что текст, помещённый в газете «Звезда» и текст до-
несений, приведённый в книге священника Федора Кривоноса74, совпадают почти сло-
во в слово. Позднее в практике спецслужб подача ложной информации через средства 
массовой информации была делом обычным. Возможно, в Беларуси одним из первых 
случаев использования компроментации через публикацию ложной информации в газе-
тах стал процесс над митрополитом Мелхиседеком. В пользу данного предположения 
свидетельствует и тот факт, что вышеупомянутая государственная газета «Савецкая Бе-
ларусь», которая вышла до номера газеты «Звезда» — 18 августа, т. е. на следующий 
день после объявления приговора, о факте славословия советской власти со стороны 
митрополита Мелхиседека и пении им Интернационала вообще не упоминает, что было 
невозможным, если бы это имело место в действительности. 

Если считать сообщение газеты «Звязда» правдивым, получается, что митропо-
лит Мел хиседек лучшим образом выполнил указание Антирелигиозной комиссии 
ЦК КП(б)Б о своей компрометации в глазах верующего населения. Безусловно, это мало 
вероятно. Владыка не был человеком взрывного темперамента, как многие священники, 
в то время желал получить мучение за Веру. Не кричали здравницу и не пели верую-
щие, особенно преклонного возраста, которые слов Интернационала вообще не знали. 
Возможно, комсомольцы и коммунисты, присутствовавшие в зале суда, и запели рево-
люционный гимн по сигналу сотрудников ГПУ. Это был тонко и мастерски задуманный 
и осуществлённый сценарий провокации ГПУ Белоруссии. Автором такого сценария 
мог быть только Иосиф Опанский, член Антирелигиозной комиссии, представитель 
ОГПУ по Западному краю, белорусский Тучков75, которого сами сотрудники ГПУ Бело-
руссии боялись за высочайшую степень подлости. В Центральном архиве ФСБ России 
имеется дело о расследовании загадочной гибели этого чекиста в 1927 г. — была ли это 
случайность, дело рук коллег или террористов76.

Слухи уже в начале 1920-х гг. были действенным средством в работе спецслужб. Имели 
ли место специальные директивы о распространении слухов в рамках циркулярных до-
кументов ВЧК-ОГПУ, неизвестно: спецслужбы до настоящего времени не предоставляют 
исследователям материалов, раскрывающих способы их работы. Слухи распространялись 
через осведомителей, так называемых агентов влияния, сотрудников ВЧК-ОГПУ с целя-
ми достижений результатов, требуемых директивами партийных органов или руководства 
ВЧК-ОГПУ. В условиях замкнутого информационного пространства, неграмотности на-
селения, относительно небольших тиражах газет и слабой системы их распространения, 
организованной преимущественно в больших городах, полного отсутствия независимой 
прессы слухи являлись одним из важных источников информации для большинства насе-
ления Беларуси. Слухи влияли на общественное мнение, с подачи ГПУ создавали необхо-
димую благоприятную почву для проводимых советской властью мероприятий.

74 См.: Священник Федор Кривонос. Указ соч. С. 73.
75 Евгений Тучков в рассматриваемый период возглавлял 6-й отдел СО ОГПУ, организатор репрес-

сий против духовенства.
76 Опанский Иосиф Казимирович, с 1924 г. полномочный представитель ОГПУ по Западному краю 

и одновременно зампредседателя ГПУ Белоруссии. Осуждал курс на белоруссизацию. Организатор 
операций по ликвидации БНР в Берлине (1925 г.), суда над якобы антисоветской организацией на 
Случчине — «Листопадовское дело», готовил процесс против белорусской национальной интеллиген-
ции. Погиб в 1927 г. при крушении дрезины на железной дороге при невыясненных обстоятельствах.
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В отчётных документах сотрудников ГПУ Белоруссии о процессе сказано: «В момент 
пения верующие не обратили внимания на то, что пел и Мелхиседек, но назавтра слух 
об этом стал распространяться и вызвал среди верующих… порицание, доходившее 
в отдельных случаях до отказа тихоновцев из мирян посещать службы Мелхиседека»77. 
Отметим, что именно «на следующий день» вышла газета «Звезда» с вышеприведённой 
информацией, которая укрепляла слухи, превращала их в правду в глазах населения. 
Компрометация популярного в Беларуси православного иерарха состоялась, решение 
Антирелигиозной комиссии ЦК КП(б)Б было выполнено.

Одновременно с судебным процессом над митрополитом Мелхиседеком ГПУ Бел. 
осуществляло ещё одну крупную и важную операцию — подготовку и проведение 
очередного съезда белорусских обновленцев. 3 августа 1925 г. на закрытом заседании 
Антирелигиозной комиссии ЦК КП(б)Б теми же Опанским и Гессеном было решено: 
«а) По линии ГПУ дать директиву о привлечении на обновленческий съезд части тихо-
новцев, продолжая в то же время борьбу основного ядра против обновленческой церк-
ви. б) Съезд провести в Могилёве. в) Заслушать на заседании Церковной комиссии до-
клад уполномоченного ГПУ по православному духовенству. г) Предложить Главлиту 
разрешить предложенное воззвание»78. 

ГПУ Белоруссии разрешало публикацию призыва обновленцев к митрополиту Мел-
хиседеку с предложением об объединении. Обращение было размножено типографским 
способом в количестве 400 экземпляров.

Наличие призыва к объединению православных иерархов, по мнению ГПУ Бело-
руссии и партийных лидеров, должно было показать населению, что в Православной 
церкви нет единства79. 8 августа 1925 г. Бюро ЦК КП(б)Б утвердило решение комиссии, 
уточнив, что разрешать надо предсъездовские воззвания и обращения как обновленцев, 
так и тихоновцев, в газетах же освещать церковный раскол как проявление разложения 
церкви, вести антирелигиозную пропаганду против обоих течений в православии.

Через своих завербованных священников и мирян ГПУ Белоруссии продолжило 
персональную дискредитацию митрополита Мелхиседека, используя для этого любые 
публичные возможности. 6 сентября 1925 г. в Минске прошёл Минский епархиаль-
ный съезд обновленцев для выборов представителей на очередной Белорусский Цер-
ковный Собор в Могилёве. Присутствовало на нем 18 делегатов — 12 духовных лиц, 
6 мирян — и 104 приглашённых. Митрополит Мелхиседек приглашение на съезд проиг-
норировал80. Обновленческий Смоленский архиепископ Алексий Дьяконов прислал на 
съезд послание, в котором как мог чернил митрополита: «Внемлите! Беспристрастный 
пролетарский суд ярко раскрыл двоедушие политики и действий считающего себя гла-
вой Минской епархии и даже всей Белорусской церкви. Он помилован. Дело хорошее. 
Но прежде сам торжественно сознался во всех винах перед гражданской властью. Совет-
ская власть не имеет благодати прощения в церковных преступлениях. Если он тихоно-
вец, ему надлежало бы покаяться перед ними. Хотя бы, например, в том, что некоторым 
священнослужителям, находящимся во вдовстве, разрешает жить, зарегистрировавшись 
только по-граждански, и убеждает не уходить к обновленцам, потому что там, в особо 
уважительных случаях, разрешается второбрачие духовенства, или покаяться в том, что 
он рукоположил второбрачного дьякона. Если бы он хотя бы в этом не покаялся, значит, 

77 См.: Священник Федор Кривонос. Указ соч. С. 73.
78 НА РБ Ф. 4п. Оп.1. Д. 2491. Л. 6.
79 НИАБ Ф. 2786. оп.1. Д. 99. Л. 4.
80 НИАБ Ф. 2786. Оп.1. д. 99. Л. 40.
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он не тихоновец и не обновленец»81. Очевидно, что архиепископ действовал по заданию 
ОГПУ и по информации, полученной из 6-го отделения СО ОГПУ.

12–16 сентября 1925 г. в Могилёве состоялся очередной обновленческий Белорус-
ский Церковнй Собор, участие в котором митрополит Мелхиседек и его сторонники 
не принимали. Белорусский Собор избрал делегатов на 3-й Всероссийский Поместный 
Собор в Москве. За ходом работы белорусских обновленцев на Соборе наблюдал пред-
ставитель СО ОГПУ Ремизов82.

В связи со слухами и публикацией в газете «Звезда» Мелхиседек стал терять авто-
ритет в глазах верующих и духовенства других белорусских епархий, которым трудно 
было разобраться — что к чему. После суда митрополит Мелхиседек получил известия 
о распространении в Гомельской епархии послания епископа Гомельского Тихона (Ша-
рапова). Епископ Тихон писал 31 июля 1925 г.: «Духовенству, монахам и мирянам пра-
вославной епархии Гомельской. Среди верующих Гомельщины часто возникает вопрос 
относительно каноничности Белорусской Иерархии. Из прилагаемой копии воззвания, 
подписанной Преосвященным Мельхиседеком видно, что Преосвященный Мельхисе-
дек и иже с ним, признавали каноничность ВЦУ и следовательно состояли в расколе. 
О времени и месте покаяния и воссоединения его нам не известно. Упоминаемый в воз-
звании митрополит Сергий принёс в своё время перед Патриархом всенародное пока-
яние. Следовательно, ссылка на его авторитет отпадает. Предлагаю до решения вопро-
са о каноничности Белорусской Иерархии на Соборе воздержаться от общения с нею 
и с нея поставленными»83.

Обвинения епископа Тихона были так же несправедливы, как и обвинения обнов-
ленческого архиепископа Алексия. Но если последние митрополит проигнорировал, то 
неприязнь Гомельского епископа больно задела. Владыка обратился за разъяснениями 
к патриаршему местоблюстителю Петру (Полянскому) митрополиту Крутицкому. В ар-
хивах митрополита Петра сохранился ответ владыке Мелхиседеку, который он, однако, 
не послал в Минск, сделав на тексте пометку — «не отправлять».

Митрополит Пётр писал: «Почитаю долгом сообщить Вам Наше определение от 
5 октября 1925 г. за № 417 по делу о положении Минской православной епархии. Покой-
ный Святейший Патриарх не считал Ваше Преосвященство состоящим вне единения 
с Православной Русской Церковью, почему и не воспрещал Вам служить в московских 
храмах. Посему нет оснований предполагать, что Минская иерархия является неправо-
славной. Преосвященному Тихону и преосвященному Никону мною дано предложение 
безотлагательно принять меры к возможно скорейшему прекращению нежелательных 
результатов от допущенных ими по неведению действий. Вопрос об автономии Бело-
русской Церкви и Вашем митрополичьем сане при Святейшем Патриархе не получил 
канонического разрешения. Вы же сами не позаботились в течение двух лет при жиз-
ни покойного Патриарха так или иначе ликвидировать этот вопрос или принять меры 
к тому, чтобы дать ему определённое каноническое разрешение. Поэтому как объявле-
ние автономии Белорусской Церкви, так и принятие Вами сана митрополита является 
с канонической точки зрения актом самочиния, не одобряемым церковными правилами. 
Полагаю, что вопрос об автономии подлежит решению Поместного Собора Русской 
Церкви, а признание за Вами митрополичьего сана — особому епископскому рассмо-
трению. В настоящее время при натиске католичества на православие и общих тяжёлых 
условиях церковной жизни требуется наибольшая сплочённость и теснейшее единение 

81 Там же.
82 Священник Федор Кривонос. Указ соч. С. 75.
83 НИАБ Ф. 2786. Оп.1. Д. 99. Л. 49.
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между епархиями. Раздробление же церковного тела Русской Православной Церкви на 
мелкие автономные части может повести к нежелательным последствиям в интересах 
православной Церкви. Ввиду этого считаю за лучшее, если бы Вы сами изыскали меры 
к ликвидации допущенного церковного самочиния и вернулись к нормам канониче-
ского устроения белорусской церковной жизни. Тогда бы для нас открылась канониче-
ская возможность, сообразно с местными условиями церковной жизни, предоставить 
Вам некоторые прерогативы чести. Патриарший Местоблюститель митрополит Пётр. 
1925 г. октября 5 дня № 417 Москва, Ермаковская д. 3/5»84. 

Письмо патриаршего местоблюстителя содержало неточности. Митрополит Мелхи-
седек при жизни Патриарха Тихона пытался решить вопрос с автономией Белорусской 
митрополии, но Патриарх Тихон по разным причинам отложил решение этого вопроса. 
Кроме того, созыв Поместного Собора в это время осуществить было просто невоз-
можно из-за противодействия властей — об этом позже скажет и сам митрополит Пётр. 
Возможно, поэтому письмо и решено было не отправлять. 

Вместе с тем в письме патриаршего местоблюстителя митрополита Петра содер-
жались указания на новую тактику противодействия патриархии попыткам советских 
властей разрушить православную иерархию — не дробление на мелкие автономии, 
а укрепление епархий под руководством епископов, подчиняющихся непосредственно 
патриархии. В свете этой новой тактики предоставление автономии и само образование 
Белорусской митрополии было нежелательным.

К образованию автономной митрополии и легализации её руководства митрополита 
Мелхиседека побуждала прежде всего ситуация, которая сложилась в Минской епар-
хии. Положение приходского духовенства стало критическим. Священников, особенно 
в маленьких городах и деревнях Беларуси, лишили элементарных средств к существо-
ванию, они были бесправны перед местной и центральной властью. Ещё страшнее была 
судьба детей священников, если родители по тем или иным причинам погибали или их 
арестовывали, — дети просто умирали от голода или поступали в советские детские 
дома, где из них растили безбожников. Люди в приходах боялись ходить в церковь — 
боялись обвинений в «темноте» и неразвитости, боялись, что не смогут сделать карьеру 
с верой в Бога в безбожной стране, боялись, что их обвинят в пособничестве враждеб-
ным классам. И что больше всего печалило владыку — земной страх пересиливал страх 
Божий, веру в любовь Бога и надежду на него. Ещё в Минске владыка взял за правило 
записывать в поминальную книжку всех, о ком его попросили помолиться. Теперь спи-
сок был уже достаточно большой — и это огорчало и радовало, потому что те, кто об-
ратился к митрополиту, всё-таки надеялись на Божью помощь, а не только на всесилие 
новых земных властителей.

Новая экономическая политика была в это время в самом разгаре. В Минске за деньги 
уже можно было приобрести все земные блага. Павлина Мядзёлко, служащая Государ-
ственного издательства, красивая молодая женщина, охарактеризовала это время сле-
дующим образом: «1925–1926 гг. — весёлые годы. Официальные и полуофициальные 
банкеты сменяли друг друга. Помню сильное впечатление, которое на меня произвела 
фраза ночного сторожа по Ленинской улице, когда я с компанией на рассвете возвра-
щалась с какого-то банкета в “Европе”: “Белых панов прогнали, а красные своих панов 
наросли, — ишь, как "работали" они всю ночь”. И так после официальных банкетов — 
званые вечера, после них ужины в столовых и опять сначала»85.

84 Документы Патриаршей канцелярии 1925–1926 годов (комментарий в свете веры). № 9. Пре-
освященному Мельхиседеку // Вестник Церковной истории. 2006. № 1. С. 61. http://www.sedmitza.ru/
text/407483.html.

85 Архив КГБ РБ. Сл. дело 20951-С. Т. 18. Л. 271.
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Владыка видел, что соблазны мира сего губят и тех, кто готовился служить великой 
идее. В 1925 г. совсем редкими стали разговоры о белоруссизации Церкви и Костёла, 
в 1926 г. они прекратились вовсе86. Легальная митрополия могла бы остановить разло-
жение, дать людям истинный свет во тьме мирской суеты. 

Митрополит Мелхиседек понимал, что для решения вопроса с восстановлением ка-
ноничности автономной белорусской митрополии надо ехать в Москву и встречаться 
с местоблюстителем Петром. Владыка стал готовиться к отъезду, понимая, что его отсут-
ствие может оказаться длительным: никого не ввёл в заблуждение относительно мягкий 
приговор суда. По примеру Патриарха Тихона владыка оставил своим единомышлен-
никам распоряжение о том, что делать в его отсутствие. В пересказе его секретаря про-
тоиерея Иоанна (Язвицкого) это распоряжение выглядело следующим образом: «Долг 
имею сообщить Вам для сведения и руководства волю Его Высокопреосвященнейшего 
Мелхиседека, митрополита Белорусского и Минского, заключающуюся в следующем. 
В случае невозможности для него лично управлять делами митрополии, считать кафе-
дру со стороны других лиц не свободной до тех пор, пока он сам не откажется от неё 
или не будет устранён по суду высшей законно-канонической власти, и потому всякое 
притязание на Минскую митрополиточью кафедру со стороны других лиц считать неза-
конным; управление же делами митрополии поручается в порядке старшинства первому 
викарию Преосвященному Николаю епископу Слуцкому с пребыванием его в г. Мин-
ске, а если сие окажется невозможным, то с пребыванием и в своём городе — Слуцке. 
В случае же невозможности Слуцкому епископу исполнять обязанности Управляющего 
митрополией, таковое переходит ко второму викарию — епископу Мозырскому Иоанну, 
а в случае невозможности и ему выполнять это, в управление митрополией вступает 
Преосвященный Филарет, епископ Бобруйский»87.

12 октября 1925 г. митрополит Мелхиседек в Минске подал налоговую декларацию 
о доходах в соответствующую инспекцию, 11 ноября высветил в дьяконы Кафедраль-
ного собора Якова Барановского. Предстояло ещё много дел в приходах, по восстанов-
лению разорённых храмов, по работе с молодёжью — той, что имела Христа в сердце, 
и той, которая этого счастья была лишена. 

Однако планам митрополита Мелхиседека осуществиться не удалось. В первой де-
каде декабря 1925 г. ОГПУ вызвало его в Москву, где, по прибытии, он был заключён 
в тюрьму. Председатель комиссии налоговой инспекции, которая рассматривала 17 де-
кабря 1925 г. поданную митрополитом декларацию и освобождение его от налогов, 
в графе «Основание (Наименование документальных данных, послуживших основани-
ем к определению дохода, стоимости имущества)» сделал отметку: «доход 350 руб. Сам 
под стражей в Бутырках в Москве»88.

3) Григорианство
После смерти Патриарха Тихона руководство Православной Российской Церковью 

оказалось ещё более осложнено. Сессии Священного Синода, предусмотренные по-
становлением Поместного Собора, не созывались. Управление Церковью совершалось 
хотя и на основе соборных постановлений, но единолично патриаршим местоблюсти-
телем. Однако и его распоряжения до епархий не всегда доходили, поскольку канцеля-
рия патриаршего местоблюстителя практически бездействовала. Некоторые епископы 

86 Там же. Т. 13. Л. 587.
87 Священник Федор Кривонос. Указ. соч. С. 76–77.
88 ГА Минска и Минской обл. Ф. 302. Оп. 2. Д. 12117.
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стали сомневаться в законности и каноничности такой формы управления. В среде епи-
скопата вновь активизировались споры о том, какая форма управления предпочтитель-
нее — патриаршая, единоличная или коллективная, синодальная. Важным аргументом 
в пользу сторонников коллективного управления была поддержка этой формы со сторо-
ны государства. 

Митрополит Пётр, став патриаршим местоблюстителем, оказался перед необходи-
мостью выбора церковной позиции прежде всего в отношениях Православной церкви 
и советского государства. Митрополит Петр справедливо считал, что контакты главы 
Православной церкви с советской властью должны осуществляться на уровне прави-
тельства, а не работников спецслужб, как установило советское руководство. Он ре-
шил не обращаться ни по каким вопросам к представителям ОГПУ. Митрополит Пётр 
отказался пойти и на условия ОГПУ, которые включали в себя издание им послания, 
призывающего духовенство и верующих к лояльности относительно советской власти, 
устранение неугодных власти архиереев, осуждение заграничных епископов и контакт 
в деятельности с правительством в лице представителя ОГПУ89.

Поскольку патриархия не принимала предложенных условий, ОГПУ стало искать 
епископов, склонных к модели коллективного руководства Православной церковью 
и сотрудничеству с властями. Представитель ОГПУ Полянский встретился с Москов-
ским викарным епископом Борисом (Рукиным), предложил ему создать инициативную 
группу «Защита православия» и подать от её имени соответствующее ходатайство во 
ВЦИК. Представитель ОГПУ уверял, что в случае принятия требований ОГПУ новая 
церковь будет немедленно легализована, причём она сможет решительно отмежеваться 
от всех новшеств, включая обновленчество. Епископ Борис согласился с предложения-
ми, но заявил, что один ничего сделать не может, и отправил представителя ОГПУ 
к местоблюстителю Петру, рекомендуя последнему принять предложение ОГПУ. Ме-
стоблюститель решительно отверг и эту сделку. По Москве пошли слухи, что епископ 
Борис замышляет новый раскол. Отношения между епископом Борисом и местоблю-
стителем Петром испортились90. 

Советские власти решили использовать возникшие разногласия. 11 ноября 1925 г. 
Комиссия по проведению декрета об отделении Церкви от государства при ЦК ВКП(б) 
постановила: «Поручить т. Тучкову ускорить проведение наметившегося раскола среди 
тихоновцев… В целях поддержки группы, стоящей в оппозиции к Петру… поместить 
в “Известиях” ряд статей, компрометирующих Петра, воспользовавшись для этого ма-
териалами недавно закончившегося обновленческого собора. Просмотр статей пору-
чить т. т. Стеклову П. И., Красикову П. А. и Тучкову. Им же поручить просмотреть 
готовящиеся оппозиционной группой декларации против Петра. Одновременно с опу-
бликованием статей поручить ОГПУ начать против Петра следствие»91.

Одним из обвинений, которые выдвинули в ОГПУ против митрополита Петра, было 
обвинение в якобы готовящемся местоблюстителем отравлении епископа Бориса, т. е. 
в подготовке незаконной и жестокой расправы с инакомыслящими в патриархии. Ин-
тересно, что епископ Борис поверил слухам и ОГПУ и был очень напуган известиями 
о своём отравлении. Это значительно облегчило спецслужбам контакты с ним. 

89 См.: Дух христианина. Патриарший Местоблюститель. http://www.christian-spirit.ru/v61/61. 
%2811%29.htm.

90 См.: Священник Александр Мазырин. О пребывании в обновленческом и григорианском рас-
колах Преосвященного Мелхиседека (Паевского), его «митрополитстве» и автономии Белорусской 
Православной Церкви в 1920-е гг.» // Вестник ПСТГУ. 2011. Сер. 2. № 2 (39). С. 74–75.

91 Цит. по: Священномученик Петр, Митрополит Крутицкий, Местоблюститель Патриаршего Пре-
стола. Сайт: Православный календарь. http://days.pravoslavie.ru/Life/life353.htm.
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К делу по готовящемуся отравлению совершенно неожиданно был привлечён и ми-
трополит Мелхиседек: епископ Борис сказал в ОГПУ, что якобы об отравлении его пред-
упредили некие гонцы митрополита. Митрополит Мелхиседек был знаком с епископом 
Борисом как Московским викарным епископом. В бытность свою в Москве и служения 
в Московских храмах, митрополит оставил епископу Борису на хранение свои епи-
скопские облачения. Зная о контактах епископа Бориса с местоблюстителем Петром, 
владыка через священника Язвицкого просил навести справки о планах патриархии от-
носительно Белорусской митрополии. Возможно, митрополит Мелхиседек даже и не 
подозревал о контактах епископа Бориса с ОГПУ и готовящемся изменении церковного 
управления92. 

Параллельно с расследованием попытки отравления ОГПУ вело перегово-
ры с епископом Борисом об условиях легализации новой церкви. Договорившись 
с ОГПУ, епископ Борис потребовал от местоблюстителя созыва Архиерейского со-
бора для обсуждения этих условий. Будучи противником патриаршего управления, 
епископ Борис решил добиваться отмены патриаршества и надеялся на возвращение 
Православной Российской Церкви к синодальной форме правления с коллегией епи-
скопов во главе. 

Чтобы облегчить принятие согласованных с епископом Борисом предложений, в но-
ябре — декабре 1925 г. были арестованы епископы, принадлежащие к числу сторонни-
ков митрополита Петра. В начале декабря, зная о предстоящем аресте, местоблюсти-
тель написал: «Меня ожидают труды, суд людской, скорый, но не всегда милостивый. 
Не боюсь труда — его я любил и люблю, не страшусь и суда человеческого — небла-
госклонность его испытали не в пример лучшие и достойнейшие меня личности. Опа-
саюсь одного: ошибок, опущений и невольных несправедливостей, — вот что пугает 
меня. Ответственность своего долга глубоко сознаю. Это потребно в каждом деле, но 
в нашем — пастырском — особенно. Не будет ни энергии, ни евангельской любви, ни 
терпения в служении, если у пастырей не будет сознания долга. А при нём пристав-
никам винограда Господня можно только утешаться, радоваться. Если отличительным 
признаком учеников Христовых, по слову Евангелия, является любовь, то ею должна 
быть проникнута и деятельность служителя алтаря Господня, служителя Бога мира 
и любви. И да поможет мне в этом Господь! Вас же прошу исполнять с любовью как 
послушных детей все правила, постановления и распоряжения Церкви. Уставы и пра-
вила её многие считают произвольными, лишними, обременительными и даже отжив-
шими. Но мудрецы века сего при всей своей самоуверенности не изобрели средств 
укрепить нашу волю в добре, дать человеку почувствовать сладость духовной свобо-
ды от страстей, мира совести и торжества победы в борьбе со злом, как это делают 
труды и подвиги, предписываемые уставами Церкви. К каким несчастным послед-
ствиям может привести уклонение от церковных постановлений, показывает горький 
опыт братий наших по духу и плоти, отколовшихся от единения со святой Церковью, 
блуждающих во мраке предрассудков, и тем самопроизвольно отчуждающим себя от 
упования вечной жизни. Буду молиться, недостойный пастырь, чтобы мир Божий оби-
тал в сердцах наших во все время жизни нашей. Всякому православному человеку 
нынешние события не могут не внушать опасений за судьбу Православной Церкви; 
пагубный раскол, возглавляемый епископами и пресвитерами, которые забыли Бога 
и предают своих собратий и благочестивых мирян, — это всё, может быть, не так 
ещё опасно для Церкви Божией, которая всегда крепла, обновлялась страданиями. 

92 Подробнее об участии митрополита Мелхиседека в «Деле Петра (Полянского)» см.: Священник 
Александр Мазырин. О пребывании в обновленческом и григорианском расколах Преосвященного 
Мелхиседека (Паевского)...
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Но грозен , опасен дух лести, ведущий борьбу с Церковью и работающий над её раз-
рушением под видом заботы…»93.

Митрополит Пётр правильно увидел очередную опасность для Православной Рос-
сийской Церкви. Разногласия между иерархами, имевшие место ещё в царское время, 
обострившиеся с приходом к власти большевиков, имели под собой не только разно-
гласия в путях улучшения церковного управления, но и личные цели: некоторые архие-
реи считали себя более достойными возглавить Церковь и установить контакты с новой 
властью.

9 декабря 1925 г. местоблюститель Пётр был арестован. По его распоряжению руко-
водство Православной Российской Церковью перешло к митрополиту Нижегородскому 
Сергию (Страгородскому) в ранге заместителя местоблюстителя. Это назначение было 
неоднозначно воспринято иерархами. В послереволюционные годы многие иерар хи 
Православной церкви больше ценили избранного церковного руководителя, чем назна-
ченного сверху. Поскольку заместителей местоблюстителя никто не избирал на руко-
водство Православной церковью, среди епископов начались нарекания на неканонич-
ность нового церковного управления.

По приезде в Москву, 13 декабря 1925 г., митрополит Мелхиседек был арестован. 
22 декабря владыка заполнил «Анкету для арестованных и задержанных с зачислением 
за О.Г.П.У». Первоначально повод для задержания казался простым, хотя и насторажи-
вающим. Согласно исследованиям священника А. Мазырина94, митрополита Мелхисе-
дека «пригласили» для разъяснений в связи с расследованием ОГПУ предполагаемого 
покушения на епископа Можайского Бориса (Рукина). Естественно, у владыки возник-
ли подозрения: почему ОГПУ вдруг озаботилось жизнью одного епископа, когда уже 
были расстреляны и сосланы десятки архиереев? Почему его и свидетелей из Минска 
(19 декабря в Москву для допроса доставили домовладельца митрополита и его келей-
ницу) не допросили на месте, а вызвали в Москву? Не чувствуя за собой никакой вины, 
на вопросы следователя владыка отвечал чётко и просто: с епископом Борисом знаком, 
просил его передать с оказией московское облачение в Минск, просил узнать у место-
блюстителя Петра разрешение вопроса с Белорусской митрополией.

22 декабря 1925 г. продолжилась реализация другой части партийного постановле-
ния. Она была связана с организацией нового органа высшего церковного управления. 
Сам момент организации этого органа чрезвычайно важен для понимания того, что же 
представляло собой отпадение в «григорианство» митрополита Мелхиседека. Проци-
тируем процедуру создания этого органа, наиболее детально описанную в работе ми-
трополита Санкт-Петербургского и Ладожского Иоанна «Стояние в вере. Очерки цер-
ковной смуты»95: «Утром 9 (22) декабря 1925 г. десять прибывших епископов пришли 
в Донской монастырь, совершили панихиду на могиле Святейшего Патриарха Тихона 
и затем открыли совещание. С особым докладом о современном положении Русской 
Православной Церкви выступил еп. Борис (Рукин). Он нарисовал весьма мрачную 
картину, возникновению которой, как он сообщил, способствовали ошибки Патриар-

93 См.: Иеромонах Дамаскин (Орловский). Мученики, исповедники и подвижники благочестия Рус-
ской Православной Церкви XX столетия, Жизнеописания и материалы к ним. Кн. 2. Тверь, 1996. С. 341–
369: Примечания (80–92); с. 470–511. Православный календарь. Священномученик Петр, Митрополит 
Крутицкий, Местоблюститель Патриаршего Престола. http://days.pravoslavie.ru/Life/life353.htm.

94 Священник Александр Мазырин. Обстоятельства ареста Преосвященного Мелхиседека (Паев-
ского) в конце 1925 г. и вопрос о пребывании его в григорианском расколе // Минские епархиальные 
ведомости. 2011. С. (1–8).

95 Митрополит Санкт-Петербургский и Ладожский Иоанн. Стояние в вере. Очерки церковной сму-
ты. Санкт-Петербург, 1995.
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ха Тихона, вмешательство обновленчества и, наконец, единоличное управление митр. 
Петра. В таком состоянии, заключил докладчик, Церковь долее оставаться не может 
и, следовательно, необходимо учредить временный церковный совет (как выразитель 
соборности), призванный заниматься текущими делами и вести подготовку к созыву 
поместного собора. Обсудив вопросы организации и полномочий создаваемого органа, 
собравшиеся единогласно решили создать из присутствующих архиереев Временный 
Высший Церковный Совет ради восстановления “попранных прав соборности”. Ново-
явленный Совет возглавил архиеп. Григорий. Кроме него в Малый Собор Епископов 
вошли ещё шесть архиереев: бывший Могилёвский архиепископ Константин и епи-
скопы Можайский Борис (Рукин), Симбирский Виссарион (Зорин), Переяславский Да-
миан (Воскресенский), Каменский Иннокентий (Бусыгин) и Усть-Медведицкий Тихон 
(Русинов). Какими полномочиями наделили собравшиеся свой Совет, можно узнать из 
выработанного ими Наказа: “1. Временный Высший Церковный Совет (ВВЦС) являет-
ся временным органом церковного управления Российской Православной Церкви и на-
ходится в каноническом и молитвенном общении с Патриаршим Местоблюстителем. 
2. ВВЦС ведает всеми церковными делами православных приходов по всей территории 
СССР, с согласия Правительства оного. 3. ВВЦС ведёт дела вероучения, богослужения, 
церковного просвещения, управления и дисциплины, согласно Слову Божию и церков-
ным канонам. 4. ВВЦС ближайшей своей задачей имеет подготовку канонически-пра-
вильного Собора Российской Православной Церкви в ближайшие месяцы (не позднее 
лета 1926 г.), в составе епископов, клириков и мирян. 5. ВВЦС имеет попечение о свое-
временном замещении архиерейских епархиальных кафедр и о пребывании архиереев 
в пределах их епархий. 6. ВВЦС обращается ко всей Российской Православной Церкви 
с учительными посланиями и с пастырскими воззваниями и заботится об установле-
нии общения с православными Восточными Патриархами. 7. Имея долг печалования 
перед Государственной властью, ВВЦС возбуждает, где следует, ходатайства по делам 
Церкви. 8. ВВЦС отчётом о своей деятельности обязан Собору и занимается текущими 
делами впредь до избрания Собором нового церковного управления. 9. ВВЦС может 
кооптировать в нужных случаях в свой состав представителей духовенства и мирян. 
Архиеп. Григорий Екатеринбургский; Дамиан, eп. Переяславский; архиеп. Константин; 
Виссарион, eп. Ульяновский; Тихон, eп. Усть-Медведицкий; Борис, eп. Можайский; 
eп. Вас сиан; Иннокентий eп. Каменский; Митрофан, eп. Уразовский; eп. Иоанникий”».

По имени первого подписавшегося — епископа Григория — сторонников новой цер-
ковной реформы стали называть «григориане». По замыслу григориан, ВВЦС был дол-
жен управлять всеми церковными делами на всей территории страны с согласия прави-
тельства СССР.

Как видим, среди подписавщих этот документ митрополит Мелхиседек не значится.
Помимо наказа, ВВЦС выработал текст Послания ко всем верным чадам Святой 

Православной Церкви: «“Благодать Господа нашего Иисуса Христа со всеми вами” 
(Флп. 4:23). Пророк Божий Исаия, изображая состояние современного ему мира, пи-
шет: “Мятежом возмятется земля и скудостью оскудеет земля. Преклонися и потрясе-
ся земля, аки овощное хранилище и аки пьян и шумен падет и не возможет возстати, 
преодоле бо на ней беззаконие” (Ис. 24:19–20). Жизнь течёт, и умножаются отбросы 
жизни — сор её и, как рачительный хозяин от времени до времени пересматривает 
свое хозяйство, очищает грязь и вытряхивает пыль, так и Творец и Промыслитель наш 
Господь от времени до времени потрясает землю и живущие на ней народы, очищая 
их от грехов их, кои суть отбросы и сор жизни. В сознании этой истины верующие па-
стыри и пасомые в самом начале революции собрались на церковный Собор в 1917 г. 
с тем, чтобы упорядочить жизнь церковную. С тою же целью они возглавили Русскую 



230

Церковь  Святейшим Патриархом Тихоном. Но суетны сынове человечестии, и деяние 
их оказалось не концом, а лишь началом болезни. Патриарх Тихон был человек и как 
человек не мог не ошибаться, особенно среди бурного течения революции. Естествен-
но было искать исправления ошибок. Но исправление оказалось хуже самих ошибок. 
За исправление взялись люди с нечистыми руками и с нечистым сердцем и повели Цер-
ковь по строптивым, нечистым путям, чем оттолкнули от себя и своего дела верующий 
народ и вынудили Патриарха Тихона взять в свои руки кормило церковного правления. 
Непосильные труды и чрезмерная ответственность истощили жизненные силы Свя-
тейшего Патриарха и преждевременно свели его в могилу. Чувствуя приближение кон-
чины и предвидя невозможность канонического избрания себе преемника, Патриарх 
Тихон назначил Местоблюстителем патриаршей кафедры митрополитов Казанского 
Кирилла, Ярославского Агафангела и Крутицкого Петра. Собрание православных епи-
скопов, участвовавших в погребении почившего Первосвятителя, за отсутствием двух 
первых, вручило права Патриаршего Местоблюстителя Митрополиту Крутицкому Пе-
тру. Но не угодно было Господу успехом благословить труды его святителя. За время 
правления его нестроения и бедствия Святой Церкви лишь усугубились. Лишённая на 
пути своих испытаний руководительства Святейшего Патриарха Тихона, неправимая 
Соборне, ведомая лишь личною волею митр. Петра, она как бы вернулась к самым 
тёмным временам своего бытия. Вся воля Святой Церкви как бы затмилась единою 
человеческою волею. Наша Православная Святая Соборная и Апостольская Церковь, 
имея Главою своею Господа нашего Иисуса Христа и ведомая благодатию Духа Свя-
того, не может по самой своей природе заблуждаться или соделывать грех, уча вер-
ных чад своих послушанию и повиновению власти не за страх, а за совесть. Святая 
Церковь органически, по самой и вечной цели своей чужда и далека сует, какой бы то 
ни было земной политики. Ввиду сего мы, находящиеся в Москве Епископы Россий-
ской Православной Церкви, собравшись с разрешения Правительства СССР в Донском 
монастыре 22 декабря 1925 г., помолившись у гроба Святейшего Патриарха Тихона 
и обсудив положение церковных дел, решили избрать Высший Временный Церковный 
Совет для ведения текущих дел Русской Православной Церкви и для подготовки ка-
нонически правильного Собора, полномочного управителя и устроителя её, не позже 
лета 1926 г. При этом мы твёрдо решили не входить ни в какие отношения и общения 
с обновленцами и обновленчеством во всех его видах: каковы так называемые сино-
дальная церковь, антониновщина, самосвятчина и т. п. — и крепко стоять на основе 
Слова Божия и священных канонов Святой Православной Церкви. Вместе с тем мы 
считаем своим долгом засвидетельствовать нашу совершенную законопослушность 
придержащей власти Правительства СССР и веру в его добрую волю, в чистоту его 
намерений в служении благу народа. Взаимно мы просим верить нашей лояльности 
и готовности служить на благо того же народа в меру наших сил, разумения и воз-
можности. Сообщая о сем верным чадам Святой Православной Церкви Российской, 
мы просим их молитвенной помощи нам в предлежащем нам подвиге благоустроения 
дел церковных по заповеди апостола: “Молитеся о нас, уповаем бо яко добру совесть 
имамы, во всех добре хотяще жити”. Бог же мира, возведый из мертвых Пастыря ов-
цам великого кровию завета вечного Господа нашего Иисуса Христа, да совершит вы 
во всяком деле блазе, творя в вас благоугодное пред Ним и Иисусом Христом, Ему же 
слава во веки. Аминь (Евр. 13:20–21). Архиеп. Григорий Екатеринбургский и Ирбит-
ский; смиренный Борис, еп. Можайский, вик. Московский; Виссарион, еп. Ульянов-
ский; eп. Усть-Медведицкий Тихон, управляющий Сталинградской епархией; архиеп. 
Константин; Владимир, архиеп. Екатеринославский и Новомосковский; Иннокентий, 
еп. Каменский; Симеон, еп. Чебоксарский, упр. Вятской епархией; Ириной, eп. Ела-
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бужский; Митрофан, еп. Уразовский; смиренный Митрофан, митр. Донской; Мелхисе-
дек, еп. Минский, митр. Белорусский»96.

Следует отметить, что Послания ко всем верным чадам Святой Православной Церк-
ви является единственным документом, удостоверяющим принадлежность митрополи-
та Мелхиседека к григорианцам.

Как уже отмечалось, в собрании епископов-реформаторов участвовало 10 человек, 
а послание подписало 12. Митрополит Иоанн, исследовавший этот вопрос, считал, 
«что к моменту окончания совещания текст послания не был выработан окончательно. 
И пока он редактировался, некоторые епископы отлучились в свои епархии, а другие, 
наоборот, приехали в Москву и присоединились к ВВЦС, поставив свои подписи под 
посланием»97.

Митрополит Иоанн, детально не знакомый с судьбой авторов послания (исследова-
ние митрополита Иоанна велось в первой половине 1990-х гг., когда архивы ФСБ были 
малодоступны), предположил, что митрополит Мелхиседек якобы позже приехал на 
подписание. Само послание было опубликовано 7 января 1926 г. в газете «Известия 
ЦИК СССР и ВЦИК Советов рабочих, крестьянских, красноармейских и казачьих депу-
татов», или просто «Известия». Но историком священником Александром Мазыриным 
точно — по материалам архива ФСБ — установлено, что до 25 января митрополит Мел-
хиседек находился в застенках ОГПУ. Так что личное участие митрополита Мелхиседе-
ка в процессе подписания послания крайне сомнительно. 

Есть ещё один повод к сомнению в подлинности подписи митрополита Мелхиседека 
под посланием. Это — титулование, данное владыке в подписи. Вопрос титулования 
имеет большое значение. Например, известно 7 редакций «Завещательного послания» 
Патриарха Тихона. Анализ подлинности той или иной редакции основывается в том 
числе и на употреблении предполагаемым автором своего титула, что является одним из 
факторов признания или непризнания подлинности документа98. Владыка Мелхиседек 
никогда не титуловался — ни сам, ни кем-нибудь ещё — «епископом Минским и митро-
политом Белорусским», ибо такого сочетания титулов просто не существовало.

Можно с уверенностью утверждать, что митрополит Мелхиседек сам воззвания не 
подписывал. От его имени это сделали, зная, что, находясь в изоляции, митрополит не 
сможет или не захочет опровергнуть эту ложь. Вопрос — кто совершил подлог — оста-
ётся открытым. Это могли сделать и организаторы ВВЦС с разрешения или по реко-
мендации сотрудников ОГПУ. Ситуация с подписанием воззвания абсолютно копирует 
историю с опубликованием в Минске полгода до этого в газете «Звезда» якобы произ-
несённой владыкой здравницей Советской власти и пением им Интернационала после 
объявления приговора. Как и тогда, спецслужбы надеялись, что кроткий смиренный 
провинциальный митрополит не сможет и не захочет доказывать, что же происходило 
на самом деле. 

Находясь а заключении, митрополит Мелхиседек мог вообще не знать о своей подпи-
си под документом. Только выйдя на свободу, митрополит Мелхиседек мог разобраться 
в сложившейся ситуации.

21 января 1926 г. «Паевскому Михаилу Львовичу (Мельхиседеку)» было предъявлено 
обвинение в том, что «названный гражданин являлся пособником монархич. организа-

96 Цит по: Митрополит Санкт-Петербургский и Ладожский Иоанн. Стояние в вере. Очерки церков-
ной смуты. Санкт-Петербург, 1995. http://rus-sky.com/history/library/ioann1.htm#Cont4.

97 Там же.
98 См. например: Сафонов Дмитрий. К проблеме подлинности «завещательного послания» Патри-

арха Тихона. http://www.pravoslavie.ru/archiv/patrtikhon-zaveschanie1.htm.
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ции, поставившей себе задачу использования церкви в антисоветских целях»99. Предъ-
явленное обвинение было очень серьёзным. Оно позволяло держать владыку в изоля-
ции какое угодно время, судить закрытым судом и даже расстрелять. Однако уже через 
несколько дней ситуация резко изменилась. 25 января 1926 г. митрополита Мелхисе-
дека обвинили не в участии в заговоре, а по ст. 68 УК РСФСР (в редакции 1922 г.) — 
в «укрывательстве и пособничестве всякого рода преступлениям, предусмотренным ст. 
ст. 57–67, не связанным с непосредственным совершением означенных преступлений 
или при неосведомлённости о их конечных целях»100. Наказание по этой статье пре-
дусматривалось в виде лишения свободы на срок не меньше одного года.

Митрополита Мелхиседека выпустили из тюрьмы, взяв с него подписку о невыезде 
из Москвы. Следствие решено было продолжить101. Это означало, что в любой момент 
митрополит Мелхиседек может быть вновь посажен в тюрьму.

30 января 1926 г. положение митрополита Мелхиседека опять ухудшилось — его 
следственное дело было присоединено к «Делу Петра (Полянского)»102. Митрополи-
ту Петру теперь инкриминировали не попытку отравления епископа Бориса, которую 
доказать оказалось невозможным, а связь с монархистами и участие в монархическом 
заговоре с целью свержения советской власти. Очевидно, спецслужбы посчитали, что 
митрополит Мелхиседек всё-таки близок больше местоблюстителю Петру, чем григо-
рианцам. 

Приобщение к «Делу Петра (Полянского)» косвенно свидетельствует о том, что 
митрополит Мелхиседек не являлся участником григорианской реформы управления 
Православной Российской Церковью, поскольку это были две соверщенно разные по 
содержанию инспирированные ОГПУ модели разрушения существовавшей в то вре-
мя православной иерархии. Первая модель (григорианская реформа) предполагала 
создание новой иерархии, лояльной к советской власти, вторая (участие в контррево-
люционных заговорах) предусматривала физическое уничтожение православной иерар-
хии — как контрреволюционеров. Наличие в новой григорианской иерархии еписко-
пов-контрреволюционеров практически сразу уничтожало саму модель григорианства. 
Маловероятно, чтобы якобы добровольно подписавшийся под инициированным ОГПУ 
документом митрополит сразу же был бы скомпрометирован тем же ОГПУ участием 
в монархическом заговоре. 

О том, что митрополит не был григорианцем, свидетельствует и сохранившееся по-
слание «Архипастырям и пастырям Церкви Белорусской», отправленное митрополитом 
Мелхиседеком 12 февраля 1926 г. из Москвы, где нет никакого упоминания о ВВЦС, тем 
более призывов в его поддержку. Митрополит Мелхиседек писал: «Архипастырям и па-
стырям Церкви Белорусской. Находясь в настоящее время вне епархии нашей, впредь 
до возможности возвратиться в кафедральный град свой, призываю всех соработников 
на ниве Христовой “Блюсти твердо единение духа в союзе мира” по заповеди Апостола, 
исполнять дело служения своего с неослабевающим усердием и ревностью, “не пред 
очима точию работающее”, но усердно и по совести. Уверен, что пастыри Церкви на-
шей и во время отсутствия нашего будут достойно ходить звания своего. Твёрдо верую, 
что Пастыреначальник Господь, всё устрояющий в Церкви Своей во благое, возвратит 
нас паки в среду соработников наших, когда придёт на это час воли Его. Пока же, со-

99 Священник Александр Мазырин. Указ. соч. С. 76.
100 Уголовный кодекс РСФСР 1922 г. См.: http://ru.wikisource.org/wiki/Уголовный_кодекс_РСФСР_ 

1922_года/Temp. 
101 См.: Священник Александр Мазырин. Указ соч. С. 77.
102 См.: Священник Александр Мазырин. Указ соч. С. 78.



233

храняя за собой общее руководство делами митрополии, управление ею на время на-
шего отсутствия поручили мы первому викарию нашему Преосвященному Николаю, 
епископу Слуцкому, к которому и следует обращаться в потребных случаях. Призываю 
на всех, как на пастырей, так и пасомых, Божье спасительное благословение, всегда 
молюсь о Церкви Белорусской, да хранит Её Христос Господь от всякого зла»103. 

Послание означало, что митрополит Мелхиседек по-прежнему придерживается идеи 
образования Белорусской митрополии, берёт на себя ответственность за её руководство, 
но в ближайшее время не видит возможности, как это руководство осуществить. Поэто-
му называет своего преемника — епископа Николая (Шеметилло).

Епископ Николай был на год старше митрополита Мелхиседека и был человеком глу-
бокой веры и убеждённости в правоте своего дела. Он получил образование в Минской 
духовной семинарии, закончил Московскую духовную академию, в которой обучался 
на одном курсе с Павлом Флоренским, известным религиозным философом. По вос-
поминаниям священника Бориса Устименко, правнука Николая Шеметилло, за время 
обучения в Академии его прадед в совершенстве овладел несколькими иностранными 
языками, глубоко изучил древнееврейский, древнегреческий и латинский языки, так что 
свободно мог читать на них Священное Писание. Он выступил в поддержку белоруси-
зации местных школ, сам проповедовал по-белорусски, утверждая, что «асаблiва цяпер, 
калi ўсе народы адраджаюцца, павiнна i Беларусь адрадзiцца да свайго дзяржаўнага 
жыцця»104. У митрополита Мелхиседека и епископа Николая было много общего, ми-
трополит мог спокойно доверить владыке Николаю управление митрополией.

Очевидно, ОГПУ по-своему оценило послание митрополита Мелхиседека, не поже-
лав иметь новых проблем с епископом Николаем. Митрополиту Мелхиседеку разре-
шили вернуться в Беларусь и руководить митрополией, хотя подписку о невыезде из 
Москвы не сняли. Возможно, спецслужбы надеялись, что митрополит всё-таки склонит 
Белорусскую митрополию к григорианству. Известно, что 17 марта 1926 г. митрополит 
Мелхиседек был уже в Минске и приступил к управлению. Его по-прежнему беспокои-
ли приходы и приходское духовенство — место, где начинается Церковь. Причины для 
беспокойства были серьёзные. Приходские священники, чтобы найти средства к суще-
ствованию, перестали соблюдать границы приходов и совершали религиозные обря-
ды по просьбе людей из соседних приходов. Это вызывало недовольство со стороны 
священников, в чей приход «вторглись». Между приходским духовенством возникли 
напряжённые отношения, к митрополиту посыпались жалобы. Особенно болезненно 
воспринимались нарушения границ митрополии — епископы соседних с Минской 
епархий рассматривали эти случаи как попытки расширить территорию Белорусской 
митрополии. 

19 марта 1926 г. на одном из таких заявлений митрополит Мелхиседек наложил ре-
золюцию, которую в качестве циркулярного документа распространили среди духовен-
ства. В резолюции указывалось: «Объявить циркулярно всему духовенству о необхо-
димости строжайше поддерживать нормальный порядок церковно-приходской жизни, 
с предупреждением о необходимости для Архипастыря, в случае нарушения его, карать 
виновных. Пусть знают нарушающие дисциплину церковную, а иногда даже простую 
порядочность, их действия ни к чему не ведут, как лишь ко вреду Церкви и постыдному 
подрыву пастырского достоинства. Пора бы уже образумиться, понять необходимость 
единства и солидарности, перестать рубить своими руками сук, на нём же сидят. Отцы 

103 Папка документов Свято-Петро-Павловской церкви г. Узда, находящаяся в Узденском историко-
краеведческом музее // Св. Федор Кривонос. Указ. соч. С. 77–78.

104 Священник Федор Кривонос. Указ. соч. С. 75.
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Благочинные имеют наблюдать, дабы подобные явления в церковной жизни их округов 
стали достоянием прошлого и чтобы мне, Архиерею Господню, слышать о всех пасты-
рях на будущее, как о ходящих во Истине, а не по путям своекорыстия и себялюбивых 
стремлений»105.

Возвращение митрополита Мелхиседека в Минск было с радостью встречено его со-
ратниками. Но в условиях гонений на Церковь росло раздражение приходского духовен-
ства сложившейся неопределённой ситуацией с положением Белорусской митрополии. 
Теперь уже не только митрополита Мелхиседека, но и его соратников стали обвинять 
в обновленчестве. Так, в апреле 1926 г. к заместителю местоблюстителя митрополиту 
Сергию обратился бобруйский протоиерей Симеон Бирюкович с «усерднейшей прось-
бой разъяснить, можно ли Бобруйского, Минской епархии, епископа Филарета призна-
вать действительным архиереем?»106.

Митрополит Мелхиседек знал о письмах протоиерея Симеона Бирюковича. Он ре-
шил вернуться в Москву и добиться у заместителя местоблюстителя патриарха митро-
полита Сергия разрешения белорусского вопроса.

Основываясь на неотправленной записке митрополита Петра и, главное, чтобы из-
бежать обвинений в единоначалии, митрополит Сергий решил провести «епископское 
собрание», чтобы узнать мнение епископата по проблеме митрополитства владыки 
Мелхиседека. В начале лета 1926 г. митрополит Сергий обратился к архиереям, находя-
щимся в Москве, с просьбой оценить ситуацию, сложившуюся в Беларуси, и дать свой 
отзыв «по делу Мелхиседека». 

Об ответах епископов известно из записей и материалов церковного историка 
М. Е. Губонина, в то время студента отделения живописи Московского художественно-
го училища, поддерживающего впоследствии отношения с некоторыми православными 
иерархами, в том числе и с епископом Гомельским Тихоном (Шараповым). В настоящее 
время выявлены 3 отзыва 5 архиереев: управлявшие в это время Московской епархией 
епископы Амвросий (Смирнов), Иоанн (Василевский), Алексий (Готовцев) подписали 
один отзыв, митрополит Уральский Тихон (Оболенский) и митрополит Варшавский 
и Привисленский Серафим (Чичагов) высказали согласие с мнением друг друга (ми-
трополит Тихон поддержал мнение митрополита Серафима)107. Все отзывы были оди-
наково категоричны: митрополит Мелхиседек должен снять белый клобук и остаться 
епископом Минским и «ведать только Минской епархией». Положительных отзывов не 
сохранилось или их не было. Идея создания Белорусской митрополии и получение епи-
скопом Мелхиседеком звания митрополита поддержки у вышеперечисленных иерархов 
не нашли.

Следует отметить, что никто из опрошенных владык в своих ответах даже не упомя-
нул об участии митрополита Мелхиседека в деятельности григорианцев. Предположить, 
что все они, общаясь с митрополитом Сергием, об этом не знали, не представляется ве-
роятным, поскольку послание григорианцев, подписанное в том числе и митрополитом 
Мелхиседеком, как уже упоминалось, было опубликовано в доступной для прочтения 
массовой официальной газете.

Очевидно, митрополит Сергий показал митрополиту Мелхиседеку полученные им 
отзывы от архиереев. Самым неприятным для митрополита Мелхиседека в этих отзывах 

105 Там же. С. 78–79.
106 Архив ПСТГУ. Губнин М. Е. Современники о Патриархе Тихоне. Машинопись. Цит. по: Свя-

щенник Александр Мазырин. О пребывании в обновленческом и григорианском расколах Преосвя-
щенного Мелхиседека (Паевского)... С. 79.

107 См.: Священник Александр Мазырин. Указ соч. С. 80.
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оказалось то, что в некоторых из них ставился вопрос о расследовании каноничности 
хиротоний викарных епископов Минской епархии. Подобное расследование, результат 
которого легко было предсказать, полностью разрушило бы уже сделанное митропо-
литом и его соратниками. Ситуация казалась безвыходной. И митрополит Мелхиседек 
принял трудное для себя решение, но в этих условиях единственно правильное. Допу-
стимо, что митрополит Мелхиседек предварительно обсудил ситуацию с чрезвычайно 
осторожным и дипломатичным митрополитом Сергием и принял его совет — разделаться 
со всеми проблемами путём покаяния и подачи письменного заявления с отказом от 
сана митрополита. Очевидно, митрополит Сергий пообещал, что никаких расследова-
ний каноничности деятельности митрополита Мелхиседека, в том числе проведённых 
им хиротоний, в этом случае не будет. Об этом событии имеются записи митрополита 
Мануила (Лемешевского): «В конце июля 1926 г. принёс покаяние перед митрополитом 
Сергием и подал ему заявление, что слагает с себя звание митрополита Белорусского, 
считая себя только епископом»108. Слово своё митрополит Сергий сдержал: несмотря 
на дальнейшие события, все сделанные митрополитом Мелхиседеком назначения были 
признаны каноничными.

17 августа 1926 г. ОГПУ сняло с владыки Мелхиседека предъявленные ему обви-
нения и аннулировало подписку о невыезде. Но в Беларусь владыку Мелхиседека не 
пустили.

Встречаются мнения, что митрополит Сергий трогательно любил владыку Мелхисе-
дека. Скорее, житейский прагматизм, а не любовь были главными мотивами поступков 
будущего советского Патриарха. Епископ Мелхиседек понимал это и молился за то, что-
бы в трудные моменты церковной истории Любовь и Мудрость не покидали архиерея, 
взявшего жезл правления Православной Российской Церковью.

К маю 1926 г. григорианцы определились как отдельная группа (к лету 1926 г. григо-
рианский епископат насчитывал 12 иерархов), действующая абсолютно легально. Более 
или менее удачно складывались дела у также легальной Церкви — обновленцев. Они 
получили признание нескольких автокефальных православных церквей и добивались 
признания Вселенского Патриарха. Патриархия во главе с местоблюстителем митропо-
литом Сергием оставалась непризнанной советским государством.

20 июля 1926 г. внезапно умер главный организатор церковных гонений глава 
ВЧК-ОГПУ Ф. Дзержинский, а Лев Троцкий, их идейный вдохновитель, стал терять 
влияние и в октябре был выведен из состава Политбюро ЦК ВКП(б). Власть в СССР 
полностью перешла к И. Сталину, бывшему Джугашвили, о котором владыка Мелхи-
седек имел сведения ещё со времён пребывания в Тифлисской духовной семинарии. 
Появилась надежда на то, что проблема патриархии будет наконец решена.

Одним из следствий, вызванных вышеперечисленными и другими обстоятельствами 
жизни советского государства, стало изменение церковной политики. Вместо расколов, 
которые ослабляли Церковь, но не могли привести к её уничтожению, решено было сде-
лать Православную церковь лояльной к советскому государству. Для этого ОГПУ ста-
ло искать авторитетного и влиятельного архиерея среди сторонников патриаршества, 
с которым можно было бы договориться о сотрудничестве на предложенных ОГПУ 
усло виях. Этим иерархом стал митрополит Сергий, который по согласованию с ОГПУ 
начал готовить документ, публично разъясняющий для духовенства и верующих новые 
условия взаимодействия государства и Церкви. Однако это не означало прекращения 
давления на духовенство и «антирелигиозного воспитания масс».

108 Мануил (Лемешевский), митрополит. Русские православные иерархи периода 1893 по 1965 гг. 
Т. 4. С. 326.
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Летом 1926 г. Антирелигиозная комиссия при ЦК ВКП(б) решила, что в Москве 
и Московской области проживает слишком много епископов, — вопрос был поднят на 
заседании от 3 июля. Комиссия решила: «2. Ввиду того, что в Москве скопилось около 
50 чел. епископов, в то время как для обслуживания религиозных потребностей Москвы 
и губ. церковниками установлен штат в 5 человек, признать пребывание такого коли-
чества епископов политически вредным и поручить ОГПУ (т. ТУЧКОВУ), не прибегая 
к арестам, путём предложения каждому в отдельности — принять меры к выезду наи-
более вредных для жительства в монастырях по его усмотрению»109. Летом и осенью 
епископов стали высылать из Москвы.

Очевидно, епископам стало известно о подготовке документа, декларирующего 
лояльность Православной Российской Церкви к советской власти. В августе 1926 г. 
епископ Рыбинский Серафим (Силичев) получил от епископа Платона два докумен-
та — послание заключённых соловецких епископов к правительству СССР и их же 
письмо к собратьям-епископам, находившимся на свободе, с предложением тайно 
избрать Патриарха, чтобы прекратить церковную смуту. На Соловках110, в печально 
знаменитом первом Лагере особого назначения (СЛОН), в заключении находились 
около 150 представителей высшего российского духовенства. Это были люди, поль-
зующиеся большим уважением, — ещё в 1923 г. Патриарх Тихон издал указ, соглас-
но которому епископы, отбывавшие наказание на Соловецких островах, почитались 
первенствующими, т. е. их мнение в спорных вопросах следовало признавать реша-
ющим. 

Организатором тайных выборов Патриарха осенью 1926 г., как следует из архивных 
материалов ОГПУ, стал архиепископ Свердловский Корнилий (Соболев), в прошлом 
ученик митрополита Сергия по Санкт-Петербургской духовной академии. Митрополит 
Сергий сначала отказался участвовать в тайных выборах и попросил епископа Павли-
на (Крошечкина) выяснить мнение оставшегося в Москве и Подмосковье епископата 
о целесообразности проведения выборов. Но когда епископ Павлин привёз мнение со-
ловецких епископов, митрополит Сергий согласился на проведение тайных выборов 
Патриарха. В Москве и Подмосковье было собрано 25 голосов, а всего по стране — 70. 
Все они были поданы за митрополита Кирилла (Смирнова) как будущего Патриарха, 
находившегося в это время в заключении в Зырянском крае111. 

Выборы проводились в строжайшей тайне и при небывалой до этого конспирации. 
Но кто-то вольно или невольно выдал ОГПУ информацию о проведении выборов и их 
участниках. Новый Патриарх вообще, а тем более митрополит Кирилл в качестве Па-
триарха, в планы ОГПУ не вписывались. Участники выборов, которые стали извест-
ны ОГПУ, были арестованы, а перед митрополитом Кириллом ОГПУ была поставлена 
альтернатива: либо новая ссылка, либо свобода и даже помощь в избрании на патриар-
шество, но с обязательством согласовывать свою церковную политику с ОГПУ112. Ми-
трополит Кирилл отказался от сотрудничества и был отправлен в новую ссылку в Туру-
ханский край. Не совсем ясно почему, но тайные выборы Патриарха последствий для 
развития Православной Российской Церкви не имели.

109 Цит по: Бычков С. Тайные выборы Патриарха: очерки по истории Русской Церкви (1917–
1941 гг.). М., 2006. См то же:. http://www.evangelie.ru/forum/t28375.html. См. также: Дамаскин (Орлов-
ский) иером. Мученики, исповедники и подвижники благочестия Российской Православной Церкви 
ХХ столетия: Жизнеописания и материалы к ним. Кн. 2. Тверь, 1996. С. 15.

110 Соловки — Соловецкие острова, архипелаг в Белом море на входе в Онежскую губу.
111 См.: Бычков С. Указ соч. http://www.evangelie.ru/forum/t28375.html.
112 См.: Бычков С. Указ соч. http://www.evangelie.ru/forum/t28375.html.
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ОГПУ стали известны участники выборов из Москвы и Подмосковья в количестве 
25 человек. Их список хранится в архиве ФСБ. В этом списке епископ Мелхиседек не 
числится113. Участвовал ли он в выборах, не известно. Но отсутствие имени владыки 
в списках московских епископов свидетельствует о том, в Москве его не было.

Вполне допустимо, что в выборах участвовали другие белорусские епископы (вся 
территория России была разделена на 4 округа, которые объезжали курьеры). Минск 
находится гораздо ближе к Москве и с хорошим железнодорожным сообщением. Есте-
ственно предположить, что в Беларуси курьеры, собиравшие подписи, были. Поскольку 
все епископы проголосовали за митрополита Кирилла, то и белорусские епископы про-
голосовали за него. 

После августа 1926 г. до мая 1927 г. судьба епископа Мелхиседека неясна. Есть раз-
ные версии: был сослан на поселение в Мариинск, где вынужден был кормить свиней, 
там заболел и даже считался умершим114; был у сестры Галины в Тбилиси; гостил у бра-
та Владимира. Следили за ним уже не белорусские спецслужбы — в архиве КГБ РБ 
материалов за этот период о митрополите Мелхиседеке не выявлено.

4) белорусская автокефальная церковь
В конце весны 1927 г. согласие ОГПУ и митрополита Сергия о дальнейшем взаимо-

действии советского государства и Православной российской церкви было достигну-
то. Митрополит Сергий начал работу с церковными иерархами. 18 мая 1927 г. в Мо-
скве он провёл совещание епископов и сформировал состав Временного Священного 
Синода, а 20 мая получил из НКВД документ, разрешавший его деятельность. Состав 
Синода не был достаточно авторитетным для православных верующих, поскольку 
в него вошли: архиепископ Сильвестр (Братановский) — бывший обновленец, архи-
епископ Алексий (Симанский) — бывший обновленец, назначенный на Петроград-
скую кафедру от «Живой Церкви» после казни митрополита Вениамина (Казанского), 
архиепископ Филипп (Гумилевский) — бывший беглопоповец, т. е. переходивший из 
Православной церкви в секту, митрополит Серафим (Александров) Тверской, о свя-
зях которого с ОГПУ было широко известно115. 27 мая был распространён Указ ми-
трополита Сергия и Временного Патриаршего Священного Синода епархиальным 
архиереям о необходимости подать заявление в местные органы власти с просьбой 
о регистрации епархиальных архиереев вместе с состоящими при них епархиальными 
советами. В указе давалась ссылка на постановление НКВД от 7/20 мая 1927 г. как на 
правовую основу просьбы116. 

Почти мгновенная легализация созданного митрополитом Сергием Временного Свя-
щенного Синода не вызвала у большинства духовенства сомнений, что ОГПУ дало на 
это разрешение и, следовательно, между митрополитом Сергием и спецслужбами за-
ключено соглашение. Указание подать заявления в местные органы власти с просьбой 
о регистрации вызвало ещё большие подозрения. О реакции церковных кругов на эти 
события за границей писали следующее: «…Факт освобождения митр. Сергия (Стра-
городского) в тот момент, когда репрессии против Церкви по всей России всё возрас-

113 ЦА ФСБ РФ. Д. Р-31639. См. также: Св. А. Мазырин. О пребывании в обновленческом и григо-
рианском расколах Преосвященного Мелхиседека (Паевского)... С. 81.

114 Новые мученики российские. Ч. 2. Нью-Йорк, 1957. С. 120.
115 См.: Регельсон Лев. Трагедия Русской Церкви. М., 1996. Хронология. 1927 год. http://krotov.info/

history/20/krasnov/regel_1927.html.
116 См.: Там же.
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тали, когда участие его в деле о выборах митр. Кирилла (Смирнова), за каковое целый 
ряд епископов поплатились ссылкою, было несомненно, сразу же возбудил тревогу, ко-
торая усилилась, когда 9/22 апреля 1927 г. был освобождён и еп. Павлин (Крошечкин) 
и когда 25 апр./8 мая в Москве неожиданно созван был Синод. Стало несомненным, 
что между митр. Сергием (Страгородским), во время его тюремного заключения, и со-
ветским правительством, т. е. ГПУ, состоялось какое-то соглашение, которое поставило 
и его самого, и близких ему епископов в совершенно исключительное положение по 
сравнению с другими. Митр. Сергий (Страгородский) получил право жить в Москве, 
каковым правом он не пользовался даже до ареста. Когда же стали известны имена 
епископов, призванных в Синод, то в капитуляции митр. Сергия (Страгородского) пе-
ред советской властью не осталось больше никаких сомнений»117.

Против создания Временного Священного Синода резко выступил митрополит Ки-
рилл (Смирнов). Его позиция сегодня известна из письма к епископу Афанасию (Мали-
нину), написанного в 1929 г. Митрополит Кирилл считал, что этот коллегиальный орган 
коренным образом изменил систему церковного управления, и сравнил его с самочин-
ным григорианским Временным высшим церковным советом (ВВЦС)118. 18 сентября 
1929 г. митрополит Сергий направил письмо митрополиту Кириллу, в котором, отста-
ивая законность учреждения Временного Патриаршего Синода, разъяснял, что ВВЦС 
был образован «взамен единоличного заместительства… а Синод утверждён как сове-
щательный орган при первоиерархе»119. 

Но все эти богословские споры высших иерархов в целом были неизвестны еписко-
пату. Епископы пользовались информацией, переданной с оказией друзьями из Москвы. 
Всем было ясно, что в руководстве Православной Российской Церкви нет единства. 

Поскольку митрополит Кирилл не стал Патриархом, а смута в высшем руководстве 
продолжалась, белорусские епископы решили продолжить путь самостоятельного ре-
шения вопроса легализации Белорусской Православной Церкви, предпринятый ранее 
митрополитом Мелхиседеком и окончившийся его капитуляцией.

Епископы и духовенство Минской епархии решили отделиться от Московских иерар-
хов с их непонятными для мирян целями и отношениями с ОГПУ. Белорусские еписко-
пы действовали не в личных интересах — в основе их решения лежало желание един-
ства высшего и приходского духовенства, интересы приходов. Они были убеждены, что 
отдалившись от московских проблем при легализации управления, даже в условиях 
атеистического государства, сумеют выполнить намеченную ещё в 1920 г. программу. 
Формой отделения была выбрана уже не автономия, а автокефалия. 

Маловероятно, что владыка Мелхиседек не знал об этой инициативе. Возможно, 
он хотел приехать в Минск, по дороге остановился в Москве, чтобы узнать ситуацию. 
Выяснить истинные причины возвращения владыки Мелхиседека в Москву пока не 
представилось возможным. Известно, что 23 мая 1927 г. он был задержан в Москве, на 
следующий день допрошен следователем Казанским без составления протокола и аре-
стован 4 июня без предъявления обвинения. 25 июня 1927 г. ему было предъявлено 
стандартное обвинение по ст. 58/10 УК РСФСР. В обвинении указывалось, что Михаил 
Паевский «использовал религиозные настроения масс в антисоветских целях»120. 

117 Дейбнер А. Русские иерархи под игом безбожников. Обзор за 1925–1931 годы. Благовест. Орган 
русских католиков. Париж. 1931. № 4. Цит по: Регельсон Лев. Трагедия Русской Церкви. М., 1996. 
Хронология. 1927 год. http://krotov.info/history/20/krasnov/regel_1927.html.

118 См.: Акты Святейшего Патриарха Тихона. М., 1994. С. 638.
119 Там же. С. 646.
120 ЦА ФСБ РФ. Сл. дело Р-15998.
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Епископы Минской епархии, очевидно, не знали об аресте владыки, но были уверены 
в его поддержке и надеялись на скорое возвращение владыки в Минск.

Автокефалия в православии достаточно распространенная форма организации цер-
ковного управления. Автокефальной считались и считаются самостоятельные помест-
ные церкви, не зависящие ни от какой другой поместной церкви. Руководители автоке-
фальных церквей имеют право «поставлять себе епископов», и поскольку поставление 
совершается на вдовствующую (так официально именуется свободная епархия) кафе-
дру, в автокефальной церкви, считается, не должно быть менее четырёх епископских 
кафедр. Факторами, дающими основание для учреждения новой автокефальной церк-
ви, могут быть: полная или частичная политическая самостоятельность территории, на 
которой предполагается образовать автокефальную церковь, её географическая отда-
лённость от матери-церкви, этническое и языковое отличие региона от основной тер-
ритории кириархальной церкви (или церкви-матери). Необходимым условием учрежде-
ния автокефалии является стремление к автокефалии церковного народа, духовенства 
и епископата соответствующей церковной области, причём значительного большинства 
на всех этих уровнях. Решение о даровании автокефалии принимается высшей властью 
кириархальной церкви121.

Для того чтобы провозглашение белорусской автокефалии было каноническим, вес-
ной и летом 1927 г. епископы Минской епархии провели беседы в приходах и по их 
результатам приготовили документ, который назывался «Декларация Белорусского 
православного духовенства (староцерковников-автокефалистов) г. Минска и его окрест-
ностей от 21 июня 1927 г.». В этом документе, в частности, говорилось: «Но в религи-
озном сознании православных верующих масс Белоруссии всегда была жива мысль об 
автономии, и в настоящее время в особенности, когда в среде Православной Церкви 
Всероссийской растут религиозные разногласия, увеличивается число различных цер-
ковных группировок. Не желая вовлекаться в борьбу между религиозными церковными 
партиями, Белорусская Православная Церковь лучшим средством избежать этого счита-
ет утверждение о своей непреклонной воле быть автокефальной»122.

Объявление автокефалии преследовало ещё одну цель, о которой в декларации не 
писали, — спасти от арестов белорусское духовенство и православных верующих 
путём легализации церковного управления и деятельности Церкви. По распоряже-
нию ОГПУ от 20 июня 1927 г. местные ГПУ начали активную подготовку к арестам 
тихоновцев. Предстояло выявить членов приходских советов тихоновской ориента-
ции, священников-тихоновцев. 20 июля ГПУ Белоруссии разослало своим местным 
структурам циркуляр, в котором предлагалось «прежде всего заняться сбором ком-
прометирующих материалов, а затем представить нам списки с исчерпывающими 
данными, особенно в отношении тех церковников, которые действительно по свое-
му социальному положению в прошлом (бывшие купцы, чиновники, офицеры и по-
лицейские чины) в настоящее время могут являться врагами советской власти»123. 
Параллельно со сбором новых материалов начались аресты и высылки. Постанов-
лением Особого совещания ОГПУ БССР от 17 июня 1927 г. священник Антоний 
Царенков был приговорён к заключению в Соловецкий концлагерь особого назначе-
ния сроком на 3 года, диакон Александр Крикунов выслан на тот же срок на Север. 
Особым совещанием ОГПУ от 7 октября 1927 г. протоиерея Александра Хвалебнова 

121 См.: Прот. Владислав Цыпин. Церковное право. М., 1996. Гл. 27. Церковь и территория. Церков-
ная диаспора. Автокефальные и автономные Церкви. http://www.klikovo.ru/db/book/msg/4181.

122 НИАБ. Ф. 2786. Оп. 1. Д. 54. Л. 24.
123 ЦА КГБ РБ. Ф. 7. Д. 10. Л. 165. 
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приговорили к ссылке в Марийскую автономную область, пострадали и многие дру-
гие священнослужители.

В Минске, однако, не знали, что для нормализации ситуации в Москве была уже гото-
ва другая декларация, которая должна была, с одной стороны, завершить усилия ОГПУ 
по подчинению Православной Российской Церкви советскому государству, с другой — 
привести к легализации патриаршеской иерархии. 29 июля 1927 г. был подписан доку-
мент, который существенным образом изменил ход истории Православной Российской 
Церкви. Этот документ — широко обсуждаемая до настоящего времени Декларация 
митрополита Сергия.

Декларация содержала несколько принципиально важных положений. Преподноси-
мые в ней изменения, оценки и положения представлялись как продолжение дел почив-
шего Патриарха Тихона, что тем самым как бы предотвращало вопрос о каноничности 
самой декларации. Верующие и духовенство ставились в известность о существовании 
легального высшего временного органа управления Православной российской церкви. 
Декларация резко осуждала деятельность Зарубежной русской православной церкви 
с целью минимизировать её влияние на верующих в СССР. Провозглашалось признание 
советской власти, сотрудничество с ней как с властью народной. Духовенство, несо-
гласное с провозглашёнными положениями, просили уйти на покой. Провозглашалась 
необходимость созыва Второго Поместного собора для решения всех спорных вопросов 
и декларировалось обязательство его скорейшего созыва.

В декларации, в частности, было сказано: «Приступив, с благословения Божия, к на-
шей синодальной работе, мы ясно сознаём всю величину задачи, предстоящей как нам, 
так и всем вообще представителям Церкви. Нам нужно не на словах, а на деле показать, 
что верными гражданами Советского Союза, лояльными к советской власти, могут быть 
не только равнодушные к Православию люди, не только изменники ему, но и самые рев-
ностные приверженцы его, для которых оно дорого, как истина и жизнь, со всеми его 
догматами и преданиями, со всем его каноническим и богослужебным укладом. Мы хо-
тим быть Православными и в то же время сознавать Советский Союз нашей граждан-
ской родиной, радости и успехи которой — наши радости и успехи, а неудачи — наши 
неудачи. Всякий удар, направленный в Союз, будь то война, бойкот, какое-нибудь обще-
ственное бедствие или просто убийство из-за угла, подобное варшавскому, сознаётся 
нами, как удар, направленный в нас. Оставаясь Православными, мы помним свой долг 
быть гражданами Союза “не только из страха, но и по совести”, как учил нас Апостол 
(Рим., XIII, 5). И мы надеемся, что с помощью Божиею, при нашем общем содействии 
и поддержке, эта задача будет нами разрешена. Мешать нам может лишь то, что мешало 
и в первые годы Советской власти устроению церковной жизни на началах лояльности. 
Это — недостаточное сознание всей серьёзности совершившегося в нашей стране. Ут-
верждение Советской власти многим представлялось каким-то недоразумением, слу-
чайным и потому недолговечным. Забывали люди, что случайностей для христианина 
нет и что в совершившемся у нас, как везде и всегда, действует та же десница Божия, 
неуклонно ведущая каждый народ к предназначенной ему цели. Таким людям, не же-
лающим понять “знамений времени”, и может казаться, что нельзя порвать с прежним 
режимом и даже с монархией, не порывая с Православием. Такое настроение известных 
церковных кругов, выражавшееся, конечно, и в словах, и в делах и навлёкшее подозре-
ния Советской власти, тормозило и усилия Святейшего Патриарха установить мирные 
отношения Церкви с Советским Правительством. Недаром ведь Апостол внушает нам, 
что “тихо и безмятежно жить” по своему благочестию мы можем, лишь повинуясь за-
конной власти (I Тим., II, 2); или должны уйти из общества. Только кабинетные меч-
татели могут думать, что такое огромное общество, как наша Православная Церковь 
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со всей Её организацией, может существовать в государстве спокойно, закрывшись от 
власти. Теперь, когда наша Патриархия, исполняя волю почившего Патриарха, реши-
тельно и бесповоротно становится на путь лояльности, людям указанного настроения 
придётся или переломить себя и, оставив свои политические симпатии дома, приносить 
в Церковь только веру и работать с нами только во имя веры; или, если переломить себя 
они сразу не смогут, по крайней мере, не мешать нам, устранившись временно от дела. 
Мы уверены, что они опять и очень скоро возвратятся работать с нами, убедившись, 
что изменилось лишь отношение к власти, а вера и Православно-христианская жизнь 
остаются незыблемы...»124.

Из декларации не следовало, какой непосредственно механизм взаимоотношений 
с советской властью предполагается установить. Но люди и так понимали: независи-
мость Церкви от государства закончилась, безбожное государство будет диктовать свои 
условия. За регистрацию высшего церковного руководства было заплачено дорого: 
с этого времени любое назначение или перемещение священнослужителей осущест-
влялось только с согласия партийно-советских органов, запрашивающих при решении 
вопросов назначений или перемещений мнение спецслужб. 

Декларация в виде послания была разослана в епархии и получила там неоднознач-
ную оценку. В Минской епархии этот документ укрепил епископов и духовенство в пра-
вильности выбранного ими нелёгкого пути автокефалии. Тех, кто поддержал деклара-
цию, в Минске стали презрительно называть «сергiянцы».

Объявление белорусской автокефалии было связано и с условиями государственного 
строительства Беларуси. 1927 год был годом, когда иллюзия относительно самостоятель-
ного курса развития БССР была максимальной и достаточно популярной в белорусском 
обществе. 14–20 ноября 1926 г. состоялась 1-я Академическая конференция по вопросам 
реформы белорусского правописания и азбуки, которая рекомендовала в белорусском 
языке перейти с кириллицы на латинский шрифт (латинку). 8 декабря 1926 г. было про-
ведено второе укрупнение территории БССР: в её состав были включены Гомельский 
и Речицкий уезды, преобразованные в Гомельский и Речицкий округа. В конце 1926 г. 
был завершён процесс восстановления промышленности Беларуси, разрушенной миро-
вой и локальной войнами, — валовая продукция БССР превзошла уровень 1913 г. на 
28 %125. В государственных учреждениях документооборот вёлся на белорусском языке 
в качестве государственного языка. Публиковались белорусские версии национальной 
истории белорусов. 11 апреля 1927 г. на 8-м Всебелорусском съезде Советов была при-
нята новая Конституция Белорусской ССР. Из эмиграции по призыву советских властей 
вернулись многие белорусские национал-демократические лидеры.

Летом 1927 г. позиции сторонников белорусизации и самостоятельности БССР зна-
чительно усилились: первый секретарь Бюро ЦК КП(б)Б А. Криницкий в мае пре-
кратил свои полномочия и уехал из Беларуси. Новый первый секретарь Я. Гамарник 
был избран только осенью 1927 г. Главным органом в стране на короткое время стал 
ЦИК БССР, который возглавлял А. Червяков. Как уже отмечалось, 5 июня при та-
инственных обстоятельствах под Минском под перевернувшейся дрезиной погиб за-
меститель председателя ГПУ БССР Иосиф Опанский, ярый противник и белорусиза-
ции, и Православной церкви. В этих условиях белорусские епископы надеялись, как 
и в своё время митрополит Мелхиседек, что Православная церковь в Беларуси сможет 
быть по-настоящему отделённой от советского государства. Формулу этого отделения 

124 Цит. по: Регельсон Лев. Трагедия Русской Церкви. М., 1996. Гл. Хронология. См. то же: http://
krotov.info/history/20/krasnov/regel_1927.htm.

125 См.: Иллюстрированная хронология истории Беларуси. 2-е изд. Минск, 2000. С. 263.
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 митрополит Мелхиседек выразил просто: государство свободно борется с религией, 
Церковь свободно борется с безбожием.

Коммунистическое руководство Беларуси было атеистическим. Но как реальные 
политики, лидеры Беларуси понимали, что преодолеть вековые «религиозные заблуж-
дения» быстро невозможно. Церковь решили использовать для укрепления политики 
белорусизации — как главного процесса укрепления БССР и её относительной само-
стоятельности. Чтобы этого достичь, в том числе, нужна была «своя» белорусская Пра-
вославная церковь. Автокефальная форма в этой связи представлялась наилучшей.

Документов советско-партийных органов по вопросу образования белорусской авто-
кефалии пока не выявлено — официальные историки не интересовались этими вопро-
сами. Но из следственных материалов спецслужб известно, что как минимум разговоры 
на тему белорусизации Православной церкви между руководителями Минской епархии 
и советскими лидерами, впоследствии репрессированными, были. Вполне вероятно, 
что по примеру Грузии, где в 1917 г. была образована Грузинская Православная автоке-
фальная Церковь, белорусские власти пообещали епископам поддержку в легализации 
автокефалии в Беларуси.

В 1927 г. белорусские спецслужбы не препятствовали объявлению автокефалии, 
а даже, как считает исследователь священник Федор Кривонос, оказывали содействие, 
ведя соответствующие беседы с епископами126. Это тем более вероятно, что белорус-
ские спецслужбы не успели ещё перестроиться и по-прежнему считали всякие новые 
расколы в Православной российской церкви за благо.

Следует отметить, что объявление автокефалии не было инспирировано спецслуж-
бами, последние только подталкивали её организаторов на местах к более решитель-
ным действиям. В докладе, отправленном в Москву 1 января 1928 г. за подписями зам-
председателя белорусского ГПУ Залина и начальника Секретного Отдела Соболева, 
сказано: «Приходилось принимать самые разнообразные меры, изыскивать всевозмож-
ные способы и сохранять особый такт лавирования, дабы в результате через посред-
ство Бобруйского епископа Филарета (Раменского) склонить большинство тихоновцев 
к автокефалии»127. При этом агитация за объявление автокефалии велась не от имени 
ГПУ Белоруссии, а секретными сотрудниками, которые в обычной жизни, как прави-
ло, были людьми верующими, уважаемыми, имели гражданские профессии. Епископы 
и духовенство могли даже не подозревать о заинтересованности белорусских спецслужб 
в образовании белорусской автокефалии.

Провозглашение автокефалии состоялось на Белорусском епархиальном съезде ду-
ховенства и мирян в Минске 9–10 августа 1927 г. Председателем съезда был избран 
епископ Филарет (Раменский), в президиум — протоиереи Стефан Кульчицкий, Михаил 
Новицкий, Димитрий Павский и мирянин Иосиф Ясинский. Секретарями съезда из-
брали протоиерея Антония Киркевича и псаломщика Сергея Буцько. По предложению 
протоиерея Павского съезд послал в адрес ЦИК БССР А. Червякову приветственную 
телеграмму. Делегаты съезда представляли 333 прихода из Минского, Борисовского, 
Слуцкого, Мозырского, Бобруйского и одно благочиние Оршанского округа. Участники 
съезда постановили «объявить Белорусскую Церковь автокефальной» и разослать об 
этом событии соответствующее информационное сообщение128.

Решение съезда было выполнено. Послание, автором которого предположительно 
является протоиерей Стефан Кульчицкий, было отпечатано типографским способом 

126 См.: Священник Федор Кривонос. Указ. соч. С. 93.
127 Там же. С. 95.
128 Там же. С. 96.
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в количестве 1000 экземпляров. В послании было сказано: «Возлюбленным о Христе 
пастырям и верующим чадам Православной Церкви Белорусской. До вашего сведе-
ния, надо полагать, уже дошло известие о том, что в г. Минске 9–10 августа сего года 
состоялся съезд представителей Минской епархии, староцерковников — духовенства 
и мирян, на котором были приняты важные решения, касающиеся не только местной 
Минской Церкви, но и граничащих непосредственно с нею соседних белорусских епар-
хий. Так как деятельность съезда и в самом деле имеет непосредственное отношение 
к жизненным интересам всей Белорусской Церкви, взятой в её нераздельности, с дру-
гой стороны, в глазах верующих масс она может получить превратное толкование, то 
Епархиальное собрание, справедливо именующее себя по идейному охвату своих работ 
белорусским, закончив это последнее, считает своим священным долгом поставить в из-
вестность всех православных пастырей и мирян староцерковнической ориентации о ре-
зультатах своей деятельности, для чего и обращается к ним с нижеследующим посла-
нием. Ровно пять лет тому назад, в один из самых острых моментов разрухи церковной, 
в пору происшедшего тогда безвластия в Церкви и нарождения обновленческой смуты, 
в Минске в среде церковных людей возникла мысль оградить свою местную Церковь от 
тяжких потрясений, выдвинув в качестве спасительного якоря идею самобытности Бе-
лорусской Церкви и Её права на национальное самоопределение. Здоровый церковный 
инстинкт самосохранения и прогрессивное течение религиозной мысли гармонически 
сочетались в этом идейном движении, тем не менее акт провозглашения Белорусской 
митрополии 23 июля 1922 г., радостно встреченный всем православным населением 
Минского края, был подорван в своём истинном значении засильем обновленчества 
и потому не дал всех своих благодетельных для Церкви результатов. Дальнейшая по-
лоса церковной жизни в Минской епархии, хотя и вернула староцерковничеству его 
настоящее место, также мало благоприятствовала законному стремлению православной 
Белоруссии к устроению своей церковной жизни на началах полной независимости (ав-
токефалии). Отношение правящих церковных сфер в Москве к данному вопросу носило 
характер переменчивый и непостоянный, принимая то форму благожелательства (при 
покойном патриархе), то форму явной неприязни (при его местоблюстителях). Прошло 
печальное пятилетие, в течение коего вопрос о Белорусской митрополии не только не 
подвинулся к желанному концу, но и осложнился разными привходящими обстоятель-
ствами церковной жизни, пока, наконец, события последних годов не повергли Бело-
русскую Церковь в состояние паралича. И тогда-то жизнь снова выдвинула ту идею 
автокефалии, которую до сих пор подавляли церковные веяния и течения, ничего обще-
го не имеющие с истинным интересом Церкви. Только что закончившийся Белорусский 
съезд воочию показал, как глубоко проникла эта идея в сознание епархии и с каким еди-
нодушием санкционирована она была соборным разумом её — съездом. Иначе и быть 
не может. Когда изжиты связи, соединявшие прежде церковную область с высшим ад-
министративным центром, когда эти связи приносят ей не пользу, а вред, эта область 
должна искать точки опоры у себя, в свободной концентрации своих живых сил, в орга-
низации своего административного строя. Эти неотложные задачи ставит Белорусский 
съезд в Минске перед сознанием других белорусских епархий, подчёркивая исключи-
тельную важность настоящего момента и крайнюю необходимость для них подобного 
же выхода из создавшегося положения. Ибо и для них должно быть ясным то, что тот 
путь, на который их зовут, есть путь канонически закономерный и исторически необ-
ходимый. Ибо кому же неизвестно, что принцип церковного самоуправления и федера-
ции составляли душу древнейшего церковного законодательства и практики (34 и 37 
апостольские правила, 9 Антиохийского собора)? Кто не знает, что областное митро-
поличье управление всегда мыслилось как наилучшая, идеальная  форма церковного  
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благоустройства и  порядка, что о  восстановлении этой формы мечтали древнерусские 
соборы XVII в. (1667 и 1681 гг.), что её пыталась воскресить у себя даже дореволюци-
онная Синодальная Церковь? Кто не помнит, что вся история православных народов, 
независимо от их удельного веса в смысле государственного и культурного значения, 
была процессом сложного и болезненного, но всегда неизбежного и плодотворного 
вынашивания идеи церковной самостоятельности и независимости? Кому, наконец, 
не ведомы некоторые выразительные факты нашей местной западнорусской истории, 
свидетельствующие о наличии этой идеи в сознании белорусов, предков наших (исто-
рия митрополита Григория Цамблака в XV в.), не взирая на весь вековой и религиоз-
ный гнёт, под которым они жили. Нет, при свете этих истин и бесспорных историче-
ских фактов, ничья беспристрастная рука не посмеет бросить камень осуждения в то 
дело, которое совершено было на съезде 9 и 10 августа, не отважится наложить на 
него клеймо обновленчества или церковного раскола. В ответ на возможную в наши 
дни клевету и поношение Белорусский съезд смело возвышает свой голос и заявляет: 
мы убеждённые и стойкие в своих православных взглядах и верованиях староцерков-
ники. Мы помним вечное спасение своей души и желаем блага своей родной Церкви. 
Но в то же время мы верим, что нет ни одного народа, который мог бы расцениваться 
как пустой и безразличный материал церковной жизни и которому могло бы быть 
отказано в праве на свободное развитие в качестве живого и деятельного члена все-
ленского тела Христова. Пусть эта вера не обманет участников съезда и пусть укре-
пится надежда на то, что голос их найдёт живой отклик в душе пастырей и мирян 
Белорусской Церкви и что другие белорусские епархии последуют примеру Минской, 
организовав у себя правильное церковное представительство и управление, дабы на 
грядущем всебелорусском областном соборе воссияла любовь Христова и связуемая 
этой любовью Православная Белорусская Церковь едиными устами и сердцем восхва-
лила Единого в Троице славимого Бога. Аминь. Филарет, епископ Бобруйский, про-
топресвитер В. Очаповский, протоиереи: С. Кульчицкий, Д. Павский, М. Новицкий, 
А. Киркевич, А. Пигулевский, псаломщик Я. Барановский»129.

Интересно сравнение двух деклараций — изданной митрополитом Сергием и бело-
русскими автокефалистами. В качестве аргументов, подтверждающих каноничность 
автокефалии, избраны прецеденты из истории Православной церкви и истории бело-
русского народа. Декларация никого не осуждала, не призывала к поддержке советской 
власти.

В «Актах Белорусского Епархиального съезда» содержится документ, который свиде-
тельствует о том, что участники съезда надеялись на возвращение владыки Мелхиседе-
ка в Беларусь. От имени съезда к нему обратились в этой связи с письменной просьбой. 
Из делегатов съезда выделили несколько человек и с соответствующим обращением от 
имени съезда отправили в ЦИК БССР к А. Червякову с просьбой «оказать содействие 
в возвращении в Минск митрополита Мелхиседека, как первоиерарха Белорусской 
Автокефальной Православной Церкви»130. Как считает священник Фёдор Кривонос, 
«в ОГПУ вели свою игру: возвращение Мелхиседека явилось одним из ложных обе-
щаний, данных чекистами епископу Филарету в обмен на объявление автокефалии»131. 

По предложению протоиерея Димитрия Павского съезд образовал при Епархиаль-
ном управлении Миссионерский совет, в который вошли наиболее подготовленные 

129 См.: Священник Федор Кривонос. Указ. соч. С. 96–98. Афанасий (Мартос), архиепископ. Бела-
русь в исторической, государственной и церковной жизни. Буэнос-Айрес, 1966. С. 259–261.

130 Священник Федор Кривонос. Указ соч. С. 99.
131 Там же.



245

священнослужители : Стефан Кульчицкий, Михаил Новицкий и Димитрий Павский. 
Мис сионерскому совету поручили решить вопрос об издании печатного органа и вы-
пуске Православного календаря. Для регулярной проверки материальных средств, по-
ступающих на содержание Епархиального управления, была учреждена Ревизионная 
Комиссия, в которую ввели: председателем — протоиерея Михаила Новицкого, члена-
ми — протопресвитера Василия Очаповского, протоиерея Георгия Жудро и мирянина 
Феодора Шпиленю. Временное управление Белорусской митрополией (до возвращения 
Мелхиседека) доверили епископу Филарету. 

В качестве формулы поминовения при богослужениях решили использовать следу-
ющие слова: «О Святейших Великих Православных Патриарсех и о господине нашем 
Высокопреосвященнейшем митрополите Мелхиседеке и о господине Преосвященней-
шем епископе Филарете и т. д.»132. Избрание этой формулы свидетельствовало о макси-
мальном уважении и любви к владыке Мелхиседеку, непризнании белорусской паствой 
принятых в Москве решений.

Сразу после объявления автокефалии власти советской Беларуси отнеслись к этому 
достаточно благосклонно. Они разрешили печатание Декларации автокефалистов. По-
сле съезда было восстановлено ликвидированное в 1924 г. Епархиальное управление, 
опубликован Устав Белорусской Автокефальной Православной Церкви — «Устав Со-
юза Православных староцерковных общин в своей общности составляющих Белорус-
скую Автокефальную Православную Церковь»133. Но благосклонность властей была 
недолгой.

Московская патриархия белорусской автокефалии не признала. 6 июня 1927 г. ми-
трополит Сергий, официально называемый заместителем местоблюстителя, назначил 
в Минск вместо митрополита Мелхиседека епископа Арсения (Смоленца), когда-то по-
сле владыки Мелхиседека возглавившего Белыничский монастырь в Могилёвской гу-
бернии и служившего вместе с ним во Владикавказе. Епископ Арсений был человеком 
неподкупной честности, высокой принципиальности и последовательности. Разобрав-
шись в ситуации, узнав о том, что верующие надеются на возвращение владыки Мелхи-
седека, и, возможно, под влиянием Декларации митрополита Сергия, епископ Арсений 
30 августа написал прошение об отставке и в возрасте 54 лет и добром здравии был 
уволен на покой134. 

17 сентября 1927 г. епископа Мелхиседека решили освободить из заключения, но 
оставить в Москве — до дальнейшего определения его судьбы. «Я, пом. уполном. 6 от-
деления СО ОГПУ —Якимова, рассмотрев на основании собранного материала по делу 
№ 46313 против гр. Паевского Михаила Львовича, епископа, 49 лет, обвиняемого в ис-
пользовании религиозных предрассудков масс в антисоветских целях, т. е. в преступле-
нии, предусмотренном ст. 58/10 УК РСФСР, и приняв во внимание, что приписываемое 
названному гражданину преступление не угрожает суровым наказанием, что обвиняе-
мый имеет постоянное место жительства и определённое занятие, почему, руководству-
ясь ст. 147 УПК постановил: в отношении названного обвиняемого меру присечения 
(содержание под стражей) заменить подпиской о невыезде из г. Москвы. Дело следстви-
ем продолжать», — указывалось в постановлении следователя. В тот же день Коллегия 
ОГПУ на своём заседании утвердила это постановление135.

132 Там же.
133 Там же. С.100.
134 Арсений. Православная энциклопедия. М., 2008. Т. 3. С. 408–409. 
135 ЦА ФСБ РФ. Сл. дело Р-15999. Л. 2 об.
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Постановление означало, что в Беларусь владыка Мелхиседек вернуться не может, 
а если проявит хоть какую-либо активность и инициативу, то будет сразу арестован. 

21 октября 1927 г. митрополит Сергий издал указ о поминовении при богослужении 
предержащей власти. Тем же указом от 21 октября митрополит Сергий отменял поми-
новение за богослужением в качестве правящих тех епископов, которые долгое время не 
находились в своих епархиях, а фактически были в заключении и ссылке. Это означало 
их увольнение с занимаемых ранее кафедр136.

Иная ситуация с репрессированным духовенством была в Минске. В 1928–1929 гг. 
Минское епархиальное управление занималось оказанием материальной и другой по-
мощи арестованным священникам и их семьям из средств Епархиального управления. 
За высланными священниками сохранялось их место, новые священники, присланные 
в приход, об этом предупреждались137.

В Беларуси автокефалия держалась. 19 декабря 1928 г. обновленческий митропо-
лит Даниил (Громовенко) писал представителю Вселенского Патриарха в СССР архи-
мандриту Василию Димопуло о белорусских автокефалистах: «Они имеют множество 
храмов и верующих чад Белорусской Церкви. Целая армия клира, обманутая и обма-
нывающая тянется за ними, ослеплённая страхом потерять православие. Наш голос, 
обвеенный клеветой их вождей, остаётся для этих клириков и верующих чад голосом 
неправославия, а иногда больше того, голосом диавола»138. В указанное время Бело-
русская автокефальная церковь имела по данным ГПУ БССР, переданным в Москву: 
192 прихода в Минской области, 20 — в Оршанской, 1 — в Витебской, 40 — в Мозыр-
ской, 100 — в Бобруйско-Рогачёвской, 2 — в Полоцкой, 24 — в Гомельской139.

Дальнейшая судьба белорусской автокефальной церкви оказалась трагической. Не по-
лучив согласия церкви-матери на автокефалию, белорусские автокефалисты не по лучили 
и поддержки Вселенского Патриарха, который в это время симпатизировал обновленцам. 
Канонического оформления автокефалии не произошло.

5 октября 1927 г. митрополит Сергий (Страгородский) запретил епископа Филарета 
(Раменского) и примкнувшее к нему духовенство в священнослужении. 

Разрешить конфликт, связанный с наложенным на него запрещением, владыка Фила-
рет мог только через посредство назначенного на Минскую кафедру вместо епископа 
Арсения епископа Павла (Вильковского), однако отношения между ними сложились 
не лучшим образом и взаимопонимания достигнуто не было. Согласно исследованиям 
священника Фёдора Кривоноса, прибывший из Москвы архиерей стал посещать храмы 
епархии, знакомиться с духовенством и мирянами, пытаясь убедить их, что автокефа-
лия является незаконной. В течение всего 1928 г. автокефалисты игнорировали уговоры 
епископа Павла возвратиться в юрисдикцию митрополита Сергия, и он распространил 
среди благочинных Минской епархии доклад, в котором высказал довольно неприяз-
ненное отношение к ним. 7 декабря 1928 г. члены Епархиального управления на своём 
собрании в том числе рассмотрели и доклад епископа Павла. Они отметили: «какая бы 
кара не угрожала автокефалистам на будущем Всероссийском Поместном Соборе, не 
дело епископа: 1. злоехидничать и бросать комьями грязи в белый клобук своего со-

136 См.: Беглов А. Епархии и епископы российской церкви в 1927 году, или Почему митропо лит 
Сергий (Страгородский) стал перемещать епархиальных преосвященных? // Альфа и Омега. 2007. 
№ 2 (49). См. то же: http://aliom.orthodoxy.ru/arch/049/beg49.htm.

137 ЦА КГБ РБ. Сл. дело 23379-С. Л. 172 об.
138 НИАБ Ф. 2786. Оп. 1. Д. 339. Л. 11.
139 Протько Т. Становление советской тоталитарной системы в БССР (1917–1941 гг.). Минск, 2002. 
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брата, Высокопреосвященнейшего Мелхиседека (как будто честь последнего, по духу 
христианской этики, не должна быть дороже для епископа Павла собственной чести); 
2. обвинять Епархиальное Управление в шкурничестве, честолюбии, в узурпировании 
власти над епархией, в своекорыстных материальных расчётах и тому подобных нрав-
ственных преступлениях (как будто личность самого Преосвященного Павла застра-
хована от подобных подозрений и остриё высказанных им обвинений не может быть 
обращено против него самого); 3. набрасывать тень сомнения на достоинство Епархи-
ального Собрания, бывшего в 1927 г. со стороны правильного выявления им воли епар-
хии (как будто картина настоящего соотношения сил — 2 церкви при епископе Павле 
и 335 под началом Епархиального Управления — не лучшее доказательство того, на 
чьей стороне воля и разум епархии); 4. искать политической, антисоветской подкладки 
в чисто церковном деле Минской епархии (как будто Советская власть так близорука, 
что могла проглядеть возникновение нездорового течения в местной церковной жизни, 
или так беспомощна, что не в состоянии обойтись без услуг епископа Павла)»140.

Отметим, что в Беларуси соратники владыки Мелхиседека, несмотря на его долгое 
отсутствие в епархии, продолжали считать владыку Мелхиседека своим митрополитом. 
Как митрополит проходит Мелхиседек и в документах ГПУ Белоруссии. 

В 1930-х гг., когда епископа Мелхиседека уже не было в живых, в БССР прошли 
массовые репрессии против православного духовенства всех направлений. В марте — 
феврале 1933 г., в самый разгар голода, поразившего Украину и затронувшего области 
восточной и южной Беларуси, за принадлежность к «контрреволюционной организации 
“Истинно-православная церковь”» был арестован и осуждён на 8 лет исправительно-
трудовых лагерей епископ Николай (Шеметилло). В тюрьме епископ заболел тифом 
и умер в тюремной больнице 23 июня 1933 г.141. Летом 1937 г. НКВД БССР, которое 
заменило ГПУ, раскрыло «контрреволюционную организацию «Белорусская автоке-
фальная церковь»». Репрессиям подверглись практически все оставшиеся в Беларуси 
бывшие сторонники автокефалии.

Интересна версия создания организации Белорусской автокефальной церкви, при-
ведённая в уголовном деле. Согласно версии спецслужб, организация «Белорусская 
автокефальная церковь» начала формироваться ещё во время немецкой оккупации 
в 1919 г. и к середине 1930-х гг. состояла из 13 групп, которые располагались в Оси-
повичском, Борисовском, Кличевском, Минском, Пуховичском, Смолевичском, Сми-
ловичском, Чаусском районах Беларуси и в самом Минске. В организацию зачислили 
2 епископов, 30 священников, 170 верующих прихожан, названных кулаками и быв-
шими царскими чиновниками. Руководителем организации признали епископа Фи-
ларета (Раменского), в руководящий центр включили 12 человек: обновленческого 
архиепископа Афанасия (Вечерко), священников Минской церкви Св. Марии Магда-
лины Антония Киркевича, Стефана Кульчицкого, Михаила Рубановича, регента этой 
церкви Павла Вершинского, дьяка этой же церкви Владимира Лобача и его жену Веру 
Лобач-Урбанович, священника церкви в Дзержинске Сергия Садовского, уже бывше-
го к этому времени дьяком Якова Барановского, сестру епископа Филарета Марию Ра-
менскую, двоих прихожан — бухгалтера Александра Навроцкого и Пуйман Надежду, 
жену колхозного бухгалтера.

В члены организации был зачислен и митрополит Мелхиседек, который якобы в быт-
ность в Беларуси осуществлял связи с Польшей и лично с Иосифом Пилсудским. Спец-
службы рассматривали деятелей автокефальной церкви как ставленников митрополита 

140 Священник Федор Кривонос.
141 ЦА КГБ РБ. Сл. дело 27605-С. Т. 3. Л. 493.
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Мелхиседека. Епископа Филарета и других арестованных специально допрашивали 
о подробностях жизни митрополита Мелхиседека и связям с ним. Записанные следова-
телями протоколы этих допросов хранятся в архиве КГБ Беларуси. Приведём отрывок 
из допроса епископа Филарета 2 августа 1937 г.:

«Вопрос. Когда Вы познакомились с пилсудчиком митрополитом Мелхиседеком? 
Ответ епископа Филарета. С митрополитом Мелхиседеком я познакомился в марте 

1919 г. в Минске, в его квартире. При белополяках я бывал у митрополита Мелхиседека 
на приёмах… Близко с Мелхиседеком я познакомился в 1921 г., несколько раз заходил 
к нему на квартиру и беседовал с ним с глазу на глаз. В то время я служил в железнодо-
рожной гимназии и в Институте народного образования.

Вопрос. Что же у вас было общего, что вас тогда связывало с Мелхиседеком?
Ответ. Я ходил к нему как старый знакомый, чтобы поговорить с ним.
Вопрос. Вы же раньше сказали, что у Мелхиседека бывали на официальных приёмах 

и по необходимости. Уточните показания.
Ответ. Я с митрополитом Мелхиседеком сошёлся близко бдагодаря общности идей-

ной…
Вопрос. Скажите, какие связи имел Мелхиседек с “АРА”?
Ответ. АРА помогало духовенству по договорённости с митрополитом Мелхиседе-

ком. Всего человек 17 получили продовольствие, ткани.
Вопрос. Вы ставленник пилсудчика Мелхиседека?
Ответ. Митрополит меня рукоположил в дьяконы, попы и епископы. В попы я руко-

положен в 1921 г., в епископы в марте 1923 г.»142.
Следует отметить, что в протоколах присутствуют и клеветнические выпады в адрес 

владыки.
С середины 1930-х гг. белорусские священники-автокефалисты уже не рассматрива-

ли католиков как своих злейших врагов. Епископ Филарет дал указание священникам 
объединить католиков возле церкви Св. Марии Магдалины, крестить детей, по жела-
нию родителей, давая им католические имена. После арестов ксендзов католики стали 
посещать автокефальную церковь Св. Марии Магдалины, православные священники 
разрешали служить ксендзам (известно, что здесь служил приезжавший из Борисова 
ксёндз)143. Связь с католиками послужила основой обвинения православных священни-
ков в шпионаже в пользу Польши, в том, что они «по указанию Раменского проводили 
на практике унию с римско-католической церковью, притягивали к церкви антисовет-
ский актив католиков». 

В обвинительном заключении по делу «Белорусской автокефальной церкви» веру-
ющим и духовенству было поставлено в вину также то, что в период выборов в совет-
ские органы власти они наметили избрать депутатом священника Стефана Кульчицкого 
и вели за него агитацию. В то время это было неслыханным вызовом власти.

Постановлением Особой тройки НКВД БССР от 25 октября 1937 г. 11 руководителей 
«организации» были приговорены к расстрелу и 1 ноября 1937 г. расстреляны в Мин-
ске. В. Лобач и Н. Пуйман были приговорены к 10 годам исправительно-трудовых лаге-
рей. Все участники «организации» впоследствии были реабилитированы.

* * *
Дальнейшая судьба митрополита Мелхиседека сложилась трагически. Владыке Мел-

хиседеку не суждено было больше увидеть Беларусь и её приходы — верный принесён-

142 ЦА КГБ РБ. Сл. дело 23379-С. С. 162.
143 Там же. Л. 177.
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ной митрополиту Сергию присяге, он подчинялся его распоряжениям. 15 апреля 1928 г. 
на Пасху епископ Мелхиседек был возведён митрополитом Сергием в сан архиеписко-
па. По решению ОГПУ и митрополита Сергия архиепископ Мелхиседек в сентябре 
1928 г. был назначен в Красноярск руководителем Енисейской и Красноярской епархии. 
Спецслужбы справедливо полагали, что слабый здоровьем владыка просто не выдер-
жит сурового сибирского климата (во время пребывания в Красноярске архиепископа 
Мелхиседека температура падала до – 64 °С). 

23 апреля 1931 г. архиепископ Мелхиседек был вызван в Москву для участия 
во 2-й сессии Священного Патриаршего Синода. Архиепископ Мелхиседек прибыл 
в Москву 11 мая 1931 г. В Москве в это время уже было тепло +17 °С. В Красноярске 
ещё стояли морозы. Долгая дорога и резкий перепад температур сильно утомили владыку. 

17 мая 1931 г. стал последним днём земной жизни архиепископа Мелхиседека. Гото-
вясь к хиротонии в храме Покрова Божией Матери в Москве, он внезапно умер. Старо-
жилы вспоминали144, что по Москве и Минску ходили слухи о том, что владыка был 
отравлен ОГПУ, чтобы он никогда не смог вернуться домой в Беларусь.

Похоронен архиепископ Мелхиседек был на Семёновском кладбище. В 1933 г. его 
прах в связи с ликвидацией кладбища был перенесён на Преображенское кладбище Мо-
сквы. Патриархия поставила на его могиле белый мраморный крест, который сохранил-
ся и поныне.

Семена Веры и Любви, которые в годы своей деятельности в Беларуси разбрасывали 
митрополит Мелхиседек и его соратники, пусть медленно, но давали свои всходы.

Православная Церковь в Беларуси в советское время прошла тернистый и нелёг-
кий путь. Но идеи митрополита Мелхиседека жили и были реализованы. 9–11 октября 
1989 г. определением Архиерейского собора Русской православной церкви, проходив-
шего в Свято-Даниловом монастыре, был образован Белорусский экзархат. 16 октября 
на очередном заседании члены Священного Синода, во исполнение определений Архи-
ерейского собора, постановили экзарху Беларуси иметь титул «Митрополит Минский 
и Гродненский, Патриарший Экзарх Белоруссии». Белорусский экзархат, состоящий 
сегодня из 11 епархий, стал также именоваться Белорусской православной церковью.

17 мая 2011 г. в Минске отмечали 80 лет со дня смерти митрополита Белорусского 
и Минского Мелхиседека. В Минской епархии прошли различные мероприятия, по-
свящённые памяти митрополита — публикации в прессе, выставка, семинар. На одном 
из домов бывшего Архиерейского подворья, стены которого ещё помнят митрополита, 
была установлена мемориальная доска в честь владыки Мелхиседека. Торжественный 
молебен отслужил Патриарший Экзарх всея Беларуси Митрополит Минский и Слуцкий 
Филарет. 

 Митрополит Мелхиседек через долгие годы невзгод и забвения вернулся домой.

Татьяна ПРОТьКО

144 Об этом автору рассказывал сын священника Бориса Васильева, проживавшего в то время 
в Москве.
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УЛАДыКА МiКАЛАй:  
«НА ДОБРУю ПАМЯЦЬ i ДОБРАЕ СЛУЖэННЕ…»

Пачатак 1990-х быў для мяне i майго пакалення часам надзвычайным. Гэта робiцца 
ўсё больш ясным цяпер, калi гарачыя падзеi адышлi ў гiсторыю, калi можна спакойна 
ўзважыць, што ў тыя эмацыйныя, поўныя наiўных спадзяванняў днi было слушным 
i правiльна зробленым, а што засталося незавершаным, недаробленым i цвелiць душу, 
быццам стрэмка нябачная. Мы не былi прафесiйна падрыхтаваныя да кардынальнай пе-
рабудовы жыцця, шанец на якую дала нам гiсторыя. Камунiсты не сталi актыўна баранiць 
сваю партыю i сiстэму, бо яна для iх даўно зрабiлася проста будзённаю звычкаю, а iх 
апаненты не былi арганiзацыйна з’яднаныя i падрыхтаваныя да адмiнiстрацыйнай пра-
цы, бо iдэя, што iх натхняла i гуртавала, узрасла адно з мараў i жаданняў, лiтаратурных 
твораў i навуковых даследаванняў. Рамантызм быў мацнейшы за разуменне прагматыч-
ных задачаў, што паўставалi на парадак дня. Найсур’ёзнейшыя рэчы часам вырашалiся 
на iнтуiцыi, на азарэннi, на здаровым сэнсе. Прафесiйная аналiтыка i палiтычныя тэх-
налогii прышлi да змагароў за новую Беларусь значна пазней. А тады лiдарства ў гра-
мадстве даволi хутка здолелi перахапiць людзi, што лепш разумелi каштоўнасць вялiкай 
улады i яе магчымасцi. I многiя ініцыятывы пачатку 1990-х замарозiлiся, адсунулiся 
ў бок новапаўсталымi праблемамi.

Адной з гэтых замарожаных праблемаў сталася аўтакефалiя праваслаўнай царквы. 
Размовы на гэтую тэму спынiлiся як непажаданыя або набылi негатыўнае адценне. Мiж 
тым у пачатку 1990-х справа выглядала iнакш. I вiзiт у Беларусь Уладыкi Мiкалая ў лю-
тым — сакавiку 1992 г. — красамоўнае таму сведчанне. 

Мне выпала быць арганiзатарам, каардынатарам гэтага вiзiту з даручэння кiраўнiцтва 
Беларускага народнага фронту «Адраджэнне», паколькi я ўзначальвала тады Камiсiю 
замежных сувязей. Царкоўная дэлегацыя складалася з трох асобаў: найпачаснейшы 
Уладыка Мiкалай — мiтрапалiт Беларускай Аўтакефальнай Праваслаўнай Царквы (з ся-
дзiбаю ў Таронта, Канада), Мiкола Ганько — старшыня Згуртавання беларусаў Канады 
i Васiль Русак — сябра Рады БАПЦ (штат Нью-Джэрзi, ЗША). Iх двухтыднёвы вiзiт 
быў вельмi дынамiчны, напружаны. Праграма ўключала агульныя iмпрэзы i асабiстыя 
сустрэчы; госцi iмкнулiся пабачыць родныя мясцiны i людзей, блiзкiх свайму сэрцу, 
пазнаёмiцца з жыццём i праблемамi краiны, толькi нядаўна абвешчанай незалежнай, 
а таксама ўсвядомiць, чым могуць дапамагчы яе станаўленню яны, шчырыя патрыё-
ты — змагары за вольную Бацькаўшчыну праз усё сваё жыццё. Рэлiгiйнае пытанне 
было ў лiку першых. Логiка простая: Рэспублiка Беларусь — незалежная краiна, яе 
сымбалi — гiстарычная «Пагоня» i бел-чырвона-белы сцяг, большасць яе насельнiцтва 
прызнае сваю традыцыйную прыналежнасць да Праваслаўнай царквы, дык i царква гэ-
тая мусiць быць самастойнай. I як дзесяцiгоддзямi перахоўвала i шанавала беларуская 
эмiграцыя на Захадзе дзяржаўныя сымбалi, гэтак i традыцыю аўтакефалii зберагла. Цi 
не наспеў час пачаць яе вяртанне ў Беларусь?

Першая сустрэча ў мiнскiм аэрапорце. Стомленыя дарогаю i няпэўнасцю госцi тра-
пляюць у атачэнне ўсмешлiвых людзей з бел-чырвона-белымi сцягамi i кветкамi. Тут 
актывiсты БНФ, прадстаўнiкi сталiчнай iнтэлiгенцыi i чальцы нядаўна паўсталага 
Брацтва Трох Вiленскiх пакутнiкаў разам з сваiм апекуном — настаяцелем Свята-
Петра-Паўлаўскага сабора айцом Георгiем Латушкам. Шчырыя, даверлiвыя адносiны 
ўзнiкаюць iмгненна. Вязём гасцей у кватэру, якая стане iх прытулкам на два тыднi. (Ця-
пер я разумею, што ўмовы мы iм стварылi амаль спартанскiя. Аднапакаёвая кватэра на 
вулiцы Маякоўскага была аж занадта сцiплай, калi ведаць, што спадары Ганько i Русак 
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звыкла жылi ва ўласных прасторных дамах. Праўда, гасцей тады гэта не абыходзiла. 
А далучаныя да праграмы iх знаходжання фронтаўскiя актывiсты i актывiсткi старалiся 
спрыяць iм па-сапраўднаму.) Адразу ж узялiся разам за ўдакладненне праграмы побыту. 
Уладыка паказаў тэксты, якiя ён падрыхтаваў для казанi на будучых набажэнствах… 
Адчувалася, што ён не фармальны лiдар i кiраўнiк дэлегацыi, а яе iдэйны натхняльнiк. 
Хоць Мiкола Ганько заўсёды прамаўляў больш гучна, а Васiль Русак дапаўняў i да пiль-
ноўваў, каб усё было паводле дыпламатычных правiлаў, слова Уладыкi Мiкалая на кож-
най сустрэчы гучала найбольш пераканаўча. У рознай аўдыторыi ён гаварыў па-свойму, 
штосьцi iнакшае, але лейтматыў быў адзiн: вера, мова, родная Бацькаўшчына.

Тэксты ягоных казаняў у царкве Усiх беларускiх святых i на панiхiдзе ў Курапатах 
надрукавала ў тыя днi газета «Беларуская крынiца», што паспрыяла знаёмству шырокай 
грамадскасцi з меркаваннямi замежных суродзiчаў па актуальных (да сёння!) праблемах 
нашага жыцця. А ў маiм нататнiку збераглiся запiсы, зробленыя на сустрэчы з Станiсла-
вам Шушкевiчам, старшынёй Вярхоўнага Савета Рэспублiкi Беларусь. (Зладзiць сустрэ-
чу дапамог сябра фракцыi БНФ у Вярхоўным Савеце дэпутат Валянцiн Голубеў.) На ёй 
прысутнiчалi таксама дэпутаты Нiл Гiлевiч i Пятро Садоўскi, якiя ўзначальвалi камi сii па 
культуры i мiжнародных дачыненнях. Тэма «Царква i дзяржава» абмяркоўвалася да во лi 
грунтоўна, хоць для дэпутатаў яна, адчувалася, не была галоўнай. Станiслаў Шуш ке вiч: 
«Афiцыйнае стаўленне да ўсiх канфесiяў добрае. Дзяржава не ўмешваецца ў цар коў ныя 
справы». Нiл Гiлевiч: «З гiсторыi вядома: у духоўным адраджэннi царква адыгры вае 
значную ролю. Прыклад — Балгарыя». Валянцiн Голубеў: «Нацыянальна сведамая мо-
ладзь кiнулася ў вунiю». Уладыка Мiкалай стрымана звярнуў увагу на беларусiзацыю: 
«Мова — душа народа». I пракаментаваў гiсторыка Голубева: «Унiя зруйнавала нашу 
дзяржаву Вялiкае Княства Лiтоўскае». Надзённая палiтычная рэчаiснасць, аднак, хутка 
перацягнула ўвагу субяседнiкаў. Мiкола Ганько: «Беларусь, на жаль, яшчэ мала вядомая 
на Захадзе». Станiслаў Шушкевiч: «У нас мала нацыянальна сведамых людзей, падрых-
таваных да мiжнародных зносiнаў». Васiль Русак: «З уласнага досведу магу сказаць, 
што трэба звярнуць большую ўвагу на вiзавыя пытаннi, на iнфармацыю пра наступствы 
Чарнобыля, на працу авiялiнii…». Атрымалася агульнабеларуская шчырая гамонка, 
афi цыйны пратакол «адпачываў».

Куды менш эмацыйнай i больш прагматычнай сталася гутарка з Уладыкам Фiларэ-
там, мiтрапалiтам Мiнскiм i Слуцкiм, Патрыяршым Экзархам усяе Беларусi. Пачынаўся 
Вялiкi пост, i да гарбаты гасцям падалi адно чорныя сухарыкi. (Праўда, вячэра потым 
была больш разнастайная.) Па сутнасцi, гэта быў дыялог, абмен iнфармацыяй памiж 
iерархамi, якiя толькi знаёмiлiся, вызначалiся, як ставiцца адзiн да аднаго. Уладыка 
Мiкалай распавёў (з паперамi ў руках) пра радавод сваёй хiратонii. Уладыка Фiларэт — 
пра разбудову праваслаўя ў Беларусi ад часу ягонага пастырскага служэння на гэтай 
зямлi. Сустрэча была вынiковай для гасцей: Уладыка Мiкалай атрымаў магчымасць 
адслужыць лiтургiю ў царкве Ўсiх беларускiх святых (дамовая царква мiтрапалiта 
Фiларэта), мець царкоўныя зносiны з клiрам Петра-Паўлаўскага сабора, хрысцiць дзя-
цей… I ягонай паездцы ў Жыровiчы ды iншыя мясцiны Беларусi гэтая сустрэча па-
спрыяла.

Пра адны хрэсьбiны мушу сказаць асобна. Нашы госцi пастаянна блыталiся з ключамi 
ад кватэры. То нехта звозiў iх з сабою, не пакiдаючы iншым магчымасцi вольна вярнуц-
ца дахаты, то неўпапад устаўляныя ключы не адчынялi дзверы, i госцi ўсе разам гато-
выя былi начаваць на прыступках, абы не патрывожыць суседзяў i арганiзатараў вiзiту. 
У той дзень ключы звёз якраз Уладыка Мiкалай, якi паехаў хрысцiць паўтарамесячную 
дачку Вiтаўта Мартыненкi. А спадары Васiль Русак i Мiкола Ганько, якiя мелiся ехаць 
па ўласных справах, забылiся ўзяць нейкiя iм патрэбныя рэчы. I трэба было  вярнуцца, 
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спешна адчынiць кватэру. Я кiнулася ўслед за Уладыкам. (На шчасце, былi тады 
энтузiясты з аўтамабiлямi, якiя ахвярна дапамагалi працы ўсiх БНФаўскiх структураў.) 
Прыязджаем у Заводскi раён (завулак Несцерава), а там роспачная сiтуацыя: Улады-
ка не можа пачаць абрад хрышчэння, бо няма каму ўзяць на рукi дзiця, няма хроснай 
мацi. Неабазнаныя ў царкоўных правiлах бацькi нiкога не запрасiлi. Толькi тату хрос-
нага спехам знайшлi — сябра Вiтаўта, якi прыйшоў рабiць здымкi, Валодзю Панаду. 
Тут я забягаю ў хату з сваiм клопатам. Усе ўзрадавалiся: «Будзьце хроснай мацi!». «Ды 
вы што! Ды я не гатова! Ды мяне там людзi чакаюць!» «Пачакаюць. Тут больш важная 
справа», — Уладыка Мiкалай сказаў гэта нягучна, спакойна, але так цвёрда, што мае 
пратэсты i тлумачэннi адразу звялi. Давялося хуценька памыць рукi i ўзяць немаўля 
ў пялюшках. Так з ласкi Уладыкi Мiкалая прыдбала я першую дачку — Альдону.

Больш, чым у царкоўным асяроддзi, той вiзiт Уладыкi Мiкалая, спадароў Мiколы Гань-
ко i Васiля Русака выклiкаў зацiкаўленне ў актывiстаў тагачасных грамадска-палiтыч-
ных рухаў. У гэтым няма нiчога дзiўнага. Гарбачоўская перабудова толькi што адсланiла 
покрыва атэiстычнай нiшчымнiцы, i многiя людзi паiмкнулiся да рэлiгii, не маючы нi 
належных ведаў, нi спрактыкаваных настаўнiкаў, нi разумення самой сутнасцi веры. 
Пра ўцаркаўленне грамадскiх актывiстаў яшчэ нават гаворкi не было. («Царкоўныя лю-
дзi» дык i сёння часта баяцца грамадска-палiтычных актывiстаў.) Але амбiцыi некато-
рых дзеячаў, iх самаўпэўненасць i такая ж наiўнасць часам падмянялi ўсё. I было агуль-
нае жаданне iмгненна змянiць жыццё да лепшага. Таму на сустрэчах гасцей засыпалi 
пытаннямi самага рознага кшталту. Дзiўлюся цяпер, пераглядаючы тагачасныя запiсы, 
як у тых ставала цярпення адказваць, як спакойна дзялiлiся яны ўласным досведам зма-
гання за Беларусь, досведам, здабываным на чужыне ў прывiднай надзеi, што калiсьцi 
ён спатрэбiцца шматпакутнай Бацькаўшчыне. 

Размовы пра аўтакефалiю як такую i пра Беларускую Аўтакефальную Праваслаўную 
Царкву ў эмiграцыi перацякалi ў гаворку пра беларускую мову, праблемы дыяспары ад-
штурхвалiся ў бок дыскусiяй пра развал Савецкага Саюза… Уладыка Мiкалай уважлiва 
ўсiх слухаў, не спяшаўся браць слова ў адказ, мудра пераводзiў гаворку на адказнасць 
кожнага за свае дзеяннi цi свой выбар. Вельмi рэдка i тактоўна цытаваў Бiблiю, бо вы-
разна бачыў перад сабою людзей, у большасцi слаба абазнаных у рэлiгiйных пытан-
нях. Ён не вiнавацiў iх у гэтым: такiя былi абставiны пры ўзгадаваннi. Але падказваў, 
што трэба абставiны мяняць. Яго далiкатнасць, сцiпласць, чалавечая адкрытасць неяк 
дзiўна спалучалiся з прынцыповай пазiцыяй у галоўным — вера ў Бога i любоў да 
Бацькаўшчыны, яго мяккасць i чуласць не замiналi плённаму i адданаму служэнню, бо 
гэтыя вера i любоў прыцягвалi да яго чыстыя душы, скiроўвалi людзей да высокага 
iдэалу. Пазней мне давялося сустракацца з царкоўнымi дзеячамi высокага рангу ў роз-
ных краiнах. Па шчырасцi i прамянiстасцi асобы мала хто з iх мог бы зраўняцца з Ула-
дыкам Мiкалаем.

Мы пабачылiся другi раз у тым самым 1992 годзе на 20-й Сустрэчы беларусаў 
Паўночнай Амерыкi ў Злучаных Штатах. Сустрэлiся як свае… У перапынках афi-
цыйных пасяджэнняў згадвалi такую памятную для Уладыкi Мiкалая вандроўку па 
Беларусi, шмат гаварылi пра патрэбы ў асветнiцкай лiтаратуры, пра пераклад Святога 
Пiсання, пра неабходнасць навучаць дзяцей, з маленства далучаць iх да царкоўнага 
жыцця. I калi пасля Сустрэчы нам выпала разам ехаць у Канаду (актывiстамi ды-
яспары для нас са спадаром Голубевым былi падрыхтаваныя афiцыйныя вiзiты ў ка-
над скiя ўрадавыя ўстановы), я магла назiраць i за яго гранiчна сцiплымi што дзённы мi 
запатрабаваннямi, калi гаворка зайшла пра абед у прыдарожным рэстаранчыку, i ад-
значыць высокiя крытэры ў падыходзе да ацэнкi таго цi iншага чалавека, ягонага гра-
мадскага служэння. 
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Мела гонар быць на нядзельнай службе i бяседзе ў прыцаркоўнай залi i ў другi свой 
прыезд ў Канаду, у 1994 г. Уладыка Мiкалай быў гасцiнны i сардэчны, поўны твор-
чых планаў i задумаў. Ён непахiсна стаяў у абароне праваслаўя i беларускасцi. Што 
iншае мог проста адсунуць, на другараднае не марнуючы часу, сiлаў i сродкаў сваiх 
прыхаджанаў. Iнтэр’ер царквы Святога Кiрылы Тураўскага ў Таронта, дзе ён стала 
служыў, не меў нi пышнасцi, нi залатога бляску. Але амаль за кожнай iконай стаяла 
сямейная гiсторыя ахвярадаўцаў, глыбокая вера i ўдзячнасць Госпаду за апеку пад-
час цяжкай вандроўкi ў незнаёмы край, клопат пра родных i блiзкiх, што засталiся 
на Бацькаўшчыне. Уладыка ведаў (распавядаў мне!) пра гэтыя людскiя лёсы, шчыра 
малiўся за ўсiх i кожнага ды нястомна працаваў як даследчык, публiцыст, пераклад-
чык, выдавец…

Былi пазней рэдкiя тэлефонныя размовы, нейкiя дробныя ягоныя даручэннi, узаем-
ныя вiншаваннi з вялiкiмi святамi. I пастаяннае — праз гады i кiламетры! — маё адчу-
ванне, што ёсць на Зямлi такi шчыры малельнiк за нас, грэшных, бескарыслiвы i адданы 
працаўнiк, верны сын свайго роднага краю. Дорачы мне свой невялiкi «Слоўнiк сва-
яцтва» ў 1992 г., Уладыка Мiкалай напiсаў: «На добрую памяць i добрае служэнне…». 
Як запавет. Стараюся годна пiльнавацца яго праз усе гады.

Валянцiна ТРЫГУБОВIЧ 
30 верасня 2006 г. 

ПаСЛЯСЛОЎЕ, або ВЯРтаННЕ Да тЭМЫ
Гэтыя ўспамiны былi напiсаныя па просьбе спадара Юрася Гарбiнскага, якi рыхтуе 

кнiгу пра Уладыку Мiкалая (Мiхася Мацукевiча), рэлiгiйнага i грамадскага дзеяча бе-
ларускай эмiграцыi. Кнiга пакуль не выйшла ў свет, а цiкавасць да падзеяў 20-гадо-
вай даўнiны займае людзей, асаблiва маладых даследчыкаў. Таму я прыняла прапанову 
апублiкаваць цяпер гэты тэкст з некаторымi дадаткамi-паясненнямi. Не буду закранаць 
гiсторыю аднаўлення беларускай аўтакефалii ў эмiграцыi (гэта асобная тэма), нагадаю 
толькi, што на момант абвяшчэння ў Беларусi незалежнасцi Беларуская аўтакефальная 
праваслаўная царква (БАПЦ) перажывала раскол. Былi два варагуючыя мiтрапалiты — 
адзiн меў сядзiбу ў Таронта (Канада), другi — у Нью-Ёрку (ЗША). Беларускi народ-
ны фронт «Адраджэнне», якi ў пачатку 1990-х плённа кантактаваў з беларусамi-iнтэ-
лектуаламi i грамадскiмi асяродкамi на Захадзе, стаў на бок той плынi ў БАПЦ, якая 
была больш канструктыўнай, больш адкрытай да супрацоўнiцтва з Бацькаўшчынай. Час 
паказаў, што гэта быў слушны выбар. 

Уладыка Мiкалай (Мiхась Мацукевiч, 21.05.1917–20.06.2002) — мiтрапалiт Бела-
рускай аўтакефальнай праваслаўнай царквы (сядзiба ў Таронта, Канада). Нарадзiўся 
ў сям’i бежанцаў-беларусаў у Расii, але заўсёды называў мястэчка Моталь (цяпер Iва-
наўскi раён Брэсцкай вобласцi) сваёй радзiмай, дзе жыў з 1921 г., па вяртаннi ў Беларусь 
(Заходнюю Беларусь у тым часе). У 1939 г. быў прызваны ў польскую армiю, ваяваў, 
быў паранены, потым працаваў на бацькавай гаспадарцы. Вясною 1944 г. быў вывезены 
на працу ў Нямеччыну. Вызвалены амерыканскiмi войскамi, выехаў у Вя лiкабрытанiю. 
Стаў сябрам Згуртавання беларусаў у Вялiкай Брытанii. Пару гадоў пра жыў у Лондане, 
дзе працаваў у Беларускiм доме. 

У 1951 г. Мiхась Мацукевiч выехаў у Канаду. Пачалося яго ахвярнае служэнне бела-
рускай справе i Праваслаўнай царкве. Тэалагiчную адукацыю ён набыў у Вiнiпегу, ва 
Украiнскай багаслоўскай акадэмii (калегii). 4 кастрычнiка 1954 г. адслужыў сваю пер-
шую лiтургiю ў царкве Святога Кiрылы Тураўскага ў Таронта. У 1968 г. рукапаложа-
ны ў епiскапа Турава-Пiнскага i Таронцкага. У 1983 г. Уладыка Мiкалай быў абраны 
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(паўторна абраны ў 1984 г.) першаіерархам Беларускай аўтакефальнай праваслаўнай 
царквы. Жыў самотна i сцiпла, сапраўды па-манаску. Пэўны час змушаны быў на хлеб 
штодзённы зарабляць працаю на вялiкiм таварным складзе, займаючы пасаду та ва-
разнаўцы цi кантралёра, паводле нашай тэрмiналогii. Правяраў керамiку (у тым лiку 
парцаляну), што прыходзiла з Аўстрыi, Вялiкабрытанii, Нямеччыны. На ву чыўся 
прафесiйна ацэньваць самыя каштоўныя рэчы. Звычка зiрнуць на таварны знак заста-
лася на ўсё жыццё. Трапляючы за гасцявы стол, ён не прапускаў нагоды на iмгненне 
павярнуць талерку дном уверх. Такая будзённая, часткова фiзiчная праца не была 
дзiвацтвам. Проста беларускiя прыходы ў эмiграцыi былi (i ёсць) не настолькi за-
можныя i шматлiкiя, каб належна ўтрымлiваць святарства, плацiць вялiкi заробак. 
Ахвяраваннi выкарыстоўвалiся найперш на разбудову царквы, на выдавецкiя патрэбы, 
пазней — на дапамогу пацярпелым ад Чарнобыльскай катастрофы. (Уладыка Мiкалай 
ачольваў Фонд дапамогi ахвярам Чарнобыля ў Беларусi, па ягоным даручэннi скарбнiк 
кансiсторыi i гэтага фонду Алекс (Аляксандр) Сiльвановiч i яго жонка Нiна некалькi 
разоў суправаджалi ў Беларусь гуманiтарныя грузы. Пры спрыяннi фонду былi ўвезе-
ныя лекi i медычнае начынне на мiльёны амерыканскiх даляраў.)

Ад пачатку свайго царкоўнага служэння будучы архiепiскап i мiтрапалiт Мiкалай 
паслугоўваўся беларускай мовай, займаўся перакладамi богаслужбовых тэкстаў, уводзiў 
беларускую мову ў царкоўную штодзённасць. Выдаў «Праваслаўны малiтоўнiк» (1966), 
«Службоўнiк» (1980), быў натхняльнiкам, дарадцам i памочнiкам Васiля Сёмухi пры 
перакладзе Святога Пiсання на беларускую мову (надрукавана ў 1995 г.).

Афiцыйны вiзiт у Беларусь у лютым — сакавiку 1992 г. быў прадуманым i адказным 
крокам. Гэта была спроба пачаць дыялог эмiграцыi з метраполiяй дзеля актыўнай су-
працы ў будаўнiцтве незалежнай Рэспублiкi Беларусь, адраджэння яе духоўнага 
i нацыянальнага жыцця. З Божай ласкi вiзiт прайшоў паспяхова, зерне было кiнутае i, 
я веру, некалi дасць плён. 

Што было ў праграме вiзiту? Пералiчваю асобныя пункты працоўнай праграмы, 
дзе пазначаныя i адказныя за кожнае канкрэтнае мерапрыемства. 25.02.92 — сустрэча 
ў аэрапорце «Мiнск-2»; 26.02.92 — сустрэчы з Камiтэтам «Дзецi Чарнобыля» БНФ, 
у НДI радыяцыйнай медыцыны; 27.02.92 — Магiлёў, Слаўгарад (чарнобыльская тэма-
тыка найперш); 29.02.92 — Хатынь, Курапаты, адслужаныя там панiхiды; 01.03.92 — 
лiтургiя ў царкве Усiх беларускiх святых; 2.03.92 — прыняццё ў старшынi Вярхоўнага 
Савета Рэспублiкi Беларусь Станiслава Шушкевiча; а яшчэ былi — Заслаўе, Полацк, 
Жыровiчы, Моталь (для сп. Русака — Баранавiчы, Наваградак, для сп. Ганько — Ма-
ладзечна), сустрэчы з актывiстамi Таварыства беларускай мовы, Фонду культуры, ЗБС 
«Бацькаўшчына», Скарынаўскага цэнтра, хрысцiянска-дэмакратычнай злучнасцi, сту-
дэн тамi БДУ i Акадэмii мастацтваў… 

Па вынiках сваёй пабыўкi госцi правялi гутарку — вечар пытанняў i адказаў — у Доме 
лiтаратараў, прэс-канферэнцыю ў Мiнгарвыканкаме i 10 сакавiка вылецелi ў Варшаву. 
Iх чакалi яшчэ пяць напружаных працоўных дзён на Беласточчыне.

Варта, думаю, дадаць некалькi цытатаў з прэсы. У публiкацыях адчуваецца атмасфе-
ра часу, мроi i спадзяваннi, адкладзеныя чаканнi i спроба зразумець i ацанiць той доўгi 
i цяжкi шлях, якi адолела ў змаганнi за незалежнасць Беларусi паваенная эмiграцыя, 
якая гэтым сваiм досведам iмкнулася дапамагчы суродзiчам на сваёй роднай зямлi, пра 
якую людзi не забывалi праз усе дзесяцiгоддзi i тысячы кiламетраў. 

«Ехалi, каб убачыць сваю Бацькаўшчыну i адчуць яе душой, лепш зразумець, 
што адбываецца тут цяпер, знайсцi ўзаемаразуменне з людзьмi новай Беларусi i па 
магчымасцi падтрымаць свой народ, якi ступiў на шлях незалежнасцi i нацыянальнага 
адраджэння».
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«А да царквы i рэлiгii, мiж тым, вяртаецца i звяртаецца цяпер шмат разгубленых 
людзей, якiя не ведаюць, да чаго iмкнуцца, чаго трымацца, менавiта ў царкве яны шу-
каюць духоўнай падтрымкi i апоры. I калi ўжо прытрымлiвацца логiкi, то ў першую 
чаргу менавiта праваслаўная царква ў новай Беларусi ў той перыяд, калi пачаўся працэс 
адраджэння нацыi, фармiравання нацыянальнай самасвядомасцi, павiнна клапацiцца 
i дбаць аб духоўным выхаваннi не проста абстрактнага хрысцiянiна, але i грамадзянiна 
сваёй зямлi, патрыёта, якi шануе бацькоўскiя традыцыi, ганарыцца сваiм народам i яго 
здабыткамi» (Таццяна Антонава, «Голас Радзiмы», 12.03.92).

«Карэспандэнт газеты “Ратуша”: “У Магiлёве Вы сустракалiся з архiепiскапам Ма-
гiлёўскiм i Мсцiслаўскiм Максiмам. Яшчэ нядаўна, два гады таму, ён казаў, што бела-
рускай мовы не iснуе. Гэта, маўляў, адна з гаворак расейскай i гэтак далей. Цi знайшлi 
Вы падчас сустрэчы паразуменне з iм?” — “Як епiскапы збiраюцца, то яны маюць эты-
ку, i падчас сустрэчы там у нас сваркi не было. Мы сустрэлiся прыязна i разышлiся 
таксама. Адно, што мне заўважылася, у яго беларуская мова далёка, i далёка, i далёка 
стаiць. Што ж я больш магу сказаць”…» (Лявон Лiпень, «Добры вечар», 13.03.92).

«Нягледзячы на неадназначнае ўспрыманне БАПЦ i духоўнымi коламi ў Беларусi 
i ў Маскве, i Праваслаўнымi цэрквамi ў свеце, незважаючы на далiкатныя, заблыта-
ныя моманты ў гiсторыi БАПЦ, беларускi мiтрапалiт з Канады быў прыняты тутэйшым 
клiрам добразычлiва i цёпла. На адной сустрэчы з грамадой Уладыка Мiкалай нават 
абмовiўся, што не чакаў такога прыёму». 

«Адказваючы на пытанне карэспандэнта “ЛiМа” аб магчымасцi канфесiйнага паяд-
нання дзвюх цэркваў, Уладыка Мiкалай адказаў, што “анi дагматычных, анi кананiчных 
разыходжанняў у нас няма: умовай будзе толькi тое, каб Царква на Беларусi ста-
ла на аўтакефальны лад. Царква, пакуль яна замежная (у сэнсе — падпарадкаваная 
Маскоўскаму Патрыярхату. — Ю. З.), — не мае свайго поўнага голасу”» (Юрась Зало-
ска, «Лiтаратура i мастацтва», 13.03.92).

Было таксама надрукавана ў тыднёвiку «Лiтаратура i мастацтва» (13.03.92) «Сло-
ва да народа Беларусi», падпiсанае мiтрапалiтам Мiкалаем i апекуном Брацтва Трох 
Вiленскiх пакутнiкаў, протаiерэем Георгiем Латушкам. Ускладаючы спадзяваннi на 
«праваслаўныя брацтвы, якiя пачынаюць узнiкаць у абарону i адраджэнне нашае святое 
веры», аўтары «Слова...» заклiкаюць усiх «вас, любасныя суайчыннiкi, пачаць ствараць 
сваё вольнае i незалежнае жыццё на Беларусi, грунтуючыся на трывалых спаконвечных 
каштоўнасцях: Царкве, Веры i Бацькаўшчыне». 

Такое прыхiльнае стаўленне да прыезду ў Рэспублiку Беларусь прадстаўнiка пава-
еннай эмiграцыi, мiтрапалiта Беларускай аўтакефальнай праваслаўнай царквы (з су-
праваджаючымi асобамi) тлумачыцца не толькi той атмасферай свабоды i спа дзя ван-
няў, якая панавала ў пачатку 1990-х, але, i можа — найперш, асобай Уладыкi Мiкалая. 
Асобай светлай, ахвярна адданай служэнню Богу i Беларусi. Гэта быў мудры чалавек, 
тактоўны i адначасна прынцыповы, працавiты i вельмi сцiплы ў жыццёвых патрэбах. 
Паэт Знiч (цяпер ён ужо iнак Мiкалай) 1 сакавiка 1992 г. напiсаў:

БЕЛАРУСУ — ПРА АЎТАКЕФАЛIЮ
 «Ты чуў?» — «Хто дбае — той i мае!»
 Адолей роспач i адчай — 
i малiтоўна ўспамiнай 
раллю Ўладыкi Мiкалая! 

Валянцiна ТРЫГУБОВIЧ 
 5 кастрычнiка 2012 г.
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ДаДатак 

казань (пропаведзь) Уладыкi Мiкалая, прамоўленая iм падчас  
службы ў царкве Усiх беларускiх святых. Мiнск, сакавiк 1992 г.

РОДНАЯ МОВА Ў ЦАРКВЕ
Дарагiя Браты й Сёстры!

Аднойчы мне здарылася прачытаць артыкул у беластоцкай Газэце «Нiва» — мiж 
iншага, напiсаны беластоцкiм сьвятаром, ягонага прозьвiшча не памятаю. Аўтар арты-
кулу намагаўся даказаць, што беларуская мова ёсьць мужыцкая, таму яна не надаецца 
для багаслужбаў. Сьвятар гэты ня толькi казаў няпраўду, але й ён моцна грашыў супраць 
Сьвятога Духа, ён абвяшчаў герэзiю. Бо як ён можа тлумачыць Сьв. Пiсьмо, дзе сказа-
на: «I напоўнiлiся ўсе (апосталы) Духам Сьвятым i пачалi гаварыць iншымi мовамi, як 
той Дух даваў iм прамаўляць» (Дзеi 2:4). Далей напiсана, што ўсе дзiвавалiся i казалi 
адзiн аднаму: «Цi-ж ня ўсе, што гавораць, Галiлеяне? Як-жа гэта мы чуем ад iх кожны 
сваю мову? Мы-ж родам Парфii, Мiдзii, Еляму, Мэсапатамii, Юдэi, Каппадокii, Понту, 
Фрыгii, Памфiлii, Ягiпту, Лiвii, Кiрэны, Рыму, Крыту й Арабii, — але усе мы чуем, як 
яны гавораць нашымi мовамi пра вялiкiя цуды Божыя» (Дзеi 2:7-11). Гэта паказвае, што 
кожны чуў слова Божае на сваёй роднай мове.

Заглянем цяпер у сваю беларускую гiсторыю. Быў час, калi ў Вялiкiм Княстве 
Лiтоўскiм вялiкiя князi i iхнае акружэньне гутарылi пабеларуску, дакумэнтацыя, судо-
выя акты, урадавае справаводзтва — усё вялося толькi пабеларуску. Беларуская мова 
была мовай дыпляматыi ў Вялiкiм Княстве Лiтоўскiм. Беларуская мова гучэла нават 
у польскiм каралеўскiм замку ў Кракаве.

Акт мiру пасьля Грунвальдзкай бiтвы з крыжакамi ў 1410 годзе быў складзены 
й падпiсаны пабеларуску, на той мужыцкай мове й палацiнску. Наш славуты Франьцiш 
Скарына пераклаў i выдаў пабеларуску, тэй-жа мужыцкай моваю, Сьвятое Пiсьмо, 
у 1517–1519 гадох, на 50 гадоў раней за зьяўленьне польскай кнiгi.

Болей за сорак гадоў пасьля выхаду Сьвятой Дабравесьцi, выдадзенай Франьцiшкам 
Скарынам, аж-но ў 1564 г. былi выдадзены Апостал i Часаслоў у Маскве.

Статут Вялiкага Княства Лiтоўскага выдадзены пабеларуску.
Гаворачы пра беларускую мову i Сьвятое Пiсьмо, трэба прыгадаць, што ў часы пера-

сяленьня народаў дрыгавiцкае племя падзялiлася i адна частка пасялiлася на Палесьсi, 
а другая павандравала на Балканы. Наш выдатны гiсторык Мiтрафан Доўнар-Запольскi 
ў кнiжцы 1919 году «Асновы Беларускай Дзяржаўнасьцi» пiсаў: «Частка племенi 
Дрыгавiчоў, у часох перасяленьня народаў (гэта значыць, не пазьней як канец чаць-
вертага стагодзьдзя) прабiлася на Балканскi паўвостраў i пасялiлася навокал Салонiкаў 
(Салунь). Грэкi называлi iх Другувiтамi. I гэтую мову Другувiтаў навучылiся сьв. Кi-
рыла i Мятод». А мо’ яны й самi былi з роду дрыгавiчоў македонскiх. Вось бачым, i ў 
першым перакладзе Сьвятога Пiсьма, зробленым сьв. Кiрылам i Мятодам, аснаўной мо-
вай была мова македонскiх дрыгавiчоў, суродзiчаў нашых палескiх дрыгавiчоў.

Нашая беларуская мова — мова сьвятая, i ёй належыцца сьвятое месца ў сьв. Пра-
васлаўнай Царкве.

Сьв. апостал Павал, працаўнiк Хрыстовай Царквы, у сваiм першым пасланьнi да 
Карынцянаў (1 Кар. 14:1–19), вучыць, што родная мова неабходная Сьв. Царкве: «Хто 
гаворыць чужой моваю, збудоўвае сябе; а хто прарочыць, той царкву будуе. Хачу, каб 
вы ўсе гаварылi мовамi, але лепей, каб вы прарочылi, бо хто прарочыць, той дасканаль-
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шы за таго, хто гаворыць мовамi, хiба ён пры тым будзе i тлумачыць, каб царква ўзяла 
збудаваньне…

Бо калi я малюся чужой мовай, дык дух мой молiцца, але розум мой застаецца бя-
сплодным…

Бо калi ты дабраславiш духам, дык як той, хто стаiць на месцы няўчонага, скажа амiн 
на тваё дзякаваньне? Бо ён не разумее, што ты гаворыш…

Але ў царкве хачу лепей сказаць пяць слоў маiм розумам, каб другiх навучыць, чым 
мiрыяды слоў чужой мовай…».

Расейскi гiсторык царквы Аўген Галубiнскi, прафэсар маскоўскай духоўнай акадэмii 
i акадэмiк, пiша: «Багаслужэньне на чужой мове, гэта-ж ёсьць тое, што — я бывала 
пайшоў ў сьвятыню памалiцца Богу, а там служаць не панашаму; я гэтак i прастояў усю 
багаслужбу стаўпом, не разумеючы анi воднага слова й ня ведаючы, калi перахрысьцiць 
свой лоб».

Той-жа Галубiнскi пiсаў: «Права малiцца на сваёй роднай мове на столькi належыцца 
кожнаму народу, на колькi дадзенае права гаварыць яму… Кожны народ павiнен малiцца 
Богу на сваей уласнай, зразумелай для яго мове; нiчога ня можа быць больш бясспрэч-
нае гэтага, i так гэта i было ў Хрысьцiянскай Царкве ў першыя стагодзьдзi.

Архiпастыр расейскае царквы, япiскап Тэафан пiсаў у сваiх лiстах (1882): «Усе на-
шыя багаслужбовыя сьпевы павучальныя, высокаразумныя й цудоўныя. У iх ўся 
багаслоўская навука, уся хрысьцiянская мараль, i ўся пацеха… Хто ўважлiвы да iх, той 
зможа абыйсьцiся бяз нiякiх iншых навучальных кнiгаў. А мiж тым вялiкая частка тых 
сьпеваў зусiм незразумелая, i гэта пазбаўляе нашы царкоўны кнiгi той плод, якi яны 
маглi-б даць, i гэта не дае iм тае мажлiвасьцi, для тых мэтаў, для якiх яны прызначаны. 
I дзеля гэтага новы пераклад царкоўных багаслужбовых кнiг абавязкова неабходны, — 
неабходны прасьцейшы iхны пераклад».

Дарагiя браты й сёстры, наша беларуская мова, сьвятая мова, каб была яна зразуме-
лай кожнаму з нас, яна павiнна заняць належнае ёй сьвятое месца ў сьвятой Беларускай 
Праваслаўнай Царкве. Амiн.

казань (пропаведзь) Уладыкi Мiкалая,  
прамоўленая iм падчас панiхiды ў курапатах. Люты 1992 г.

«Верце ў Бацькаўшчыну  
сваю, Сьвятую Беларусь». 

Канцовы
Дарагiя Браты й Сёстры!

Мець веру — гэта вялiкi скарб, гэта дар Божы, якi дае нам здольнасьць i сiлу пераадо-
лець вялiкiя перашкоды. I не здарма Госпад наш кажа: «Калi вы будзеце мець веру з гар-
чычнае зерне i скажаце гарэ гэтай: “Перайдзi адгэтуль туды”, i яна пярэйдзе; i нiчога 
ня будзе немагчымага вам» (Мц. 17:20). Той, хто ня мае веру, ня вытрымлiвы, i як 
прыходзiць цяжкi час, заломлiваецца i гiне. Паказальны прыклад гэтаму ў Сьв. Дабра-
весьцi: калi Пётра, «выйшаўшы з лодкi... падыйшоў да Iсуса; але, бачачы вялiкi ве-
цер, спало хаўся i, пачаўшы тапiцца, закрычэў, кажучы: “Госпадзе, ратуй мяне”!». Пётра 
спалохаўся, бо ня меў дастатковую веру.

Усялякае змаганьне вымагае вялiкае ахвяры ад змагароў. Асаблiва змаганьне за воль-
насьць i незалежнасьць народу, свае краiны бацькаўшчыны, вымагаецца нават  людзкое 
жыцьцё. Колькi нашых братоў i сёстраў перанесьлi турэмных зьдзекаў, жорсткiх 
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пакутаў на паўночных тундрах, згнiлi ў турмах, зьмерзьлi сiбiрскiм марозам, застрэля-
ных, што ляжаць у курапацкiх магiлах.

Усе яны былi сьвядомыя таго, што за сваю дзейнасьць у адстойваньнi правоў свай-
го народу, яны будуць, калi пападуцца ў рукi панявольнiкаў, пакараныя за свае учынкi 
чужынцамi-захопнiкамi. I гэта iх не палохала. Бо моцная вера ў справядлiвасьць у кож-
ным чалавеку пераадольвае страх.

Калi народзiцца дабрародная iдэя, вера ў справядлiвасьць, — вера ў свой народ, — 
тады нi страх, анi сьмерць ня спынiць ягонае iмкненьне да мэты, нiякая сiла ня ўстрымае 
чалавека ў яго асягненьнях. I Максiм Багдановiч гэта выказаў у сваiм вершы «Паго-
ня»: «Старадаўнай Крывiцкай Пагонi не разьбiць, не спынiць, не стрымаць».

Незважаючы на ўсе цяжкiя жыцьцёвыя абставiны, — праслед, турмы, зьдзекi па-
нуючых, — змагары за вольнасьць Беларусi поўнасьцю пасьвяцiлi сябе, сваё жыцьцё 
свайму народу. Нашыя народныя пакутнiкi памерлi на крыжовай дарозе, каб жыла 
Бацькаўшчына. Даволi прачытаць кнiжкi «На Крыжовай дарозе» i «“Айцы” БССР i iхны 
лёс» Аўгена Калубовiча, каб уявiць сабе тую пакуту, той крыж, якi яны несьлi праз 
усё сваё жыцьцё. Але нам ведамы толькi зьнiкомы лiк iмёнаў. А колькi-ж тых iмёнаў, 
ня ўпiсаных у летапiс нашага адраджэньня, нашага нацыянальнага ўваскрасеньня. Ку-
рапаты — а колькi такiх магiлаў па ўсей нашай зямельцы беларускай — сталiся сымба-
лям магiлы ўсiх нашых пакутнiкаў, змагароў, што ляглi ў яе за сувэрэнную незалежную 
нашую Сьвятую Беларусь.

Хрыстос памёр на крыжы, каб потым уваскрэснуць. Нашыя народныя змагары аддалi 
сваё жыцьцё на полi бою, у турмах, на ссылках, у Курапатах, усе яны памерлi на крыжо-
вай дарозе, каб жыла Бацькаўшчына, нашая сьвятая Беларусь. У Сьвятой Дабравесьцi 
паводле Яна сказана, што, калi зярно, пасеенае ў зямлю, не памрэ, яно там так i згнiе, 
а калi зярно, пасеенае ў зямлю, памiрае, яно родзiць шмат большы плод (Ян 12:24).

 Вось гэтае укрыжаваньне, пралiтая сьвятая кроў нашых братоў i сёстраў i ўсiх нам 
родных не былi дарэмнымi, яны цяпер даюць свой вялiкi плён. Мы навочнымi сьветкамi 
адраджэнья нашага народу. Мы бачым, як адраджаюцца нашыя народныя вартасьцi, 
мова, гiсторыя, культура. Наш бел-чырвона-белы лунае ў Аб’яднаных Нацыяў.

Дарагiя мае браты й сёстры, родныя беларусы, не шкадуйце працы ўва ўсiх галiнах, 
i працуйце чэсна, не шкадуйце сродкаў на адраджэньне свайго народу. Шануйце 
й любiце сваю сьвятую родную мову, каб яна настала зазьзяла ў Праваслаўнай Царкве, 
ня толькi ў казанях, але ўсяцэла ў нашых багаслужбах, каб беларусы малiлiся сваей 
роднай сьвятой мовай. Шануйце й любiце культуру, вывучайце гiсторыю свайго народу, 
а панад усё верце ў Бацькаўшчыну сваю, у сьвятую Беларусь. Амiн.
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ЗГАДКi ПРА МiХАСЯ НЕДАСЕКУ

Ён любiў паўтараць: «Мы, мсцiслаўцы, — недасекi». I тлумачыў недасведчаным, што 
гэта з-за разнi гараджан маскавiтамi ў 1654 годзе. Калi трэба было для канспiрацыi, мы 
яго так i называлi — Недасека.

Пазнаёмiўся я з Мiхасём Ткачовым летам 1961 г. На Браншчыне, на раскопках па леа-
лiтычнай стаянкi ў вёсцы Юдзiнава Пагарскага раёна.

Тады я быў маладым настаўнiкам, якi толькi што скончыў педiнстытут i марыў стаць 
археолагам. У самым канцы чэрвеня ад менскiх знаёмых геолагаў прыйшла тэлеграма, 
што я магу паўдзельнiчаць у археалагiчных раскопках, толькi трэба паехаць на Бранш-
чыну па адзначаным у тэлеграме адрасе. Я хутка сабраўся i паехаў — спачатку з Мя-
дзела да Менска крытым грузавiком, якi ганарыста называўся «груз-таксi», а з Мен-
ска — цягнiком (дарэчы, упершыню ў жыццi). 

Назаўтра быў ужо ў раённым гарадку Пагар, дзе на кiрмашовым пляцы пашчасцiла 
знайсцi спадарожную машыну на Юдзiнава. А ў Юдзiнаве ўжо пачалася археалагiчная 
практыка студэнтаў-першакурснiкаў з гiстарычнага факультэта Беларускага дзяржаўнага 
ўнiверсiтэта. 

Чаму студэнты з беларускай сталiцы праходзiлi практыку на расейскай Браншчыне? 
Гэта мела сваё тлумачэнне.

У другой палове 20-х гг. мiнулага стагоддзя беларускiя нацынал-камунiсты па ставiлi 
перад Масквой пытанне аб вяртаннi ў склад БССР нашых не толькi цэнтральных — 
Вiцебшчына, Магiлёўшчына, Гомельшчына, але i ўсходнiх тэрыторый — Смаленшчына 
i Браншчына. Вярнуць цэнтральныя тэрыторыi ўдалося, а ўсходнiя, пасля знiшчэння 
нацыянал-камунiстаў, засталiся пад расейскiм панаваннем. Але беларускiя навукоў-
цы — географы, археолагi, лiнгвiсты — ужо распачалi там даследаваннi. У прыватнасцi, 
Канстанцiн Палiкарповiч у самым пачатку 30-х гг. правёў разведку па рацэ Судасць, 
дзе выявiў палеалiтычную стаянку каля Юдзiнава. Нават паспеў яшчэ ў даваенны час 
зрабiць на ёй раскопкi. 

Мiнулi крывавыя рэпрэсii 30-х, прайшла яшчэ больш крывавая i ахвярная Другая 
сусветная вайна, ужо баялiся нават успамiнаць пра далейшае «ўзбуйненне» БССР, 
а беларускi археолаг Палiкарповiч усё яшчэ працаваў на тэрыторыi Расiйскай Федэ-
рацыi — на Браншчыне. Гэта быў не альтруiзм усходнiх суседзяў — у тры пасляваен-
ныя дзесяцiгоддзi на тэрыторыi Беларусi працаваў добры дзясятак расейскiх археола-
гаў. Вось такi быў абмен, вельмi непрапарцыйны…

 Я адразу звярнуў увагу на высокага чарнявага студэнта, дасцiпнага i таварыска-
га, гiтарыста i спевака, якi быў душой студэнцкага гурта. Але звярнуў увагу найперш 
не з-за гэтых ягоных якасцяў, а таму, што ён першы i з ахвотай адгукнуўся на маю 
беларускамоўнасць.

Потым мы старалiся быць разам — на раскопе, пры капаннi пошукавых шурфоў, або 
калi лавiлi ракаў у чысцюткай Судасцi.

Лiпень быў спякотны, без адзiнага дожджыку.
На раскопе можна было знаходзiцца ранiцай i вечарам. Днём жа ратавалiся ад гарачынi 

ў прахалоднай рацэ, з якой мы мала i вылазiлi.
А яшчэ мы любiлi ў садзе дзеда Уладзiмiра, дзе кватараваў Мiхась, пад вялiзнымi 

тутэйшымi вiшнямi, весцi гутаркi з гаспадаром. Слухалi i дзiвiлiся ягонай гаворцы. Як i 
гаворцы маёй гаспадынi, ды i iншых жыхароў вялiзнай вёскi Юдзiнава, якая гучала, 
як i на нашай Гомельшчыне. На здзiўленае пытанне: «Дык хто ж вы, калi размаўляеце 
па-беларуску?» — юдзiнаўцы гублялiся i пачыналi разважаць: «А тут была i Лiтва, 
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i Украiна. А зараз мы ў Расii. А хто мы? Мы — бранськiя руськiя». Вось так, з мяккiм 
знакам, як у часы кiеўскага летапiсання. I гэтыя «бранськiя руськiя» наўздзiў шанавалi 
сваю гаворку i трымалiся яе без нiякiх комплексаў. Трапляючы пазней нават у раённыя дзяр-
жаўныя ўстановы, мы чулi i ад службоўцаў тую ж радзiмiцкую беларускую гаворку. 

На Браншчыне знаходзiлася мала савецкiх войскаў. Таму не было процьмы асаднi-
каў-афiцэраў i iхнiх жонак, якiя ў карэннай Беларусi паабсядалi культуру, школьнiцтва 
i iншыя галiны грамадскага жыцця. Дзе дыктавалi свой стыль паводзiн, дэманструючы 
найчасцей ваяўнiчае непрыняцце мовы «тубыльцаў».

Праўда, i сярод юдзiнаўцаў траплялiся рэнегаты. Гэта тыя, што ўжо пажылi ў Бранску 
або Маскве i старалiся размаўляць па-гарадскому. Мясцовыя дзецi такiх дражнiлi хорам: 

Гуси гогочут,
город горит,
каждая гадость
на «г» говорит!

«Лiтву» тут памяталi. Назву рэчкi Бойня, што ўпадала ў старой частцы вёскi ў Су-
дасць, тлумачылi тым, што тут нiбыта адбылася калiсьцi бiтва з лiтвой.

Непадалёку сельсавета, пошты i клуба знаходзiўся пункт грамадскага харчавання, 
дзе мелiся рыбныя кансервы, бочка з салёнымi агуркамi i гарэлка, якую пiлi за засла-
ным цыратай сталом, закусваючы тымi ж агуркамi. Гэты «пункт» вяскоўцы называлi 
карчмой i тлумачылi, чаму карчма: «Бо туды пряма, а назад старчма». Пры гэтым «р» 
у iх заўсёды было мяккiм. Напрыклад, як i ў дзiўным для мяне слове «трям», якое абаз-
начала столь у хаце.

А яшчэ нас дзiвiла, што на мясцовым могiльнiку, праўда, абсалютна занядба-
ным, з козамi на магiльных грудках, крыжы былi як на каталiцкiх кладах, без косай 
перакладзiны. Абмеркаваўшы гэтую з’яву, прыйшлi з Мiхасём да высновы, што тут 
нiдзе блiзка няма католiкаў, таму няма патрэбы паказваць адрознасць праваслаўя гэтым 
дадатковым касяком на крыжы.

Юдзiнаўскiя дзяўчаты былi, як на падбор, светлавалосыя i блакiтнавокiя, i многiя 
хадзiлi ў хусцiнках, бо непакрытая галава сведчыла, у мясцовым разуменнi, пра гарад-
скую распусту.

А яшчэ за Судасцю быў шырокi луг з стагамi свежаскошанага сена, куды мы плавалi 
з непакрытагаловымi менскiмi студэнткамi. 

А ўвогуле, мясцовая гаворка, норавы, побыт натуральна пераводзiлi рэчышча нашых 
гутарак да лёсаў Беларусi ў цэлым. Было бачна, што гэты мсцiславец хоча ведаць больш, 
чым дае Абэцэдарскi ў сваiх лекцыях. Асаблiва ён любiў распавядаць пра свой родны 
горад: замчышча, старыя касцёлы, пра знаходкi на дзедавым агародзе, пра матчын род 
мсцiслаўскай шляхты Казлоўскiх.

Час археалагiчнай практыкi мiнуў хутка. 
З Менску прыехаў аўтобус. Мы пагрузiлiся. Дужэйшыя студэнты падсадзiлi на пры-

ступку Канстанцiна Мiхайлавiча Палiкарповiча, якi быў пасля iнсульту i слаба рухаўся, 
i рушылi на захад, да мяжы БССР. 

Ехалi праз Старадуб i там рашылi зазiрнуць на мясцовы кiрмаш, каб купiць чаго 
на дарогу. I вось тут выгляд нашых дзяўчат у штанах выклiкаў непадробнае абурэнне 
старадубцаў. Да нас працiснулiся праз натоўп мiлiцыянеры i настойлiва параiлi, каб хут-
чэй з’язджалi з горада, бо яны не гарантуюць нам бяспеку. Радзiмiцкая зямля заўсёды 
была воддаль ад магiстральных гiстарычных плыняў. Яе нават Кiеў заваяваў апошняй. 
Таму тут захавалiся такiя старасвецкiя норавы. 

Даўно не быў у Юдзiнаве. Можа, там ўсё па-новаму? Чуў толькi, што вёска моцна 
абязлюдзела.
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У Менску развiталiся i я паехаў на сваю Мядзельшчыну.
А восенню паступiў у аспiрантуру, «на археалогiю», i вырашыў расшукаць Мiха-

ся. Знайшоў яго ў iнтэрнаце на вулiцы Свярдлова i запрасiў да сябе ў госцi. Жыў 
я ў аспiранцкiм iнтэрнаце i стыпендыю атрымлiваў прыкметна большую за студэнцкую. 
Таму i пачастунак падрыхтаваў як мае быць, каб вечна галодны студэнт мог наесцiся 
ўсмак. Знайшлася i бутэлька.

Я ўжо быў упэўнены, што з Мiхася можа атрымацца беларускi патрыёт. Таму, не гу-
бляючы часу, пачаў пра тое, што нам трэба шукаць i гуртаваць нацыянальна свядомых 
беларусаў. Каб захаваць мову i пашыраць веды пра сапраўдную гiсторыю Беларусi. Пра 
незалежнасць яшчэ не было гутаркi, але пра вяртанне ўсходнiх тэрыторый мы павiнны 
памятаць заўсёды.

Мiхась ахвотна еў кiлбасу, але пiў мала i больш адмоўчваўся, асаблiва не пад трым-
лiваючы мае патрыятычныя размовы.

А потым ён прапаў. Не адгукаўся. Не тэлефанаваў. I аб’явiўся толькi на апошнiм 
курсе, калi пiсаў дыпломную працу па гiсторыi Мсцiслава, калi спатрэбiлася мая да-
памога. I тады прызнаўся, што пры першай нашай сустрэчы ў аспiранцкiм iнтэрнаце 
спалохаўся маiх смелых заяў i вырашыў, што я стукач i правакатар, якi працуе на КДБ. 
Развiтваючыся, цiшком засунуў у кiшэнь майго плашча «адкупныя» тры рублi — кошт 
бутэлькi гарэлкi. 

Пры заканчэннi ўнiверсiтэта Мiхася Ткачова не рэкамендавалi ў аспiрантуру. Лаўрэн 
Абэцэдарскi нутром адчуваў «нацыяналiста». Размеркавалi ў прыгарад Жодзiна. Школа 
была новая. На адкрыццё прыязджаў сам першы сакратар ЦК КПБ Машэраў. Запытаўся, 
дэмакрат, у аўтамабiлебудаўнiкоў; «Какую вы хотите школу — русскую или белорус-
скую?» — «А ў якую школу ходзяць твае дзецi?» — «У рускую». — «Тады i нам давай 
рускую». 

Мiхась Аляксандравiч быў добрым настаўнiкам, i вучнi яго любiлi. Гуляў у баскет-
бол, для чаго падыходзiў ростам i камплекцыяй. Стварыў школьны гiстарычны гурток. 
Працягваў збiраць матэрыялы па гiсторыi Мсцiслаўшчыны. Карыстаўся даверам i школь-
нага раённага начальства — выпускнiк унiверсiтэта, разумны, абаяльны, аўтарытэтны 
сярод настаўнiкаў i вучняў, да таго ж сын франтавiка, якi загiнуў на Ленiнградскiм 
фронце. Падыходзiў для павышэння па працы, таму прапанавалi ўступаць у партыю.

Прыехаў у Менск, каб параiцца. Думка мая была адназначнай — трэба ўступаць. 
У гэты час Мiхась Ткачоў быў даволi цесна звязаны з «акадэмiчным асяродкам», 
таму сабралi «кансiлiум». Большасць таксама была за ўступленне. Гэта якраз адпавя-
дала нашым прынцыпам — уступаць у партыю i займаць патрэбныя для беларускага 
руху пасады. Бо беспартыйнаму гуманiтарыю было наканавана заставацца шараговым 
службоўцам, яго нават выкладчыкам у ВНУ не бралi. «Усе лiтоўскiя нацыяналiсты — 
камунiстыя», — казалi мы.

I ў хуткiм часе Ткачоў стаў членам КПСС i, адпаведна, завучам сваёй школы.
А неўзабаве i жанiўся. Проста на вяселлi я запрасiў Мiхася i ягоную Валю да сябе на 

археалагiчныя раскопкi. Атрымаўся мядовы тыдзень у палатцы на беразе Нёмана пад 
Стоўбцамi. 

Былi лагодныя днi беларускага лета з пахам баравой жывiцы, цёплыя зорныя ночы, 
а срэбны чоўнiк маладзiка быццам абяцаў доўгае i шчаслiвае плаванне…

У суседняй вёсцы Апечкi я пазычыў сетку, i адной ноччу вырашылi з Мiхасём 
налавiць рыбы. Пры месяцовым святле мы боўталiся ў прыбярэжным чароце i здабыча 
трапляла ў нашу мярэжу! Не мелi торбы, таму складалi ўлоў у Валiну шаўковую хустку. 
Аж раптам на беразе пачуўся гул матацыклетнага матора i нас асвятлiў прамень зыркага 
святла. «Эй вы, з сеткай, вылазьце на бераг!» — загрымеў над поплавам начальнiцкi го-
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лас. Мы кiнулiся за паварот ракi. Пры гэтым я зачапiўся шнуркамi кедаў за корч i рачная 
плынь пацягнула мяне пад ваду. Пакуль выблытваўся, выпусцiў з рук мярэжу — i яна 
прапала ў цемры. 

Мы доўга яе шукалi. Змарылiся, знемаглiся, але без вынiку. Выбралiся на бераг i па-
брылi да намётаў. Падкiнулi рыбу пад арэхавы куст i палезлi ў спальнiкi.

А ранкам высветлiлася, што нехта ўкраў нашу начную здабычу разам з хусткай.
Так няўдала скончылася гэтае браканьерства. Атрымалiся суцэльныя страты: рыба, 

хустка i новая сетка, за якую мне давялося заплацiць немалыя грошы.
Мiхась быў настаўнiкам, а зараз стаў завучам, але намеру заняцца навукай не пакiдаў. 

Наведванне маiх раскопак пераканала, што яго не цягнула да «чыстай археалогii». 
Капацца ў пясочку i перабiраць бiтыя гаршкi не дазваляў яго дзейсны характар. Але 
i для заняткаў гiстарычнай тэматыкай, асаблiва сярэднявечнай, пры камунiстычным 
панаваннi iснавалi перашкоды. Дазвалялася даследаваць толькi сацыяльна-эканамiчныя 
пытаннi, ну, можа, яшчэ культуру… Неабходна было паказваць, як цяжка жылося 
працоўнаму беларускаму люду пад прыгнётам «лiтоўскiх феадалаў i польскiх паноў» 
i як ён праз стагоддзi толькi i рабiў, што iмкнуўся ўз’яднацца «з брацкiм рускiм на-
родам». Нават у археалогii напiсаць, што субстратам беларусаў былi балты, лiчылася 
недапушчальнай крамолай, бо гэта аддаляла нас ад старэйшага брата. Можна было дас-
ледаваць i сапраўдную беларускую гiсторыю, але цалкам самастойна, паўпадпольна, як 
тое рабiў Мiкола Ермаловiч.

Давялося пайсцi на хiтрыкi. Мiхасю Ткачову прапанавалi займацца ў аспiрантуры 
пры сектары археалогii нашага Iнстытута гiсторыi тэмаю «Ваеннае дойлiдства Беларусi 
XIII–XVIII стст.». А гэта ж часы Вялiкага Княства Лiтоўскага, i — страх нават па-
думаць — Аршанская бiтва, вызваленне Смаленска i гетман Хадкевiч з крылатымi 
вершнiкамi ў Маскве! Але каб адвесцi падазрэннi iдэалагiчных вертухаяў, удакладнiлi: 
«па помнiках паўночна-заходняй i паўднёва-ўсходняй Беларусi». Значыць, абарона ад 
крыжакоў i крымскiх татар. Але вывучэнне тэмы вымагала не толькi археалагiчных рас-
копак, але i працы з летапiсамi i iншымi пiсьмовымi крынiцамi, патрабавала даследаван-
ня i ўласна вайсковай гiсторыi. 

Пасля абароны кандыдацкай дысертацыi ў наступнай — доктарскай — ужо будуць 
i Астрожскiя, i Радзiвiлы, i Хадкевiчы, i крылатыя вершнiкi… Але мелiся i праблемы, 
так бы мовiць, унутранага характару. У Жодзiне ўжо былi сталая i паважаная праца з не-
малой зарплатай i кватэра, была сям’я. Iснаваў ужо свой абжыты i стабiльны мiкрасвет. 
А тут трэба было пачынаць усё нанова, адплываць у невядомае. Найперш, мабыць, былi 
сумненнi ў маладой жонкi. Таму давялося мне пару разоў з’ездзiць у Жодзiна. Мабыць, 
гэта таксама паспрыяла, што мой сябра канчаткова вырашыў паступаць у аспiрантуру.

Мiхась Ткачоў быў заўсёды энергiчным i мэтанакiраваным чалавекам. Таму i праца 
над дысертацыяй iшла без затрымак. Былi штолетнiя раскопкi на гарадзiшчах i замчыш-
чах, праца ў архiвах, навуковыя камандзiроўкi ў Кiеў, Маскву, Ленiнград, Прыбалтыку.

Пасля своечасовага напiсання дысертацыi адбылася яе прыгожая i паспяховая аба-
рона, а затым i залiчэнне на працу ў сектар археалогii Iнстытута гiсторыi навуковым 
супрацоўнiкам.

Праца ў Менску, а сям’я i кватэра ў Жодзiне. Гэта больш за сотню кiламетраў 
у два канцы амаль штодзённа. Трацяцца гадзiны тры часу, да таго ж стамляешся. Але 
быў любiмы занятак — на гэты раз сапраўды вайсковай гiсторыяй Вялiкага Княства 
Лiтоўскага. Ды i меўся прыклад Мiколы Ермаловiча, якi дзень пры днi, гадамi, ездзiў 
з Маладзечна ў Менск, каб працаваць з бiблiятэчнымi i архiўнымi матэрыяламi.

Мiхась любiў iсцi пешкi ад Акадэмii навук да станцыi «Трактарны завод», каб там 
сядаць на жодзiнскую электрычку. Нярэдка падбiваў i мяне на такiя праходкi. Мне было 
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таксама па дарозе. За няспешнай хадой якiя толькi праблемы не абмяркоўвалiся — на-
вуковыя, палiтычныя, лёс Беларусi. А лёс у тыя 70-я быў незайздросны. Зачынялiся 
апошнiя беларускамоўныя дзесяцiгодкi, i Купалу з Коласам дзеткi пачыналi вучыць 
у перакладах. Поўным ходам iшло стварэнне адзiнага «савецкага народа» (з расейшчы-
най, зразумела). Таму нават звыклая беларускамоўнасць адукаванага чалавека расцэнь-
валася як антысаветчына i выклiк «генеральнай лiнii партыi».

Недзе летам 1978 г. сустрэў мяне гарадзенскi знаёмец i прапанаваў працу выклад-
чыка ў Гарадзенскiм педiнстытуце. Абяцалася адразу ж i кватэра. I пашкадаваў, калi 
даведаўся, што я беспартыйны. Якая партыя? Мяне нават у Польшчу на навуковыя 
канферэнцыi не выпускалi. А вось Мiхась Ткачоў быў у КПСС, а кватэры ў Менску 
не меў i быў стомлены гэтымi жодзiнска-менскiмi вандроўкамi. Ды стомленая была 
i сям’я. Да таго ж — магчымасць легальнай працы з студэнцкай моладдзю. Чаго боль-
шага жадаць беларускаму патрыёту? 

Гарадзенскi перыяд ягонага жыцця быў насычаны i плённы. Праца выкладчыка, 
по тым пасада загадчыка кафедры. Кола аднадумцаў, студэнты, якiя былi захопленыя 
сваiм выкладчыкам, а праз яго — беларускай гiсторыяй i археалогiяй. Летнiя студэнцкiя 
практыкi на замках Беларусi. Напiсанне доктарскай дысертацыi i яе абарона. Сустрэ-
чы з Аляксеем Карпюком. Велiчная прыгажосць старажытнага горада, напоўненага 
гiсторыяй… Хоць, увогуле, у Гораднi яму было не лёгка. Памежны горад, заходнi басты-
ён Савецкага Саюза быў запалонены вайскоўцамi i сцегачамi з усходу. Калi ствараўся 
мясцовы педiнстытут, выкладчыцкiя кадры збiралi па самых далёкiх расейскiх засеках. 
Адчуваючы сябе прыхаднямi, яны, хоць i не ўсе, старалiся душыць мясцовае, белару-
скае, бачачы ў iм сабе небяспеку.

 Пачалася гарбачоўская перабудова, i наша свядомая iнтэлiгенцыя i моладзь у чар-
говы раз пачалi ўскочваць на горны перавал Незалежнасцi Сiзiфаў камень Беларуска-
га Адраджэння. Старалiся, натужвалiся, дыхаючы ў спiны прыбалтам, якiя былi ўжо 
недалёка вяршынi. I Ткачоў стаў у першыя шэрагi Адраджэння, разам з аднадумцамi 
стварыўшы ў Гароднi патрыятычны клуб «Паходня». 

Мiхась Ткачоў сустракаўся i перапiсваўся з Мiколам Улашчыкам, якога надзвы-
чай высока цанiў i паважаў, як i ўсе мы, прыслухоўваўся да кожнай парады i заўвагi 
слыннага даследчыка старадаўняй Беларусi. 18 лiстапада 1986 г. я сустрэўся ў адным 
купэ цягнiка на Маскву з Мiхасём Ткачовым. Ён таксама ехаў на пахаванне Мiкалая 
Мiкалаевiча, прадстаўляў Гарадзенскi педiнстытут. Спачатку ўспомнiлi, як гадоў з дзе-
сяць назад прэзiдэнт Акадэмii навук Мiкалай Барысевiч даваў Iнстытуту гiсторыi адзiнку 
«пад Улашчыка», каб той мог вярнуцца ў Беларусь. Але мясцовыя артадоксы крыжам 
леглi, каб не пусцiць чалавека на Бацькаўшчыну. Мабыць, баялiся, што сярод iхняга 
балота з’явiцца сапраўдны Вучоны, Патрыёт, Грамадзянiн. Потым доўга размаўлялi аб 
неабходнасцi падрыхтоўкi i выдання iлюстраваных кнiжак па гiсторыi Беларусi, цiкавых 
i даступных шырокаму грамадству.

Стаўшы ў 1989 г. загадчыкам рэдакцыi гiсторыi ў выдавецтве «Беларуская са-
вецкая энцыклапедыя», а ў красавiку 1992 г. яго галоўным рэдактарам, Мiхась 
Аляксандравiч прыступiў да ажыццяўлення задумы. Так, яго клопатам i намаганнямi 
быў падрыхтаваны важкi энцыклапедычны том «Археалогiя i нумiзматыка Беларусi» 
(убачыў свет у 1994 г.). Але найважнейшым праектам стала шасцiтомная «Энцыкла-
педыя гiсторыi Беларусi». Балазе, што на яе выпуск ужо не патрабавалася прасiць 
дазволу Масквы. 

Пры жыццi галоўнага рэдактара была распрацаваная канцэпцыя «Энцыклапедыi 
гiсторыi Беларусi», складзены слоўнiк артыкулаў, цалкам падрыхтаваны да друку пер-
шы том. У красавiку 1992 г. Мiхась Ткачоў напiсаў прадмову да першага тома, але 
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пабачыць яго не паспеў. У томе, з «Пагоняй» на маестатычнай вокладцы, было змеш-
чана амаль 300 артыкулаў пад словамi «беларускае», «беларуская», «беларускi» i «Бе-
ларусь». За большасць iх у сталiнскiя часы аўтары i рэдакцыя былi б расстраляныя, 
а ў паслясталiнскiя — селi б у турмы або былi б пазбаўленыя працы. Том другi (1994 г.) 
у асноўным рыхтаваўся таксама пры жыццi галоўнага рэдактара. Ён пабачыў свет так-
сама з «Пагоняй», а галоўным артыкулам у томе быў «Вялiкае Княства Лiтоўскае». 
А вось том трэцi (1996 г.), як i наступныя, замест срэбранай «Пагонi» на вокладцы 
сляпiў вока чорнай цэнзарскай плямай ў гербавым шчыце. Ды i калектыў рэдакцыi знач-
на змянiўся — прыйшлi, як паўсталi з небыцця, ветэраны з камунiстычнай iдэалогiяй. 
Асаблiва шчыраваў адзiн з намеснiкаў галоўнага рэдактара. Многiя артыкулы выкiдалi-
ся, скарачалiся, перапiсвалiся. Але дух «Пагонi» ўсё ж застаўся i ў наступных тамах. 
Яго ўжо было «не разбiць, не спынiць, не стрымаць». 

У канцы 1990 г. на вялiкай сходцы ў канферэнц-зале Саюза пiсьменнiкаў Беларусi 
выступаў Анатоль Сiдарэвiч. У нейкi момант ён прамовiў: «Я, як сацыял-дэмакрат 
i незалежнiк…». Гэта прагучала як пароль, i на перапынку я ўжо быў каля спадара 
Сiдарэвiча. Абмеркавалi папярэднi план дзеянняў i спiс аргкамiтэта. Мiхась Ткачоў 
з энтузiязмам падтрымаў iдэю аднаўлення Беларускай сацыялiстычнай грамады. 
I быц цам само сабой сталася, што ён i ўзначалiў аргкамiтэт. Тым больш што ён ужо 
перабраўся з Гароднi ў Менск.

У тыя часы ў грамадска-палiтычным жыццi краiны выключна важную ролю адыгры-
ваў Беларускi народны фронт. Таму пажадана было атрымаць згоду Зянона Пазняка на 
стварэнне нашай партыi. Той, баючыся, вiдавочна, драблення Фронту, успрыняў iдэю 
статутнага афармлення беларускiх сацыял-дэмакратаў насцярожана. Давялося тлума-
чыць, што працэс партыйнага будаўнiцтва непазбежны, што грамадзяне сацыял-дэ-
макратычных поглядаў ужо гуртуюцца, напрыклад, у Магiлёве, што ў Беларусi ўжо 
з’явiлiся эмiсары маскоўскiх сацыял-дэмамкратаў з iдэямi канфедэрацыi сацыялiстаў 
усяго СССР i што плануем на старшыню Грамады Мiхася Ткачова, а ён жа ў Народным 
фронце адзiн з намеснiкаў Пазняка.

Нарэшце ў сакавiку 1991 г. у той жа зале Саюза пiсьменнiкаў, чаму паспрыяў i Нiл 
Гiлевiч, адбыўся ўстаноўчы з’езд сацыял-дэмакратаў. Мiж iншым, удзельнiкаў той 
урачыстасцi асабiста павiншаваў i Зянон Пазняк. Дэлегаты з усёй Беларусi практычна 
аднагалосна выбралi старшынёй Беларускай сацыял-дэмакратычнай грамады Мiхася 
Ткачова. Пад авацыю залы.

Ткачоў быў добрым партыйным лiдарам, сапраўдным сацыял-дэмакратам. Ён умеў 
ладзiць з людзьмi, дамаўляцца, iсцi на кампрамiсы, не паступаючыся асноўнымi 
прын цыпамi, у тым лiку i з камунiстамi, сярод якiх былi i прыстойныя асобы. Яму 
давяралi аднапартыйцы i паважалi кiраўнiкi iншых аб’яднанняў i рухаў. Неяк пазванiў 
мне, каб падышоў да яго ў рабочы кабiнет: «Будзе сустрэча з паслом Iрландыi». Той 
аказаўся таксама сацыял-дэмакратам. Доўга распытваў нас пра Грамаду, дзялiўся 
вопытам дзейнасцi сацыял-дэмакратаў на сваёй радзiме. Выявiлася, што ён ведаў 
становiшча ў Беларусi, у тым лiку i ў сферы культуры. Выказаў сваё меркаванне: 
«Толькi не паўтарайце нашу памылку — не рабiце дзве дзяржаўныя мовы. Мы за-
раз трацiм вялiкiя сродкi на падтрымку iрландскай, але ўсё адно яна адступае пад 
нацiскам ангельскай».

…Збiраўся вялiкi мiтынг, арганiзаваны БНФ. Ткачоў павiнен быў выступаць на 
iм ад iмя Грамады. Зайшоў да нас дахаты i пажалiўся маёй жонцы-лекару, што ў яго 
тэмпература 38 i iдзе кроў. «Якi мiтынг? — усхадзiлася Святлана. — Кладзiся ў ло-
жак i выклiкай лекара». — «Не магу. Я павiнен там быць i выступаць». Так i пайшоў. 
I выступаў. Захаваўся здымак — Ткачоў на тым мiтынгу. 
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Святлана зараз жа дамовiлася з сваiм аднакурснiкам Валерыем Пiлатовiчам, якi 
працаваў на кафедры ўралогii ў медiнстытуце. Той агледзеў пацыента i накiраваў ва 
ўралагiчнае аддзяленне 4-й бальнiцы. А маёй жонцы сказаў: «У яго запаленне ны-
рак i полiкiстоз. Гэта спадчынная i пакуль што невылечная хвароба. Калi не вылезе 
з археалагiчнага раскопа i не будзе шанавацца, загiне месяцаў праз дзесяць».

Мiхась Ткачоў пражыў — з поўнай самааддачай на працы i ў грамадскiм жыццi — 
яшчэ амаль два гады…

Гэта быў такi ўзнёслы час. Вясна народа. Калi людзi працавалi самааддана, сваiм ча-
сам i коштам, не чакаючы ўзнагарод i падзякi. Трацiлi здароўе, згаралi, але не як свечкi, 
а як Паходнi. Дзеля будучай вольнай Беларусi.

Мiхась ЧАРНЯЎСКI
Жнiвень 2012 г.
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Мы ВМЕСТЕ

Передо мною изящный томик стихов «Мой свеце ясны», а в нём — старонка пяць-
дзясят дзявятая:

Ручча саснiў я джарало. 
Высока сонейка стаяла, 
I слонкi быстрае крыло 
У зыркiх промнях трапятала.

I шэпт арэшын i травы 
У сне мне чуўся iмем-словам. 
Гладышкi голас гарлавы 
У ручая быў тымчасова.

I гэты гук выразна мне 
Душу сцiнаў салодкiм болем. 
Я думаў — многа год мiне 
I гук не скончыцца нiколi.

I пахла сонцам i вадой. 
Бясконца так, навечна будзе! 
Паветра парны сырадой 
Струменем цёплым лiўся ў грудзi.

I гэты блаславiў я дзень, 
I над крынiцай я нагнуўся, 
Калi ў асмужанай вадзе 
Твой светлы вобраз калыхнуўся.

Струмень я пiў, я слодыч пiў, 
Нiбы чыё наканаванне, 
Я так тады цябе любiў, 
Бы прадчуваючы расстанне!

Нiбы скараўся я журбе, 
Нiбы скараўся ўжо расплаце… 
Хоць i не ведаў, што цябе 
Ужо даўно наяве страцiў.

Снова перечитываю стихи, хотя знаю их наизусть, снова вспоминаю этот солнечный 
день, это место и нашу любовь.

И в этом же томике на старонцы пяцьдзясят другой: 
Без парывання, без жадання 
Пераступiць адчаю край 
Гадамi доўжылi расстанне 
I не прыспешвалi «бывай».

I быт знялюбеў i знябыцеў, 
I так iшло, i так было, 
Пакуль сам лёс не ўзненавiдзеў 
Кахання гэтага сiло.

Тады анёл мой недзе плакаў, 
I плакала душа мая, 
Ды лёсу лепшага адзнакай 
Была даверлiвасць твая.
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Прабач, не веру я ва ўдачу, 
А веру ў светлы воблiк твой. 
Як засумую, як заплачу 
Пад спеў вiхур над галавой, —

Сыдзi ў мае глухiя лёхi, 
Падай спатольнае вады, — 
I хопiць мне тае падмогi, 
Каб адкаснуцца ад бяды.

Это о нас — о нём и обо мне. Мы не убили нашу любовь, мы отпустили её на волю, 
живую и трепещущую.

Наша любовь пережила его, но продолжает жить в его стихах, такая же чистая и тре-
петная, не потускневшая от времени.

Как же мы были правы, что не стали дожидаться агонии нашего чувства, а оборвали 
его на высокой ноте.

Каждый из нас выбрал свой путь. Нам было очень трудно.
И вот эти его стихи, стихи зрелого поэта, выстраданные жизнью.
Мне нелегко взяться за этот труд, для меня это совершенно новое дело. 
Не могу удержаться от риторической фразы: если не я, то кто?
Никто меня не осудит, если я ничего не напишу, а вот если напишу, то заранее 

предвижу строгую критику в свой адрес: не берись, мол, не за своё дело. Но я тешусь 
надеждой, что окажу хоть маленькую услугу моему мужу, если оставлю хоть слабую 
память о его юности, первых шагах во взрослой жизни, живые зарисовки с натуры его 
прошлого.

Надеюсь, что прочитать мои откровения будет интересно и тем, кто любит Стрельцо-
ва и хочет узнать о нём побольше как о человеке. Ведь мы прожили с ним 15 лет и ещё +.

Мысленно обращаюсь к Михасю и прошу благословить меня.
Для поддержки поставила перед собою его портрет.
Он смотрит на меня своим насмешливым, слегка прищуренным взглядом и как бы 

говорит: «Ну же, старушка, смелее, я буду строго следить за тем, чтобы ты не наго-
родила глупостей. Наконец-то ты преодолела свою лень, а ведь могла бы сделать это 
значительно раньше».

Ах, Миша, Миша! Помоги мне. На тебя одна надежда. 
А что касается «раньше», то сейчас и время — это год твоего 75-летия и 25 лет с того 

дня, когда ты обрёл вечность.
Впервые я увидела Мишу в аудитории университета в сентябре 1954 г. На него невоз-

можно было не обратить внимания. Такое лицо можно было бы встретить среди студен-
тов театрального вуза — уж очень романтична была его внешность.

Его более поздние фотографии плохо передают то, что было заложено в юности, 
предвещавшее необычность его судьбы.

Он не был демоническим красавцем, но самое первое впечатление — это его светлый 
облик. Этим он выделялся из массы остальных студентов.

Красивой формы голова, довольно длинные русые волосы, зачёсанные назад, 
и лоб — ясный и нежный. Именно лоб придавал такое необыкновенное сияние все-
му его облику.

Второй раз я увидела его в деревне Городище, что на реке Менке, где я гостила у сво-
ей тётки.

Миша со своим курсом работал в колхозе на уборке картофеля. Он квартировал 
в соседней деревне Богушёво, а в Городище был направлен в правление колхоза по 
делам.
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Я стояла с подругой на обочине, когда он промчался, стоя на телеге и подгоняя коня. 
С развевающимися волосами, в расстёгнутой рубахе, высокий и стройный, он мог про-
извести впечатление на девушек. Но он только обдал нас облаком пыли.

Оказывается, Миша тоже заметил меня. Недаром он так лихо пронёсся мимо, вооб-
ражая себя гусаром на лихом коне.

Познакомились мы только в феврале 1955 г.
В общежитии университета, что на улице Бобруйской, была студенческая вечеринка. 

Я пришла туда с однокурсницей Миши — Лилей Савченко. Благодаря ей я была знакома 
почти со всем 1-м курсом отделения журналистики.

Играл проигрыватель. Девушки-первокурсницы держались рядом: это Таня Бул-
гакова, Тамара Карцева, Таня Орлова, Наташа Ковалёва, Галя Нужкова, Лиля Сав-
ченко и я.

Заиграл вальс. От толпы парней отделился Миша и быстрым шагом направился к нам 
с явным намерением пригласить кого-то из девушек на танец.

Наташа Ковалёва, с которой Миша встречался, улыбаясь, сделала шаг ему навстречу. 
Но он пригласил меня. Всё! Выбор был сделан. 

Хотела бы я изменить что-то, если бы могла? Нет.
Я благодарна судьбе за это мгновение. Хотелось бы знать, как сложились бы наши 

судьбы, будь все иначе.
Со дня первой встречи мы уже не могли прожить ни дня друг без друга. Перерыв 

делался только на учёбу и сессии.
Как только можно было выдержать такое напряжение?! После лекций он бежал ко мне, 

засиживаясь за полночь. А потом — пешком в общежитие. Утром снова на лекции.
Дорога ко мне была неблизкой. Мой дом был почти последним, у городской черты 

Минска. 
Миша стал почти своим человеком в моей семье. Мои родители, добрые люди, очень 

полюбили его.
Миша любил слушать рассказы моего отца про войну. С мамой любил беседовать про 

всё остальное, со старой моей тётушкой — про жизнь поместного дворянства. Мы ча-
сто ездили к другой моей тёте, которая работала учительницей в деревне Городище. Там 
она и жила.

Часто бывали у моего дяди, который один из трёх братьев выжил во времена сталин-
ских репрессий.

На Радуницу он вместе с нами посещал могилы моих родственников. Моя бабуш-
ка похоронена в Волковичах. Недалеко от этого места протекает река Птичь. Рядом 
в дубраве пионерский лагерь «Строитель», где я провела все летние месяцы моего 
детства.

Он очень смеялся, когда я показала дуб, на котором пряталась от Нила Гилевича, 
старшего пионервожатого, на которого я написала пасквиль в стихах и повесила на сте-
не пионерской комнаты, чтобы все прочитали.

Нил так и не узнал о моём авторстве, хотя очень хотел познакомиться.
Миша очень полюбил эти места, даже однажды в шутку или всерьёз сказал, что хотел 

бы быть похоронен на кладбище над Птичью, правда, добавил, что при условии, если 
я буду рядом.

Мне не удалось выполнить это его пожелание. К тому времени я уже не распоряжа-
лась ни его судьбой, ни его телом.

Уже после нашей разлуки он один посещал эти места и даже подолгу жил на даче 
в Волковичах у своей однокурсницы Тани Орловой.

Поневоле приходят на ум слова Адама Мицкевича:
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Неизменно везде и повсюду, 
Где нам трудно и сладко дышалось, 
Неразлучным с тобою я буду, 
Потому что здесь сердце осталось.

Но что я скатилась на минорный лад? «Теперь нам пора возвратиться к началу».
Разговоры, разговоры, разговоры… О чём мы говорили? Легче сказать, о чём не го-

ворили.
Прежде всего — стихи.
В наши дальние прогулки мы всегда брали с собой томики стихов любимых поэтов. 
А любимый из любимых — А. С. Пушкин. Миша знал почти всего Пушкина наи-

зусть. Начинал: 
— «Город пышный, город бедный». Чем ответишь?
— «Подъезжая под Ижоры…».
— «Жил на свете рыцарь бедный…».
— «Пью за здравие Мери…».
И так далее. Нас очень увлекала эта игра. Я поражалась широте его познаний. Когда 

он успел?
А он отвечал мне комплиментом, что не подозревал, что у девушки может быть такой 

мужской ум.
Думаю, что когда он потом познакомился с другими женщинами — Аллой Семёно-

вой, Любой Турбиной, — то в корне изменил своё мнение о женском уме, и я перестала 
казаться ему таким уж уникумом.

Мы были настоящими бродягами. Иногда, приходя на вокзал, садились в какой-ни-
будь поезд, ехали без цели, заходили в незнакомые деревни.

Миша любил поговорить с незнакомыми мужиками, выкурить с ними цигарку. Нас 
часто угощали молоком, хлебом, яблоками. Людей очень удивляло, что такой молодой, 
городской с виду парень так хорошо разбирается в хозяйстве.

Мы угощали деревенских ребятишек карамельками и печеньем, которые всегда бра-
ли с собой.

Даже деревенские собаки относились к нам дружелюбно, хотя мы иногда и лакоми-
лись самовольно плодами труда сельчан с деревенских огородов.

Однажды в жаркий день конца мая мы набрели на криничку, из которой вытекал 
небольшой ручеёк. Это было около деревни Петровщина. Устали, напились воды из 
кринички, умылись и молча сидели, наблюдая полёт стрижей. Не заметили, как прибли-
зилась грозовая туча. Раздались раскаты грома. Мы бросились бежать, чтобы укрыться 
под стрехой ближайшего деревенского сарая.

Миша тащил меня за руку. Я отставала. Он повернулся ко мне и вдруг резко остано-
вился.

— Стой, — закричал он мне, — не двигайся.
Я очень испугалась, подумала, что он увидел змею. Мы побежали дальше и успели 

спрятаться от грозы.
И только годы спустя Миша напомнил мне этот случай и добавил (передаю до-

словно): 
— Я в жизни не видал лица прекраснее, чем было в тот миг у тебя. Страх, юность, 

страсть… Мне никогда этого не забыть.
Какой же сладкой болью резануло мне сердце, когда я прочла его стих «А ў сне было, 

у сне было...». Это и есть то мгновение, которое остановилось.
Не всегда наши приключения заканчивались так поэтично. 
Однажды мы попали в довольно неприятную историю.
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Так, проходя поздним вечером по площади Ленина, Миша решил подарить мне 
«аленький цветочек» прямо с клумбы перед памятником Ленину. А тут и страж поряд-
ка не дремал. Нас отвели в ближайшее отделение милиции. Наши расстроенные лица, 
видимо, смягчили сердца милиционеров. Прочитав нравоучение, они отпустили нас 
и даже цветок не забрали.

Миша жадно восполнял пробелы в своём образовании.
Я с детства полюбила классическую музыку. У моего отца были знакомые в Оперном 

театре, поэтому я ходила туда по контрамарке, когда хотела. Весь репертуар Оперного 
театра я знала наизусть. Мы ходили в оперу, на концерты русских и старинных роман-
сов, на концерты заезжих музыкантов и коллективов. Огромное впечатление произвёл 
на Мишу «Реквием» Моцарта. Мы потом даже купили пластинку с записью. Но слу-
шать его можно только в особых случаях. 

Не осталась без внимания и живопись. Картины великих мастеров мы изучали через 
диапроектор. Для этого даже ходили на лекции в Художественный музей.

Удивительно, как легко и быстро он всё схватывал и запоминал. А если запомнил, то 
навсегда.

В школе Миша изучал немецкий язык, а в университете — английский. Ребята из его 
комнаты — Гриша Козлюк, Виктор Коновалюк, Слава Куценко — оказались в том же 
положении.

На зачёте по английскому надо было сдать «тысячи». Это несколько тысяч знаков из 
произведений английских авторов — надо было прочесть и перевести на русский.

Для ребят, никогда не изучавших английский, это была тяжелейшая задача. 
В школе я изучала английский. Поскольку у меня была прекраснейшая учительница 

и оценка 5, я решила им помочь: читала и переводила, а они за мною повторяли.
Мне только приходилось удивляться их способностям. Они схватывали всё на лету. 

Да и удивляться нечему: при поступлении конкурс — 20 человек на место. Поступили 
лучшие.

Зато ухаживали за мною, как за королевой: сажали на подушки, кормили пирожными 
и фруктами — лишь бы помогла сдать зачёт. Горжусь, все мои ученики получили «за-
чтено».

Сессия закончилась. Надо было ехать домой — помогать отцу заготавливать сено 
и дрова на зиму.

Миша всё медлил с отъездом. Общежитие опустело. Наконец уехал и он.
Это была наша первая разлука. Вскоре пришло письмо, в котором Миша писал, что 

вместе с отцом и мужиками из их деревни косит луга на берегу Сожа. Живут в шалашах. 
Поймали бобрёнка, побаловались с ним, потом отпустили. Тоскует, целует…

Разлука оказалась тяжким испытанием для нашей любви.
Теперь я думаю, что она была необходима. Проверка разлукой — очень жестокий, но 

самый верный способ отделить истинную любовь от мимолётных грёз юности.
Помню чувство безысходной тоски, мешавшее радоваться жизни и молодости.
Сначала только напряжённая учеба на физико-математическом факультете и его 

письма. Как я ждала этих писем!
Тосковал и он. Бродил в одиночестве по нашим любимым местам, часто бывал у моих 

родителей.
В одном из писем такие стихи, наверное, первые.

Наше место. Сюда мы вдвоём  
Приходили, смеялись, как дети, 
Вот шалаш, наш единственный дом, 
Что мы лучшим считали на свете. 
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Вот окурки, газеты клочок 
С незнакомым поблёкшим портретом… 
Тебя поезд увёз, и гудок 
Неуместно напомнил об этом: 
Заливаюсь я, мол, неспроста! 
А в сознании где-то осталось 
Стук колёс, милых губ теплота 
И в глазах твоих грусть и усталость. 
Это так, мы сюда не придём, 
Снова за руки взявшись, как дети. 
И стоит наш единственный дом, 
Самый лучший, быть может, на свете!

Оригинал находится в его письмах ко мне, хранящихся у нашей дочери Вероники.
Встретились мы только через восемь месяцев, в феврале 1956 г. Я приехала на кани-

кулы, каникулы были и у него.
Мы ошалели от радости, не могли насмотреться друг на друга, не могли наговорить-

ся, не могли расстаться.
Десять дней пролетели, как сон.
Миша пошёл меня провожать. За нами увязался Вальдек Туральский, знакомый паре-

нёк из Гродно, живший у моих родителей и учившийся в консерватории.
На вокзале из репродуктора доносилась душераздирающая песня:

Когда умчат тебя составы 
За сотни вёрст, в далёкий край, 
Не забывай, не забывай родной заставы, 
Своей судьбы, своей любви не забывай!

Когда поезд трогался, Миша не выдержал и вскочил в вагон. За ним запрыгнул 
и Вальдек. Он был невольным свидетелем нашего горького прощания, наших слёз, по-
целуев, объятий. Так, стоя в тамбуре, мы доехали до Борисова (поезд шёл на Москву). 
Как я узнала потом, они с бутылкой вина вернулись в мой дом, чтобы утешить моих 
загрустивших родителей.

«Было цi не было?»
Снова письма…
Весна пришла быстро. Сдав сессию, приехала в Минск. Миша ждал меня. По-

сле второго курса у него была практика. Он попросился поближе. Его направили 
в Дзержинск, в районную газету. Поскольку Дзержинск находится всего в 40 км 
от Минска, мы имели возможность часто встречаться. Вместе с его сестрой Валей 
мы пару раз навестили Мишу. Он с гордостью показал нам редакцию, типографию, 
рассказывал о своих командировках, показывал свои «зарисовки», гордился, что его 
назначили ответственным дежурным. Мы воспринимали это тогда как дело боль-
шой важности.

После практики Миша не захотел возвращаться к себе домой без меня. Он должен 
был понимать, что ехать в деревню с девушкой было более чем смело.

В каком статусе я тогда была? Ни жена, ни невеста… Его маме трудно было объяс-
нить односельчанам, с кем это приехал её девятнадцатилетний сын. Наша чистая лю-
бовь не могла быть для них оправданием.

До Могилёва мы летели маленьким самолётом АН-2.
Нас болтало так, что я буквально вывалилась на лётное поле еле живая. После 

этого меня всю жизнь при полёте в маленьких самолётах преследовал мерзкий запах 
тошноты.
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До Славгорода ехали автобусом. Полноводный Сож. Круча над Сожем, на ней — руи-
ны старой крепости. За Сожем — луг, за ним — сосновые боры.

Миша был переполнен гордостью за это великолепие своего родного края.
И снова его великолепный стих (посвящённый Р. Бородулину) «Стаяў i я на гэтай 

кручы...»:
Я вiнават, што скрухай змучан, 
Што даль юначую заву… 
А ты даруй — я з гэтай кручы 
Хiлю павiнна галаву.

Переправившись через Сож на пароме, мы пошли дальше до его деревни Сычин пеш-
ком. Прошли заливной луг, затем вошли в лес. Несколько километров шли лесом.

Изредка он бросал на меня взгляд, как бы проверяя, испытываю ли я то же восхище-
ние, что и он.

Ему хотелось показать мне свои любимые места — то полянку, то ручеек, то какой-
нибудь валун. Ведь этой дорогой он ходил в школу в Славгород и знал, где растут грибы, 
а где — цветы.

Нырнув в лес, он вернулся с букетиком сон-травы. Оказалось, что это его любимые 
цветы.

По дороге он рассказывал мне о своей деревне, её преданиях, деревенских чудесах, 
песнях, которые протяжно поют деревенские женщины по вечерам или идя с сенокоса.

Он боялся, что я, городская девушка, не пойму и не оценю всего того, что так дорого 
его сердцу.

Он напрасно беспокоился. Ведь глаза любви имеют свойство смотреть на всё глазами 
любимых.

Лес стал редеть, в просветах показались серые избы большой деревни.
— А вот и моя хата, — сказал Миша и указал на дом, стоящий на отшибе на окраине 

деревни.
С этого момента я постараюсь быть особенно аккуратной. Прошло много лет, но 

я с фотографической точностью помню все детали.
У калитки нас встретила Мишина мать, ещё совсем молодая женщина, в то время 

ей было 36 лет. Она не могла скрыть своего замешательства. Вряд ли Миша сообщил 
родителям о моём приезде.

Пока Миша обнимал мать, трое детей повисли на нём — две маленькие девочки 
и мальчик постарше.

На крыльцо из дома вышел высокий загорелый мужчина. Обменявшись с сыном 
крепким рукопожатием, он дружелюбно посмотрел на меня и, протянув мне руку, пред-
ставился: 

— Лев Климович, отец Миши.
Я робко ответила: 
— Галя.
Все вошли в дом. 
Дети шумно радовались гостинцам. Взрослых тоже не обошли вниманием: матери — 

платок, отцу — набор папирос.
Мужчины закурили. Тогда очень мало разбирались в вопросах экологии и курить не 

запрещалось нигде, даже в доме.
Завели разговор о дороге, предстоящем сенокосе, корове, которая стала давать мало 

молока.
Я в разговоре не участвовала и могла внимательно рассмотреть всё семейство. Разо-

бравшись с подарками, малыши устроились на коленях у старшего брата.
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Сразу бросалась в глаза внешняя схожесть Миши с матерью, Марией Михайловной. 
Статью Миша пошёл в отца.

Мать, хрупкая и маленькая, не была похожа на деревенскую женщину. Волнистые 
русые волосы, зелёные глаза и тот же светлый облик, как у сына.

Младшая сестра Тася ещё больше напоминала мать. Повзрослев, она стала настоя-
щей красавицей.

Отец — высокий, крепкий, черноволосый, с яркими голубыми глазами и загорелым 
лицом.

Дочь Нина и брат Коля похожи на отца, только у Коли глаза тёмные.
Дети обожали мать. Говорила она тихим певучим голосом, была всегда нежна и ла-

скова. Но в то же время бразды правления в доме она держала в своих руках.
Дед Миши, Михалка, отец матери, очень любил старшего внука. Он оказал большое 

влияние на формирование его мировоззрения. Миша обожал своего деда.
Отец работал учителем в сельской школе в д. Старинка. Первенец Михаил родился в 

доме деда, в Сычине, а как отец ушёл на фронт, семья переехала к деду Михалке, отцу 
Марии Михайловны. После войны Лев Климович поставил свою хату.

Вся забота по содержанию многодетной семьи легла на плечи отца. Как настоящий 
мужчина он считал, что обязан поставить на ноги всех детей. Так оно и вышло: трое из 
детей получили высшее образование, двое — специальное среднее.

Надо было держать хозяйство, чтобы прокормить семью. Надо было заготавливать 
сено, дрова, содержать в порядке дом и хозяйственные постройки, работать в поле 
и огороде и ещё учить детей.

Миша как старший сын помогал отцу. Поэтому никакая крестьянская работа не была 
ему чужда.

А ещё Миша всегда старался помочь матери, очень болезненной женщине.
Миша очень любил детей. Будучи старшим в семье, он трогательно заботился о ма-

лышах. Он мне рассказывал, как, учась в школе и откладывая деньги, сэкономленные на 
школьных обедах, купил куклу своей сестрёнке Нине. 

— Она ждёт меня из школы, хорошенькая такая, в шароварчиках, радуется. Вот мне 
и захотелось порадовать её, — рассказывал он мне.

Все отмечают необыкновенный аристократизм Миши: удивительно красивая по-
сад ка головы, высокий чистый лоб, насмешливо прищуренные зелёные с золотисты-
ми крапинками глаза, резко очерченные пухлые губы и умение очень элегантно носить 
даже самые простые вещи. Даже в его манере курить было что-то джентльменское.

Как-то Миша сказал мне, что его фамилия должна быть не Стрельцов, а Белоградов. 
Откуда этот Белоградов, никто не знает. Известно только, что это Мишин прадед, 

который, осиротев, был усыновлён семьёю Стрельцовых.
Вход был со двора. Напротив дома, образуя с ним внутренний двор, были располо-

жены хозяйственные постройки: хлев для коровы и свиней, курятник, сеновал, сарай 
для дров и хозяйственного инвентаря. Со стороны двора был огород. В конце огорода 
был вырыт пруд. Миша любил слушать кваканье лягушек по вечерам, а утром бежал 
умываться к сажалке.

Дом был разделён на две неравные части: хозяйственную и жилую. Против входа 
в дом была отгорожена камора, где хранились зерно, мука и прочие припасы. У стены 
с маленьким окошком было что-то вроде спального места в виде широкой лавки с сен-
ником на ней.

Кому было жарко спать в доме, мог поспать здесь, тем более что на стенах в виде не-
больших веников были развешаны лекарственные травы.

Именно эту камору я определила себе спальней.
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Жилая часть тоже состояла из двух частей: меньшей — кухни-столовой — и боль-
шей — горницы. В углу стояла большая русская печь, которая одновременно обогревала 
и горницу. Со стороны горницы можно было залезть на печь.

Против печи стоял кухонный шкафчик, а в углу — лавка с вёдрами воды.
Другую сторону кухни занимал массивный дубовый стол, почерневший от времени. 

Меблировку дополняли массивные табуретки и полка с книгами. 
Стол освещался окном и лампой, так что здесь можно было и устраивать застолье, 

и делать детям уроки, и просто обедать всей семьёй.
В горнице за печкой, занавешенная ситцевой занавеской, стояла кровать родителей. 

Всё остальное место занимали кровати детей.
У окна стояла швейная машина, а у входа около печки — прялка. Ткацкий станок 

вносился из сеней по мере надобности.
Пол был некрашеный, так что заботой старшей из сестёр Вали (она на два года моло-

же Миши) было скоблить его добела голяком и песком.
Пол был устлан домоткаными стилками, а кровати застланы домоткаными полотен-

цами. Льняные рушники с вышивкой украшали красный угол.
Всё это было сделано руками Марии Михайловны. Некоторые её вещи и сейчас хра-

нятся у моих дочерей.
Проснулась я рано. У меня было такое ощущение, что всё происходящее со мной уже 

было: и это росистое утро, и просыпающаяся деревня, и запряжённый конь на дворе, 
и запахи молока, дёгтя и сена. Всё это показалось мне очень близким, ведь мой дед тоже 
был из деревни. 

Миша с отцом собирались в луга за сеном.
Умывшись в пруду, я зашла в хату. Мария Михайловна уже растопила печь и месила 

тесто в деже — готовилась печь хлеб. Блинов она уже напекла.
Я смотрела на огонь в печи. Мария Михайловна поведала мне свою версию пятна на 

шеи у Миши. Когда она была беременна, случился пожар. Испугавшись, она схватилась 
рукой за шею.

Чтобы скрыть это пятно-огневицу, Миша всегда носил рубашки с высокими ворот-
ничками под галстук, но полностью скрыть пятно не удавалось. Эта своеобразная пе-
чать всегда была видна справа на шее, чуть пониже уха.

К обеду с луга вернулись мужчины. Мать вытащила хлеб из печи, для малышей — 
маленькие буханочки.

После обеда Миша с отцом полезли на сеновал отдохнуть.
Я села за швейную машинку шить платьица для девочек из привезённого нами 

ситчика.
Вечером сидели у костра. С другого конца деревни доносилась песня, протяжная, 

печальная. Миша любил эти песни.
Назавтра был поминальный день. Все собрались на кладбище. У каждой деревенской 

семьи были свои могилы. У Миши — любимый дед Михалка.
Мать приготовила всё, что нужно для такого случая, — кутью, свежий хлеб, холодец, 

черничный кисель. Отец прихватил бутылку самогона.
Мы с Мишей несли корзину со снедью, закрытую полотняным рушником. Впереди 

шли мать с отцом, держа за руки малышек, одетых в одинаковые, сшитые мною платьи-
ца. 

Миша наклонился и поцеловал простой деревянный крест, украшенный вышитым 
рушничком и букетиком сухих цветов.

Троекратно пригубили гранёные стаканчики с самогоном. Не оставили пустым и де-
дов стакан.
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На соседних могилах происходило примерно то же самое.
И вдруг одна из женщин громко спросила: 
— Мария, что, невестка приехала?
Она тихо ответила:
— Нет.
И тут до Миши дошло, в какое неловкое положение он поставил своих родителей, 

особенно мать.
Он нервно закурил и всю обратную дорогу молчал.
Спать легли рано.
Перед сном Миша с отцом долго курили. Между ними состоялся мужской разговор.

* * *
Мне снова предстояла дальняя дорога. Необходимо было забрать документы для пе-

ревода в минский вуз. Мне не хотелось их отдавать, грозили исключением, если я не 
отработаю сельхозработы.

Пришлось вмешаться Министерству высшего образования СССР и ещё недели две 
ждать, пока будут выполнены все формальности.

Мой курс был на сельхозработах в Курганской области.
Было время ещё раз всё переосмыслить. Ведь наш роман мог остаться без продолже-

ния ещё в прошлом году.
Это случилось на сельхозработах в той же Курганской области. Я с группой студен-

тов работала на зерносушилке в ночную смену. Утром мы всей группой возвращались 
в станицу. Недавно взошло солнце, было прохладно и сухо. Оглянувшись, я увидела до-
вольно далеко грузовой автомобиль, мчавшийся в нашу сторону. Густое облако черно-
зёмной пыли должно было накрыть нас. Будучи уверенной, что машина ещё далеко, 
я бросилась через дорогу и оказалась под колесами. Проехав ещё несколько метров, 
машина остановилась. Ребята в ужасе окружили меня. Я навзничь лежала поперёк до-
роги, изо рта лилась кровь (прокусила язык). Может быть, я и не поняла, что со мною 
произошло, если бы на обеих моих ногах чуть повыше колен ещё долго не оставались 
две чёрные змеи от протектора автомобиля.

После этого я десять дней пролежала в горячке. Мой отец, высококлассный водитель 
(он был личным шофёром маршала Конева), назвал это чудом. Добавлю, что в моей 
жизни было ещё несколько подобных ситуаций, так что моему ангелу-хранителю при-
шлось нелегко.

Вернувшись в Минск, я узнала, что и мой курс, и курс Миши на сельхозработах. 
В письме он сообщил, что его курс работает в деревне Лебединец. Я поехала туда.

Мы радовались, что нам не грозила уже долгая разлука. Теперь мы могли встречаться 
более спокойно, планировать своё время, серьёзно заняться учёбой.

Мои родители согласились, чтобы Мишина сестра Валя пожила у нас, пока не по-
ступит в институт. Помню, как мы с Валей вместе болели ангиной, а моя мама кормила 
нас вишнями.

Валя жила у нас, пока на следующий год не поступила в институт на библиотечное 
отделение и не перешла жить в общежитие.

Начался новый учебный год. 
Мы напряжённо занимались. Наскоро пообедав в студенческой столовой, шли в би-

блиотеку, чаще всего в Ленинскую, где, обложившись книгами, просиживали до вечера. 
А вечера снова были наши. Ведь ещё надо было сходить в кино, театр, на концерты да 
и просто погулять.
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И снова наступила весна. С нетерпением ждали выходных, чтобы отправиться в свои 
странствия по любимым местам: с лугов приносили первые весенние цветы, веточки 
вербы, из леса — подснежники, ветреницу, сон-траву.

Навестили и заново отстроили свой шалаш.
Но приближалась сессия, а стипендию давали только студентам, не имеющим троек. 

Остаться без стипендии было невозможно. Приходилось штудировать науки, чтобы не 
подпортить себе жизнь.

В это время Миша должен был проходить производственную практику в областной 
газете «Гродненская правда».

Он выбрал этот любимый мною город. Мне очень хотелось показать Мише свои лю-
бимые места в Гродно. Там жили мои родственники, там я проводила летние каникулы, 
когда вышла из пионерского возраста и уже не ездила в лагерь.

Воспитание моего художественного вкуса Миша начал с ревизии моей библиотеки, 
подобранной совершенно случайно и состоящей из книг самой различной ценности.

Отобрав несколько стопок различных изданий, он аккуратно перевязал их бечёв-
кой и отнёс в сарай, сказав, что такая литература засоряет не только мозги, но и по-
мещение.

Туда вошла фантастика, детективы, многие советские авторы, сентиментальные ро-
маны русских и зарубежных авторов.

Мишина мама рассказывала, что с самого раннего детства, как только он мог само-
стоятельно дотянуться до книг, они стали его любимыми игрушками.

Когда мы бывали в гостях, он под любым предлогом подбирался к книгам хозяев, 
и отвлечь его было довольно трудно.

Особой удачей считал, если ему удавалось в какой-нибудь лавке какого-нибудь рай-
центра найти редкую книгу.

Читая, он не мог не поделиться литературными находками, поразившими его.
— Какая прелесть эта «Голубая чашка» Гайдара!
Восхищался мастерством Мопассана, Хемингуэя, Экзюпери, Чехова, Гоголя.
И стихи всех времён: древние греки состязались с восточными авторами, испанец 

Лорка, Байрон, Пётефи, Гумилёв, Блок, чудом раздобытые Есенин и Цветаева, а также 
современники — Рождественский, Евтушенко. И в первую очередь свои родные бело-
русы. 

Восхищение было искренним, критика — беспощадной. 
— А можешь ты вспомнить гекзаметр у Пушкина? — экзаменовал он меня. 
— Конечно. «Миг вожделенный настал, закончен мой труд многолетний…», «Юно-

шу, горько рыдая, ревнивая дева бранила…».
Тогда он сам начинал цитировать стихи. Я понимала, что это Гомер, но продолжить 

уже не могла.
Пусть простят меня Лагранж и Ферма. В такие минуты я начисто забывала о них.
Миша рассказывал мне, что своей эрудицией он во многом обязан учителю немецко-

го языка Новоельненской школы Феликсу Петровичу Мюндеру.
Ещё совсем молодой, но уже обременённый большой семьёй (к тому времени у него 

уже были четыре маленьких девочки), немец по национальности, очень образованный, 
он сразу заметил талантливого юношу. Они стали друзьями. Их дружба — пример того, 
как талантливый и внимательный учитель может повлиять на рост ученика.

Феликс Петрович гостил у нас, когда мы жили на улице Веры Хоружей. Побеждён-
ный учитель искренне радовался успехам своего бывшего ученика. Они проговорили 
почти до утра, Миша с гордостью показывал Феликсу Петровичу свою библиотеку, де-
лился своими задумками и планами.
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Весь следующий день они посвятили беготне по книжным магазинам. Усталые, 
но довольные, нагруженные книгами и очень голодные, они пришли домой только 
к вечеру.

Нынешняя шопомания не идёт ни в какое сравнение с тем охотничьим азартом, кото-
рый возникал у книголюбов в погоне за книгой.

Мы в Гродно. Живём рядом на улице Солнечной: я — у родственников, он — в доме 
одинокой старушки.

Это Занеманская сторона, тогда — самая окраина Гродно. Дальше были поля, одино-
кие усадьбы, за ними — светлая речка Лососянка, впадающая в Неман.

Была прекрасная пора начала лета. Днём Миша был занят в редакции, а вечера и вы-
ходные дни были наши.

Зная город с детства, я хотела показать Мише все места, которые любила сама и хоте-
ла, чтобы и он полюбил: Старый замок короля Батория и Новый замок на крутом правом 
берегу Немана, чуть подальше — древняя Коложская церковь, великолепные костёлы, 
монастыри, парк на берегу речки Городничанки с памятником Элизе Ожешко, узкие, 
мощёные булыжником улочки центра и утопающие в садах окраины.

Однажды, исследуя руины старой крепости, я подвернула ногу, и Мише пришлось 
тащить меня на руках домой.

Часто в наших походах участвовала и моя двоюродная сестра Рома, студентка физма-
та пединститута. Запомнилось наше ночное приключение на Немане.

Взяв лодку в пионерлагере «Лососно», мы пустились в плаванье, доверив лодку бы-
строму течению реки.

Настроение у нас было приподнятое: на небе уже зажглись звёзды, за бортом журчала 
вода, мы во всё горло пели «Санта Лючию».

Таким образом мы доплыли до Меловых гор. Пора возвращаться. Но тяжёлая лодка 
и быстрое течение не позволяли нам продвинуться ни на шаг. Пришлось тащить лодку 
вдоль берега, то и дело проваливаясь в глубокие ямы и сбивая ноги о коряги.

Только к утру мы дотащили лодку до места. Мокрые и измученные пришли домой, 
когда народ уже шёл на работу.

Мне хотелось побаловать Мишу изысками польской кухни. Миша особенно любил 
творожные налистники и яблочный пирог, запивая всё это компотом из ревеня.

Иногда мы заходили в местные ресторанчики. Особенно полюбили ресторанчик «По-
плавок» на Немане под Замковой горой. Летним вечером мы сидели там втроём: Миша, 
я и Рома.

У Ромы была необычная внешность. Она была красива библейской красотой. Тёмный 
лик, огромные тёмно-зелёные глаза, тонкий, прямой нос. Казалось, она сошла прямо 
с иконы. В ней не было никакой сексуальности и никакого кокетства. Наши девичьи на-
ряды казались на ней неуместными. Парни в её присутствии робели.

Мы сидели на палубе этого самого «поплавка». Заказали бутылку грузинского вина, 
мороженое и конфеты. Миша курил.

К нашему столику подошёл подвыпивший парень. Уставившись на Рому, он сказал: 
— А это ещё что за Матка Боска?
Миша предложил ему отойти. Парень замахнулся на Мишу, но тот перехватил его 

руку. Началась драка.
Я очень испугалась, так как впервые увидела Мишу дерущимся. А дрался он отчаян-

но. Проступившее на его лице выражение жёсткости поразило меня. По дороге домой 
он долго не мог успокоиться.

В редакции состоялось первое знакомство с Василём Быковым. Нас пригласили в го-
сти. Квартира Быкова была в центре Гродно, в старинном доме, рядом с редакцией.
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За рюмкой вина и папиросой разговор между ними длился допоздна.
Василь пошёл нас проводить. Выйдя во двор, он жаловался, что соседские дети оби-

жают его сыновей. Проводил он нас до самого моста через Неман.
Практика быстро подошла к концу. Миша должен был сдать отчёт о практике в де-

канат.
По дороге в Минск Миша много говорил о своих впечатлениях от Гродно и гроднен-

цев. Ему нравилось, что женщины в Гродно строги и хорошо одеты, мужчины держатся 
с достоинством и осторожны в новых знакомствах, дети вежливы и воспитаны. Во всех 
чувствуется любовь к порядку, комфорту, семейным ценностям. Город — великолепен. 
Потом мы ещё много раз бывали в Гродно.

В год своей кончины Миша снова побывал в Гродно.

* * *
А в нашей жизни начинался новый этап. Закончилось утро. Начинался день.
Утром 6 июля Миша зашёл за мной, чтобы вместе пойти в город. День обещал быть 

жарким. На нём была нарядная рубашка с галстуком и светлые брюки. Волосы аккурат-
но подстрижены.

Предвидя жару, я надела лёгкий, белый в розочки, сарафан, который себе сама 
сшила.

Миша критически осмотрел меня. Остался чем-то недоволен. Я добавила к сарафану 
«фигаро» — короткий жакетик из той же ткани. Теперь сарафан стал больше похож на 
скромное платьице. Белые босоножки, летняя белая сумочка дополнили наряд.

Где-то в районе Немиги в то время был ЗАГС. Как бы невзначай проходя мимо, он 
открыл передо мною дверь, церемонно поклонился, взял меня за руку и сказал: 

— Прошу вас, сударыня, оказать мне честь.
О паспортах он позаботился заранее, не без помощи моей мамы.
Дома нас ждала бутылка шампанского, торт, мои родители и две наши соседки по 

квартире — Вера и Фрида.
Недавно, будучи в ЗАГСе совершенно по другому вопросу, я увидела эту нашу за-

пись. Чувство тоски сжало сердце.
И хотя мы мало придавали значения формальностям, возникло какое-то новое ощу-

щение. Уже позже я поняла: это чувство глубокого доверия, возникшего между нами, 
уверенность каждого из нас в чувствах другого.

Мы тут же уехали к Мише в деревню. Теперь уже мама смело смотрела в глаза одно-
сельчанам — сын приехал с невесткой!

Мы побывали в гостях у всех родственников как с материнской, так и с отцовской 
стороны. Во всех хатах одинаково пахло свежеиспечённым хлебом, парным молоком, 
сушёными травами.

Везде на стенах висели в рамках рядом с зеркалом и часами фотографии родственни-
ков. В каждой семье были фотографии погибших на войне.

Тревожились, что у матери обнаружили сахарный диабет.
В той местности в августе есть праздник Макаўе, когда жители окрестных деревень 

собираются на ярмарку. Добираются кто пешком, кто на подводах. Отправились туда 
и мы.

Всё, чем богат край, было на этой ярмарке: скот, зерно, овощи, изделия местных ма-
стеров, корзины, картины и т. д.

Возвращаясь домой, мы увидели в канаве мешок брошенного лука — кто-то не донёс 
до дома.
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Всем вдруг очень захотелось мёда. Миша взял трёхлитровый бидончик и отправился 
к знакомому пасечнику.

Мёд ели с тёплым хлебом, огурцами, блинами. Кто хотел, ел прямо ложкой. Брат, 
Коля Стрельцов, тогда так объелся мёдом, что не может смотреть на него по сей 
день.

Отъезжая в Минск, мы взяли с собой пятилетнюю Мишину сестричку Тасю. Случи-
лось так, что Тася уже у нас, в городе, попала под телегу и сломала ключицу. Нам было 
очень стыдно, что не уберегли малышку. Меня не ругали, а вот Мише, думаю, досталось 
от родителей.

Миша из общежития переселился к нам. Некоторые девушки из университета, узнав, 
что Миша женился, плакали.

Моя семья занимала две комнаты в трёхкомнатной квартире. Третью комнату зани-
мали две сестры — Вера и Фрида, вся большая семья которых погибла во время войны 
в еврейском гетто в Минске.

Славные, тихие, одинокие женщины, которые для меня и Миши были как родные, 
даже когда мы уже не жили вместе.

Вскоре мой отец получил трёхкомнатную квартиру на улице Розы Люксембург.
Нам с Мишей выделили отдельную комнату площадью аж десять квадратных 

метров.
Читая Мишины произведения, я нахожу в них много эпизодов, связанных с нашей 

совместной жизнью: «Блакiтны вецер» — это та улица и тот строящийся напротив дом, 
«Перад дарогай» — точный снимок с моих родителей и их жизни. Часто он сам перево-
площается в своих героев.

Чтобы найти свои темы и своих героев, ему не надо было никуда ездить, ни с кем 
специально встречаться. Он брал их прямо с натуры, из жизни и природы, его окружаю-
щей. Любое настроение, любой предмет он мог превратить в шедевр.

Мы так увлеклись игрой в семейную жизнь, что решили превратить нашу комнатку 
в райское гнёздышко. Нам очень помогли китайцы своими чудными вышивками: на 
занавесях у нас порхали райские птицы, под ногами расцветали диковинные цветы. 
Маленький секретер служил нам одновременно комодом, письменным и туалетным 
столом.

Фужеры из чешского стекла, по форме и цвету напоминающие васильки, были при-
знаны виновными в том, что Миша быстро пьянел, выпивая из них, и наказаны: мы от-
странили их от участия в праздниках. Так что три из них сохранились до сих пор.

Всю заботу о Мишином гардеробе взяла на себя я. Он был благодарный клиент — 
ему всё нравилось и всё подходило. В пиджаке в коричневую и бежевую клеточку он 
даже фотографировался на свою выпускную фотографию.

Желая быть образцовой женой, я купила кулинарную книгу и иногда удивляла его 
каким-нибудь ростбратом из венгерской кухни. 

К нам часто захаживали друзья Миши. В то время он дружил с Колей Гилевичем, 
Славой Куценко, Сашей Яскевичем.

Саша всегда приходил с конфетами, в которых знал толк. И ещё он был неутомимый 
рассказчик, его можно было слушать часами. Он занимался йогой и агитировал нас, 
приносил разную литературу, но у нас были другие интересы.

20 февраля 1958 г. у нас родилась дочь Виктория. Получилось три дня рождения на 
одной неделе: 14 февраля — Мишин, 17 февраля — мой, и 20 февраля — дочки.

Дочка родилась сразу после сдачи мною последнего экзамена, а через десять дней 
я уже сидела на лекциях.

У нас с Мишей занятия были в разные смены: у меня утром, у него с обеда.
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Сцедив молоко, я убегала на занятия. Он сам пеленал ребёнка и кормил из бутылочки.
Часто, чтобы не опоздать на лекции, он шёл с ребёнком на руках мне навстречу. Пере-

дав свёрток, как эстафету, он мчался в университет, а я домой — продолжать вахту. 
По ночам часто не удавалось выспаться.

Катастрофически быстро приближалась весенняя сессия: курсовые, зачёты, экзаме-
ны.

Чтобы прожить, надо было обязательно получать стипендию. Наши родители, имея 
свои немалые семьи, не могли нам помогать.

Миша стал искать дополнительные заработки. Когда в печати стали появляться его 
первые публикации, это стало нам большим подспорьем.

Но мы выдержали, выстояли. Мы не только не сломались, но радовались жизни, 
научились быть счастливыми, довольствуясь тем малым, что нам могла дать жизнь. 
А жизнь дала нам главное — нашу любовь.

* * *
Наступило последнее лето перед окончанием университета. Малышка подрастала, 

стала спокойнее, и мы перестали вскакивать по ночам, слушая, спит ли она.
Летом у студентов были военные сборы, затем Миша съездил в деревню помочь отцу 

в его летних хлопотах.
Последний курс был напряжённым: преддипломная практика, дипломная работа.
Темой своего диплома Миша выбрал «Творчасць Цiшкi Гартнага». Его защита была 

блестящей.
В это время он много писал, обычно на кухне, когда уже все ложились спать.
На плите всегда стоял горячий чайник. Чай он любил очень горячий, почти кипящий.
И очень много курил — утром пепельница была полная.
Как и большинство деревенских парней, рано познавших тяжёлый крестьянский 

труд, он рано начал курить. В начале нашего знакомства мне казалось, что сигарета 
и его юный облик — что-то противоестественное. Возможно, это его даже подталкива-
ло к курению — вроде с папиросой он выглядел солиднее.

С годами он курил всё больше. Без курева не мог думать, работать. Говорил, что ско-
рее откажется от еды и питья, чем от сигарет.

Правда, наступило время, когда он вынужден был не курить, но это было уже тогда, 
когда ему пришлось отказаться от всего.

Следуя нашему примеру, стали жениться и выходить замуж наши однокурсники.
Некоторые из них закончили вуз, уже будучи родителями, но никто из них не бросил 

учёбу и не брал академический отпуск: хороший пример тоже заразителен.
Весною у Миши на курсе была студенческая свадьба. Женились Гена и Юля Бурав-

кины.
Счастливый Гена, прекрасная Юля, её хмурый отец, который был недоволен выбором 

дочери. 
— Кто ты такой, чтобы стать мужем моей Юли? — сказал он. 
— Пока никто, но я постараюсь, чтобы ваша дочь не пожалела, — ответил Геннадий.
И он своё слово сдержал.
Недавно при встрече мы с Геннадием вспоминали его свадьбу. Он смеялся, что была 

приготовлена целая ванна винегрета, и весь был съеден. Студенты погуляли не хуже, 
чем на Татьянин день. Уже утром все свалились спать в общежитии: и хозяева, и гости.

А потом было распределение. Миша получил назначение в газету «Лiтаратура i ма-
стацтва», где он уже год успешно подрабатывал.
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Мы строили радужные планы на нашу будущую жизнь.
Первое публичное признание заслуг. Мишу делегировали на съезд молодых писа-

телей в Москву. Ехал он туда окрылённый и гордый. Эта была его первая поездка за 
пределы Белоруссии.

Вернулся полный впечатлений и планов на будущее.
Мне он привёз в подарок индийский платок из натурального шёлка и туфли, подо-

бранные в тон платка. Туфли тридцать шестого размера оказались тесноваты, но я их 
мужественно разносила. Дочке привёз игрушки и книжки.

В Москве он купил много книг, чуть довёз их домой. Наша маленькая комната уже не 
вмещала всех книг.

Я закончила институт и получила распределение в ту школу, в которой училась сама, 
на должность учителя физики и производственного обучения.

Этим же летом мы сняли комнату в Острошицком городке. Дом стоял при впадении 
реки в озеро.

Миша каждый день после работы приезжал к нам. Втроём мы ходили на озеро ку-
паться. Миша пытался научить меня плавать, но безуспешно. Сам он плавал хорошо. 
Я огорчалась, а он утешал меня: 

— Не горюй старушка, это не самое главное в жизни.
Теперь мы оба работали. Дочку определили в детский сад, где работала моя мама.
Однажды с нами чуть не случилось непоправимое. Мы спускались к цирку, держа 

дочь за руки. Тогда вдоль всей проезжей части проспекта рос густой кустарник. Вдруг 
неожиданно для нас дочка вырвалась из наших рук и бросилась на проезжую часть, пря-
мо под колёса машин. Завизжали тормоза. Миша перепрыгнул через кустарник и выхва-
тил ребёнка почти из-под колёс машины. Его била дрожь, я рыдала.

Работа в старших классах, классное руководство, общественная работа. Я отличалась 
от старшеклассниц только одеждой и причёской, поэтому некоторые старшеклассники 
с трудом воспринимали меня как учительницу.

Миша сопровождал меня на школьные вечера, ходил со мной по домам учеников, 
урезонивал хулиганов. Так что и ему работы прибавилось… Иногда приходилось 
в выходные дни ходить в кино, когда мой класс под окнами нашей квартиры требо-
вал этого.

* * *
Не успели мы ещё встать на ноги, как уже новое испытание поджидало нас: у нас 

родилась вторая дочь.
Огорчение от того, что родилась вторая девочка, быстро сменилось радостью: будь 

у нас мальчик, нам пришлось бы растить чужого ребёнка.
Дело в том, что в момент рождения, в 3 часа 40 минут, её перепутали с родившимся 

в то же время мальчиком. И только разный пол детей помог восстановить истину. Это 
так напугало Мишу, что он возблагодарил Бога за дочь.

При выписке из роддома тоже случился казус. Вместо комплекта для новорожден-
ной он купил конверт. Это такой нарядный чехольчик, куда помещают уже завёрнутого 
в одеяльце ребёнка. Продавщицы вошли в положение незадачливого отца и поменяли 
конверт на комплект.

На этом злоключения не закончились. После выписки домой ребёнок тут же заболел 
воспалением лёгких. 4-я больница по улице Розы Люксембург находилась рядом с на-
шим домом. По ночам через чёрный ход Миша пробирался в больницу, чтобы носить 
больного ребёнка на руках, давая мне время немного поспать.
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Он уже и забыл, что хотел сына, тем более что дочка оказалась очень похожей на 
него. Он дал ей имя — Вероника.

В два года, когда Миша отбывал воинскую повинность в Североморске, мы чуть не 
потеряли дочку в Логойском лесу.

Мои родители, моя тётя Броня и я собирали чернику на поляне в глухом лесу. Рядом 
на лесной дорожке стояла «победа» отца. Ребёнок был с нами.

Мы не заметили, когда она пропала. В панике мы бросились искать её. Искали её не 
только мы, но и собирающие ягоды люди.

Часа через два мы совершенно случайно нашли её, обессиленную, далеко от нашего 
места.

Моя мама не могла представить себе, как мы всё объясним Мише, ведь он так любил 
дочку.

Уже в три года Вероника из песочницы ушла изучать окрестности, когда моя тётя на 
минутку ушла в дом. Нашли её уже в милиции.

От отца она унаследовала свои литературные способности.
Своя квартира у нас появилась только в 1963 г. Это была отдельная двухкомнатная 

квартира на первом этаже по улице Чернышевского, 7.
В одном подъезде с нами, только на пятом этаже, поселились Вячеслав Адамчик с се-

мьёй и Владимир Короткевич.
Мы все сдружились, часто собирались то у нас, то у Адамчиков. Если же намечалась 

холостяцкая вечеринка — то у Короткевича.
Володя часто, проходя мимо нашей двери, условным стуком вызывал Мишу и часто 

упрекал, что он «трымаецца за жончыну спаднiцу». Мы с Ниной Адамчик тоже иногда 
допускались в этот литературный «салон».

Мы заслушивались рассказами Володи об истории Белоруссии, сражениях, замках 
с их тайнами, легендах и преданиях. Его можно было слушать и слушать. Иногда при-
езжала его мама. Она присоединялась к нам.

Но чаще мы семьями собирались у Адамчиков или у нас. У Адамчиков было 
два сына — Владимир и Мирослав. Мирек родился уже в нашем доме, и имя ему 
дала я.

Нина Адамчик — очень милая женщина, идеальная жена и мать. В доме у них всегда 
пахло душистым кофе, который Нина варила по своему рецепту, и пирогами.

Она обычно сидела с вязанием в руках, иногда выходила на кухню покурить.
Само её присутствие действовало успокаивающе, при ней были невозможны резкие 

споры.
Однажды мы собрались у Адамчиков. К нам присоединились Иван Чигринов и его 

жена Людмила.
Засиделись допоздна, затем решили ещё погулять в парке Челюскинцев. Нина, Люд-

мила и я шли вместе, а за нами, отстав на метров пятьдесят, шли наши мужья. Вдруг 
из-за кустов появились двое парней и стали к нам приставать. Мы предупредили их, что 
за нами идут наши мужья, ревнивые и злые. Парни не поверили. Тут подошли мужчи-
ны. Завязалась драка. Нам, женщинам, пришлось встать на сторону нахалов, чтобы их 
не покалечили.

Это был второй раз, когда я видела Мишу в драке. Надо признать, что дрался он ма-
стерски. Отчаянно и смело.

Мне пришлось быть свидетельницей горячих споров Миши и Рыгора Бородулина. 
Жена Бородулина Валя и я иногда с трудом сдерживали разбушевавшихся спорщиков. 
Споры, как всегда, велись на литературные темы, и часто их мнения не сходились. Как 
последний аргумент в ход пускались кулаки. Мирились они за рюмкой водки.
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Наш новый дом оказался неудачным, в стене образовалась трещина, идущая до пято-
го этажа. Сквозь неё была видна улица. Пришлось пережить капитальный ремонт.

А ещё нас залила канализация. Какой-то ученик, скрывая свою нерадивость, утопил 
дневник в унитазе. Истина открылась тогда, когда все помои наших соседей сверху ока-
зались в нашей квартире.

Сантехникам пришлось прорубать пол, а нам — менять квартиру.
В этой же квартире неизвестная, прикинувшись моей подругой, уговорила дочку от-

крыть ей дверь и украла наши любимые вещи — мой костюм и Мишино пальто джерси, 
купленные нами в Ленинграде. 

Живя на улице Чернышевского, мы очень любили гулять в парке имени Челюскинцев 
или в Ботаническом саду.

Миша любил и умел собирать грибы. Боровики он находил даже в Ботаническом, чем 
очень гордился.

Так что, оставляя эту квартиру, мы сожалели только о местах наших прогулок.
Наши соседи тоже переехали. Володя Короткевич стал нашим соседом и на другой 

квартире — по улице В. Хоружей, 48.

* * *
Работая в школе, я имела возможность ездить на экскурсии в разные города Совет-

ского Союза.
На одну из таких экскурсий, в Ленинград, поехал и Миша. Автобус школе выделили 

шефы.
Было жаркое лето, время белых ночей.
Одну ночь мы спали в автобусе, другую — на сеновале под Ленинградом. Больше мы 

не выдержали и попытались устроиться в гостинице. Удалось только взять номер люкс 
в гостинице «Европейская».

Мы свалились замертво на широченную купеческую кровать с балдахином, плотно 
закрыли шторы, уже насмотревшись на белые ночи, ведь одну из ночей мы провели, 
полностью любуясь Ленинградом и разводом мостов.

Проспали мы почти до обеда. Потом пообедали в ресторане. Нас восхитила роскошь 
гостиницы. 

На еду и сон жаль было тратить время, ведь хотелось увидеть так много.
Мы побывали в Петродворце, даже искупались в Финском заливе, были в Царском 

селе, Павловске, Кронштадте, Эрмитаже, Русском музее, на квартире Пушкина на 
Мойке.

За десять дней мы похудели не менее чем на 10 кг каждый.
Даже успели купить себе обновы, которым очень радовались и которые у нас так бес-

совестно украли, когда мы вернулись.
Среди Мишиных друзей и знакомых стали появляться новые лица. Это были как со-

всем молодые, так и люди уже зрелого возраста. Все они занимались литературным 
творчеством. У всех у них было к Мише одно дело: подправить, направить, оценить. 
В силу своей доброты он не мог отказать никому, и некоторые бесцеремонно этим поль-
зовались.

Талантливым он помогал с радостью, а вот бездари его мучали: он, в силу врож-
дённого чувства такта, не мог высказать открыто своего мнения, хотя уже с первого 
знакомства ему было ясно, кто чего стоит. Только крепко выпив, он мог сказать посред-
ственному автору: 

— Ты хлапец добры, але ж твае вершы г…о!
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Появились и прежние товарищи, отошедшие было на задний план после женитьбы. 
Миша очень огорчался, когда встречал свои строчки в творениях друзей, но прощал им 
это, создавая новые.

Бывае ўсё-такi зайздросна: 
Вось ты высiльваўся, пацеў, 
А твой радок надзiва проста 
У вершы сябра заляцеў.

Оканчивались все эти встречи непременными выпивками. Это считалось необходи-
мой и лучшей благодарностью за потраченное время и труд. Всё чаще Миша стал воз-
вращаться с работы навеселе, приходившие в гости друзья тоже приносили выпивку, да 
мы и сами ходили в гости с вином. Один из новых знакомых, Виктор Дайлида, директор 
сельской школы, пригласил нас к себе в деревню. Погостив у них несколько дней, по-
дивившись их быту, мы все вместе поехали к нам. Виктор был за рулём своего «мос-
квича». Его жена везла нам в подарок большого гуся. Она насмешливо смотрела на 
меня, видя мою полную беспомощность в его приготовлении. Пришлось гостье самой 
готовить этого злополучного гуся.

Решение посетить родину Адама Мицкевича возникло спонтанно. Прихватив остат-
ки гуся, мы тронулись в путь. Приехали уже под вечер. Садилось солнце. Заката не было 
видно из-за высоких дубов, окружавших озеро. Водная гладь постепенно окрашивалась 
в тёмный цвет, пока не стала совсем чёрной. Мы разожгли костёр на берегу, поужинали. 
Оставив своих спутников спать в машине, мы с Мишей решили обойти озеро вокруг. 
Казалось, это будет легко, но мы недооценили предстоящих трудностей. В ночной тем-
ноте мы натыкались на корни, ноги проваливались в ямы. Но красота озера с отражён-
ной в ней луной напоминала «и небо надо мной и подо мной, и две луны в лазурных 
сводах». Добравшись наконец до машины, мы тут же решили ехать в Заосье, на роди-
ну Мицкевича. В Заосье нашли место, где стоял дом, в котором родился поэт. От дома 
остался только фундамент, вернее, его остатки. Рядом памятник — стела, поставленная 
благодарными потомками. Мы почитали стихи: и которые помнили на память, и из за-
хваченного с собой сборника. В гранёный стакан поставили букетик полевых цветов. 
Об этой поездке Миша вспоминает в своём эссе и в стихе «Мiцкевiч». 

Возвращались притихшие и грустные, а ещё очень усталые. 
Как-то пригласил нас к себе на дачу Янка Брыль. По поводу или без повода, точно 

не помню, скорее всего, без повода, поскольку мы были с трёхлетней Никой. Проведя 
день в разговорах и прогулках, мы возвращались домой. По дороге дочка пела песенку:

Едем, едем мы домой  
На машине легковой.

Все очень смеялись.
Миша очень гордился дружбой с Янкой Брылём. Для Миши он был непререкае-

мым авторитетом и его мнение имело огромное значение. Янка Брыль сразу разглядел 
в Мише талант и всегда поддерживал его, особенно в начале творчества.

* * *
Мы переехали в новую квартиру по улице Веры Хоружей, 48. 
Не жаль было прощаться со старой квартирой, где мы столько натерпелись, но жаль 

было парка Челюскинцев, Ботанического сада с его грибами, лебедями и карпами в озе-
ре, Детской железной дороги, по которой мы всей семьёй ездили до конечной станции 
«Сосновый бор», где загорали и пили напиток «Тархун».
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Зато на новом месте рядом были Комсомольское озеро и Конский базар. На нём про-
давали разную живность, яблоки, мёд прямо с возов.

Миша любил ходить туда с детьми посмотреть на коней, телят, коз, кроликов, нутрий, 
птиц и рыбок. Дети не могли дождаться воскресенья, чтобы пойти туда.

Старшая дочка уже пошла в школу, младшая — в детский сад.
У Миши появился наконец кабинет — комната 13 квадратных метров.
Диван, два кресла, журнальный столик и письменный стол, стеллаж с книгами во 

всю пятиметровую стену — вот и вся обстановка его кабинета. Зелёная обивка мебели, 
зелёная ковровая дорожка и шторы в зелёную и белую полосу делали его очень уютным 
и спокойным.

Теперь Миша почувствовал себя настоящим писателем, у него появился кабинет.
Миша был на форуме писателей в Ташкенте. Это было как раз в то время, когда там 

произошло землетрясение. В это время он находился в гостинице. Рассказывал, как 
вдруг на столе подпрыгнул стакан с водой и ударился в потолок. На стене образовалась 
трещина. Было жутковато.

Он очень обиделся на меня, что я не встретила его в аэропорту. После своего счаст-
ливого спасения он мог рассчитывать на это.

Его одарили аж тремя полосатыми халатами (один на вате) и несколькими тюбетей-
ками. Миша огорчался, что не получил в подарок шкурку каракуля мне на воротник.

Потом мы ещё долго носили эти халаты как домашние.
Из всех своих поездок Миша привозил подарки. Ему очень нравилось смотреть, ка-

кая будет реакция, а мне нравилось радовать его проявлением своей радости.
Как-то он спросил меня, почему я не покупаю себе драгоценности.
Смеясь, я ответила, что пока меня устраивает чешская бижутерия, а драгоценности 

буду покупать, когда состарюсь.
Наша совместная поездка в Тбилиси особенно запомнилась.
Грузинский союз писателей пригласил писателей со всех республик Советского Сою-

за на празднования в честь 150-летия рождения грузинского поэта Николаво Бараташ-
вили — Лермонтова грузинской поэзии.

Миша взял в эту поездку меня, чем несколько озадачил организаторов праздника. 
Но гостеприимные грузины быстро всё уладили: заменили номер в гостинице «Иве-
рия», внесли коррективы в прочие расходы.

Другие члены делегации были очень недовольны поступком Миши. Однако уже че-
рез день, следуя его примеру, многие другие тоже вызвали своих жён, в результате чего 
традиционно мужское грузинское общество было разбавлено женской составляющей.

В ресторане официант предложил нам лобио — традиционное грузинское блюдо из 
фасоли, очень острое. Они решили над нами пошутить. От первой же ложки этого ло-
био мы не знали куда деваться: проглотить невозможно, а выплюнуть неудобно. Так 
и сидели со слезами на глазах.

Вся неделя была распланирована, однако нам хотелось и какой-то свободы, напри-
мер погулять по Тбилиси.

Гуляя, мы проголодались и захотели купить по пирожку с мясом. Тут торговка стала 
что-то зло выговаривать нам по-грузински, указывая пальцем на меня. Оказывается, она 
приняла нас за грузин, видимо, из-за моего южного загара и тёмных волос. Её возмути-
ло моё короткое платье, которое я сама сшила и очень им гордилась.

Поднимались на гору Мтацминда, к пантеону. Недалеко от могилы Н. Бараташвили 
находится грот, в котором похоронены А. С. Грибоедов и его жена Нина. Эпитафия на 
надгробии Грибоедова — «И вечно ты будешь в памяти русской, но для чего тебя пере-
жила любовь моя» — нас поразила.
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Вечером мы шли на национальную оперу «Даиси». В антракте после первого акта 
Миша вывел меня на крыльцо театра и сказал: 

— Уходим.
Ему не понравилось, как мужская часть публики рассматривала меня.
С прощального банкета пришлось уйти по той же причине, причём Миша выскочил 

из зала чуть не бегом, а я вприпрыжку вынуждена была бежать за ним.
Опоздав на экскурсию в Кахетию, мы решили самостоятельно съездить в Мцхету, 

древнюю столицу Грузии.
По дороге зашли на базар, купили фруктов. Автобус вёз нас по неровной дороге сре-

ди гор.
И вот Мцхета. На высокой круче над горным потоком — руины крепости. Да и сам 

город — как крепость: старые дома, узкие безлюдные улочки.
Над городком возвышается православный Светло-Цхойский храм, усыпальница ца-

рей Грузии.
Мы вошли. В храме мрачные своды, лампады, свисающие на цепях с потолка, пол из 

каменных плит с именами, на одной из которых — «Царь Ираклий». В жаркий день нам 
было холодно, и ни одного человека, даже служителей.

Недалеко второй храм, полная противоположность первому, но тоже совершенно без-
людный. Ковры и коврики, вышитые и вязаные салфетки, живые цветы в вазах.

Мы поспешили на остановку автобуса. Он ходил по расписанию, раз в сутки.
Назавтра, нагруженные подарками, мы улетали в Минск, эта была наша последняя 

совместная поездка.

ЗАКАТ
Наша четвёртая по счёту и последняя квартира оказалась для нас несчастливой, хотя 

мы и жили между двумя Анатолиями: Клышко на первом этаже и Вертинским — на 
третьем, под нами и над нами.

С ростом популярности расширился и круг знакомств Миши. Среди его знакомых 
и друзей были как доброжелатели, так и завистники. И те, и другие дружно поднимали 
тосты за его успехи.

Беда Миши заключалась в том, что он не мог никому отказать, вовремя почувствовать 
опасность и поставить точку. Процесс, как говорят, становился необратимым.

Появились странные телефонные звонки: то молчали в трубку, то докладывали о по-
хождениях мужа.

Однажды вечером к нам зашёл земляк Миши. Они тихо разговаривали, потом Миша 
попросил меня напеть какой-нибудь романс. Я выбрала Булахова «Не пробуждай вос-
поминаний».

И тут Миша спросил друга: 
— Как ты думаешь, она простит? — имея в виду меня.
Друг ответил: 
— Такая не простит.
Меня насторожил этот разговор: что такого я могла не знать, чего не могла простить?
Появились перемены и в его поведении. Он стал резким, раздражённым. Его голос, 

глухой и негромкий, делался грубым и крикливым.
Протрезвев, он очень переживал, просил прощения, клялся, что это в последний раз. 

Но всё повторялось снова.
Я нашла вариант обмена нашей квартиры — на однокомнатную и двухкомнатную. 

Но из этого ничего не получилось, потому что Миша не стал оформлять документы. 
Он ушёл, оставив квартиру мне.
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Я часто думаю, можно ли было сохранить семью? Можно, если говорить о видимо-
сти семьи. Мише была нужна семья как надёжный тыл (это его слова).

Но сохранить любовь вряд ли бы удалось. А что такое семья без любви?
Мы сохранили нашу любовь. Расставшись, мы ощущали духовную связь друг 

с другом.
Его стихи «Без парывання, без жадання…», «Яшчэ не верачы зусiм…» — это 

про нас.
После нашего разрыва мы ещё несколько лет не оформляли наш развод.
Он встретил любящую женщину, я — любящего мужчину.
Трагедии в семьях у нас тоже случились одновременно: я потеряла обоих родителей, 

он — сына. И утешены мы были тоже одновременно: у нас родились дочери. У меня — 
Юля, у него — Алеся.

Была середина декабря. Я стояла у окна его бывшего кабинета и смотрела, как пада-
ет первый снег. И вдруг мне нестерпимо захотелось позвонить ему, чего я никогда не 
делала.

Набрала номер телефона. Он ответил. С трудом я произнесла: 
— Поздравляю тебя, дорогой, с первым снегом.
Как же я была счастлива прочитать его стихи:

А мо чакаў я гэтага званка, 
Мо непазбежнасць нада мной лунала, 
Калi твая шчаслiвая рука 
Шэсць гэтых лiчбаў недзе набiрала.

Ало, ало! Успомнiцца пасля: 
«Мой дарагi! Вiншую з першым снегам!» — 
I голас замiраў далёкiм рэхам, 
Званочкам, што дражнiўся мне здаля.

Як скалануў мяне ён, як жа ён 
Мяне ў абдымкi праз адлегласць кiнуў! 
Я уваскрос, я рос, я жыў, я гiнуў, — 
Зноў уваскрос! Я пасылаў праклён

Мiнуламу, што стала памiж мной 
I мiж табой нядобраю няславай, 
Паныласцю над недапiтай кавай, 
Вiной вiна i простаю вiной…

Хай будуць блаславёны: гэты дзень, 
I першы снег, i першыя завеi, 
Сняжынка тая, што табе на веi, 
Нiбы дарунак неба, упадзе!

Мы виделись всего несколько раз. Первый — когда пришли в ЗАГС оформить развод. 
Я тогда плакала, но не по причине развода, а потому, что умирала мать. Второй раз — 
когда я пришла навестить его в ЛТП на улице Грушевской.

Мы оба радовались встрече, не могли насмотреться друг на друга, не могли нагово-
риться.

Третий — особый. Летним днём я вместе с младшей дочерью и мужем шла по мосту 
через Свислочь к площади Победы. У меня есть такая привычка: не обращать внимания 
на встречных людей. Вдруг мне под ноги бросили горсть монет. Это был Миша. 

— Я же просил тебя не носить красных платьев, — отреагировал он на мой оранже-
вый наряд.
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14 февраля 1987 г. отмечали его 50-летний юбилей. Я поздравила его по телефону. 
На предложение прийти я ответила отказом, не желая видеть косых взглядов в свою 
сторону.

И уже в мае — он в больнице с неутешительным диагнозом. Но настроение у него 
было бодрое: он был уверен в благополучном исходе.

Когда я пришла к нему в палату, его там не оказалось. Он вышел во двор с посети-
тельницей. Больные — люди любопытные, спросили меня, кем я ему прихожусь. У них 
округлились глаза, когда я назвалась его женою. Оказывается, я была уже третья по 
счёту жена.

Я всё же нашла Мишу во дворе больницы. Он похвалил мой внешний вид, порадо-
вался, что у меня и у детей всё хорошо.

Говорили о его болезни, о предстоящей операции. Я поддержала его решение опери-
роваться, хотя в душу закралась тревога.

И последняя встреча — в Боровлянской онкологии.
Увидев меня, он застеснялся своей беспомощности. Среди капельниц, трубок, бинтов 

он продолжал читать, надев свои очки.
Отложил книгу. Свободной рукой (на другой была капельница) держал мою руку.
Хотелось многое сказать. Он говорил, что хотел бы скорее поправиться, чтобы погу-

лять с внуками, жалел дочерей, которые постоянно дежурят около него. А ещё хотел бы 
поесть варёной картошки с кислым молоком.

Зашла молоденькая медсестра, очень милая. 
— Это Оля, моя спасительница, — сказал Миша. С нею мы остались хорошими зна-

комыми в будущем.
— Я подписал Оле свою книжку, — сказал Миша, когда медсестра вышла. — У меня 

нет книги, — это он о книге «Мiхась Стральцоў. Выбранае», — чтобы подарить её тебе, 
но знай, что я тебя всегда любил.

Здесь зашла Елена Буторина. Бросив на меня злой взгляд, она попыталась устроить 
скандал. Не желая подвергать Мишу лишнему волнению, я поспешила уйти. Он взял 
с меня слово, что я скоро обязательно приду.

И я сдержала своё слово. Но пришла уже, чтобы закрыть ему глаза.
Я собиралась навестить его назавтра, чтобы было меньше посетителей. Но в середи-

не дня мною овладело такое беспокойство, что я опрометью бросилась на автобусную 
остановку. Мне казалось, что автобус идёт слишком медленно, хотелось слезть и бежать 
впереди него.

Выскочив из автобуса, я бегом побежала к больничному корпусу. Часы перед входом 
показывали 15:00.

Взбежав по лестнице, я распахнула дверь палаты. Миша лежал, не шевелясь, мед-
сестра делала ему укол. От него веяло жаром, широко открытые глаза смотрели вдаль.

Меня поразили его глаза. Золотистые точки исчезли из них, они посветлели, стали 
совершенно зелёными и прозрачными.

Это было 23 августа 1987 г. в 15 часов 03 минуты.
Похороны помню смутно. Гроб стоял в Доме литератора. Было много народу. Были 

наши дети, его родня, Елена Буторина, Роза Станкевич и ещё многие. Я положила 
в верхний карман его пиджака авторучку.

На следующий день я пошла на Чижовское кладбище навестить его могилу. Пошла 
одна.

Я не запомнила дорогу до могилы, поскольку ехала туда автобусом. Пошла наугад 
и заблудилась среди могил. Отчаявшись, я мысленно попросила его помочь мне. Через 
несколько могил я увидела его портрет.
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Через сорок дней после похорон мы снова пришли на его могилу — наши дети, я 
и Роза Станкевич.

Ждали 15 часов 03 минут. За несколько минут до этого времени на чистом октябрь-
ском небе появилось лёгкое белое облачко. Мы следили за ним. Ровно в момент его 
смерти облачко растаяло. Мы восприняли это как его прощальный привет.

Я часто вижу его во сне. В одном из этих снов мы плавали в пруду, и он похвалил 
меня за то, что я наконец научилась плавать.

Второй сон, который я тоже хорошо запомнила. На лугу стоит стол. На нём непочатая 
бутылка вина и два фужера. Я отошла ненадолго, а когда вернулась, то увидела бутылку 
пустой. Я упрекнула Мишу, что один выпил столько вина.

Связь с ним я чувствую постоянно, читая и перечитывая его книги. Мне кажется, что 
он обращается прямо ко мне. В трудные минуты я мысленно обращаюсь к нему за по-
мощью. Наша связь не прервалась.

Галина СТРЕЛьЦОВА
Март — май 2012 г.
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ПРАТАКОЛы АГУЛЬНАГА СХОДУ  
СЯБРОў ЗГУРТАВАННЯ «УЗВыШША» 
(1930–1931 гг.) у фондзе Пятра Глебкi  

ЦНБ НАН Беларусi

Адным з самых багатых i прадстаўнiчых фондаў асабiстага паходжання ЦНБ НАН 
Беларусi правамерна лiчыцца фонд Пятра Фёдаравiча Глебкi, паэта, перакладчыка, 
дзяржаўнага дзеяча i навукоўца (ф. 24, воп. 1, спр. 1–2782; далей пазначаецца толькi 
нумар справы з гэтага фонду). Яркай старонкай яго лiтаратурнай бiяграфii, бясспрэчна, 
з’яўляецца чальцоўства ў лiтаратурна-мастацкiм згуртаваннi «Узвышша» (1926–1931). 
У тыя гады П. Глебка выдаваў першыя паэтычныя зборнiкi, пачынаў сваю крытычную 
i перакладчыцкую дзейнасць, фармiраваўся як асоба i пiсьменнiк. Даследчыкi «ўзвы-
шэнства» звярталiся перадусiм да эпiсталярных матэрыялаў з архiва П. Глебкi. Акра-
мя аўтарскiх твораў 1920-х гг. тут захоўваюца лiсты да П. Глебкi А. Адамовiча (спр. 
1529), С. Дарожнага (спр. 1648), У. Дубоўкi (спр. 1654), У. Жылкi (спр. 1666), Л. Калюгi 
(спр. 1699), Т. Кляшторнага (спр. 1715), К. Крапiвы (спр.1736), М. Лужанiна (спр. 1773), 
Я. Пушчы (спр. 1863), К. Чорнага (спр. 1985). Для выдання выбраных твораў П. Труса 
выкарыстоўвалася перапiска П. Глебкi з паэтам, якi так i не быў прыняты ў згуртаванне. 
У архiве П. Глебкi захоўваецца i шэраг аўтографаў мастацкiх твораў сяброў згуртавання 
«Узвышша».

Асобнае месца ў фондзе займаюць непасрэдна матэрыялы згуртавання «Узвышша» 
i рэдакцыi аднайменнага часопiса. Яны складаюць малалiкую, але дастаткова важкую 
паводле факталагiчнай значнасцi частку. Сярод iх рэкламнае выданне i «Узвышэнскi 
проспэкт» (адзiны на сёння выяўлены асобнiк гэтага выдання) (спр. 1182, л. 1–4), лiст 
З. Астапенкi з Мсцiслаўля ад 27.08.1929 г. у рэдакцыю часопiса «Узвышша» (спр. 1183, 
л. 1–4) i пратаколы агульнага сходу сяброў згуртавання «Узвышша» (1930–1931 гг.) 
(спр. 1184).

Большая частка архiва «Узвышша» была канфiскаваная пры арышце кiраўнiкоў згур-
тавання па справе «Саюза вызвалення Беларусi» ў лiпенi 1930 г. (акрамя тых фраг-
ментаў, якiя ў дадзены момант знаходзяцца ў фондзе Адама Бабарэкi ў Беларускiм 
дзяржаўным архiве-музеi лiтаратуры i мастацтва). Таму дакументы з фонду Пятра Глебкi 
набываюць асаблiвую значнасць для аналiзу i разумення апошняга перыяду iснавання 
арганiзацыi, асвятляюць псiхалагiчны стан сяброў «Узвышша» пасля прызнання памы-
лак на пачатку 1930 г. i непасрэдна перад арыштам Антона Адамовiча, Адама Бабарэкi, 
Уладзiмiра Дубоўкi i Язэпа Пушчы.

Прапанаваныя тут матэрыялы друкуюцца ўпершыню паводле рукапiсаў з захаваннем 
арфаграфiчна-граматычных асаблiвасцяў арыгiнала. Дакументы № 1, 3 напiсаны адпа-
ведна чырвоным i чорным атрамантам на стандартных аркушах паперы, запоўненых 
з абодвух бакоў, дакумент № 2 напiсаны алоўкам на аркушах запiсной кнiжкi, запоўне-
ных з абодвух бакоў.
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№ 1
ПРАТАКОЛ 

агульнага сходу сяброў Узвышша. 
1/VI — 1930 году.

П р ы с у т н i ч а л i: Адамовiч1, Бабарэка2, Бядуля3, Глебка4, Кляшторны5, Кра пi ва6, 
Лужанiн7, Мрый8, Чорны9, Пушча10.

Старшыня К. Чорны
Сэкрэтар П. Глебка

1 Антон Адамовiч (1909–1998) — крытык, празаiк, перакладчык, грамадскi дзеяч. Сябра «Узвыш-
ша». У 1930 г. арыштаваны па справе СВБ i высланы разам з У. Дубоўкам, А. Бабарэкам, Я. Пушчам. 
У 1938 г. вызвалены, вярнуўся ў Мiнск, дзе скончыў БДУ i выкладаў. У час вайны працаваў у аку-
пацыйных мiнскiх выданнях. З 1944 г. — на эмiграцыi. Вёў актыўную грамадска-культурную працу, 
рэдагаваў часопiсы «Конаднi», «Сакавiк», працаваў на радыё «Свабода» i ў Iнстытуце па вывучэннi 
СССР. Памёр у эмiграцыi ў ЗША. Пра ягоную працу ва «Узвышшы» гл. «Аўтабiяграфiю» (Адамовiч А. 
Творы. Нью-Ёрк: БIНIМ, 2003).

2 Адам Бабарэка (1899–1938) — крытык, празаiк. Iдэолаг згуртавання i фактычны рэдактар 
часопiса «Узвышша» ў 1927–1930 гг. У лiпенi 1930 г. арыштаваны i высланы на пяць гадоў у Кiраў, як 
i яго паплечнiкi. У 1937 г. быў арыштаваны зноў i пакараны 10 гадамi выпраўленча-працоўнага лагера. 
Памёр у лагернай бальнiцы. 

3 Змiтрок Бядуля (Самуiл Плаўнiк) (1886–1941) — празаiк, паэт, перакладчык. З 1912 г. працаваў 
у газеце «Наша нiва» ў Вiльнi. Пры савецкай уладзе — у часопiсе «Зоркi», «Наш край», газеце «Савец-
кая Беларусь». У 1920-я гг. далучыўся да «Маладняка». У 1926 г. перайшоў ва «Узвышша». 

4 Пятро Глебка (1905–1969) — паэт. Сябра «Узвышша», сакратар рэдакцыi часопiса (1928–1930). 
Пасля лiквiдацыi згуртавання — у газеце «Калгаснiк Беларусi», часопiсе «Полымя рэвалюцыi». 
У 1940–1960-я гг. займаў кiраўнiчыя пасады: дырэктар Дзяржаўнага выдавецтва БССР у Маскве, 
Iнстытута мовазнаўства i Iнстытута мастацтвазнаўства, этнаграфii i фальклору АН БССР, акадэмiк-
сакратар аддзялення грамадскiх навук АН БССР. 

5 Тодар Кляшторны (1903–1937) — паэт, перакладчык. Сябра «Узвышша», пасля лiквiдацыi 
згуртавання — у БелАПП. Працаваў на радыё, у рэдакцыях газет. Беспадстаўна рэпрэсаваны. Рас-
страляны.

6 Кандрат Крапiва (Атраховiч) (1896–1991) — паэт-сатырык, драматург, лексiкограф. Быў сябрам 
«Маладняка», у 1926 г. перайшоў ва «Узвышша», быў скарбнiкам арганiзацыi. Пасля знiшчэння згур-
тавання працаваў у часопiсе «Полымя рэвалюцыi». У 1947–1989 гг. — у Акадэмii навук, займаў паса-
ды ад загадчыка сектара мовазнаўства да вiцэ-прэзiдэнта АН БССР.

7 Максiм Лужанiн (Аляксандр Каратай) (1909–2001) — паэт, перакладчык, нарысiст. Быў членам 
«Маладняка», з 1926 г. — ва «Узвышшы». У 1930–1931 гг. — у складзе рэдакцыi часопiса. Быў рэпрэ-
саваны ў 1933 г. i высланы ў Сiблаг. З 1935 г. — у выдавецтвах Масквы. У пасляваенны час — сакратар 
Якуба Коласа. У 1959–1971 гг. — на студыi «Беларусьфiльм»: член сцэнарнай калегii, а пасля галоўны 
рэдактар кiнастудыi.

8 Андрэй Мрый (Шашалевiч) (1893–1943?) — празаiк. Быў сябрам «Узвышша», працаваў iн спек-
тарам Цэнтральнага бюро краязнаўства (1926–1930). У 1934 г. арыштаваны i асуджаны на 5 гадоў 
высылкi. Паўторна арыштоўваўся ў 1940 г. Памёр пры нявысветленых абставiнах.

9 Кузьма Чорны (Мiкалай Раманоўскi) (1900–1944) — празаiк, драматург, публiцыст. Афiцыйны 
старшыня «Узвышша» (1926–1931). Пасля разгону згуртавання — у кабiнеце маладога аўтара пры СП 
БССР. У 1938–1939 гг. быў зняволены ў турме мiнскага НКУС. У гады вайны працаваў у газеце-плака-
це «Раздавiм фашысцкую гадзiну» (1941–1944). Памёр у вызваленым Мiнску. 

10 Язэп Пушча (Плашчынскi) (1902–1964) — паэт, перакладчык, крытык. Сябра «Маладняка», 
у 1926 г. перайшоў ва «Узвышша». Разам з паплечнiкамi па «Узвышшы» быў арыштаваны напрыканцы 
лiпеня 1930 г. i асуджаны на 5 гадоў высылкi. Амаль на 30 гадоў быў адарваны ад Беларусi. Пераехаў 
на радзiму ў 1958 г., тады ж уступiў у Саюз пiсьменнiкаў. 
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Парадак дню:
1) Справаздача пра творчую работу за год

С л у х а л i:
Даклад тав. Крапiвы, якi11

Бядуля: 
Дакладчык не гаварыў пра адносiны да нас. «С[авецкая] Б[еларусь]»12 цягне далей-

шую палiтыку. Цяжка ўразiў лiст13, не сам-па-сабе, а што быў зьмешчан у СБ. Сав[ецкi] 
орган на сав[ецкi] орган. Нашага лiста чамусьцi не выдрук[авалi] Трэба рэагаваць больш 
востра, альбо тое, альбо паставiць пытаньне аб закры[цьцi], бо мы ня лiшэнцы. Калi 
даюць магчымасьць друкаваць прахадзiмцам без узгадненьня14 

Бабарэка:
Лiст Белаппу без адказу i № 415, зусiм устаноўка не на консолiдацыю, а адносiны 

тыя-ж, што i да прызнаньня памылак.
Адамовiч:
У вызначэньнi задач ня вызначана пытаньне стылю, i варта было-б аднавiць шуканьнi 

i тэорэты[чныя]. Угрунт[аваны] артыкул Адама трэба надрукаваць. Пра словы Гаруна ў ар-
тыкуле. Я браў, як стылiстычны выказ i нiякага сэнсу не надаваў16. М. Багдановiч быў у да-
чы неньнi да нашай крытыкi тое, што Гегель да Маркса17. Вось чаму я ня лiчу гэта памылкай.

Бядуля:
Крапiва даў ход больш менш правiльны. Самае галоўнае, што трэба падкрэсьлiць: 

адносiны памiж сваiмi сябрамi. Адчуваецца тое, пра што гавораць «левае» i «правае». 
Затоенае змаганьне. Трэба сёньня выясьнiць i пакончыць: цi сюда, цi туда18.

11 Даклад Кандрата Крапiвы ў выглядзе тэзiсаў занатаваны ў чарнавiку пратакола сходу (гл. даку-
мент № 2).

12 Масавая грамадска-палiтычная газета (1920–1933). Мела лiтаратурны дадатак. Рэдакцыйная 
палiтыка ажыццяўлялася пад уплывам Цiшкi Гартнага, які, будучы кіраўніком згуртавання «Полымя», 
вёў палеміку з «Узвышшам».

13 Праз адсутнасць у найбуйнейшых бiблiятэках Беларусi падшыўкi газеты «Савецкая Беларусь» 
за 1930 г. устанавiць дакладную спасылку на артыкул, змешчаны ў выданнi, не ўдалося.

14 Пасля гэтага закрэслены словы «дык трэба i нам».
15 У № 4 «Маладняка» «шкоднiцкую» дзейнасць згуртавання «Узвышша» пасля прызнання памы-

лак так цi iнакш закранаюць адразу 4 публiкацыi: уступны рэдакцыйны артыкул «На новым уздыме», 
В. Н. «Крок уперад, два назад», Н. Кабакова «За клясавую выразнасьць i чоткасьць нашае лiтаратуры», 
а таксама Л. Бэндэ «Старое пытаньне на новым этапе».

16 Магчыма, маецца на ўвазе выказванне ў артыкуле Антона Адамовiча «Паўлюк Трус», раскры-
тыкаванага ў друку: «Дый як мог адмовiцца Паўлюк ад гэтае вёскi, ад тае вёскi, якая й парадзiла ўсю 
ягоную поэзiю? Ён толькi цяпер, з аддаленьнем ад вёскi, адчуў патрэбу хоць чым-небудзь аддзяка-
ваць за яе “матчыны дары”»(Узвышша. 1929. № 7). Цыт. паводле: Адамовiч А. Да гiсторыi беларускае 
лiтаратуры. Мiнск: Выдавец IП Зьмiцер Колас, 2005. С. 235.

17 Стваральнiк сiстэмы iдэалiстычнай дыялектыкi Г. Гегель справядлiва лiчыцца «прадцечам» дыялек-
ты ка-матэ рыялiстычнай канцэпцыi К. Маркса, з чым апошнi, трэба адзначыць, неаднаразова палемiзаваў. 

18 Гаворка пра падзел «Узвышша» на два лагеры ў дачыненнi прызнання памылак у згуртаваннi. Пар. 
у А. Адамовiча: «Дубоўка, Пушча, Бабарэка й колькi малодшых сяброў стаялi за бескампрамiсную апа-
зыцыю. Тыя-ж сябры, якiх раней выклiкала ГПУ (Крапiва, Лужанiн, Бядуля й Кляшторны), падтрымвалi 
дамаганьнi “ўпаўнаважаных” i пераканалi бальшыню малодшых сяброў “Узвышша”, што трэба “па-
каяцца”, пакуль ня позна. Першая група мусiла паддацца, каб не дапусцiць развалу арганiзацыi, але 
пастанавiла цягнуць справу як мага даўжэй ды выкарыстаць усё магчымае, каб засьветчыць грамадзтву 
й гiсторыi тэрарыстычны характар акцыi» (Адамовiч А. Да гiсторыi беларускае лiтаратуры. С. 708). 
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Кляшторны:
Як Бядуля разумее цi сюды, цi туды. У нас супярэчнасьцi былi не на асабовай, а тое, 

што адны рашуча павярнулi, а другiя менш. Пажадана каб на гэтым шляху больш 
шчыльна зьвязацца. Калi мы становiмся на просты шлях, дык павiнны скрыўленьняў 
не дапускаць нi да кога. Часта ў нас бяда, што нi дзе не бываем; некаторыя Масквы ня 
бачылi, цэнтраў экономiчных, дзе прамысловасьць19.

Бабарэка:
У тэзiсах выпаў момант ацэнкi «Узвышша» ў мастацкiм сэнсе.
Мрый: 
Мы зайшлi ў тупiк; бо крытыка не дае жыць, бо калi ўжо раз заклеймiлi, дык i будуць 

паўтараць; калi ёсьць магчымасьць яшчэ[,] трэба з гэтым змагацца. Ня згодзен, што 
можа пiсьменьнiк быць клясава-нявыразны. Кожны пiсьменьнiк клясава-выразны.

Пушча:
Тое, што крытыка i грамадзкасьць знаходзiлi ў мяне адмоўнае. Яно ёсьць, уся твор-

часьць мая адмоўная. Была памылковая ўстаноўка: знаёмячыся з вялiкiмi пiсьменьнiкамi, 
браў за iдэал iх творчыя мэтады i пераносiў у сваю творчасьць. Прычыны каб ня было 
памылак: трэба каб я застаўся з боку, далей ад гэтай работы, як рэдколегiя.

Лужанiн:
З Крапiвою ў асноўным быў згодзен; у мяне ў шмат нявыразнасьць клясы, бо 

я ўхапiўся за ўстаноўку, што пiсьменьнiк безклясавы. Тое, што ў мяне абстрактнасьць, 
дык я ня згодзен. Трэба насычаць матар’яламi, а то ў Пушчы хронiка паэтыч[ная] ў са-
дох вятроў20, бо адыходзiць ад устаноўкi, а матар’яламi не насычаў.

Кляшторны:
У дачыненьнi Мрыевага выступленьня, не «агрызацца» трэба, а расцэньваць аб’ек-

тыўна крытыку.
К. Чорны —
У далейшай працы трэба шукаць конкрэтнага матар’ялу, а ён i жанры будзе да-

ваць i ўсё. Трэба ўключыцца ў соцыялiзм, як кажуць, але не па упрашчэнскi, не 
за станок станавiцца, а ў творчасьцi. Тады будуць творы вялiкiя пролетарскiя, калi 
станем профэсыоналамi. А то заняцьце лiтаратурай у вольныя хвiлiны. Я пабыў на 
Гомельск[ай] запалкавай фабрыцы. I гэта шмат дало21. Дык трэба ўсё перажыць, 
а тады тварыць.

Бабарэка:
Я хачу адзначыць некалькi момантаў. Калi ўспомнiць мiнулыя гады, дык гэты 

сход носiць пераломны характар, але характар аднабаковы. Калi я ставiў пытаньне 
якую ролю адыгрывае «Узвышша», дык выходзiла, што Узвышша адмоўнае цалкам. 

19 Разам з тым уцякаць з «Узвышша» нiхто не збiраўся, як i адмаўляцца лiчыць яго арганiзацыяй 
пралетарскай лiтаратуры. Гл. зроблены праз некалькi дзён пасля паседжання дароўны надпiс 
Т. Кляшторнага на кнiзе «Ветразi» (Мiнск, 1929): «Пятрусю Глебку. Здольнаму паэту, тавары-
шу па стылю i змаганцу за пралетарскую iдэалогiю. Мы павiнны ў лiтаратуры пабудаваць самыя 
рэчаiсныя “аркi над акiянам”. Больш шчыльнасцi i згуртаванасцi. Т. Кляшторны 5/VI 30 г.» Цыт. 
паводле: Губанава В. А. Кнiгi рэпрэсiраваных пiсьменнiкаў Беларусi ў бiблiятэцы П. Ф. Глебкi 
(з фондаў аддзела рэдкiх кнiг i рукапiсаў ЦНБ НАН Беларусi). http://www.belrus-seminar2008.
narod.ru/Gubanova_V.htm.

20 Маецца на ўвазе паэма Язэпа Пушчы «Сады вятроў» (гл.: Узвышша. 1929. № 9–10. 1930. № 3).
21 Пар.: «Кузьма Чорны выяжджаў на Нова-Белiцкую запалкавую фабрыку (Гомельшчына) для 

збору патрэбных матэрыялаў да новага свайго твору» (Беларуская культурная хронiка // Полымя. 1930. 
№ 4. С. 183).
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Калi нас б’юць, дык правiльна, лiст Бярозкi22, — правiльна i г. д. Што ў нас ёсьць — 
нацыяналiзм, чыстаплюйства, клясавая нявыразнасьць. Але-ж у нас ёсьць i дадатнае. 
У чым наш пералом. У тым, што мы самi сталi на позыцыi той крытыкi, якая вялася. 
Тады не патрэбна i Узвышша, калi ў нас няма разыходжаньняў з крытыкай БелАППу, 
з творч[асцю] Бел[АППу]. Мы скокнулi з права ў-лева. Калi мы прызнавалi памылкi, 
дык таму, што наша асноўная ўстаноўка была правiльнай. А цяпер выходзiць, што мы 
i ня былi на [нрзб] шляху. Тут корань разнагалосьсяў, што няма адзiнства погляду на 
органiзацыю. Цяпер мы гаворым, што мы папутчыкi, дык ясна. Калi так[,] ня трэба 
i крыўдзiцца за тое, што крыюць. У гэтым разыходка ўнутры Узвышша. Другi момант. 
Наша адзiнства ня ў тым, што мы адрываемся ад клясы. Мы адарвалiся ўжо ад сялян-
ства. У нас у псыхолёгii ёсьць рэцэдывы сялянскасьцi. Наша пераходнасьць, гэта пера-
ходнасьць эпохi. Адгэтуль i тое, што змагаецца новае i старое. Гэта для нас характэр-
на. Тут трэба больш выразна вызначыць, як мы самi сябе разумеем. У гэтым карэньнi 
памылак. Асноўная гiстарычная роля «Узвышша» ў тым, што яно адлюстроўвае само 
дваiстасьць эпохi. Атрымлiваецца ўражаньне, што няма iдэi, якая-б нас яднала. Калi мы 
органiзоўвалiся, дык каб тварыць пролет[арскае] лiтаратуры. Мне думаецца падбаць аб 
iдэёвым цэменце, што нас зьвязваў. Я разумею гэта так: мы калi засноўвалiся, дык каб 
тварыць пролет[арскую] лiт[аратуру], мiж напрам[каў] разумелi, бо ня было практык; 
мы прызналi памылкi, а цяпер ёсьць творчая практыка, а яна ў гiстарычным аспэкце — 
прагрэсыўная.

I нам трэба цяпер падумаць якую поэзiю творым, для чаго згуртавалiся, што будзем 
тварыць. Гэтым адзiным будзе тое, што вынiкае з нашага палажэньня гiст[арычна]. Мы ў 
лiтаратуры займаем перадавыя пазыцыi, дык мне здаецца, што мы павiнны перайсьцi да 
тварэньня поэзii дачыненьняў. Н[аша]-Нiўская поэзiя i дарэв[алюцыйная] была поэзiя 
становiшча, агляд гэтага становiшча i было поэзiяй. Рэволюцыя зьмянiла подлеглых на 
пануючых, i гэта поэзiя[,] поэзiя руху. Гэтага мала для пролетар’яту[,] не поэзiя руху. 
Роля пролет[арыяту] тое, што ён устанаўлiвае i органiзуе новыя грамадзкiя дачыненьнi 
i поэзiя павiнна быць гэткай. I наша практыка, дзе ня было дачыненьня, трэба адмовiцца 
(пастаянна). Гэтыя пытаньнi патрабуюць прапрацоўкi, можа колектыўнай. Гэта адзiн 
з пунктаў нашай будучай програмы. Я разумею гэту поэзiю дачыненьня выходзячы з ра-
зуменьня, што чалавек [а]с[н]ова грамадзкiх дач[ыненняў], поэзiя — чалавек, а значыць, 
яна павiнна быць такою-ж. Ролю пролетар’яту — ўстанаўленьне новых дачыненьняў, 
гэта ягоны iдэал. Дык i поэзiя павiнна дапамага[ць] гэтаму ўстанаўленьню. Поэзiя не 
павiнна быць нi поэзiяй рухаў, нi поэзiяй рэчаў…

Можна зьяву падаць, як фотографiю, як вобраз, а пролет[арская] поэзiя павiнна 
адлюстроўваць момант гэтага дачыненьня. Твор павiнны зьявiцца процэсам гэтага 
устанаўленьня новых дач[ыненняў]. Такая поэзiя i будзе пролетарскай па моему. Гэта 
адзiны — шлях для разьвiцьця пролет[арскай] лiтаратуры.

Адамовiч:
Некалi РАПП23 прышоў да таго, што павiнен у асяродку стаць чалавек. Iм за гэта далi. 

I яны сталi разумець чалавека памарксаўску. Тэорыя поэзii дачыненьняў пераносiць 

22 Крытычны лiст Юрыя Бярозкi да «Узвышша» выявiць не ўдалося. Дэталёвая распрацоўка тэмы 
«Ю. Бярозка i “Узвышша”» магчымая пры аналiзе рукапiснага фонду пiсьменнiка, якi захоўваецца 
ў Маскве.

23 Расiйская асацыяцыя пралетарскiх пiсьменнiкаў — лiтаратурнае згуртаванне, сумнавядомае 
сваёй аглабельнай крытыкай. Пар. у пазнейшай працы А. Адамовiча «Супрацiў саветызацыi ў бела-
рускай лiтаратуры (1917–1957)»: «Лёзунг пра “адлюстраваньне жывога чалавека” — галоўную мэту 
мастацкай лiтаратуры, абвешчаную Ўл. Дубоўкам у той жа паэме “Кругi” й падтрыманую ягонымi 
аднадумцамi з “Узвышша” (хоць-бы, прыкладам, К. Чорным), — лёзунг, таксама адданы астракiзму 
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гэта ня толькi на чалавека, а на ўсё. Гэта тое-ж што i ўяўленьне, толькi больш конкрэты-
завана. Тут будзе i дынамiзм, якi ў нашых тэзiсах, але дыялектычна тут гэты дынамiзм.

Глебка:24

Крапiва:
Мне мала хто супярэчыў за выключэньнем Адама. Але я буду ўсё-ж па парад-

ку. Мрый казаў, што крытыка забiвае наш дух, але-ж мы будзем толькi рады, калi бу-
дзем самi сябе крытыкаваць i будзем стаяць на цьвёрдых позыцыях. Клясавая нявы-
разнасьць — у сэнсе мiжклясавасьць, памiж двума асноўнымi клясамi, Пушча лiчыць 
у адмаўленьнi працы ў згурт[аваннi] выправiць памылкi. Як уключыцца ў будаўнiцтва. 
Трэба ўявiць усю важнасьць гэтага моманту для пiсьменьнiка, тады зьявiцца i жаданьне 
праняцца гэтым будаўнiцтвам. Найбольш супярэчыў А. Бабарэка. Тое, што я адзначыў 
толькi адмоўнае, бо дадатнае мы зазначалi заўсёды я гэт[а] знарок зрабiў. Мы ня былi 
ўсё-ж цалкам пролет[арскiмi], i калi мы скажам, што хочам тварыць, дык гэта яшчэ 
лепш. Няма нiводнага твору, што не адлюстроўвае пераходную эпоху; гэта так, але 
якiя тэндэнцыi, псыхолёгiю якой клясы мы адлюстроўв[аем], бо эпоха не аднародная. 
Iменаваньне рэчаў i рэволюцыйнага руху — усё дачыненьнi. I гэта няправiльна… Нашы 
разыходжньнi ў тым, што група iдэалiзуе нявытрыманыя творы.

Ух в а л i л i:
Выбраць камiсiю для напiсання рэзолюцыi 1) Бабарэка, 2) Крапiва, 3) Глебка, якую 

прадставiць на зацьверджаньне чарговага сходу.
2) Перавыбары з кандыдатаў:
К. Чорны — 9
Бабарэка — 9
Крапiва — 9
Глебка — 9
Пушча,
Бядуля

Рэв[iзiйную] камiсiю:
А. Мрый — 9  Крапiва = 9 >
Дубоўка — 6   Чорны = 9 >
Бядуля   Бядуля = 8 >
Пушча   Глебка — 8 >
Кляшторны   Пушча — 9
Лужанiн   Бабарэка — 4
    Дубоўка — 4

3) Рэагаваньне на лiст Бярозкi i Купцэвiча.
Схадзiць у рэдакцыю, а пасля зьезду да тав. Васiлевiча25.

4) Аб сакратары
ЦНБ НАНБ, ф. 24, воп. 1, спр. 1184, арк. 1 – 4 адв.

мясцовай артадаксальнай крытыкай, пасьлей таксама быў “перахоплены” адным з тагачасных лiдэраў 
ВОАПП А. Селiваноўскiм (якi, дарэчы, меў “шэфства” над БелАПП, неаднойчы наведваўся ў Менск) 
i абвешчана “чаловым лёзунгам пралетарскай лiтаратуры”» (Адамовiч А. Да гiсторыi беларускае 
лiтаратуры. С. 749).

24 П. Глебка быў сакратаром на паседжаннi i, адпаведна, не запiсваў свой выступ.
25 Язэп Васiлевiч (1870–1934) — нацыянал-камунiст, грамадскi дзеяч перыяду беларусiзацыi. 

У 1931 г. высланы.
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№ 2
[Чарнавiк пратакола агульнага сходу сяброў Узвышша. 

1/VI — 1930 г.]

Пераломны год i прычыны гэтага26

1. Наступ на капiталiстычныя элемэнты гораду.
2. Абвастрэньне клясавай барацьбы на iд[эалагiчным] фронце.
3. Лiнiя Узвышша i яе разыходжаньне з лiнiяй соц[ыялiстычнага] буд[аўнiцтва].
4. Станоўчая рыса крытыкi, хоць яна i была недасканалай.

Памылкi
1. Недастатковасьць iх прызнаньня з прычыны:
а) самi яшчэ ня бачылi ўсiх памылак[,] iх сур’ёзнасьцi.
б) з тактычных меркаваньняў даць магчымасьць пераварыць iх тым, для каго яны 

былi, як сьнег на галаву, унiкнуць расколу. 

Характар памылак
1. Нацыяналiстычныя моманты. Рэвалюцыя не ажыцьцявiла iдэалаў нац[ыянальнага] 

адраджэньня. Адгэтуль надрывы, барацьба за права на суж[ыццё] недаацэнка i iгна ра-
ваньне дасягненьняў соц[ыялiстычнага] будаўнiцтва. Прыклады Дубоўка, Пушча, Ада-
мовiч.

2. Клясавая бяспрынцыповасьць i адсутнасьць выразнай iдэолёгiчнай устаноўкi. 
Кры тыка ўсяго што нi папала пад руку. Лужанiн, Калюга27, Мрый.

3. Чыстаплюйства беспрадметнасьць (чыстая лiрыка), iгнараваньне актуальнай тэмы. 
Адгэтуль: эстэтызм, абстрактнасьць, туманнасьць i беспрадметнасьць лiрыкi. Пушча, 
Лужанiн, (Глебка) самалюбаваньне, капаньне ў сабе, не заўваж[аюць] таго, што робiцца 
навокал. Разрыў з масавым чытачом.

4. У крытыцы:
а) адсутнасьць пэўнай марксысцкай мэтодолёгiчнай устаноўкi, эклектызм.
б) групаўшчына i ў чым яна выявiлася. Беспрынцыповасьць: хвалiць усё ўзвышаў-

скае, хоць яно i супярэчнае.
в) Асаблiвая iдэалiзацыя найбольш нявытрыманых iдэолёгiчна твораў.
г) Няма адвагi раскрытыкаваць твор свайго члена згуртаваньня, хоць i вiдаць уся сла-

басьць твору. 
5. У рэдакцыi: недастатковасьць клясавага чуцьця, адсутнасьць цьвёрдага кiрунку, пры-

мiрэнства.

Пералом
1. Большасьць, зацяжнасьць крызiсу. Адзнакi —
а) выпадзеньне шэрагу аўтараў з 1-га нумару.
б) нясуладжанасьць у працы рэдакцыi.
в) недахопы органiзацыйнай i масавай працы.
2. Падрыхтаванасьць i рашучы пералом асн[оўнай] часткi сяброў.
3. Формальнае прызнаньне памылак. Рэцыдывы:
а) Дубоўка: I пурп[уровых] ветр[азей] узьвiвы28.

26 Вiдавочна, назва выступу асноўнага дакладчыка на сходзе — Кандрата Крапiвы.
27 Лукаш Калюга (сапр. Кастусь Вашына) (1909–1937) — празаiк. Сябра згуртавання «Узвышша». 

У 1933 г. незаконна рэпрэсаваны.
28 Паэма У. Дубоўкi. Надрукавана ва «Узвышшы», 1929, № 2.



299

б) Бабарэка — Намаганьнi друкаваць Комбайн29 i I пурп[уровых] ветр[азей] узьвi-
вы. Трак тоўка твор[часцi] Д[убоўкi] i П[ушчы], як узора пролет[арскай] твор[часцi] 
(уяў леньне)30.

П[ушча] i Д[убоўка] — левае крыло, i яны-ж — прадстаўнiкi ўсяе узв[ышэнскай] 
лiт[арату]ры.

в) Адамовiч — Скептыцызм, падтрыманьне Б[абарэ]кi на сходах, канец артыкулу.
г) Калюга — пад уплывам А[дамовi]ча.
4. Хiсткiя. Пушча i «Сады вятроў», ня выяўленыя.

Вузкiя месцы
1. Крытычнае становiшча крытыкi, калi яна найбольш патрэбна. Крыт[ычная] ацэнка 

i тэорэт[ычнае] абгрунтаваньне.
2. Адсутнасьць кадраў.
3. Цяжкасьць стаць на пролет[арскiя] рэйкi.

Задачы далейшыя
1. Спакойна але рашуча праводзiць далей намечаную лiнiю для чаго:
а) Выкрываць усялякiя спробы збоку каго-б там нi было працягваць контрабандай 

ранейшую лiнiю.
б) Замацаваць нашу новую iдэолёгiчну[ю] плятформу фактамi лiтаратурнай твор часьцi.
в) тым сябрам, якiя яшчэ не прадумалi да канца шэраг пытаньняў, актуальных для на-

шай савецкай рэчаiснасьцi, прапанаваць пазнаёмiцца, як гэтыя пытаньнi разьвязваюцца 
марксыстамi тэорэтычна, i як вырашаюцца савецкай уладай на практыцы.

г) аформiць тэорэтычна той пералом, якi адбыўся, для чаго пераглядзець старую 
узвышаўску[ю] дэклярацыю i выпрацаваць новую, у якой выразна акрэсьлiць нашу 
iдэолёгiчную ўстаноўку i тэорэтычна абгрунтаваць нашы творчыя мэтады.

г) Рэдколегii мець больш выразную i цьвёрдую лiнiю у сваёй рабоце, кiруючыся ў сва-
ёй працы адзiным крытэрыем, наколькi твор зьяўляецца карысным для працоўных, для 
соцыялiстычнага будаўнiцтва, разумеючы карыснасьць ня толькi ў вузка утылiтарным 
сэньсе. Меркаваньнi прыватнага парадку, сяброўскага, сямейстьвеннага i iнш[ай] асабiстай 
заiкаўленасьцi — [павiнна] не павiнны затушоўваць сабою прынцыповай устаноўкi.

д) Уключыцца ў соц[ыялiстычнае] будаўнiцтва.
1. Як неабходная перадумова азнаёмiцца з пяцiгадовым плянам i служэньне яго вы-

кананьня.
2. Для творчасьцi неабходна на практыцы пазнаёмiцца з процэсамi будаўнiцтва 

i жыць цём рабочага i калгасьнiка, бяз гэтага — абстрактнасьць i мастацкiя правалы 
няўхiльны (органiз[аваць] выязды).

е) Стварыць кадры:
1) крытыкi.
Старое барахло расiйск[ае] непадрыхтаванасьць маладой крыт[ыкi]
Пэрспэктывы — 1–2 г.
Крынiцы — Б.Д.У.
Бядуля
Рэагаваць на траўлю, адносiны да Узвышша.

29 Паэма У. Дубоўкi. Iншая назва — «Штурмуйце будучынi аванпосты». Пра публiкацыю гэтых 
паэм i перыпетыi з цэнзурай больш падрабязна гл.: Лiсты Уладзiмiра Дубоўкi да Адама Бабарэкi 
(ARCHE. 2009. № 11–12. С. 422–524).

30 Гл. арт. А. Бабарэкi «Поэзiя як уяўленне» (Бабарэка А. Збор твораў: у 2 т. Т. 1. Лiта ратурна-
крытычныя працы. Вiльня: Iнстытут беларусiстыкi, 2011. С. 492–502).
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Адамовiч
З задачаў аб стылi. Запавет Гаруна. Багдановiч.
Бядуля — адносiны сваiх сяброў, у чым корань непаразуменьняў, якая наша органiз[ацыя].
Мрый
Тупiк — стан крытыкi. Клясава-нявыразнасьць у кожнага пiсьм[еннiка] — няверна 

клясавая лiнiя.
Пушча. — уся творчасьць памылковая. Калi буду блiзка, дык нараблю памылак.
Лужанiн
дэклясав[асць] пiсьменьнiка. Абстрактнасьць — неактыальнасьць. Уключ[ыц ца] у бу-

даўн. — перш за ўсё прызнаць важнасьць гэтага моманту. На ту ра лiзм — i стра хоўка ад яго.
Бабарэка
Аднабаковы пералом — пра цалкам адмоўнае iснаваньне Узвышша.
Скокнулi ў лева — а на практыцы дзе?
Iшлi пролетарскiм шляхам, а не стваралi iлюзiю.
Папутчыкi — як вынiк творчасьцi.
Адзiнства — пераходная эпоха, пераход пролетар[скага] i дробна бурж[уазнага] 

Мы — адлюстраваньне эпохi i гэта асн[оўная] роля Узвышша.
Няма iдэi, якая-б нас яднала — пролет[арская] лiт[аратура]
Адмаўляемся ад пролет[арскай] лiтар[атуры]
Выяўленьне становiшча ў Н[аша] Н[iўскi] пэрыод.
Поэзiя руху — рэв[алюцыйная] поэзiя дыялект[ычных] дачыненьняў. 
Перастаць быць поэзiяй рэчаў, а новых дачыненьняў.
Не конкрэтызавана.
Лiтаратурная сьвядомасьць эпохi.

ЦНБ НАНБ, ф. 24, воп. 1, спр. 1184, арк. 6–16

№ 3
ПРАТАКОЛ31 агульнага сходу «Узвышша», што адбыўся 27/I-31 г.

Кляшторны, Бядуля, Глебка, Крапiва, Дарожны32, К. Чорны, Мрый.
1) а) Пастанова прэзыдыуму аб выключэньнi са складу «Узвышша» нац. дэмаў. — 

Зацьвердзiць.
б) Аб далейшым прабываньнi ў згуртав[аннi] Жылкi33. — выключыць
2) Пра артыкул у № 1 «Узвышша» установачанага характару — ухвалiць i надрука-

ваць з заўвагай, што34

3) Наконт працы ў згуртаваньнi — Раз у дэкаду склiкаць сходы дзе ставiць пытаньнi 
творчага парадку i арганiзацыйнага, каляндар. Ускласьцi арганiзацыйную справу веча-
роў сходаў на Лужанiна.

4) Iнфармацыя пра часопiсь: Раней вышлi за ўсiх, уцягнены новыя сiлы, нядрэнны з iдэо-
лёгiчнага боку. Некаторыя мала даюць матар’ялу, трэба падвысiць прадукцыйнасьць.

ЦНБ НАНБ, ф. 24, воп. 1, спр. 1184, арк. 5

Цiхан ЧАРНЯКЕВIЧ
31 У верхнiм левым куце аркуша пазнака «Выбары ў праўленьне Д[ома] П[iсьменнiка]».
32 Сяргей Дарожны (сапр. Серада) (1909–1943) — паэт. Быў сябрам згуртаванняў «Маладняк», 

з 1926 г. — ва «Узвышшы». У 1936 г. незаконна рэпрэсаваны. Памёр у лагеры. 
33 Уладзiмiр Жылка (1900–1933) — паэт. Сябра «Узвышша». Памёр ад сухотаў у высылцы ва Уржуме (Расiя).
34 Сказ абрываецца.



301

Радаводнае Дрэва



302

РОД ПУТКАМЕРАў

Род Путкамераў бярэ свой пачатак у сiвой даўнiне, i ёсць тры версii пра яго пахо джан-
не. Паводле першай версii, Путкамеры паходзяць ад роду Варсевiчаў-Сякерка, прычым 
першым з гэтага роду быў Яська (Jeśko) якi займаў пасаду падкаморага цi кароннага 
шамбяляна, яго патомства, перасялiўшыся ў Германiю, атрымала прозвiшча Путкаме-
раў, а ўжо з Германii Путкамеры рассялiлiся па Чэхii, Прусii i ВКЛ, атрымлiваючы землi 
i пасады за добрую службу. Заснавальнiк роду — падкаморы Яська Варсевiч — дапа-
мог Баляславу Крывавустаму (Bolesławowi Krzywoustemu) перамагчы ў 1109 г. войска 
iмператара Генрыха V пад Уроцлавам на Сабачым полi (Psim Polu), за што i атрымаў 
герб «Брадач» (Bradac). Менавiта ад назвы пасады — падкаморы — i атрымалася про-
звi шча Путкамер (podkomorzy = putkamer).

Паводле другой версii, першы прадстаўнiк гэтага роду перасялiўся ў Iнфлянты ў ся-
рэдзіне XVI ст., заснаваў там замак Нерфт, у 1620 г. род упiсаны ў генеалагiчна-ге раль-
дычныя кнiгi рыцарства курляндскага як «адвечная шляхта рыцарская»1.

Трэцюю версiю падае «Польская шляхецкая энцыклапедыя»2: «На пачатку XIV ст. — 
адзiн з найдаўнейшых i найзаможнейшых родаў паморска-прускiх, якi паходзiць ад зна-
нага i ўплывовага роду Швенца (Szwenca). У XV ст. род падзялiўся на некалькi лiнiй, 
адна з галiн роду аславянiла прозвiшча на Клячынскi, iншыя, захоўваючы сваё родавое 
прозвiшча, дзедзiчылi ў Прусах, Курляндыi, Польшчы i ВКЛ (галоўным чынам у Жмудзi). 
Прадстаўнiк курляндскай галiны палкоўнiк Крыстоф Генрык атрымаў ад нямецкага 
iмператара Леапольда I тытул барона, а Марцiн Антон з паморска-шлёнскай галiны 
стаў прускiм баронам у 1737 г.».

Як бы там ні было, але нямецкая галiна роду згасла ў Курляндыi ў XVIII ст., пруская 
iснуе да нашага часу (жонка Бiсмарка была з Путкамераў), а на тэрыторыю сучаснай 
Беларусi (на Наваградчыну) прадстаўнiк роду перасялiўся ў XVII ст.

Ваўжынец Путкамер, стольнiк iнфлянцкi, ажанiўся з Ганнай Лiвен, яны мелi сына 
Казiмiра. Пасля смерцi Ганны, ад яго другога шлюбу з дачкой iнфлянцкага кашталяна 
Даротай Шротэр нарадзiлiся тры сыны: Станiслаў, Ежы i Ваўжынец. Праз шлюб з Даро-
тай Шротэр Путкамер атрымаў Гайцюнiшкi i Бальценiкi; паводле iншай версii, ён купiў 
гэтыя маёнткi. 

Ваўжынец, сын Ваўжынца, генерал-ад’ютант польнага гетмана ВКЛ Масальскага, 
якi ажанiўся з Даротай Цандроўскай, бабруйскай старасцянкай, меў сына Ежы Аляк-
сандра — шамбяляна караля Рэчы Паспалiтай, быў ахрышчаны ў Бальценiках 7 каст-
рычнiка 1762 г. 

Ежы аляксандр ажанiўся з Каралiнай Стрыеўскай (дачкой палкоўнiка войскаў 
ВКЛ)3 i меў сыноў Яцака Багуслава (1792 г. н.) i Ваўжынца Станiслава Яна (1794–1850), 
дачок Дароту Катарыну (1797 г. н.) i Яну Канстанцыю (1798 г. н.)4. 

Ваўжынец Станiслаў Ян нарадзiўся 14 жнiўня 1794 г. i быў ахрышчаны 26 жнiўня 
ў Бальценiках. Гэта быў год апошняга падзелу краю, у краiне гаспадарылi рускiя войскi, 
i ў дзень нараджэння немаўля ў маёнтку з’явiлiся казакi, што выклiкала панiку сярод 

1 Rody i herby szlacheckie na Litwie (XVIII) // NG 4 (537).
2 Гл.: Polska Encyklopedia Szlachecka. Warszawa, 1938. T. X. S. 151–152.
3 Гл.: Rody i herby szlacheckie na Litwie (XVIII) // NG 4 (537).
4 Гл.: Косман М. Праўда i легенда пра сапернiка паэта. Ваўжынец Путкамер i Адам Мiцкевiч // 

Адам Мiцкевiч i нацыянальныя культуры. Мiнск, 1998. С. 148.
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дамачадцаў. Бацька малога Ваўжынца прасiў рускага афiцэра не парушаць спакою сям’i 
ў такi дзень. Казацкi афiцэр гэта паабяцаў i нават узяў дзiцятка на рукi i блаславiў яго. 
Неўзабаве маладая жонка памерла, што разам з стратай незалежнасцi радзiмы прывяло 
каралеўскага шамбяляна да працяглай меланхолii i абыякавасці да жыцця, таму малы 
Ваўжынец гадаваўся не толькi без мацi, але i без бацькi5.

Выхаваннем унука заняўся дзед, былы генерал-ад’ютант польнага гетмана ВКЛ Ма-
сальскага, i старая нянька Грындова. Дзед быў чалавекам гарачай веры, кожны дзень 
у яго маёнтку адбывалiся богаслужэннi, у якiх удзельнiчалi ўсе дамачадцы. У старо-
га генерал-ад’ютанта была любiмая прымаўка: «Насамрэч хай лепей нас Усявышнi 
крыўдзiць, абы мы нiкога не крыўдзiлi».

Ва узросце 13 гадоў Ваўжынец быў аддадзены вучыцца ў Слуцкую пратэстанцкую 
школу, пад апеку рэктара школы пастара Мiхала Ваноўскага. Ваноўскi вучыў яшчэ баць-
ку Ваўжынца, i адносiны памiж Ваноўскiм i Путкамерамi былi амаль што радзiннымi. 
Даследчыкi адзначаюць, што пратэстанцкая школа дала яму значна лепшую пад рыхтоў-
ку для атрымання вышэйшай адукацыi, чым, напрыклад, была падрыхтоўка ў на ва груд-
скiх дамiнiканаў, якую меў Адам Мiцкевiч6. 

У 1809 г. памёр дзед Путкамер. 
У 1810 г. унук пачаў вучыцца на фiласофска-матэматычным факультэце славутага 

Вiленскага ўнiверсiтэта i ў 1812 г. атрымаў ступень кандыдата фiласофii. Калi пача-
лася вайна 1812 г. i Напалеон аднавiў iснаванне Вялiкага Княства Лiтоўскага, ён, як 
большасць сяброў, запiсаўся шарагоўцам у нанова створанае войска Вялiкага Княства, 
у гвардзейскi кавалерыйскi полк генерала Канопкi, а потым у полк лёгкай кавалерыi 
iмператарскай гвардыi Вiнцэнта Красiнскага. Васямнаццацiгадовы юнак быў з войскам 
Напалеона ў Маскве, выжыў у катастрофе на Бярэзiне. Адступаючы з войскам каля 
Вiльнi, заехаў дахаты i тут захварэў на тыф. А калi вылечыўся, вайна ўжо iшла далёка 
на захад ад дома. Гонар жаўнера i вера ў зорку Напалеона не дазволiлi яму адседзецца 
ў хаце, праз тылы расейскiх войскаў, абмiнуўшы казацкiя патрулi, ён прабраўся у Мерач 
на Нёмане, у люты мароз перайшоў Нёман. Потым па спустошаным вайной краі ма-
лады граф iшоў да сваiх. Час ад часу злазiў з каня i, каб сагрэцца, бег побач. Сiлы ўжо 
пакiдалi юнака, калi ён сустрэў iнспектара дывiзii кавалерыi, якi ехаў у Варшаву ў полк 
Красiнскага. Афiцэр падабраў задубелага маладзёна i давёз яго ў полк. 

Малады вайсковец ваяваў усю кампанiю 1813 г., трапiў у прускi палон i пасля 
амнiстыi, у 1814 г., вярнуўся дахаты ў чыне паручнiка. Напалеон застаўся кумiрам 
Ваўжынца Путкамера да канца жыцця, потым ён часта расказваў: «Вы маладыя, не раз-
умееце, што з намi адбывалася… у нас ускiпела кроў, i мы былi здольныя на ўсё, калi 
вялiкi чалавек… у шэрым сурдуце галапiраваў перад фронтам нашага палка i, паказва-
ючы на непрыяцеля, казаў “Mes braves et fideles Polonais en avant!”». Параза пад Ватэр-
лоа прывяла Путкамера да гарачкi, а калi ён пачуў пра вяртанне iмператара ў так званыя 
сто дзён Напа лео на, дык ужо падрыхтаваў свой уланскi мундзір i гатовы быў ехаць у 
Францыю. Нават будучы ў сталым веку, нiколi не мог спакойна расказваць пра тыя часы 
i пра Напалеона7. А ў 1840 г., калi парэшткi iмператара ўрачыста перавозiлi з вострава 
Святой Алены ў касцёл Iнвалiдаў у Парыжы, толькi адсутнасць грошаў вымусiла графа 
ўстрымацца ад паездкi ў Францыю8.

5 Гл.: Estreicher Karol. Wawrzyniec Puttkamer (1794–1850). Lwow, 1880. S. 4.
6 Гл.: Косман М. Праўда i легенда пра сапернiка паэта... С. 148.
7 Гл.: Estreicher Karol. Wawrzyniec Puttkamer (1794–1850). S. 6.
8 Гл.: Косман М. Праўда i легенда пра сапернiка паэта... С. 149.
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Пасля заканчэння вайны малады Ваўжынец Путкамер пачаў гаспадарыць на зямлi. 
З 1816 г. малады граф жыў у невялiкiм маёнтку Унiхава недалёка ад Карэлiчаў. Былы 
афiцэр армii Напалеона, чалавек з еўрапейскiм менталiтэтам, ён лiчыў неабходным па-
ляпшаць жыццё простага народа, даць сялянам асабiстую волю i стварыць сiстэму на-
роднай адукацыi. У той час iмператар Расii Аляксандр I дазволіў абшарнiкам даваць 
асабiстую свабоду прыгонным сялянам i пераводзiць iх на грашовы аброк. Як дэлегат ад 
Навагрудскага павета на Гродненскiм губернскiм соймiку, ён прапанаваў так зрабiць усiм 
абшарнiкам i прыняць супольную заяву. Калi б гэтая прапанова была прынятая, i сяляне 
атрымалi асабiстую волю амаль на палову стагоддзя раней, гiсторыя нашага краю магла 
скласцiся iнакш. Толькi некалькi маладых абшарнiкаў падтрымалі Путкамера, большасць 
шляхты абурылася i назвала яго анархiстам i якабiнцам. Дэлегату ад Навагрудскага павета 
толькi заставалася далучыць свой праект да пратаколаў соймiка. 

У 1817 г. цар Аляксандр I дазволiў ушанаваць памяць памерлага Касцюшкi, i па 
усёй Беларусi i Польшчы праходзiлi зборы шляхты з урачыстасцямi, прысвечанымi 
смерцi Тадэвуша Касцюшкi, i богаслужэннi ў касцёлах. Прайшло ўшанаванне памяцi 
героя i 13 снежня 1817 г. у Навагрудскiм касцёле. Касцёл быў упрыгожаны партрэтамi 
Касцюшкi, Рэйтана, Корсака, Багушэвiча, Радзiшэўскага — мужоў, якiя годна паводзiлi 
сябе падчас падзелаў i баранiлi Радзiму9. Падчас урачыстасцяў пасля прамовы маршал-
ка шляхты Вайнiловiча пратэстант Ваўжынец Путкамер прачытаў элегiю «На смерць 
Тадэвуша Касцюшкi», якую напiсаў сам, але ёсць меркаванне, што гэта элегiя магла 
належаць пяру Адама Мiцкевiча10.

Унiхава знаходзiлася недалёка ад Туганавiчаў, дзе 26-гадовы граф i пазнаёмiўся са 
сваёй будучай жонкай — Марыляй Верашчакай. Ён сябраваў з братамi Марылi i, як 
запiсана ў дзённiку дзяўчыны, сваю прапанову «рукi i сэрца» зрабiў 14 лiпеня 1819 г. 
у форме чатырохрадкоўя. Даследчыкi адзначаюць, што, акрамя графа Путкамера, не 
вядома нiводнага сапраўднага канкурэнта на руку Марылi. 

Будучая графiня была добра выхаваная i адукаваная. Яна мела дзвюх гувернантак 
(францужанку i немку), музыцы яе вучылi французы-эмiгранты Манарэ i Фроке, пе-
нiю — iтальянец Бранецi, класiчную адукацыю яна атрымала ў ксяндзоў-езуiтаў Вiш-
неўскага i Дзiвурдзевiча. Дзяўчына валодала французскай, нямецкай i iтальянскай 
мовамi, шмат чытала, пела, музыцыравала11. Марыля з цiкавасцю прымала знакi ка-
хання ад Мiцкевiча, але выбрала сапраўднага баявога афiцэра. Путкамер i Мiцкевiч 
па-сяброўску зразумелi адзi н аднаго, i пасля сур’ёзнай размовы супернiк згадзiўся до-
браахвотна «пакiнуць поле бiт вы». Мiцкевiч i потым добра ставіўся да мужа Марылi 
і заставаўся сябрам iх абаіх12. 

2 лютага 1821 г. у Туганавiчах узялi шлюб Марыя Верашчака i Ваўжынец Путкамер. 
Звестак пра гэтую падзею няма, аднак, верагодна, цырымонiю вёў каталiцкi ксёндз. Па-
водле традыцый ВКЛ пры розных веравызнаннях у сям’i сыны павiнны выхоўвацца 
ў бацькоўскай веры, а дочкi — у матчынай. Путкамеры прытрымлiвалiся гэтага прын-
цыпу некалькi пака ленняў, iх унук (пра якога будзе расказана далей) быў актыўным пра-
тэстантам, пры тым шлюб узяў у варшаўскiм кляштары вiзiтак, а яго дачка Янiна была 
каталiчка13.

9 Гл.: Estreicher Karol. Wawrzyniec Puttkamer (1794–1850). S. 7.
10 Гл.: Estreicher Karol. Wawrzyniec Puttkamer (1794–1850). S. 8.
11 Гл.: Федорук А. Т. Старинные усадьбы Берестейшчины. Минск, 2006. С. 300–301.
12 Гл.: Косман М. Праўда i легенда пра сапернiка паэта... С. 150.
13 Гл.: Косман М. Праўда i легенда пра сапернiка паэта... С. 151.
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Адразу пасля шлюбу маладыя жылi ва Унiхаве, але Ваўжынец хутка атрымаў маёнтак 
Бальценiкi з Бражэльцамi (200 мужскiх душ)14, i яны пераехалi ў Бальценiкi. 

Маёнткам Бальценiкi Путкамеры валодалi з 1723 г. да Другой сусветнай вайны. Двор 
i гаспадарчыя пабудовы размяшчаліся на высокiм узгорку, якi з захаду пераходзiў у раў-
нiну, а на ўсход ад маёнтка працякала рэчка Гражулка. Болей за стагоддзе сядзiбай Пут-
камераў быў невялiкi мураваны дом з мезанiнам, накрыты высокiм «ламаным» гон та-
вым дахам, з ганкам з калонамi, добра аздоблены знутры i абстаўлены мэбляй ў стылi 
ампiр. Вiд гэтага дома захаваўся толькi на малюнку Напалеона Орды. У другой палове 
ХIХ ст. стары маёнтак праз эксдывiзiю адышоў у дзяржаўную маёмасць i заняпаў. Пу-
сты, без мэблi будынак быў на мяжы зруйнавання15. 

У час, калi Бальценiкi наведваў Адам Мiцкевiч, перад старым домам рэчка пе ра тва ра-
лася ў своеасаблiвае возера (мора Марылi). Марыля Путкамер часта працавала ў садзе. 
Важнае мемарыяльнае значэнне мае «гай Марылi» — невялiкi лясок прыкладна за 500 м 
ад цэнтральнай сядзiбы. Пра гай графiня ўспамiнае ў лiсце да Тамаша Зана, апiсваючы 
свае клопаты пра гэты прыгожы куток сядзiбы, у якiм, праўда, няма зелянiны, няма кве-
так i пераважаюць змрочныя цёмныя ялiны, але, як пiсала Марыля, нягледзячы на гэта, 
«ён захоўвае для мяне шмат прыгажосцi». Вераемна, тут адбываліся сустрэчы паэта з яго 
каханай, пра што расказвае народная легенда16. На думку А. Т. Федарука, А. Мiцкевiч у па-
мяць аб рамантычным каханнi да Марылi з Верашчакаў высек на гэтым валуне крыж, якi 
бачны i цяпер. Iнакш выкладзеная гiсторыя гэтага каштоўнага мемарыяльнага аб’екта ў ме-
муарах А. Адынца. Верагоднасць яго версii ўзмацняе тое, што ён разам з Чачотам гасцiў 
у Бальценiках у 1823 г., праз год пасля двухтыднёвага знаходжання тут А. Мiцкевiча. 
Як пiсаў А. Адынец, яны часта наведвалi лясок, дзе знаходзiўся вялiкi плоскi камень «з кры-
жам, выбiтым ёю [Марыляй] самой на гэтым надмагiллi Мiнулага i Надзеi».

Праўнучка Янiна пiсала пра сваiх прадзедаў: «Прадзед Ваўжынец любiў паляваць i гас-
цяваць па суседзях i не любiў праводзiць час у сваiм доме. Яго жонка, iстота са праў-
ды паэтычная, хадзiла ў белай сукнi i вялiкiм саламяным капелюшы, не цiкавiлася прак-
тычнымi справамi, але, седзячы на галiнцы квiтнеючай яблынi, чытала Байрана»17.

Ваўжынец i Марыля Путкамеры мелi трох дзяцей: сына Станiслава i дачок Зоф’ю (па 
мужу — Калiноўскую) i Каралiну (па мужу — Рыхлевiч).

Бальценiкi знаходзiлiся блiзка аж Вiльнi, i малады Путкамер хоць i не быў сябрам та-
варыстваў, але завязаў добрыя стасункi з фiламатамi i фiларэтамi. Ён стаў сябрам Таварыства 
дапамогi бедным студэнтам i Таварыства шубраўцаў. Наведваў амаль што ўсе пасяджэннi 
шубраўцаў i ў Вiленскiм унiверсiтэце слухаў лекцыi прафесара Га лу хоўскага i Лялевеля.

Евангелiст Ваўжынец Путкамер выбiраўся куратарам Евангелiцка-Рэфарматарскага 
сi но да на Лiтве. На свае невялiкiя фундушы пратэстанты ўтрымлiвалi дваццаць кас цё лаў, 
гiмназiю ў Слуцку, вiленскi калегiум, некалькi дзясяткаў месцаў у алюмiнату ў Слуц-
ку, некалькi месцаў у Кейданах, шэсць вучняў у Дэрпце i чатыры — у Пецяр бургу18. 
Пратэстанцкiя парафii ўваходзiлi ў склад акруг — адпаведнiкаў каталiцкiх дыяцэзiй, хоць 
практычна з-за малалiкасцi вернiкаў яны наблiжалiся да каталiцкага дэканата19.

14 Гл.: Федорук А. Т. Старинные усадьбы Берестейшчины. С. 301.
15 Гл.: Aftanazy R. Dzieje rezydencji na dawnych kresach Rzeczypospolitej. Wrocław, 1993. T. 4. C. 45–46.
16 Гл.: Федорук А. Т. Садово-парковое искусство Белоруссии. Минск, 1989. С. 171.
17 Janina z Puttkamerów Zółtowska. Inne czasy, inni ludzie. Londyn, 1998. S. 113.
18 Гл.: Estreicher Karol. Wawrzyniec Puttkamer (1794–1850). S. 11.
19 Гл.: Kosman M. Litewska Jednota Ewangelicko-Reformowana od polowy XVII w. do 1939 r. Opole, 

1986. S. 58.
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Больш за дзесяць гадоў Ваўжынец Путкамер быў сябрам Евангелiцка-Рэфарматар-
скага сiнода на Лiтве. За гэты час ён унёс праект аб надзяленнi зямлёй сялянаў, якiя 
належалi пратэстанцкiм зборам, але праект таксама не дайшоў да выканання. У 1822 г. 
улагодзiў справы з радзiвiлаўскiмi фундушамi для слуцкай школы. А ў 1823 г. стары 
граф Аляксандр Путкамер прапанаваў Сiноду праект свайго сына аб адкрыццi ў Вiльнi 
друкарнi, якая разам з паперняй павiнна была служыць развiццю культуры ў былым 
ВКЛ. Дакумент складаўся з дзвюх частках: першая датычыла мэты справы (там ёсць 
такiя радкi «…сцвярджаю, што чым больш клас сялянаў адукаваны, тым у большай 
ступенi ведае ён пра неабходнасць паляпшэння свайго побыту i паляпшае яго»), дру-
гая — шляхоў рэалiзацыi. Аўтар паклапацiўся пра ўсе падрабязнасцi, але перыяд лi-
бе ралiзму прайшоў, i царызм пачаў закручваць шрубы, распачаўся працэс фiламатаў, 
i праект не быў рэалiзаваны20. У 1824 г. была зачыненая гiмназiя ў Кейданах, i супраць 
школы ў Слуцку былi высунутыя цяжкiя абвiнавачаннi. Таму вiленскi Сiнод даручыў 
свайму куратару вырашыць з рэктарам Вiленскага ўнiверсiтэта Пелiканам пытанне са 
школай у Слуцку i магчымасць пераўтварэння яе ў гiмназiю. Атрымаўшы дазвол ад 
рэктара i ад урада, у 1829 г. Путкамер пачаў будаваць новы корпус гiмназii. Пры за-
кладцы ганаровага каменя ён сказаў запамiнальную прамову21. З часам слуцкая гiмназiя 
сталася найлепшай у Лiтве i падрыхтавала шмат людзей, якiя сталi гонарам беларускай 
i сусветнай культуры. 

Увогуле, Ваўжынец Путкамер, «паручнiк войскаў польскiх», кiраваў пасяджэннямi 
Сiнода ў якасцi дырэктара у 1821, 1822, 1829 гг.22.

Думаў Путкамер i пра развiццё прамысловасцi ў краi. Ён бачыў росквіт прамысло-
васцi ў Еўропе, разумеў значэнне, якое маюць розныя прамысловыя i сельскагаспадар-
чыя таварыства. У 1828 г. ён заклаў першую на Лiтве фабрыку паперы, далей планаваў 
пабудаваць у сябе цукроўню, гарбарню i фабрыку сукна. Брак капiталу не дазволiў 
давесцi гэтыя праекты да рэалiзацыi. Таму граф задумаў арганізаваць першае на Лiтве 
прамысловае таварыства. Плануючы стварыць цукроўню як акцыянернае прадпры-
емства, ён вёў перамовы з маршалкам губернскай шляхты Жабам i з прамыслоўцам 
Мiхалам Макрыцкiм. 15 чэрвеня 1838 г. граф атрымаў Найвышэйшы ўказ, якi дазваляў 
стварыць кампанiю. Путкамер вывучаў справу цукраварства на дзейных фабрыках, 
раздаваў насенне цукровых буракоў i гарантаваў закуп ураджаю. Але сабраць неабход-
ную колькасць акцыянераў i грошай не ўдалося, шляхта не верыла ў перспектывы пра-
мысловага таварыства23.

У чэрвенi 1833 г. Ваўжынец i Марыля Путкамеры за дапамогу эмiсару Марцелю Шы-
манскаму былi арыштаваныя. Яны спачатку знаходзiлiся пад вартай у Вiльнi, а з жнiўня 
да лiстапада 1833 г. — у Гродзенскiм астрозе. Марылю абвiнавачвалi, спасылаючыся 
на сведчаннi Шыманскага, але яна не прызнавала сябе вiнаватай. Толькi зiмой 1833 г. 
Путкамеры змаглi вярнуцца у Бальценiкi24.

У выгнаннi Адам Мiцкевiч з цiкавасцю паглынаў усе звесткi з радзiмы. На пачатку 
1846 г. ён даведаўся, што Путкамерава з Верашчакаў, сястра яго сябра Мiхала, выдала 

20 Гл.: Косман М. Праўда i легенда пра сапернiка паэта... С. 152.
21 Гл.: Estreicher Karol. Wawrzyniec Puttkamer (1794–1850). 1880. S. 13.
22 Гл.: Косман М. Праўда i легенда пра сапернiка паэта... С. 153.
23 Гл.: Estreicher Karol. Wawrzyniec Puttkamer (1794–1850). S. 13.
24 Гл.: Gulczyński E. Sprawa Marcelego Szymańskiego emisariusza wyprawy Zaliwskiego. Wilno, 1933. 

S. 328.
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старэйшую дачку Зоф’ю за нейкага Калiноўскага, iнспектара з Вiльнi, а у Бальценiках 
даведалiся з пiсьма Тамаша Зана, што Мiцкевiч стаў халодным i нават «суровым i здоль-
ным прынiзiць»25.

Чэслаў Малеўскi пiсаў, што Ваўжынец Станiслаў Ян граф Путкамер з Варсовiчаў-
Сякерка з 20 верасня 1847 г. да 15 чэрвеня 1849 г. быў маршалкам шляхты Лiдскага 
павета26. Маршалак быў прызначаны сябрам статыстычнага камiтэта пры губернатары 
Допельмаере i адзiнаасобна склаў статыстыку Лiдскага павета. У той час праводзiлася 
так званая iнвентарызацыя панскiх маёнткаў. Гэта быў адзiн з першых крокаў у бок урэ-
гулявання стасункаў памiж прыгоннымi i прыгоннiкамi, бо iнвенатар павiнен быў вы-
значыць межы панскай улады i памеры сялянскiх падаткаў. Гэты крок улады выклікаў 
занепакоенасць шляхты. Маршалак руплiва заняўся складаннем iнвентару, тлумачачы 
сялянам, якiя павiннасцi яны будуць адпрацоўваць, а якiя паны не маюць права ад iх 
патрабаваць. Пры гэтым пiльнаваў, каб абшарнiкi не патрабавалi ад сялянаў выконваць 
павiннасцi, не прадугледжаныя законам. Путкамер часта быў пасярэднiкам у спрэчках 
памiж сялянамi i абшарнiкамi павета. I шляхта казала пра яго: «Пане дабрадзею, мар-
шалак сялянаў, а не шляхты» («Panie Dobrodzieju, to marszałek chłopów a nie szlachty»). 
Даведаўшыся пра такiя адозвы, Ваўжынец публiчна высказаўся, што шляхта дала яму 
найлепшую з магчымых мянушак27.

На сваёй асабiстай гаспадарцы граф меў грашовыя клопаты, не ўсё у яго было до-
бра, што відаць з яго лiставання з сябрам i суседам — вядомым гiсторыкам Мiхалам 
Балiнскiм, яго фрагменты прыводзiць у сваёй кнiзе Караль Эстрэйхер. Напрыклад, адзiн 
з выкапаных у Бальценiках ставоў прыйшлося закапаць з-за ўзнiклых праблем. Путка-
мер пiсаў, што ўзяў падрад на будаўнiцтва лiдскага казначэйства i просiць Балiнскага 
дамовiцца з нейкiм панам Аншлам, каб ён не патрабаваў ад графа даваць сваiх парабкаў 
для працы i т. д. У лiстах да Балiнскага Путкамер часта пiсаў пра сына Стася, але нiколi 
не пiсаў пра жонку — напэўна, меў нейкiя праблемы ў адносiнах з ёй.

Памёр граф Ваўжынец Путкамер у Вiльнi 30 студзеня 1850 г.
Пасля смерцi бацькi сын Станiслаў напiсаў пра яго: «Дадам яшчэ некалькi слоў, 

з маёй памяцi. Кожны сябар i знаёмы майго бацькi памятае яго шляхетную паставу, 
яго лагоднае аблiчча, якое адлюстроўвала высокiя думкi, i сэрца, якое бiлася дзеля гра-
мадскага дабра»28.

Антонi Адынец пасля смерцi графа згадваў: «Чачот сапраўды заўсёды мне гаварыў, 
што гэта самы сумленны, самы прыемны чалавек i што ўсе яго учынкi, на думку Ада-
ма (Мiцкевiча. — Л. Л.), характарызавалiся выключнай шляхетнасцю, якую сам Адам 
прызнаваў. Аднак нiколi ён не мог бы з чужых слоў дапусцiць, калi б не пазнаёмiўся 
асабiста, што той “перахопнiк Мырылi” быў сапраўды такi вельмi iдэальны»29.

Мiхал Балiнскi зазначыў пра Ваўжынца Путкамера: «Самым паважаным суседам 
Яна Снядэцкага быў Ваўжынец Путкамер, якi жыў за 3 мiлі ад Яшун у Бальценiках. 
Калiсьцi… прыгожы ўлан… зусiм не арыстакрат, не толькi не багаты, а нават 
вельмi бедны, бо атрымаў спустошаныя бацькаўскiя маёнткi… ён рабiў першыя крокi 
ў стварэннi прамысловасцi нашага краю. Акрамя таго, меў надзвычайныя якасцi сэрца 

25 Косман М. Праўда i легенда пра сапернiка паэта... С. 153.
26 Гл.: Rody i herby szlacheckie na Litwie (XVIII) // NG 4 (537).
27 Гл.: Estreicher Karol. Wawrzyniec Puttkamer (1794–1850). S. 14.
28 Цыт. паводле: Estreicher Karol. Wawrzyniec Puttkamer (1794–1850). S. 14.
29 Гл.: Косман М. Праўда i легенда пра сапернiка паэта... С. 153.
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i розуму якiя не толькi ў Лiтве, але i ва ўсiм свеце рэдка сустракаюцца. Працавiты, 
адукаваны чалавек, ён жадаў даць волю сельскаму люду, i таму быў паважаны сваiмi 
сялянамi… верны сябар… прытым, нягледзячы на жыццёвыя праблемы, заўжды вясё-
лы, вельмi дасцiпны, хадзячы скарбец вусных анекдотаў, аматар кнiг i палявання…»30.

Граф Ваўжынец Путкамер быў пахаваны ў Вiльнi на Баўфалавай гары Евангелiчных 
могiлак пры вулiцы Малой Пагулянкі ў родавай каплiцы31. 

Праўнучка Ваўжынца i Марылi Путкамераў Янiна Жалтоўская напiсала ў ме-
муа рах: «Мой прадзед Ваўжынец Путкамер нiколi не меў вялiкай фартуны. Пасля 
смерцi прадзеда маёнтак Бальценiкi-Бражльцы, уласнасць роду з 1723 г. ... быў 
зменшаны эксдывiзiяй, Унiхаў — навагрудскi маёнтак — быў страчаны, верагод-
на, таксама праз эксдывiзiю»32. «Мужыцкi маршалак» пасля сваёй смерцi пакiнуў 
вялiкiя даўгi.

У 1860 г. у Бальценiках пасялiўся з сям’ёй сын Марылi i Ваўжынца — Станi слаў 
Путкамер. 

У снежнi 1863 г. памерла Марыля Путкамер. Яе пахавалі каля Беняконскага кас-
цёла. 

Пра сына Ваўжынца i Марылi Станiслава Путкамера вядома не шмат. Ён, як i баць-
ка з дзедам, быў актыўным пратэстантам, як дырэктар кiраваў пасяджэннямi Сiнода 
ў 1872, 1875, 1878, 1879 гг.33. Ягоная ўнучка Янiна зазначыла: «Мой дзед Станiслаў 
граф Пут ка мер был шматгадовым куратарам пратэстанцкага Сiнода i таму жыў 
у доме, якi належаў Сiноду ў Вiльнi»; «дзед быў вельмi ашчадны, жыў сцiпла i пера-
важна ў Вiльнi i нават на летнi адпачынак выязджаў не далей чым да ваколiчных 
дамоў»34. Аднак менавiта ён у другой палове XIX ст. пачаў фармаваць знакамiты парк 
вакол амаль што страчанага праз заклад маёнтка ў Бальценiках35. Станiслаў Путкамер 
ажанiўся з Фелiцыяй Кеневiч. Янiна Жалтоўская пiсала, што бабуля Фелiцыя была асо-
бай цяжкой i дэспатычнай, хварэла на сухоты, але муж кахаў яе і служыў ёй з «анёль-
скай цярплiвасцю i дабрынёй». Менавiта графiня трымала ў руках усе сямейныя справы 
i планы, i, калi ў Вiльні новы губернатар стаў больш даступны, дзякуючы ёй сям’я атры-
мала дазвол на выкуп сваiх маёнткаў. Вельмi любіла свайго старэйшага здольнага сына 
«Ваву» i ўскладала на яго надзеi на фiнансавы ўздым сям’i. Графiня дрэнна ставілася 
да сясцёр мужа, i яны плацiлi ёй тым самым. Янiна памятае, як сёстры дзеда меркавалi, 
што з-за сваёй амбiцыi бабуля патрабуе ад сыноў празмернай вучобы, i, на iх меркаванне, 
менавiта вучоба змарнавала здароўе малодшага з iх — Iпалiта. Акрамя двух сыноў Пут-
камеры мелi i дачку Палiну (па мужу — Хоўвальт). Пра шлюб цёткi Янiна згадвала: «Да 
маёй цёткi Польцi… заляцалiся адразу два кавалеры, суседзi Уладзіслаў Хоўвальт i ба-
гаты Вiтольд Вагнер з Салечнiкаў. Пры партыях вiнта цi прэферанса два прэтэндэн-
ты зблiзiлiся з маiм дзедам, якi выбраў Хоўвальта i такiм чынам вызначыў лёс адзiнай 
панны ў сям’i… Жыццё сям’i майго бацькi было правiнцыйнае i нуднае, абумоўленае 
недахопам грошаў i краёвымi паразамi… квiтнелi сямейныя цноты, паважалiся адсут-
насць эгаiзму i простасць сэрца»36. 

30 Bałiński M. Pamiętniki o Janie Śniadeckim. T. 1. Wilno, 1865. S. 890–891.
31 Гл.: Rody i herby szlacheckie na Litwie (XVIII) // NG 4 (537). 
32 Janina z Puttkamerów Zółtowska. Inne czasy, inni ludzie. Londyn, 1998. S. 6.
33 Гл.: Косман М. Праўда i легенда пра сапернiка паэта... С. 152.
34 Janina z Puttkamerów Zółtowska. Inne czasy, inni ludzie. S. 1, 7.
35 Гл.: Федорук А. Т. Садово-парковое искусство Белоруссии. С. 169.
36 Janina z Puttkamerów Zółtowska. Inne czasy, inni ludzie. S. 7.
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Сын Станiслава Путкамера — Ваўжынец (11.04.1859–30.11.1923) скончыў Вiлен-
скую рэальную вучэльню i ў 1880 г. — Санкт-Пецярбургскi iнстытут iнжынераў 
шляхоў зносiн. 

Яго дачка Янiна Жалтоўская пiсала: «Мой бацька i стрый закончылi Iнстытут 
шляхоў зносiн у Пецярбургу. Будова чыгункi ў сямiдзясятыя гады XIX ст. была на 
ўздыме, i здольныя iнжынеры маглi зарабiць на маёнтак… Мая бабка павiнна была 
з цiкавасцю слухаць аповеды пра генерала Жылiнскага, якi асушае Палессе, цi пра 
будаўнiцтва моста на Вiсле… нiводны з яе сыноў не зрабiў кар’еры на чыгунцы, бо 
стрый Iпалiт меў дрэннае здароўе, а мой бацька нiколi не дасягнуў вышынь кар’еры 
iнжынера, але, працуючы ў генерала Жылiнскага, зблiзiўся з крэўнымi з Дзерашэвiч 
i там узяў сабе жонку»37.

Як iнжынер-пуцеец малады граф удзельнiчаў у будаўнiцтве Уральскай, Бакiнскай 
i Палескiх чыгунак. Апошняя чыгунка прайшла лiтаральна ў некалькiх кiламетрах 
ад родавага маёнтка Бальценiкi, Ваўжынец пакiнуў кар’еру iнжынера i застаўся на 
радзiме, у 1883 г. ён ужо чалец Вiленскага дваранскага збору. «Пра маладосць май-
го бацькi чула не шмат. Праца дзеля заробкаў у варожым асяроддзi не адпавяда-
ла яго амбiцыям… iшла супраць яго шляхецкiх iнстынктаў»38. У 1887 г. малады 
граф ажанiўся з Зоф’яй Кеневiч, дачкой уладальнiка маёнтка ў Мазырскiм паве-
це Дзерашэвiчы, з якой пазнаёмiўся падчас будаўнiцтва Палескай чыгункі. Пасля 
жанiцьбы граф стаў буйным землеўладальнiкам, меў 1,1 тысячы дзесяцiн Вiленскай 
i 9 тысяч дзесяцiн у Мiнскай губернях39, пра што дачка Янiна зазначыла: «Шлюб маiх 
бацькоў здзейснiў мары маёй бабкi, бо на пасаг маёй мацi… былi куплены Карэлiчы 
з чатырма фальваркамi, маёнтак такi добры i прыгожы, што нават на Навагруд-
чыне лiчыўся залатым яблыкам», а ў Аўгуста Патоцкага былi купленыя Раклiшкi — 
частка маёнтка Гародна ў Лiдскiм павеце. «Жанiцьба яго была шчаслiвай… бо дала 
яму духоўнае апiрышча i неабходныя матэрыяльныя вартасцi — багаты i прыгожы 
двор»40. Пасля смерцi брата Iпалiта ў 1895 г. ад сухотаў Ваўжынец атрымаў яго ма-
ёнтак пад Карэлiчамi41. А ў 1897 г. Казiмiр Верашчака танна прадаў графу маёнтак 
у Райцы. У 1910 г. Райцу ў пасаг атрымала Янiна, якая выйшла замуж за прафесара 
Адама Жалтоўскага42. 

Напрыканцы XIX ст. сядзiба Путкамераў у Бальценiках прыйшла ў заняпад, а дом 
стаў малым для сям’i. Таму было вырашана разабраць старое айчыннае гняздо i па-
будаваць новы двор. Праект новага дома з чырвонай цэглы ў стылі англiйскай готыкi, 
распрацаваў архiтэктар Тадэвуш Раствароўскi. 

«Пэўна, у 1895 г. я першае лета праводзiла ў Бальценiках… Жылi мы ў трох пакоях 
у афiцыне, сярод прымiтыўных крэслаў i столiкаў, на падлозе з нефарбаваных дошак. 
А навокал уздымалiся новыя чырвоныя муры новага дома, памiж афiцынай i новым 
домам у скрынях ляжала гашаная вапна… Мае бацькi распачалi будоўлю гаспадаркi 
ў малых i ўбогiх Бальценiках, вынiшчаных за доўгiя гады знаходжання ў дзяржаве. 
Старыя будынкi фальварка сталi руiнамi, здзiчэлыя палi былi ўсланыя камянямi. 

37 Janina z Puttkamerów Zółtowska. Inne czasy, inni ludzie. S. 8.
38 Janina z Puttkamerów Zółtowska. Inne czasy, inni ludzie. S. 9.
39 Гл.: Иванов Б. Ю., Комзолова А. А., Ряховская И. С. Государственная дума Российской империи: 

1906–1917. М., 2008. С. 512.
40 Janina z Puttkamerów Zółtowska. Inne czasy, inni ludzie. S. 8. 10.
41 Гл.: Janina z Puttkamerów Zółtowska. Inne czasy, inni ludzie. S. 8. 18.
42 Гл.: Aftanazy R. Dzieje rezydencji na dawnych kresach Rzeczypospolitej. T. 2. Wrocław, 1992. C. 325.
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На працягу шэрагу гадоў сяляне звозiлi камянi з палёў для пабудовы “кiтайскага” 
муру, якi атачаў сад»43.

Будоўля закончылася ў 1896 г. Новы дом меў спiчастыя дахi, высокiя комiны i вялiкiя 
лучковыя вокны. Унутраны дызайн дома распрацаваў сам гаспадар, а выканалi мяс-
цовыя i вiленскiя майстры. Найбольш прыгожымi былi чатыры рэпрэзентатыўныя 
пакоi: пярэднi пакой, салон, кабiнет i сталовая. Салон быў абстаўлены мэбляй у стылi 
Людовiка XV, якую зрабiў вiленскi цясляр на ўзор прапанаваных панам Слiзнем — 
вядомым у той час калекцыянерам i «арбiтрам добрага густу» ў Вiльнi. Кабiнет быў 
абстаўлены невялiкiмi кнiжнымi шафамi, бюро, канапамi, фатэлямi з дэкарацыямi 
з накладной бронзы. У сталовую вялi белыя дубовыя дзверы, яна мела белыя дубо-
выя столi, а на сценах вiселi партрэты роду Путкамераў. Пры старым доме меўся сад 
у старасвецкiм стылі. Пасля пабудовы новага дома сад пашырылi i перапланавалi 
ў англiйскiм стылі па праекце вядомага садоўнiка з Вiльнi Паўловiча. У садзе быў 
выкапаны вялiкi стаў, а папярок ракi насыпана грэбля. Парк агульнай плошчай больш 
за 8 га знаходзiцца ў паўднёвай частцы сядзiбы i аточаны плотам44. На думку А. Т. Фе-
дарука, парк у Бальценiках i да сёння з’яўляецца найлепшым узорам пейзажных 
паркаў у Беларусi. З канца XIX ст. ён паспяхова папаўняўся экзатычнымi дрэвамi, 
i цяпер тут расце больш за 60 найменняў драўняных раслiн. Парк — помнiк прыроды 
рэспублiканскага значэння45. Вось як апiсала родавае гняздо дачка Ваўжынца Путкаме-
ра Янiна: «Сам двор i забудовы фальварка палягалi на высокiм пагорку, якi пераходзiў 
у раўнiну на захадзе, на ўсходзе рэчка Гражулка, якая вiлася сярод вольхi, аддзялiла 
пагорак ад дарогi… На рацэ быў мост, ад якога ўгару да двара вяла няроўная i стром-
кая дарога; мiнуўшы двор, дарога вяла да Раклiшак i самотнай дзiкай грушы — мэ-
тай нашых недалёкiх шпацыраў. Гарызонт з усiх бакоў замыкаўся блiзкiмi i далёкiмi 
лясамi… Нiколi не бачыла старога двара, дзе жылi мая прабабка i некалькi апошнiх 
пакаленняў Путкамераў. Ён быў разбураны маiм бацькам, бо быў стары i цяжкi для 
аднаўлення. Чула потым, што дом быў мураваны, меў ганак з калонамi, падвойны 
дах, крыты гонтам, унутры маляваныя столi, адзiн з малюнкаў прадстаўляў сцэ-
ну з Апалонам. Не зафатаграфавалi яго нават перад знiшчэннем. З мэблi захавалiся 
фатэлi, якiя служылi потым у гасцiнных пакоях… Каля 1895 г. краязнаўства яшчэ не 
было, i нiхто не рабiў мастацкiх здымкаў…»46.

Да Першай сусветнай вайны ў адным з бюро ў Бальценiках захоўвалiся пачкi лiстоў 
Марыi з Верашчакаў да мужа. «З свайго дзяцiнства памятаю расказы, што лiсты 
нудныя i датычаць гаспадарчых спраў… Пра вялiкае каханне найвялiкшага з польскiх 
паэтаў успамiналася час ад часу пад уплывам артыкула цi нейкага пытання кагосьцi, 
але чалавечы бок таго лiтаратурнага рамана мала каго цiкавiў»47. 

У 1900 г. Ваўжынец Путкамер уступiў у Вiленскае сельскагаспадарчае таварыства, 
увосень 1905 г. яго абралі дэлегатам ад дваранства Лiдскага павета Вiленскай губернi 
ў Вiленскую земскую камiсiю для вырашэння пытання аб земствах у Прыбалтыйскiх 
губернях. У тым жа годзе графу Путкамеру было дазволена пабудаваць у маёнтку 
Бальценiкi вiнакурны завод. У 1906 г. стаў адным арганiзатараў Вiленскага таварыства 

43 Janina z Puttkamerów Zółtowska. Inne czasy, inni ludzie. S. 8, 14.
44 Гл.: Aftanazy R. Dzieje rezydencji na dawnych kresach Rzeczypospolitej. T. 4. C. 46–47.
45 Федорук А. Т. Садово-парковое искусство Белоруссии. С. 170.
46 Janina z Puttkamerów Zółtowska. Inne czasy, inni ludzie. S. 8. 14–15.
47 Janina z Puttkamerów Zółtowska. Inne czasy, inni ludzie. S. 15.



311

сяброў навукi i быў абраны куратарам Вiленскага евангелiцка-рэфарматарскага сiнода 
i куратарам евангелiцка-рэфарматарскага прыхода ў Вiльнi. Кiраваў пасяджэннямi сi-
нода як яго дырэктар у 1911 i 1912 гг.48. «У вынiку цяжкасцяў i нешчаслiвага лёсу людзi 
на Лiтве дзiчэлi, былi нясмелымi, упадалi ў неўрастэнiю. Мой бацька меў такую натуру 
буйную i багатую, што не страцiў сваёй iндывiдуальнасці… Маючы ад нараджэння 
розныя здольнасцi, не меў неабходнай пiльнасцi i не любiў займацца нуднымi рэчамi», — 
пiсала Янiна Жалтоўская49.

Як палiтык Ваўжынец Путкамер быў чальцом польскай Нацыянальнай лiгi i Нацыя-
нальна-дэмакратычнай партыi. Абiраўся выбарнiкам у 1-ю i 4-ю Дзяржаўныя думы ад 
з’езда землеўладальнiкаў па Лiдскім павеце Вiленскай губернi, аднак у 1-ю i 3-ю Думы 
не прайшоў. У 1907 г. быў старшынёй Лiдскага павятовага выбарчага камiтэта i тава-
рышам старшынi Вiленскага губернскага выбарчага камiтэта. 6 лютага 1907 г. абраны 
ў 2-ю Дзяржаўную думу ад агульнага складу выбарнiкаў Вiленскага выбарчага збору. 
У Думе ўваходзiў у Польскае кола i працаваў у Бюджэтнай камiсii. Пасля роспуску 2-й 
Дзяржаўнай думы вёў актыўнае грамадска-палiтычнае жыццё: удзельнiчаў у дзейнасцi 
Вiленскага сельскагаспадарчага таварыства i да красавiка 1909 г. уваходзiў у яго раду, 
неафiцыйна прэзентаваў iнтарэсы таварыства ў Санкт-Пецярбургу, у 1908 г. увайшоў 
у Вiленскае таварыства падтрымкi польскага сцэнiчнага мастацтва, прадстаўляў два-
ранства Вiленскай губернi ў Санкт-Пецярбургскiм чыгуначным камiтэце. У 1910 г. зноў 
балатаваўся ў Дзяржаўную думу ад Мiнскай губернi, але абраны не быў. 

Тым не менш граф Ваўжынец Путкамер 14 кастрычніка 1912 г. быў абраны ў 4-ю 
Дзяржаўную думу ад з’езда землеўладальнiкаў Вiленскай губернi. У Думе ён стаў 
старшынёй Групы заходнiх ускраiн i як прадстаўнiк фракцыi — чальцом Рады ста-
рэйшын. Працаваў у некалькiх камiсiях: фiнансавай, па мясцовым самакiраваннi, 
па ваенных i марскiх справах, зямельнай, аб замене сервiтутаў. Быў дакладчыкам 
Фiнансавай камiсii, выступаў з думскай трыбуны ў абарону правоў народаў заходнiх 
ускраiн Расіi. 

На пачатку Першай сусветнай вайны Путкамер падтрымаў антыгерманскую дэклара-
цыю Польскага кола, верыў у магчымасць аднаўлення дзяржаўнасцi ў выпадку перамогi 
Расіi. Выступiў у падтрымку Прагрэсiўнага блока, заявiў пра гатоўнасць увайсцi ў яго 
склад з умовай, што прадстаўнiкам Польскага кола будзе дадзенае права выступаць па 
нацыянальным пытаннi, не абмяжоўваючыся рамкамi праграмы блока (яго заява не 
была ўхваленая iншымi чальцамi Польскага кола). Рэзка крытыкаваў тактыку «выпа-
ленай зямлi», якую выкарыстоўвала адступаючае расiйскае войска. Пасля Лютаўскай 
рэвалюцыi 1917 г. атрымаў адмову Часовага камiтэта Дзяржаўнай думы ў прось-
бе камандзiраваць яго ў Вiленскую губерню «для арганiзацыi камiтэтаў, мiлiцыi». 
Удзельнiчаў у арганiзацыi i правядзеннi Польскага палiтычнага з’езда ў Маскве (21–
26.07.1917) i ўвайшоў у склад абранага на з’ездзе мiжпартыйнага аб’яднання — Поль-
скай Рады. Быў абраны чальцом Рады «Крэсаў Усходнiх», якая займалася каардынацы-
яй працы польскiх палiтычных дзеячаў у Лiтве, Беларусi i на Украiне.

Пасля кастрычнiка 1917 г. Ваўжынец Путкамер выехаў з Петраграда ў Мiнск, 
а потым у Вiльню. Увосень 1918 г. стаў чальцом дваранскай арганiзацыi, якая вы-
ступала за далучэнне Вiленскага краю да Польшчы i быў прызначаны германскiмi 
акупацыйнымi ўладамi «дэлегатам па справах польскай нацыянальнасцi». У лiстападзе 
1918 г. удзельнiчаў у з’ездзе дваранскiх дэпутатаў у Вiльнi, адстойваў планы польскiх 

48 Гл.: Косман М. Праўда i легенда пра сапернiка паэта... С. 152.
49 Janina z Puttkamerów Zółtowska. Inne czasy, inni ludzie. S. 9.
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нацыянал-дэмакратаў па ўключэннi Вiленскага краю ў склад польскай дзяржавы. 
Пасля па даручэнні Часовага камiтэта польскiх таварыстваў i груп у Беларусi быў 
камандзiраваны ў Парыж, дзе вёў прапаганду аб далучэнні да Польшчы былых заходнiх 
губерняў Расiйскай iмперыi, супрацоўнiчаў з Нацыянальным польскiм камiтэтам. 
У траўнi 1919 г. вярнуўся на радзiму i ўступiў у польскi Народна-нацыянальны звяз. 
Увосень 1922 г. па спiсе Хрысцiянскага звязу нацыянальнага адзiнства браў удзел у вы-
барах у польскi Сенат 1-га склiкання, але не быў абраны.

Загартаваны i дасведчаны палiтык раптоўна памёр ад апаплексiчнага ўдару i быў па-
хаваны ў Вiльнi на кальвiнiсцкiх могiлках50.

Улетку 1939 г. Бальценiкi наведала амерыканская даследчыца бiяграфii А. Мiцкевiча 
Мэрыян Колмэн, якая застала ў жывых унучку Марылi — Зоф’ю Путкамер. Маёнтак 
быў тады ў добрым стане, сюды часта прыязджалі турысты. Зоф’я пацвердзiла сямейнае 
паданне, што крыж на камені-валуне быў высечаны яе бабкай Марыляй.

Леанiд ЛАЎРЭШ

50 Гл.: Иванов Б. Ю., Комзолова А. А., Ряховская И. С. Государственная дума Российской империи: 
1906–1917. С. 512.
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ХРУЦКiЯ: УНiЯЦКi СВЯТАРСКi РОД ПОЛАЦКАй ЕПАРХii

Вывучэнню ролi духавенства ў фармiраваннi iнтэлектуальнай элiты грамадства бела-
руска-лiтоўскiх земляў да сённяшняга часу, на нашу думку, не аддавалася належнай 
увагi. Мiж тым менавiта духавенства, перадусiм унiяцкае, у першай чвэрцi ХIХ ст. 
служыла своеасаблiвым «пастаўшчыком» творчых асоб, якiя ўпершыню паспрабавалi 
сфармуляваць i акрэслiць тое, што пазней назавуць беларускай нацыянальнай iдэяй. 

Сярод выхадцаў з сем’яў унiяцкiх святароў ёсць цэлы шэраг асоб, без якiх немагчыма 
ўявiць культурнае жыццё беларуска-лiтоўскiх губерняў першай чвэрцi (а бадай, i першай 
паловы) ХIХ ст.: прафесары Вiленскага ўнiверсiтэта Мiхал Баброўскi, Iгнат Данiловiч, 
Iгнат Анацэвiч, пiсьменнiк i выдавец Ян Баршчэўскi, паэт i публiцыст Францiшак Савiч, 
выдавец i публiцыст Антон Марцiноўскi, перакладчык i фалькларыст Iгнат Шыдлоўскi 
i многiя iншыя. Аб жыццi i дзейнасцi практычна ўсiх пералiчаных асоб за апошнiя два 
дзесяцiгоддзi напiсана i сказана даволi шмат. Значна менш аддавалася ўвагi таму ася-
роддзю, якое сфармiравала iх светапогляд i каштоўнасныя арыенцiры — унiяцкаму ду-
хавенству беларуска-лiтоўскiх земляў. 

У дадзеным артыкуле мы паспрабуем разгледзець асобныя моманты ў гiсторыi ад-
наго з самых шматлiкiх родаў духоўнага паходжання — Хруцкiх, а таксама спынiмся 
на некаторых фактах бiяграфii найбольш вядомага яго прадстаўнiка — мастака Iвана 
Фамiча Хруцкага.

Апрацаваныя намi дакументы з фондаў дзяржаўных, рэлiгiйных i грамадскiх уста-
ноў, якiя ў цяперашнi час захоўваюцца ў архiвах Вiльнi, Люблiна, Мiнска i Санкт-
Пецярбурга, дазволiлi сабраць цiкавы бiяграфiчны матэрыял аб прадстаўнiках роду 
Хруцкiх, што абралi для сябе святарскую кар’еру.

Пры вывучэннi святарскага роду Хруцкiх узнiкаюць цяжкасцi з крынiцазнаўчай базай. 
Жыццё i дзейнасць практычна ўсiх прадстаўнiкоў гэтага роду праходзiлi на тэрыторыi 
Полацкай унiяцкай епархii, да юрысдыкцыi якой у XVII–XVIII стст. адносiлiся цэрквы 
Полацкага, Вiцебскага i Мсцiслаўскага ваяводстваў, Браслаўскага павета Вiлен скага вая-
водства Вялiкага Княства Лiтоўскага, а таксама нешматлiкiя ўнiяцкiя храмы ў Iнфлянтах.

Багатыя архiвы полацкiх архiепiскапаў былi амаль цалкам знiшчаныя ў часе шматлi-
кiх войнаў XVII–XIX стст., апошнiм разам у 1812 г. Дакументаў, якiя б комплексна 
адлюстроўвалi колькасны i асабовы склад унiяцкага духавенства па гэтым рэгiёне за пе-
рыяд да 1812 г., практычна не захавалася. У архiвасховiшчах Мiнска i Люблiна цудам аца-
лела ўсяго некалькi справаў, якiя тычацца тэрыторыi т. зв. Польска-Полацкай епархii — 
часткi Полацкай епархii, якая пасля захопу Расiйскай iмперыяй усходнебеларускiх земляў 
у 1772–1793 гг. засталася на тэрыторыi Рэчы Паспалiтай1. Ды i захаванасць дакументаў 
перыяду пасля франка-расiйскай вайны 1812 г. таксама пакiдае жадаць лепшага. Так, 
фонд 3245 «Беларуская (Полацкая) грэка-ўнiяцкая духоўная кансiсторыя», якi зберагаец-
ца ў Нацыянальным гiстарычным архiве Беларусi i якi мусiў бы ўтрымлiваць дакументы 
па ўсёй Полацкай епархii, насамрэч змяшчае амаль выключна дакументы, што тычац-
ца часткi епархii, якая адносiлася да Мiнскай губернi (Бабруйскi, Барысаўскi, Iгуменскi, 
Дзiсенскi, Мазырскi i Рэчыцкi паветы). Звестак аб асабовым складзе духавенства Вiцеб-
скай i Магiлёўскай губерняў у iм няма.

1 Archiwum Państwowe w Lublinie (далей APL). Z. 95. Sp. 143. — Генеральныя вiзiты цэркваў 
«Польска-Полацкай» епархii 1789–1790 гг.; Нацыянальны гiстарычны архiў Беларусi (далей НГАБ). 
Ф. 136. Воп. 1. Спр. 41281. — Пратаколы пасяджэнняў «Польска-Полацкай» духоўнай кансiсторыi. 
1774–1784 гг.; НГАБ. Ф. 3367. Воп. 1. Спр. 3. — Пратаколы пасяджэнняў «Польска-Полацкай» 
духоўнай кансiсторыi. 1789–1791 гг.
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Таму выключную каштоўнасць для нас маюць матэрыялы генеральнай вiзiтацыi 
ўнiяцкiх цэркваў Полацкай епархii 1822 г., якiя практычна цалкам захавалiся ў фон-
дах 824 «Беларуская грэка-ўнiяцкая духоўная калегiя» Расiйскага дзяржаўнага гiста-
рычнага архiва i 1781 «Магiлёўская рымска-каталiцкая духоўная кансiсторыя» Нацы-
янальнага гiстарычнага архiва Беларусi2. У комплексе з матэрыяламi рэвiзскiх сказак 
духавенства Вiцебскай i Мiнскай губерняў 1811, 1816 i 1834 гг. з архiвасховiшчаў Вiль-
нi i Мiнска3 яны даюць даволi поўную карцiну аб месцах працы i пражывання прад-
стаўнiкоў роду Хруцкiх, а таксама аб iх сваяцкiх сувязях i складзе iх сем’яў.

Даволi спецыфiчнай крынiцай па генеалогii роду Хруцкiх з’яўляюцца дакументы 
з фондаў саслоўных установаў, у першую чаргу Вiцебскага губернскага дваранскага 
дэпутацкага сходу4. Пасля далучэння беларускiх земляў да Расiйскай iмперыi (1772–
1795 гг.) кожны шляхецкi род мусiў пацвердзiць свае радавiтыя каранi. Найбольшыя 
не паразуменнi ў т. зв. заходнiх губернях ўзнiкалi якраз з родамi духоўнага паходжання. 
Справа ў тым, што ў Рэчы Паспалiтай, у адрозненне ад Расiйскай iмперыi, не iснавала 
асобнага духоўнага саслоўя. Аднак у XVIII ст. больш за 82 % унiяцкiх святароў належалi 
да спадчынных святарскiх родаў5. Менавiта таму большасць з iх да сярэдзiны ХIХ ст. не 
атрымала зацвярджэння ў правах расiйскага дваранства, а была пераведзеная ў духоўнае 
саслоўе. Выключэнне склалi тыя роды, сярод прадстаўнiкоў якiх былi свецкiя шляхцiцы, 
што валодалi нерухомай маёмасцю (род Хруцкiх адносiўся да гэтай катэгорыi). 

Асаблiвасцю беларускiх земляў быў iстотны працэнт шляхты сярод прадстаўнiкоў 
унiяцкага клiру. Паводле нашых падлiкаў, у XVIII — пачатку XIX ст. каля 16,5 % 
унiяцкiх святароў беларуска-лiтоўскiх земляў мелi шляхецкае паходжанне6. Гэта пры-
блiзна ў тры разы больш, чым сярод унiяцкага святарства на тэрыторыi Каралеўства 
Польскага (у тым лiку на ўкраiнскiх землях).

Захаванасць дакументаў фонду Вiцебскага губернскага дваранскага дэпутацка-
га сходу пакiдае жадаць лепшага. Справа аб дваранскiм паходжаннi роду Хруцкiх не 
за ха ва ла ся, да нас дайшла толькi дваранская радаводная кнiга Вiцебскай губернi за 
1838 г., у 6-ю частку7 якой быў унесены род Хруцкiх8. У генеалагiчнае дрэва ўпiсаныя 
130 прадстаўнiкоў у 11 каленах. Паколькi звесткi з гэтага дакумента ў асноўным i вы-
карыстоўваюцца ўсiмi даследчыкамi генеалогii роду, разгледзiм яго падрабязней.

Са справы вынiкае, што род Хруцкiх герба «Лялiва» быў прызнаны ў правах расiй ска-
га дваранства пастановай Беларускага губернскага дваранскага дэпутацкага сходу 6 мая 
1801 г.9. Як i належыць старажытнаму роду, Хруцкiя выводзiлi сваю генеалогiю з далёкiх 
часоў — ажно з 1552 г.! У кнiзе прыводзяцца вытрымкi з дакументаў, якiя заклiканы 
засведчыць той факт, што ў XVI–XVIII стст. Хруцкiя валодалi шэрагам маёнткаў на 

2 Российский государственный исторический архив (далей РГИА). Ф. 824. Оп. 2. Д. 178–187; 
НГАБ. Ф. 1781. Воп. 24. Спр. 1410.

3 Lietuvos valštybės istorijos archyvas (далей LVIA). F. 515. Ap. 15. Bb. 691, 730; НГАБ. Ф. 333. 
Воп. 9. Спр. 270; Ф. 2640. Воп. 1. Спр. 13, 65.

4 НГАБ. Ф. 2512.
5 Гл.: Лiсейчыкаў Д. Штодзённае жыццё ўнiяцкага парафiяльнага святара беларуска-лiтоўскiх зя-

мель 1720–1839 гг. Мiнск: Медысонт, 2011. С. 33.
6 Гл.: Лiсейчыкаў Д. Штодзённае жыццё… С. 38.
7 Згодна з выдадзенай iмператрыцай Кацярынай II «Граматай на правы, вольнасцi i перавагi вы-

сакароднага расiйскага дваранства» ад 21 красавiка 1785 г. у 6-ю частку радаводных кнiг заносiлiся 
старажытныя дваранскiя роды, якiя вялi свой радавод раней за 1685 г.

8 НГАБ Ф. 2512. Воп. 1. Спр. 248. Арк. 33–46 адв.
9 НГАБ Ф. 2512. Воп. 1. Спр. 248. Арк. 44.
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тэрыторыi Полацкага i Вiцебскага ваяводстваў, а таксама Браслаўскага павета Вiлен-
скага ваяводства Вялiкага Княства Лiтоўскага. Згодна з дакументам iх першапачатко-
вае «рода вае гняздо» — мясцiны побач з м. Дрыса Полацкага ваяводства i м. Пагост 
Браслаў скага павета10. Раннiя звесткi вельмi скупыя, разбежка ў гадах жыцця розных 
пакален няў проста велiзарная. Першы прадстаўнiк роду Яўстах Хруцкi ўзгадваецца пад 
1552 г., а яго ўнук Герасiм — ужо пад 1637 i 1658 гг. Урэшце, у канцы XVII ст. Хруцкiя 
набываюць маёнтак Лушчава ў Вiцебскiм ваяводстве, якi будзе фiгураваць ва ўсiх 
пазнейшых дакументах як асноўнае спадчыннае родавае ўладанне. Неабходна асоб-
на адзначыць, што месцазнаходжанне населенага пункта з такой назвай на тэрыторыi 
Вiцебскага ваяводства (а г. зн. Вiцебскага i Аршанскага паветаў) невядомае. 

Пачынаючы аналiз звестак з названай радаводнай кнiгi, нельга не працытаваць 
польскага даследчыка Ю. Шыманскага — раздзел «Устанаўленне генеалагiчных фак-
таў» яго фундаментальнай працы «Дапаможныя гiстарычныя навукi»11. Ю. Шы ман -
скi пi ша: «Крынiцазнаўчы матэрыял генеалогii ўтрымлiвае спецыфiчны вiд фаль-
сi фiкатаў. Гэта дакументы альбо справы, складзеныя з мэтай набыцця розных 
вы  годаў, звычайна юрыдычных, а ў вынiку матэрыяльных, нярэдка i грамадскiх. 
…Асаб лiва поўняцца генеалагiчнымi фальшыўкамi дакументы, што паходзяць з роз-
ных ге роль дый»12. Праблему верыфiкацыi генеалагiчных фактаў Ю. Шыманскi слуш-
на раiць вырашаць з дапамогай прыцягнення iншых вiдаў крынiц: «Крынiцы, што 
не пера сле дуюць генеалагiчных мэтаў, маюць перавагу над крынiцамi, створанымi 
ў мэтах генеалагiчных»13.

Таму параўнаем звесткi аб родзе Хруцкiх, узятыя з радаводнай кнiгi, са звесткамi, 
узятымi з iншых дакументаў. Так Бенедыкт Хруцкi, як нам дакладна вядома — святар 
царквы ў в. Дварэц Полацкага ваяводства (1757 г.), у радаводную кнiгу запiсаны ў якасцi 
ўладальнiка часткi спадчыннага маёнтка Лушчава «з сялянамi»14. Калi верыць кнi зе, то 
26 лютага 1746 г. ён прадаў частку свайго маёнтка роднаму дзядзьку Андрэю Iсакавiчу15. 
Вынiкае, што даволi заможны шляхцiц прадаў свой маёнтак разам з пры гоннымi сялянамi 
i абраў для сябе кар’еру ўнiяцкага, «мужычага» — так бы мовiць, святара. Далей — болей. 
Дзядуля нашага галоўнага героя Iван Iосiфавiч Хруцкi (1740–1819)16 у радаводнай кнiзе 
фiгуруе як спадчыннiк часткi таго ж маёнтка Лушчава17. Атрымлiваецца, што i дзед маста-
ка належаў да лiку шляхцiцаў з уласнымi прыгоннымi i зямлёй.

Насамрэч, шляхам супастаўлення рэвiзскiх сказак унiяцкага святарства Вiцебскай 
губерні за 1811, 1816 i 1834 гг. нам удалося дакладна ўстанавiць, што Iван Iосiфавiч 
Хруцкi ў 1811–1819 гг. з’яўляўся нават не святаром, а ўсяго толькi дзячком (псаломш-
чыкам) царквы ў в. Прудзiнкi Дрысенскага павета18. Такое рознагалоссе мы сустракаем 
па многiх асобах, прадстаўленых у радаводнай кнiзе. 

10 НГАБ Ф. 2512. Воп. 1. Спр. 248. Арк. 39 адв.—40.
11 Szymański J. Nauki pomocnicze historii. Wydanie szóste. Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN, 

2004. 
12 Szymański J. Nauki pomocnicze historii… S. 75–76.
13 Szymański J. Nauki pomocnicze historii… S. 75.
14 НГАБ. Ф. 2512. Воп. 1. Спр. 248. Арк. 41.
15 Тамсама.
16 Гады жыцця ўстаноўленыя не з радаводнай справы, а паводле рэвiзскiх сказак унiяцкага святар-

ства 1811–1834 гг. (НГАБ. Ф. 2640. Воп. 1. Спр. 13, 65).
17 НГАБ. Ф. 2512. Воп. 1. Спр. 248. Арк. 42.
18 НГАБ. Ф. 2640. Воп. 1. Спр. 13. Арк. 165; Спр. 65. Арк. 245 адв. — 246.
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З упэўненасцю можна сцвярджаць, што звесткi аб родзе Хруцкiх за перыяд XVI–
XVIII стст. з радаводнай кнiгi ў абсалютнай большасцi сфальсiфiкаваны. А вось 
звесткi за ХIХ ст. практычна ўсе адпавядаюць сапраўднасцi. Сярод iх маюцца i даволi 
цiкавыя. Так, Францiшак сын Iосiфа Хруцкi, штабс-капiтан расiйскай армii, удзельнiчаў 
у кампанiях супраць напалеонаўскiх войскаў, у прыватнасцi ў бiтве пад г. Полацкам 
18–20 кастрычнiка 1812 г., а таксама ў Прускiм паходзе ў студзенi — красавiку 1813 г.19. 
За сваю службу ён быў узнагароджаны ордэнам Св. Ганны 4-й ступенi. Выпускнiк 
Санкт-Пецярбургскай медыка-хiрургiчнай акадэмii Антон сын Юстына Хруцкi ў 1838 г. 
працаваў выкладчыкам у гiмназii г. Вялiкага Ноўгарада20. Сярод асобаў, што паводле ста-
ну на 1838 г. валодалі нерухомай маёмасцю i прыгоннымi сялянамi, названыя ўсяго двое: 
Фларыян сын Лявона Хруцкi, уладальнiк маёнтка Гараны Полацкага павета (38 прыгон-
ных душ мужчынскага полу), i Iосiф сын Яна Хруцкi, уладальнiк маёнтка Баболiна Полац-
кага павета (35 прыгонных душ мужчынскага полу)21. Яшчэ адзiн, Пётр сын Яна Хруцкi, 
арандаваў у Пiнскiм павеце Мiнскай губерні маёнтак Мокрая Дуброва22.

Бацька будучага мастака Фама Хруцкi разам са сваiмi братамi Андрэем, Iосiфам 
i Тэадорам у 1828 г. быў запiсаны ў лiк шляхты Полацкага павета23. Вядома, што 
ў гэты час Андрэй, Тэадор i сам Фама служылi i пастаянна пражывалi пры царкве 
ў в. Усая Лепельскага павета, але паколькi iх згаданыя свецкiя сваякi-землеўла даль-
нiкi пражывалi ў Полацкiм павеце, то да iх i прыпiсвалiся бяднейшыя суродзiчы. Што 
цiкава — у ХIХ ст. Хруцкiя смела згадваюць, што сярод прадстаўнiкоў роду ёсць 
мноства ўнiяцкiх святароў. А вось аб тым, што i стагоддзем раней iх было не менш, 
Хруцкiя сцiпла маўчаць. 

У фондзе «Трэцi Дэпартамент Сената» Расiйскага дзяржаўнага гiстарычнага архi-
ва захавалася некалькi справаў аб дваранскiм паходжаннi роду Хруцкiх. Розныя га-
лiны гэтага роду выводзiлiся з розных губерняў: Вiленскай, Вiцебскай, Палтаўскай 
(апошнiя атрымалi пацвярджэнне ў правах расiйскага дваранства за атрыманыя адным 
з прадстаўнiкоў роду ордэны)24. У фондзе «Мiнскi губернскi дваранскi дэпутацкi сход» 
таксама захавалася справа аб дваранскiм паходжаннi галiны роду, прадстаўнiкi якой 
жылi на тэрыторыi Барысаўскага i Пiнскага паветаў Мiнскай губерні25.

Шляхецкае паходжанне, мiж iншым, паслужыла прычынай таго, што ў многiх пра-
цах Хруцкiя называюцца польскiм родам. Аднак гэта абсалютна беспадстаўнае сцвяр-
джэнне. Справа ў тым, што Хруцкiя з’яўлялiся шляхецкiм родам духоўнага паходжан-
ня i ўнiяц кага веравызнання, а ўнiяцтва на працягу ўсяго свайго iснавання лiчылася 
«рускiм»26 абрадам. Асноўным маркёрам т. зв. польскасцi i рускасцi з XVI i практыч-

19 НГАБ. Ф. 2512. Воп. 1. Спр. 248. Арк. 42 адв.
20 НГАБ. Ф. 2512. Воп. 1. Спр. 248. Арк  43 адв.
21 НГАБ. Ф. 2512. Воп. 1. Спр. 248. Арк. 37, 38.
22 НГАБ. Ф. 2512. Воп. 1. Спр. 248. Арк. 38 адв.
23 НГАБ. Ф. 2512. Воп. 1. Спр. 248. Арк. 43.
24 РГИА. Ф. 1343. Оп 31. Д. 3193–3198.
25 НГАБ. Ф. 319. Воп. 2. Спр. 3436.
26 Пад рускiм у той час разумелася ўсё ўсходнеславянскае, i ў першую чаргу тое, што тычылася 

этнiчна беларускiх i ўкраiнскiх земляў. З канца ХVII ст. у расiйскай гiстарыяграфii з iдэалагiчнымi мэтамi 
пачалося атаясамленне тэрмiна рускi з тэрмiнам расiйскi, што прывяло да прысабечвання Расiйскай 
iмперыяй усёй спадчыны рускай культуры. У разгляданы перыяд (кан. ХVIII — пач. XIX ст.) 
этнаканфесiёнiм рускi ўжываўся амаль выключна ў адносiнах да ўнiятаў, праваслаўе афiцыйна называ-
лася благочестием (нават у польскамоўных крынiцах), а праваслаўныя — благочестивыми. 



317

на да канца ХIХ ст. якраз i з’яўлялася канфесiйная прыналежнасць. Само азначэнне 
«ўнiят» ў побытавых зносiнах амаль заўсёды замянялася этнаканфесiёнiмам «рускi».

Як вiдаць з сабраных i апрацаваных намi дакументаў з архiвасховiшчаў чатырох 
краiн, Хруцкiя — гэта не проста дробны шляхецкi род, асобныя прадстаўнiкi якога 
займалi святарскiя пасады. Гэта разгалiнаваны «трансдэканацкi» клан унiяцкага свя-
тарства, самы шматлiкi з вядомых на прасторы ўсiх беларуска-лiтоўскiх земляў. У кан-
цы XVIII ст. прадстаўнiкi Хруцкiх колькасна дамiнавалi над прадстаўнiкамi iншых 
родаў на пасадах святароў i царкоўных служак у Бабынiцкiм, Барысаўскiм, Лепельскiм, 
Полацкiм, Чарэйскiм i Чашнiцкiм дэканатах Полацкай епархii. Падчас працы па збо-
ры бiяграфiчных звестак аб унiяцкiх святарах XVII–XIX стст. намi былi адшуканыя 
100 прадстаўнiкоў роду Хруцкiх27, якiя належалi да духавенства. 

Сярод шматлiкiх прадстаўнiкоў роду высокаадукаваных людзей было няшмат. Акра-
мя Iвана Фамiча, якi разам з братам вучыўся ў Санкт-Пецярбургскай акадэмii мас тацтваў, 
можна назваць хiба толькi выпускнiкоў Вiленскай галоўнай семiнарыi Ануф рыя Хруцка-
га i Санкт-Пецярбургскай медыка-хiрургiчнай акадэмii Антона Хруцкага. Астатнiя калi 
i сканчалi нейкую навучальную ўстанову, то не вышэйшую за павятовае вучылiшча альбо 
кляштарную школу (зрэдку духоўную семiнарыю). Таму, як i павялося сярод разгалiнава-
ных святарскiх дынастый, Хруцкiя для прасоўвання на святарскiя пасады выкарыстоўвалi 
свае шматлiкiя сувязi. Часам гэта прыводзiла да канфлiктаў з кiраўнiцтвам.

Так, у 1776 г. рэскрыптам полацкага архiепiскапа Ясона Смагаржэўскага царква 
i парафiя ў м. Новы Лепель Полацкага ваяводства была пiсьмова «зарэзервавана i за-
хавана» толькi для найбольш адукаваных i заслужаных святароў28. Нягледзячы на гэта, 
у 1783 г. святарскаму сыну Яну Хруцкаму ўдалося дамагчыся атрымання рэкамендацыi 
на пасаду святара ад патронкi Навалепельскай парафii — настаяцельнiцы Вiленскага 
кляштара бернардзiнак Мiхалiны Буяльскай29. Гэты факт глыбока абурыў епархiяльнае 
кiраўнiцтва. Пiсар Полацкай духоўнай кансiсторыi, доктар тэалогii Тамаш Радзевiч 
адазваўся на ўчынак Хруцкага поўным гневу лiстом. Ён склаў спецыяльны манiфест су-
праць «святароў, якiя не зважаюць на нормы кананiчнага права… а менавiта супраць 
святара Яна Хруцкага»30. Высокаадукаваны Радзевiч, якi скончыў Калегiум прапаган-
ды Веры ў г. Рыме, яскрава абмаляваў наступствы ўчынкаў увiшных невукаў, якiя, на 
яго думку, вялi да «разбэшчвання клiру, пераварочвання царкоўных парадкаў, марнаван-
ня царкоўных пасад…»31. 

Таму, нягледзячы на сваю шматлiкасць, прадстаўнiкi роду рэдка дамагалiся значных 
вышынь у царкоўнай iерархii. Бадай, самых высокiх прыступак удалося дасягнуць Апа-
насу i Iгнату Хруцкiм, якi ў 1830-я гг. займалi пасады себежскага i обальскага дэканаў. 
Прычым апошнi ў 1837 г. быў адхiлены ад пасады з-за свайго нядбальства ў выкананнi 
абавязкаў32. Так цi iначай, паводле стану на 1839 г. сярод трыццацi трох дэканаў i вiцэ-
дэканаў Беларускай (Полацкай) епархii не было нiводнага прадстаўнiка роду33. Пра тое, 

27 Паводле стану на канец 2012 г. намi сабраны бiяграфiчныя звесткi на 7 тысячаў прадстаўнiкоў 
унiяцкага духавенства XVII— першай трэцi XIX стст.

28 НГАБ. Ф. 136. Воп. 1. Спр. 41281. Арк. 232–232 Адв.
29 НГАБ. Ф. 136. Воп. 1. Спр. 41281. Арк. 252–253.
30 НГАБ. Ф. 136. Воп. 1. Спр. 41281. Арк. 253.
31 НГАБ. Ф. 136. Воп. 1. Спр. 41281. Арк. 253 Адв.
32 Гл.: Шавельский Г. Последнее возсоединение с православною церковию униатов Белорусской 

епархии (1833–1839 гг.) СПб.: Типография «Сельскаго Вестника», 1910. С. 249.
33 Шавельский Г. Последнее возсоединение… Приложения. С. 54–55. 
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што Хруцкiя не адносiлiся да элiты духавенства, гаворыць i той факт, што значная част-
ка прадстаўнiкоў роду (39 са 100) займала нiжэйшыя царкоўныя пасады — дзячкоў 
(псаломшчыкаў), панамароў i царкоўных служак. Да таго ж 72 служылi пры сельскiх 
цэрквах, 27 — пры местачковых цэрквах, i толькi адзiн пры царкве ў буйным горадзе — 
Вiцебску. 

Не зважаючы на сярэднi (калi не сказаць нiзкi) статус сярод навакольнага духа-
венства, Хруцкiя ў 1830-я гг. даволi актыўна ўключылiся ў барацьбу супраць захадаў 
епiскапа Iосiфа Сямашкi па далучэннi ўнiяцкай царквы да праваслаўнай. Сярод 52 свя-
тарскiх подпiсаў пад адной з найбольш смелых адозваў у абарону унii, «Исповедани-
ем Веры Греко-униатской Церкви», якая датуецца 1838 г., мы сустракаем подпiсы трох 
Хруцкiх, у тым лiку бацькi мастака — святара царквы ў в. Усая Лепельскага павета 
Фамы Iванавiча34. Нагадаем, што годам раней разгарэлася т. зв. справа Фамы Хруцка-
га, якая знайшла падрабязнае апiсанне ў бiёграфаў мастака35. Сутнасць яе была ў тым, 
што дапаможны аршанскi епiскап Васiль Лужынскi падчас агляду цэркваў Вiцебскай 
губерні ў 1837 г. пазвальняў ад займаных пасад за кепскiя паводзiны некалькi святароў, 
у тым лiку i бацьку мастака36. Фама Хруцкi быў нават змешчаны на пакаянне пад 
варту ў Махiроўскi базыльянскi кляштар. Афiцыйнае абвiнавачванне: «вместо слу-
жения обедни в день Воскресный занимался пиршеством с нетрезвым уже народом 
в корч ме…»37. Прычыны адхiлення ад пасады айца Фамы былi вiдавочна надуманыя. 
Iван Фамiч нават быў вымушаны пiсаць лiст на iмя мiтрапалiта Iясафата Булгака (якi, як 
i мастак, жыў у г. Санкт-Пецярбургу) з хадайнiцтвам за бацьку. Хоць справа i была выра-
шаная станоўча, вышэйшае царкоўнага кiраўнiцтва, перадусiм I. Сямашка, як падаецца, 
назаўсёды захавала падазронасць да сям’i Хруцкiх. Ды i сам Iван Фамiч быў вымушаны 
заўжды дэманстраваць Iосiфу Сямашку, якi год за годам рабiўся ўсё больш уплывовым, 
сваю лаяльнасць. Гэта вiдавочна адбiлася i на творчым лёсе мастака.

Хацелася б спынiцца на некаторых цiкавых фактах, што датычаць жыцця i дзейнасцi 
гэтага самага вядомага прадстаўнiка роду. 

Як вядома, Iван Фамiч Хруцкi нарадзiўся 8 лютага (27 студзеня паводле юлiянскага 
календара) 1810 г. Месцам нараджэння мастака практычна паўсюль пазначана мястэч-
ка Вула Лепельскага павета38. Мiж тым бацька мастака Фама (Тамаш) Хруцкi нiколi 
не быў святаром альбо адмiнiстратарам (часовым кiраўнiком) царквы ў м. Вула. 
Да 1811 г. вульскiм адмiнiстратарам з’яўляўся Васiль Крупеня39, у 1816–1834 гг. — Ры-
гор Эльяшэвiч40. Прадстаўнiкi роду Хруцкiх не адзначаны пры гэтай царкве таксама 
i ў больш раннi перыяд — другой палове XVIII — пачатку XIX ст. Пасады святароў, 
псаломшчыкаў i панамароў у Вуле займалi прадстаўнiкi iншых духоўных дынастый: 
Анашкевiчы, Бядрыцкiя, Максiмовiчы i Сыцянкi. Да таго ж дакладна вядома, што Фама 

34 Гл.: Шавельский Г. Последнее возсоединение… Приложения. С. 55–59.
35 Напрыклад: Iван Хруцкi 1810–1885: альбом-каталог / Дзярж. маст. музей БССР; аўт.-склад.: 

I. М. Паньшына, А. К. Рэсiна. Мінск: Беларусь, 1990. С. 12, 90; Великие художники. Т. 31. Иван Фомич 
Хруцкий. М., 2010. С. 18–21.

36 Гл.: Шавельский Г. Последнее возсоединение… С. 249.
37 Iван Хруцкi 1810–1885: альбом-каталог. С. 90.
38 Напрыклад: Шунейка Я. Хруцкi Iван Фамiч // Энцыклапедыя гiсторыi Беларусi: у 6 т. Т. 6. Кн. 2. 

Мінск: «Беларуская энцыклапедыя iмя Петруся Броўкi», 2003. С. 84–85, а таксама артыкулы пра ма-
стака ў беларускiм, расiйскiм, польскiм i англiйскiм варыянтах Вiкiпедыi.

39 НГАБ. Ф. 2640. Воп. 1. Спр. 13. Арк. 137. 
40 НГАБ. Ф. 2640. Воп. 1. Спр. 65. Арк. 147 адв. — 148.
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Хруцкi разам са сваiмi братамi Андрэем i Тэадорам адразу пасля свайго высвячэння 
ў сан ў 1805 г. асеў пры царкве ў в. Усая. Справа ў тым, што Усайская царква да пачатку 
XIX ст. лiчылася «вотчынай» святарскага роду Пчолкаў (Пшчолкаў). Апошнiм усайскiм 
Пчолкам з’яўляўся нiхто iншы, як дзядуля Фамы Хруцкага па лiнii мацi — Лявон Пчол-
ка41. Айцец Лявон не меў сыноў, якiм змог бы перадаць сваю пасаду, ён рана зрабiўся 
ўдаўцом — у сярэдзiне 70-х гг. XVIII ст. загiнула яго жонка Марыяна42, прабабуля бу-
дучага мастака. Справа аб гiбелi жанчыны была цьмяная: усё сведчыла аб тым, што 
забiў яе… муж. Дзеля гэтага ва Усаю нават прыехала адмысловая камiсiя, прызначаная 
епiскапам для разгляду акалiчнасцей смерцi. Пытаннi, якiя зацвердзiў епiскап для пра-
вядзення следства, былi даволi красамоўныя: цi бiў айцец Лявон сваю жонку раней, цi 
мела яна да гэтага раны на галаве, цi не была яна п’яная i цi не ўпала самастойна, цi 
не быў п’яны сам айцец Лявон, цi чулася ў ноч гiбелi Марыяны лаянка з хаты, дзе яна 
жыла, i г. д.43. Гэтая гучная справа i розгалас ад яе добра тлумачаць той факт, што Лявон 
Пчолка вымушаны быў аддаць сваю дачку Алену замуж не за святарскага сына, а за 
дзячка Яна Хруцкага (дзядулю мастака). Айцец Лявон, якому, вiдавочна, усё ж удало-
ся апраўдацца, наўрад цi пасля такога скандалу мог знайсцi для дачкi перспектыўнага 
жанiха. Менавiта таму святарскае месца пры Усайскай царкве i сышло ад Пчолак да 
беднай галiны Хруцкiх.

Паколькi арыгiналаў метрычных кнiг Вульскай i Усайскай цэркваў за 1810 г. (як прак-
тычна i за ўсё ХIХ ст.) не захавался, мы не можам са стопрацэнтнай дакладнасцю сцвяр-
джаць, што Iван Хруцкi нарадзiўся i ахрышчаны менавiта ва Усаi, але аб гэтым гавораць 
iншыя дакументы, што зберагліся да нашага часу. 

Бiёграфам мастака часам цяжка было разабрацца ў раннiх фактах з яго жыцця, нават 
калi для iх былi даступныя тыя цi iншыя першакрынiцы. Аўтары-складальнiкi альбома-
каталога «Iван Хруцкi»44 I. М. Паньшына i А. К. Рэсiна, якiя ўпершыню паспрабавалi 
сiстэматызаваць бiяграфiчныя звесткi аб Iване Хруцкiм, дапусцiлi ў сваiм тэксце не-
калькi сур’ёзных памылак. Па-першае, у спасылках на архiўныя крынiцы пераблыта-
ны назвы двух архiвасховiшчаў былога Савецкага Саюза — Цэнтральнага дзяржаўнага 
гiстарычнага архiва ў г. Ленiнградзе (сёння — Расiйскi дзяржаўны гiстарычны архiў 
у г. Санкт-Пецярбургу) i Цэнтральнага дзяржаўнага гiстарычнага архiва БССР у г. Мiнску 
(сёння — Нацыянальны гiстарычны архiў Беларусi). Па-другое, цытуючы адзiн з самых 
важных у бiяграфii Хруцкага дакументаў — копiю метрычнага запiсу аб яго хрышчэннi, 
складальнiкi, няправiльна расчытаўшы тэкст крынiцы, дапусцiлi дзве памылкi. Бацька 
Iвана Фама Хруцкi быў названы адмiнiстратарам («местоблюстителем») «Грайской» 
царквы (у тэксце «Усайской»), мацi мастака названа «Минодорой из фамилии которых» 
замест «Минодорой из фамилии Котырлов»45. Таксама з падачы складальнiкаў у гiсторыi 
беларускай унiяцкай царквы «з’явiўся» новы епiскап Васiль Аршанскi. Тут маецца на 
ўвазе полацкi ўнiяцкi (пасля праваслаўны) епiскап Васiль Лужынскi, якi ў 1834–1838 гг. 
займаў пасаду вiкарнага (дапаможнага) аршанскага епiскапа. Гэтая памылка пераван-
дравала i ў найноўшыя публiкацыi, прысвечаныя творчасцi Iвана Хруцкага, напрыклад 

41 НГАБ. Ф. 136. Воп. 1. Спр. 41281. Арк. 84 – 84 адв.
42 Тамсама.
43 Тамсама.
44 Iван Хруцкi 1810–1885: альбом-каталог.
45 Iван Хруцкi 1810–1885: альбом-каталог. С. 6. (Варта адзначыць, што ў выданнi «Великие худож-

ники. Т. 31. Иван Фомич Хруцкий». М., 2010, аўтар тэксту Н. Усава змест метрычнага запiсу перадае 
правiльна).
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у 31-ы том шматтомнага выдання «Великие художники»46. Цiкава, што ў пералiку прац 
Iвана Хруцкага складальнiкi называюць партрэт Васiля Лужынскага47 (а не Аршанскага), 
i нават падаюць дакладную дату яго смерцi — 1879 г. 

Тое, што мастак меў дачыненне да духавенства, знайшло адлюстраванне ў многiх 
яго творах. Iван Хруцкi больш вядомы шырокай грамадскасцi як аўтар нацюрмортаў, 
якiя зрабiлiся класiкай беларускага i еўрапейскага мастацтва. Мiж тым пэндзлю Хруц-
кага належыць некалькi партрэтаў, без якiх цяжка ўявiць працы ХIХ ст. па гiсторыi т. зв. 
«Северо-Западного края». У першую чаргу гэта партрэты ўнiяцкага мiтрапалiта Iгнацiя-
Iясафата Булгака (1838 г.), унiяцкiх (а пасля праваслаўных) епiскапаў Васiля Лужынскага 
i Iосiфа Сямашкi (1838, 1850, 1860-я гг.), якiя нават былi выкарыстаныя ў адным з та-
моў мемуараў апошняга48. Акрамя гэтага, Хруцкi стварыў партрэты наступных дзеячаў 
унiяцкай (а пасля праваслаўнай) царквы: епiскапаў Антонiя Зубко, Антонiя Тупальскага, 
Мiхала Галубовiча, Iгнацiя Жалязоўскага, былога рэктара Полацкай духоўнай семiнарыi 
Мiхала Шалепiна, рэктара Лiтоўскай духоўнай семiнарыi Фiларэта Малiшэўскага, про-
таіерэя Плакiда Янкоўскага, манаха Вiнцэнта Лiсоўскага.

Як слушна адзначыла ў сваёй працы Н. Усава, «сапраўдная слава мастака яшчэ на-
перадзе — калi будуць разгаданыя многiя таемныя месцы яго бiяграфii, знойдзеныя 
i iдэнтыфiкаваныя яго карцiны, вядомыя пакуль што толькi па назвах, даследаваныя 
i атрыбутаваныя партрэты невядомых»49. Шляхам супастаўлення архiўных крынiц 
i гiстарычных прац, прысвечаных гiсторыi ўнiяцкай царквы, нам удалося знайсцi след 
трох з карцiн, «вядомых толькi па назвах». Гэта партрэты Васiля Лужынскага, Мiхала 
Шалепiна i Фiларэта Малiшэўскага. Iх у якасцi iлюстрацый падае ў сваёй кнiзе «По-
следнее возсоединение с православною церковию униатов Белорусской епархии (1833–
1839 гг.)», выхад якой датуецца 1910 г., гiсторык царквы Георгiй Шавельскi. У працы, на 
жаль, не адзначаны аўтар карцiн. Шавельскi коратка адзначае пад кожным партрэтам: 
«З партрэта, што належыць Вiцебскай духоўнай семiнарыi»50. 

Магчыма, яны трапiлi ў семiнарыю пасля смерцi мiтрапалiта I. Сямашкi ў 1868 г., 
а магчыма, што яны пiсалiся Хруцкiм на замову семiнарскага кiраўнiцтва. 

У фондах Нацыянальнага гiстарычнага архiва Беларусi, безумоўна, захоўваецца i шмат 
iншых цiкавых звестак аб жыццi i дзейнасцi Iвана Фамiча Хруцкага ў «пасляўнiяцкi» пе-
рыяд, гэта значыць пасля 1839 г. Апошнiм прыстанкам мастака стаў маёнтак Захарнiчы 
на роднай Полаччыне, набыты ў 1844 г. Да самай смерцi ў 1885 г. большую частку свай-
го часу (а з канца 1850-х гг. практычна ўвесь час) ён праводзiў менавiта тут. У фондах 
самых разнастайных дзяржаўных устаноў павiнны былi захавацца дакументы аб гэтым, 
магчыма нават уласнаручныя заявы i прашэннi самога Iвана Фамiча. Але, на жаль, гэты 
перыяд у жыццi мастака выходзiць за храналагiчныя межы нашага невялiкага даследа-
вання.

Святарскi ж род Хруцкiх, цяпер ужо праваслаўны, працягваў быць адным з самых 
шматлiкiх на Полаччыне i Вiцебшчыне, пакуль у 1920-я гг. духоўныя дынастыi не абар-
вала савецкая ўлада. 
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46 Великие художники. Т. 31. Иван Фомич Хруцкий. С. 18, 20.
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ДаДатак 
Спiс святароў i царкоўнаслужыцеляў з роду Хруцкiх51

Умоўныя пазначэннi: * — нарадзiўся, † — памёр, квадратныя дужкi [альбо] перад 
датай азначаюць, што чалавек займаў пасаду альбо пражываў у дадзенай мясцовасцi 
з (альбо да) гэтага моманту, адсутнасць квадратных дужак азначае, што чалавек мог 
зай маць гэтую пасаду да (альбо пасля) адзначанай даты.

1. Хруцкi адам, святар царквы ў м. Красналукi Аршанскага пав. 13.01.1782–14.04.1782; 
добраахвотна пакiнуў пасаду да 17.12.1782. 

2. Хруцкi адам, святар царквы ў м. Вольберавiчы Ашмянскага (пасля Барысаўскага) 
пав. 30.03.1790–05.05.1798. 

3. Хруцкi аляксандр сын Iгната (25), * 1756, † 1824. Дзячок царквы ў м. Халопе-
нi чы Барысаўскага пав. 1816–1824]. Жонка Агаф’я, * 1769; сыны: Ян, * 1811, † 1828, 
Канстанцiн, * 1814; брат Iосiф, * 1771. 

4. Хруцкi андрэй сын Гаўрыiла (18), * 1800. Вiкары царквы ў м. Побалава Бабруй-
скага пав. 20.04.1834. Жонка Ганна, * 1814. 

5. Хруцкi андрэй сын Стафана, * 1792. З сям’i закрыстыяна касцёла ў м. Жлобiн 
Рагачоўскага пав.; унук Мацея Хруцкага (46); дзячок царквы ў в. Навасёлкi Рага-
чоўскага пав. [1810–23.03.1822. Жонка Язафата Костка, * 1793; сын Ануфры, * 1822; 
сёстры: Анастасся, * 1802, Тэрэза, * 1804. 

6. Хруцкi андрэй сын Яна (87), * 11.10.1789. Дзячок царквы ў в. Усая Лепельскага 
пав. 1816–14.04.1834. Жонка Ганна, * 1794; сын Рыгор, * 1821; дачка Феадосiя, * 1819. 

7. Хруцкi андрэй, святар царквы ў в. Соснiца Полацкага пав. 18.09.1782. 
8. Хруцкi ануфры, * 1799. Вучыўся ў Вiленскай галоўнай духоўнай семiнарыi 

[13.09.1821–02.07.1825], былi заўвагi за паводзiны; кандыдат тэалогii 1825; вiкары царк-
вы ў м. Даўгiнава Вiлейскага пав. 1827–30.05.1834. Жонка Iзабэла, * 1804; сын Аль-
фонс, * 1833; пляменнiк Цэзары, * 1820; сваячка Анэля дачка Юрыя Хруцкага, * 1818. 

9. Хруцкi апанас сын Яна, * 1788. Адмiнiстратар царквы ў в. Белае (сёння в. Бе-
лае Сяльцо) Полацкага пав. 1816; адмiнiстратар царквы ў в. Засiцiна Себежскага пав. 
30.04.1834; себежскi дэкан 30.04.1834. Жонка Марфа, * 1802; сыны: Iосiф, * 1822, ву-
чыцца ў Полацкай духоўнай семiнарыi 30.04.1834, Антон, * 1829, Ян, * 1830; дачка 
Юльяна, * 1825; святарская ўдава Францiшка Яноўская, * 1808; яе дачка Марыя, * 1829. 

10. Хруцкi бенедыкт, † да 17.03.1822. Святар царквы ў в. Хiзаў Рагачоўскага пав. 
17.03.1822 (нябожчык). Жонка Алена Тышкевiч, * 1747. 

11. Хруцкi бенедыкт, святар царквы ў в. Дварэц Полацкага ваяв. 01.01.1757. 
12. Хруцкi бенедыкт, † да 20.03.1783. Святар царквы ў в. Забор’е Аршанскага (пас-

ля Сенненскага) пав. 20.03.1783 (нябожчык). 
13. Хруцкi Васiль сын Яна, * 1774. Дзячок царквы ў в. Кiшчына Слабада Ба-

рысаўскага пав. 1816–17.04.1834. Жонка Бенедыкта, * 1776; сыны: Стафан, * 1800, 
Марцiн, * 1810, Ян, * 1812, † 1831. 

14. Хруцкi Васiль сын Яна, * 1798, † 1833. Закрыстыян царквы ў в. Багданава 
Барысаўскага пав. 1816–1833]. 

51 Пры складаннi спiса выкарыстаны наступныя крынiцы: APL. Z. 95. Sp. 143; LVIA. F. 515. Ap. 15. 
Bb. 691. 730; НГАБ. Ф. 136. Воп. 1. Спр. 41281; Ф. 333. Воп. 9. Спр. 270; Ф. 1781. Воп. 24. Спр. 1410; 
Ф. 2512. Воп. 1. Спр. 248; Ф. 2640. Воп. 1. Спр. 13, 65; Ф. 3367. Воп. 1. Спр. 3; РГИА. Ф. 824. Оп 2. 
Д. 178–187. 
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15. Хруцкi Васiль, * 1799. З сям’i свецкага шляхцiца; высвечаны ў сан дыякана 
полацкiм архiепiскапам Я. Д. Красоўскiм 14.09.1820; дыякан царквы Уваскрасення Бо-
жага («на Заручаўi») у г. Вiцебску Вiцебскага пав. [14.09.1820–16.03.1822. Жонка Мар-
цыяна, * 1805. 

16. Хруцкi Васiль, * 1775, † 1831. Святар царквы ў в. Сакалiшча Полацкага пав. 
03.11.1811–1831]. Пляменнiкi: Ян Цiтовiч, * 1795, † 1832, Фларыян Цiтовiч, * 1805, на 
цывiльнай службе 30.04.1834. 

17. Хруцкi Васiль, * 1795. Адмiнiстратар царквы ў в. Утуга Себежскага пав. 
30.04.1834. Жонка Эльжбета, * 1806; сын Клеменс, * 1833; дочкi: Элеанора, * 1821, 
Юлья на, * 1825, Любоў, * 1829, Юзэфа, * 1830; удава Малання Шчасновiч, * 1784, яе 
сын Ан тон, * 1825, яе дачка Агаф’я, * 1819. 

18. Хруцкi Гаўрыiл сын Iллi, * 1777, † 1825. Вучыўся ў Лаўрышаўскай духоўнай 
семiнарыi; высвечаны брэсцкiм епiскапам I. Я. Булгакам 1806; адмiнiстратар царквы 
ў в. Бяльчо Бабруйскага пав. [1813–1825]; адмiнiстратар царквы ў в. Плесавiчы Рэчыц-
кага пав. 1818–1825]. Жонка Пракседа, * 1783; сыны: Андрэй, * 1800, Ян, * 1803, Аляк-
сандр, * 1809; дочкi: Эльжбета, * 1807, Марыяна, * 1810, Ганна, * 1797, яе муж Адрыян 
сын Андрэя Кiршэўскi, * 1793, на вайсковай службе 13.12.1819, † 1834; iх сыны: Ян, 
* 1815, Андрэй, * 1829; брат Тамаш Хруцкi, * 1781; яго жонка Наталля, * 1791; яго 
дочкi: Анастасся, * 1815, Пракседа, * 1819. 

19. Хруцкi Дамiнiк (Дзяменцi) сын Стафана, * 1770. Вучыўся ў школе пры Бе ра-
звецкiм кляштары базыльянаў; высвечаны 12.07.1809; адмiнiстратар [1814–20.11.1819 
i святар 31.03.1834–1838 царквы ў в. Замошша Барысаўскага пав.; «валодае павод-
ле эксдывiзарскага рашэння часткай маёнтка з 1-й мужчынскага i 1-й жаночага полу 
душамi сялян» 1838. Жонка Марцыяна Трыдэнская, * 1791; сястра жонкi Элеано-
ра, * 1788; сыны: Банiфацi, * 1808, працуе ў Барысаўскiм земскiм судзе 1838, Iпалiт, 
* 1817, вучыцца ў свецкiм вучылiшчы 31.04.1834, Фаўстын, * 1822, вучыцца ў свецкiм 
вучылiшчы 31.03.1834, Альфонс, * 1826, Адольф, * 1830; дочкi: Фларыяна, * 1814, 
Касiльда (Грасiльда), * 1818, Леакадзiя (Леанiла), * 1828. 

20. Хруцкi Дамiнiк сын Iосiфа (32), † 1818. Прэзентаваны ашмянскiм ротмiстрам 
Вiнцэнтам Хмялеўскiм; высвечаны брэсцкiм епiскапам I. Я. Булгакам у г. Навагрудку 
27.07.1807; адмiнiстратар царквы ў в. Вiтунiчы Барысаўскага пав. 22.05.1812–1818]. 
Сыны: Iгнат, Аляксандр, Фелiкс; брат Клеменс; усе чатыры вучацца ў Полацкай 
духоўнай семiнарыi 03.04.1834. 

21. Хруцкi Дамiнiк, † да 17.04.1834. Святар N царквы. Жонка Варвара, * 1798, жыве 
пры царкве ў в. Кiшчына Слабада Барысаўскага пав. 17.04.1834; сыны: Iгнат, * 1808, 
Аляксандр, * 1823, Фелiкс, * 1818, усе тры вучацца ў Полацкай духоўнай семiнарыi 
17.04.1834; дачка Юзэфа, * 1814. 

22. Хруцкi Данiiл, † 17.03.1822. Святар царквы ў в. Навасёлкi Рагачоўскага пав. 
17.03.1822 (нябожчык). 

23. Хруцкi Iгнат сын андрэя (7), * 1748. Вiкары царквы ў в. Соснiца Полацкага пав. 
30.04.1834; удавец 30.04.1834. 

24. Хруцкi Iгнат, * 1755. Вучыўся ў школе пры Пiнскiм Лешчанскiм кляшта-
ры базыльянаў; высвечаны пiнска-тураўскiм епiскапам Г. Дашковiчам-Гарбацкiм 
15.10.1783; прэзентаваны шамбялянам Яго Каралеўскай Мiласцi Антонам Белiковiчам 
1787; iн ста ляваны брэсцкiм епiскапам I. Я. Булгакам 03.12.1809; адмiнiстратар [1787–
02.12.1809] i святар [03.12.1809–04.12.1819 царквы ў в. Латыголiчы Аршанскага (пасля 
Ба рысаўскага) пав. Жонка Марыяна Патаповiч, * 1762; сыны: Антон, * 1790, на службе 
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ў мясцовага землеўладальнiка 04.12.1819, Юстын, * 1793, Васiль, * 1799; дочкi Кацяры-
на (па мужу Краснадубская), * 1795, Агата, * 1801. 

25. Хруцкi Iгнат, †1782. Святар царквы ў м. Халопенiчы Аршанскага пав. 1782]. 
26. Хруцкi Iгнат, в. а. вiкарыя царквы ў м. Стары Лепель Полацкага ваяв. 13.09.1782–

30.11.1782. 
27. Хруцкi Iгнат, обальскi дэкан 1837]. 
28. Хруцкi Iосiф сын Васiля, * 1796. Служка царквы ў м. Замошша Дзiсенскага пав. 

30.04.1834. Жонка Алена, * 1804; дочкi: Агаф’я, * 1829, Юзэфа, * 1831. 
29. Хруцкi Iосiф сын Iгната (25), * 1767. Дзячок царквы ў м. Халопенiчы Бары саў-

скага пав. 12.04.1834. 
30. Хруцкi Iосiф сын Яна (87), * 1786. Адмiнiстратар 1816 i святар 30.04.1834 царк-

вы ў в. Вусвiца Полацкага пав.; удавец 30.04.1834. Пляменнiк Тэадор Глушанiн, * 1808, 
пераведзены з духоўнага саслоўя ў шляхецкае 30.04.1834. 

31. Хруцкi Iосiф, адмiнiстратар царквы ў м. Экiмань Полацкага ваяв. 13.05.1776–
11.03.1780. 

32. Хруцкi Iосiф, высвечаны пiнска-тураўскiм епiскапам Г. Дашковiчам-Гарбацкiм 
04.07.1782; вiкары царквы ў м. Вольберавiчы Ашмянскага пав. [04.07.1782–15.05.1784]; 
прэзентаваны сынам ашмянскага скарбнiка Янам Хмялеўскiм 16.05.1784; iнсталява-
ны тытулярным калямiнскiм епiскапам А. Бутрымовiчам 07.03.1800; адмiнiстратар 
[16.05.1784–06.03.1800] i святар [07.03.1800–11.03.1806 царквы ў в. Вiтунiчы Мiнскага 
(пасля Барысаўскага) пав. 

33. Хруцкi Iосiф, † да 04.08.1777. Святар царквы ў в. Замачак Аршанскага пав. 
04.08.1777 (нябожчык). 

34. Хруцкi канстанцiн сын аляксандра (2), * 1814. Дзячок царквы ў м. Халопенiчы 
Барысаўскага пав. 12.04.1834. 

35. Хруцкi канстанцiн, * 1760, † 1831. Атрымаў хатнюю адукацыю; высвечаны 
полацкiм архiепiскапам I. Лiсоўскiм 04.04.1792; адмiнiстратар царквы ў в. Лескавiчы 
Вiцебскага пав. [25.02.1816–1831]; адмiнiстратар царквы ў в. Сiтна Полацкага пав. 
1831]. Жонка Наталля, * 1772; сыны: Данiiл, * 1788, калека, † 1832, Васiль, * 1802, на 
цывiльнай службе 27.04.1834; дочкi: Алена, * 1801, Анеля, * 1805. 

36. Хруцкi кiрыла, святар царквы ў в. Лiсiчына Аршанскага пав. 14.01.1781. 
37. Хруцкi клеменс, * 1792. З сям’i царкоўнаслужыцеля; дзячок царквы ў в. Зарона-

ва Вiцебскага пав. 1816; дзячок царквы ў в. Каралёва Вiцебскага пав. [1817–14.10.1822; 
дзячок царквы ў в. Пагосцiшча Бабiнавiцкага пав. 1834 (былы). Жонка Марцэля, * 1792; 
дочкi: Марыяна, * 1814, Агрыпiна, * 1818. 

38. Хруцкi клеменс, † 1833. Святар царквы Ператварэння Божага («Спаскай» альбо 
«Старамескай») у м. Друя Дзiсенскага пав. 1833]. Жонка Агаф’я, * 1814; сын Ясон, 
* 1831. 

39. Хруцкi Лукаш сын тамаша, * 05.10.1776, † 1830. Вiкары царквы ў в. Стайкi 
1820–1830]. Сыны: Рыгор, * 01.02.1804, Вiкенцi, * 05.01.1810, жывуць пры царкве 
ў в. Забашавiчы Барысаўскага пав. 11.04.1834. 

40. Хруцкi Лявон сын андрэя (7), * 1761. З сям’i святара шляхецкага паходжання; 
святар царквы ў в. Соснiца Полацкага пав. 03.11.1811–30.04.1834; удавец 30.04.1834. 

41. Хруцкi Лявон сын Серафiма (61), * 1812. Дзячок царквы ў в. Свяда Барысаўскага 
пав. 18.04.1834. 
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42. Хруцкi Лявон сын Сымона (65), * 1798. Служка царквы ў в. Свяда Ба ры саў-
скага пав. 1816; дзячок царквы ў в. Валосавiчы Барысаўскага пав. 29.04.1834. Жонка 
Агаф’я, * 1799; сыны: Iосiф, * 1827, Васiль, * 1829, Адам, * 1831; дочкi: Ганна, * 1825, 
Алена, * 1830. 

43. Хруцкi Мартыньян сын Максiма, * 1808. Дзячок царквы ў в. Мядзелена (сёння 
не iснуе) Вiцебскага пав. 27.04.1834. Мацi Дар’я, * 1774; брат Ян, * 1814. 

44. Хруцкi Марцiн сын Васiля (13), * 1810. Панамар царквы ў в. Кiшчына Слабада 
Барысаўскага пав. 17.04.1834. Жонка Юлiя, * 1812; дачка Каралiна, * 1833. 

45. Хруцкi Марцiн, з сям’i царкоўнаслужыцеля; панамар i в. а. дзячка царквы 
ў в. Замшына Суражскага пав. 1822. 

46. Хруцкi Мацей, † да 23.03.1822. Святар царквы ў в. Гадзiлавiчы Рагачоўскага пав. 
23.03.1822 (нябожчык). 

47. Хруцкi Мацей, адмiнiстратар 11.12.1777 i святар 18.01.1784 царквы ў в. Iгуменава 
Полацкага ваяв. 

48. Хруцкi Мiхал сын Васiля, * 1814. Панамар царквы ў м. Ушачы Лепельскага пав. 
10.05.1834. 

49. Хруцкi Мiхал сын Мацея, * 1784. Дзячок царквы ў в. Манькавiчы Дзiсенскага пав. 
07.05.1834. Жонка Анастасся, * 1784; сыны: Антон, * 1816, Iосiф, * 1819, Тамаш, * 1821, 
Фелiкс, * 1824, Марцiн, * 1826, Фелiкс, * 1828. 

50. Хруцкi Мiхал, святар царквы ў в. Малое Гняздзiлава Ашмянскага (пасля Ба ры-
саўскага) пав. 22.03.1783–05.05.1798. 

51. Хруцкi Напалеон сын Юстына (80), * 1806. Дзячок царквы ў в. Свяда Бары-
саўскага пав. 29.04.1834. Жонка Петранеля Лянкевiч; дачка Анета. 

52. Хруцкi Нiкiфар сын Пятра (58), * 1792. Панамар царквы ў в. Навасёлкi Ра-
гачоўскага пав. 23.03.1822. Жонка Марыя, * 1796, з сям’i прыгоннага селянiна; дочкi: 
Агата, * 1818, Кацярына, * 1820. 

53. Хруцкi Павел сын Яна, * 1795. Атрымаў хатнюю адукацыю; панамар царквы 
ў в. Веляшковiчы Суражскага пав. 03.11.1811–1816; высвечаны полацкiм архiепiс-
капам Я. Д. Красоўскiм 02.02.1820; адмiнiстратар царквы ў в. Стасева Вiцеб ска га пав. 
[02.02.1820–15.10.1822. Жонка Ядвiга, * 1806. 

54. Хруцкi Павел, святар царквы ў в. Хiзаў Рэчыцкага пав. 27.06.1764. 
55. Хруцкi Пётр сын Мiхала (50), * 1772. Вучыўся ў школе пры Беразвецкiм кляш-

тары базыльянаў; прэзентаваны Глыбоцкiм кляштарам кармелiтаў босых 1800; высве-
чаны i iнсталяваны тытулярным калямiнскiм епiскапам А. Бутрымовiчам 1800; святар 
царквы ў в. Малое Гняздзiлава Барысаўскага пав. [1800–28.03.1834. Жонка Юстына, 
* 1781; сын Антон, * 1816, вучыцца ў свецкiм вучылiшчы 28.03.1834; дочкi: Тэрэза, 
* 1804, Цырыла, * 1807, Вiкторыя, * 1812, Валерыяна, * 1814, Марцыяна, * 1821. 

56. Хруцкi Пётр сын Яна, * 1783. Вучыўся ў Лаўрышаўскай духоўнай семiнарыi; 
прэзентаваны 11.11.1806; высвечаны 08.04.1807; адмiнiстратар [08.04.1807–24.01.1825 
i святар 12.04.1834 царквы ў м. Халопенiчы Барысаўскага пав.; следчы дэпутат Ба ры-
саўскага пав. 01.12.1819. Жонка Эльжбета Шалепiна, * 1791, † да 12.04.1834; сыны: 
Яўхiм, * 1809, вучыцца ў Барысаўскай павятовай школе ў м. Халопенiчы 01.12.1819, 
Мiхал, * 1811, вучыцца ў Барысаўскай павятовай школе ў м. Халопенiчы Бары саў-
скага пав. 01.12.1819, на цывiльнай службе 12.04.1834, Iпалiт, * 1816, на цывiльнай 
службе 12.04.1834, Тамаш, * 1822, вучыцца ў Полацкай духоўнай семiнарыi 12.04.1834; 
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дачка Апалонiя (Палута), * 1818; брат Лаўрэн, * 1774, «дэфектны i глухi» 12.04.1834; 
пляменнiк Мiхал сын Рыгора (59), * 1800, на цывiльнай службе 12.04.1834. Брат Рыгора 
Хруцкага (59). 

57. Хруцкi Пётр, † да 24.04.1783. Вiкары царквы ў м. Халопенiчы Аршанскага пав. 
24.04.1783 (нябожчык). 

58. Хруцкi Пётр, † да 23.03.1822. Дзячок царквы ў в. Навасёлкi Рагачоўскага пав. 
23.03.1822 (нябожчык). 

59. Хруцкi Рыгор сын Яна, † 14.04.1806. Адмiнiстратар царквы ў м. Халопенiчы 
Барысаўскага пав. 05.05.1798–14.04.1806]. Сын Мiхал, * 1800 (гл. 56). Брат Пятра Хруц-
кага (56). 

60. Хруцкi Рыгор сын Яна, * 1750. Святар царквы ў в. Забелы Дрысенскага пав. 
1838. Жонка Агаф’я Альшэўская. 

61. Хруцкi Серафiм, * 1771, † 1825. Панамар царквы ў м. Стары Лепель Лепельскага 
пав. 1816–1825]. 

62. Хруцкi Станiслаў сын Дзянiса, * 1781. Дзячок царквы ў в. Грыгаравiчы Дзi-
сенскага пав. 03.04.1834. Жонка Ганна, * 1787; сын Ян, * 1817, вучыцца ў Полацкай 
духоўнай семiнарыi [1833–03.04.1834; дачка Марцыяна, * 1813. 

63. Хруцкi Стафан сын Васiля (13), * 1800. Дзячок царквы ў в. Кiшчына Слабада 
Барысаўскага пав. 17.04.1834. Жонка Агрыпiна, * 1802; сын Сымон, * 1828. 

64. Хруцкi Сымон сын Данiiла (22), * 1790. Быў на цывiльнай службе ў м. Друцк 
Магiлёўскага пав. у землеўладальнiка Богуша 25.02.1822]; пазаштатны служка царквы 
ў в. Хiзаў Рагачоўскага пав. 17.03.1822. Жонка Апалонiя, * 1797, з сям’i прыгоннага 
селянiна; сыны: Рыгор, * 1813, Нiкiфар, * 1816; дачка Агата, * 1819. 

65. Хруцкi Сымон сын Марцiна, * 1754, † 1825. Панамар царквы ў в. Валосавiчы 
Барысаўскага пав. 1816–1825]. 

66. Хруцкi Сымон сын Мiхала, * 1784. Адмiнiстратар царквы ў в. Вялiкае Гняз-
дзiлава Вiлейскага пав. 1816–16.05.1834; прывёў сваiх парафiянаў да прысягi на вер-
насць паўстанцкаму ўраду 1831. Жонка Варвара, * 1786; сыны: Мiхал, † 1829, Стафан, 
* 1822, вучыцца ў школе пры Будслаўскiм кляштары бернардзiнцаў 16.05.1834; дочкi: 
Францiшка, * 1819, Агата, * 1824, Тэафiля, * 1826, Юстына, * 1828; сваячка Тэадора 
Дадзерковiч, * 1804, удава 16.05.1834, Тэадоры сыны: Васiль сын Яна, * 1827, Вiктар 
сын Яна, * 1829. 

67. Хруцкi Сымон, * 1804. Унук Бенедыкта Хруцкага (10); дзячок царквы ў в. Свя-
тое Рагачоўскага пав. 06.07.1822. 

68. Хруцкi тамаш сын амяльяна (Iллi?), * 1771. Дзячок царквы ў в. Бяльчо Ба-
бруйскага пав. 1816–01.05.1834. Жонка Сiнклiтыя (Клара?), * 1786; сын Андрэй, * 1821; 
дочкi: Настасся, Пракседа, * 1817, Марыяна, * 1824; пляменнiца Францiшка, * 1816. 

69. Хруцкi тамаш сын Яна (87), * 26.05.1782. Атрымаў хатнюю адукацыю; высве-
чаны мiтрапалiтам I. Лiсоўскiм 14.09.1805; адмiнiстратар царквы ў в. Усая Лепельска-
га пав. 03.11.1811–14.04.1834. Жонка Мiнадора, дачка Мiхала Катырла, * 1786 (1789?); 
сыны: Ян, * 27.01.1810, вучыцца ў гувернёра, рыхтуецца да «вышэйшых класiчных 
навук» 01.07.1822, вучыцца ў Санкт-Пецярбургскай акадэмii мастацтваў 14.04.1834, 
Яўстах Цiмох, * 26.02.1820, вучыцца ў Санкт-Пецярбургскай акадэмii мастацтваў 
14.04.1834, Андрэй, * 03.11.1829; дочкi: Юстына, * 1812, Агаф’я, * 1814, Ганна, * 1822, 
Францiшка, * 1826. 
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70. Хруцкi тамаш, святар царквы ў в. Махава Аршанскага (пасля Быхаўскага) пав. 
16.02.1785 (былы). 

71. Хруцкi тэадор сын Яна (87), * 17.05.1792. Дзячок царквы ў в. Вусвiца Полац-
кага пав. 1816; панамар царквы ў в. Усая Лепельскага пав. 01.07.1822–30.04.1834; не-
жанаты 30.04.1834. 

72. Хруцкi тэадор, святар царквы ў в. Грыгаравiчы Сенненскага пав. 07.10.1828. 
73. Хруцкi Фартунат сын Юстына (80), * 1798. Святар царквы ў в. Свяда Ба ры-

саўскага пав. 29.04.1834–1838. Жонка Канстанцыя, * 1807; сыны: Яўстах, * 1823, Фран-
цiшак, * 1828, Антон, * 1831. 

74. Хруцкi Фелiкс сын антона, * 1804. Панамар царквы ў в. Ворань Лепельскага 
пав. 1816–18.04.1834. Жонка Сафiя, * 1807; дачка Ганна. 

75. Хруцкi Фелiцыян, адмiнiстратар царквы ў м. Акалова Барысаўскага пав. 05.05.1798. 
76. Хруцкi Фелiцыян, атрымаў дазвол на пераход з Полацкай епархii ў Кiеўска-

Вiленскую (litteras dimissoriales ад 27.07.1781); вiкары царквы ў м. Iлья Мiнскага пав. 
27.07.1781. 

77. Хруцкi Фларыян, * 1774, † 1826. Дзячок царквы ў м. Залессе Дзiсенскага пав. 
1816–1826]. Сыны: Якуб, * 1807, † 1820, Iосiф, * 1809, † 1825. 

78. Хруцкi Францiшак сын Мацея, * 1789. Дзячок царквы ў в. Прусавiчы Бары-
саўскага пав. 30.04.1834. Жонка Ганна, * 1794; дачка Варвара, * 1828. 

79. Хруцкi Юры, * 1791. Вучыўся ў парафiяльнай школе пры царкве ў м. Мар-
кава Вiлейскага пав. у вiленскага сурагатара Андрэя Багiнскага; высвечаны 1816; 
адмiнiстратар царквы ў в. Залессе Ашмянскага пав. [1816–19.12.1819. Жонка, * 1800; 
сын, * 1819; дачка, * 1815. 

80. Хруцкi Юстын сын Яна, † да 1816. Святар царквы ў в. Свяда Барысаўскага пав. 
1816 (нябожчык). Жонка Юстына, * 1775; сыны: Фартунат, * 1798, Напалеон, * 1806, Ан-
тон, * 1809, вучыцца ў Санкт-Пецярбургскай медыка-хiрургiчнай акадэмii 29.04.1834, 
«настаўнiк Наўгародскай гiмназii» 1838, Антона жонка Эмiлiя, * 1812. 

81. Хруцкi Якуб сын тэадора, † 1831. Вiкары царквы ў м. Чашнiкi Лепельскага пав. 
1816–1831]. Жонка Марыя, * 1784; сыны: Ян, вучыцца ў Полацкай духоўнай семiнарыi 
04.1834, Дамiнiк, * 1827; дочкi: Петранеля, * 1817, Сафiя, * 1821, Алена, * 1822; брат 
Тамаш. 

82. Хруцкi Якуб, * 1791. Атрымаў хатнюю адукацыю; высвечаны полацкiм архi епiс-
капам Я. Д. Красоўскiм 16.01.1822; адмiнiстратар царквы ў в. Шаламеi Рага чоўскага пав. 
[12.06.1819–19.03.1822. Мацi Анастасся Юркевiч, * 1772; жонка Ева Радзевiч, * 1803; 
дачка Сафiя, * 1820; брат Рыгор, * 1806; сястра Анастасся, * 1810. 

83. Хруцкi Якуб, * 1786. Дзячок царквы ў в. Цяпiна Лепельскага пав. 03.11.1811. 
84. Хруцкi Ян сын андрэя (7), атрымаў дазвол на пераход з усходняй часткi По-

лацкай епархii ў заходнюю (litteras dimissoriales ад 03.11.1782); в. а. вiкарыя царквы 
ў в. Усвея Полацкага ваяв. 03.11.1782–11.01.1783. Жонка Агата, дачка Якуба Шалепiна 
(v. 18.09.1782, в. Усвея Полацкага ваяв.).

85. Хруцкi Ян сын андрэя, * 1787. Панамар царквы ў в. Мацеевiчы Iгуменскага пав. 
1816; «займаецца навучаннем дзяцей» 01.05.1834. Брат Рыгор, * 1788, выключаны з ду-
хоўнага саслоўя 1819. 
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86. Хруцкi Ян сын Гаўрыiла (18), * 1803. Дзячок царквы ў м. Гарадок (Глуск Па-
гарэлы) Бабруйскага пав. 26.04.1834. Жонка Петранеля, * 1804; сыны: Апанас, * 1826, 
Людвiк, * 1830. 

87. Хруцкi Ян сын Iосiфа, * 1740, † 1819. Дзячок царквы ў в. Прудзiнкi Дрысенска-
га пав. 03.11.1811–1819]. Жонка Алена Пшчолка; сыны: Iосiф, * 26.12.1786, Андрэй, 
* 11.10.1789, Тэадор, * 17.05.1792. 

88. Хруцкi Ян сын кандрата, служка царквы ў в. Свяда Барысаўскага пав. 1816; 
«знаходзiцца ў падпарадкаваннi Мiнскага губернскага праўлення» 29.04.1834. 

89. Хруцкi Ян сын Яна, * 1777. Панамар царквы ў в. Сакол Барысаўскага пав. 1816; 
перайшоў у праваслаўе да 11.04.1834. Брат Юстын, * 1786, перайшоў у праваслаўе да 
11.04.1834. 

90. Хруцкi Ян, адмiнiстратар царквы Ператварэння Божага ў м. Лагойск Барысаўскага 
пав. 08.06.1800 (былы). 

91. Хруцкi Ян, адмiнiстратар царквы ў в. Забор’е Аршанскага (пасля Сенненскага) 
пав. 18.12.1782. 

92. Хруцкi Ян, в. а. вiкарыя царквы ў в. Гiлi Аршанскага (пасля Сенненскага) пав. 
14.02.1784. 

93. Хруцкi Ян, высвечаны пiнска-тураўскiм епiскапам Г. Дашковiчам-Гарбацкiм 
28.12.1782; в. а. вiкарыя 07.06.1782 i вiкары [28.12.1782–19.05.1783 царквы ў в. Славенi 
Аршан скага (пасля Копыскага) пав. 

94. Хруцкi Ян, вiкары царквы ў в. Боркавiчы Дрысенскага пав. [06.11.1777. 
95. Хруцкi Ян, высвечаны полацкiм архiепiскапам Я. Смагаржэўскiм 1772; прэзен-

таваны настаяцельнiцай Вiленскага кляштара бернардзiнак Мiхалiнай Буяльскай на 
пасаду святара царквы ў м. Новы Лепель Полацкага ваяв. 19.01.1783; прэзента ска-
савана 1783; прэзентаваны жонкай былога полацкага ваяводы Людвiкай Жабай 1805; 
адмiнiстратар 06.07.1782–05.05.1798 i святар [1805–16.04.1806 царквы ў в. Свяда Ар-
шанскага (пасля Барысаўскага) пав. 

96. Хруцкi Ян, прэзентаваны падканцлерам Вялiкага Княства Лiтоўскага Яўхiмам 
Лiтавор-Храптовiчам; святар царквы ў м. Халопенiчы Аршанскага пав. [03.03.1783–
18.01.1786. 

97. Хруцкi Ян, * 1740. Адмiнiстратар царквы ў в. Таболкi Дрысенскага пав. 03.11.1811. 
98. Хруцкi Яўхiм сын Пятра (56), * 1809. Вучыўся ў Барысаўскай павятовай школе 

ў м. Халопенiчы 01.12.1819; святар царквы ў в. Машчоны Сенненскага пав. 12.04.1834. 
99. Хруцкi Яўхiм сын Сымона, * 1807. Адмiнiстратар царквы ў в. Радзiца Ба-

ры саўскага пав. 02.04.1834 (былы); вiкары царквы Св. Мiкалая ў м. Лагойск Бары-
саўскага пав. 02.04.1834; святар царквы ў в. Цяпiна Лепельскага пав. 1838. Жонка 
Аўгусцiна; дачка Камiлiя Верыкоўская. 

100. Хруцкi Яўхiм, святар царквы ў в. Гiлi Аршанскага (пасля Сенненскага) пав. 
18.11.1780–14.02.1784. 
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РОД СПАСОВИчЕй В МИНСКЕ

Вступление
Более двух столетий назад на северной окраине Минска Сторожёвке возникло пра-

вославное кладбище, которое так и называлось — Сторожёвским или, по впадавшей 
неподалеку в Свислочь реке, Переспинским. В середине XIX в. при кладбище была 
возведена церковь Марии Магдалины, которая со временем оказалась со всех сторон 
окружённой захоронениями.

В конце тридцатых годов город вплотную подошёл к некрополю, кладбище было 
официально закрыто, хотя во время оккупации там появилось ещё несколько могил. По-
сле войны большую часть кладбища снесли, построили на части территории кинотеатр, 
церковь приспособили под архив. Ну а в семидесятые вопрос был окончательно решён: 
тех, чьи родственники были живы, перехоронили на других погостах, а остальные мо-
гилы вскрыли и увезли их содержимое. Куда? Наверное, на свалку.

Исчезли и многочисленные надгробия, чудом уцелело только пять камней, которые 
кто-то перенёс на церковный двор. Это, разумеется, не могилы — это кенотафы, памят-
ники, под которыми никто не похоронен. Иеродиакон Парфений, поручик Каминский, 
статский советник Сапицкий, господин Зырев…

А вот надпись на последнем камне: «Здесь покоится прах младенца Михаила, сына 
Даниила Спасовича, Инспектора Минской врачебной управы, родившегося 29 сентября 
1834 года, скончавшегося 18 сентября 1835 г.».

Виленский университет
Даниил Осипович Спасович (по-польски — Daniel Spasowicz, польское написание 

имени значило для него ничуть не меньше, чем русское) родился в 1797 г. в Мозыре, 
отец его был диаконом в одной из униатских церквей Минска1, сведений о матери не со-
хранилось. Дворянский род древнего герба «Ястржембец» (Jastrzębiec), как видно, в на-
чале XIX столетия обеднел, и Даниил поступил на факультет физико-математических 
наук Виленского университета на казённый счёт. 

Фундаментальный труд Иосифа Белинского о Виленском университете2 позволяет 
восстановить расписание физфака двухсотлетней давности. Четыре полуторачасовых 
занятия (сегодня мы сказали бы — четыре пары) в неделю физики, химии, алгебры, 
прикладной математики и единого курса зоологии и ботаники, по три — астрономии, 
минералогии и топографии3. Программа достойная, но курсу, на котором учился Спасо-
вич, судя по всему, не повезло с преподавателем. Глава кафедры физики профессор Ка-
этан Красовский явно не справлялся с обязанностями, его лекции изобиловали перлами 
типа «Темнота называется недостатком света и наоборот»4.

Так или иначе, в 1819 г. Даниил Спасович окончил курс физических наук и 29 июня был 
выпущен кандидатом философии5 и продолжил обучение на медицинском факультете. 

1 См.: Jankowski Maciej. Być liberałem w czasie trudnym: rzecz o Włodzimierzu Spasowiczu. Ibidem, 
1996. S. 13

2 См.: Bieliński Józef. Uniwersytet Wileński (1579–1831). T. 1–3, Kraków, druk W. L. Anzyca i Spółki, 
1899–1900 (далее в ссылках Bieliński с указанием тома и страницы).

3 Bieliński, 2, 39.
4 Bieliński, 2, 77.
5 Формулярный список о службе Инспектора Минской Врачебной Управы Статского Советника 

Даниила Спасовича. Составлен 24 апреля 1859 года. НИАБ. Ф. 134. Оп. 1. Д. 120. Далее даты без ука-
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Здесь программа была много более напряжённой. 6 занятий в неделю по дисципли-
нам «Терапия» и «Ветеринария, сравнительная анатомия», по 4 — «Акушерство», «Па-
тология, гигиена, полиция6», «Физиология» и «Хирургия», по 3 — «Анатомия», «Фар-
мацевтика, фармакология» и «Общая терапия, materia medica7». А кроме этого, ещё 
ежедневно пять часов занятий в клинике. 

Тяжкий труд, непростая работа. Но вот четыре года учёбы позади, и 29 июня 1823 г. 
Даниил Спасович, представив диссертацию на тему «De labroraphia»8, становится док-
тором медицины. А через несколько месяцев, в феврале 1824 г., он назначается врачом 
в Речицкий уезд, входивший тогда в состав Минской губернии. 

Речица. Новые экзамены. Женитьба на теофиле крейц
Окраина, небольшой городок — даже сорок лет спустя словарь Зотова и Толля9 

описывает его как «уездн. гор. Минск. губ., на пр. бер. р. Днепра, в 959 в. от Петерб., 
4368 жит. Промышленность, хлебопашество, сплав леса и мелочная торговля. В гор. 
ежегодно две ярмарки. Речицкий уезд: скотоводство в нём незначительно; звериная лов-
ля посредственна, рыбная даёт до 4 т. р. доходу; развито пчеловодство».

Молодой врач решительно взялся за дело — и, как свидетельствует веб-сайт цен-
тральной больницы Речицкого района, «уже в 1825 году Речица имела больницу, рас-
считанную на 25 коек. Она являлась крупнейшей во всей Минской губернии»10. 

Не забывал он и научную работу. 7 февраля 1828 г. Спасович «о выдержании словес-
ных и письменных со всех частей хирургии испытаний, а также по сочинении Хирурги-
ческой дистанции… удостоен степени Доктора Хирургии» (ФС11).

Упомянутые выше «словесные и письменные испытания» были весьма непростыми. 
Вот несколько фрагментов «Высочайше утверждённых правил об экзаменах Медицин-
ских Чиновников»12 (1810 год, именно по этой программе экзаменовался Спасович):

«Доктора Медицины, также Медицины и Хирургии, и Физики, или так называемые 
ныне Инспекторы Врачебных Управ, экзаменуются на Латинском… языке.

Науки, в коих производится испытание для приобретения означенных Академи-
ческих достоинств, суть следующие: 1) Минералогия. 2) Ботаника. 3) Зоология. 

зания источника приводятся по этому документу, ссылки на формулярный список непосредственно 
в тексте будут сопровождаться аббревиатурой ФС.

6 Сокращение для «медицинской полиции». Словарь Брокгауза и Ефрона определяет это как «со-
вокупность мер предупреждения болезней и вообще всего, что угрожает здоровью и жизни». Сейчас 
мы назвали бы это санитарно-гигиеническими мероприятиями.

7 Materia medica — этим термином, как объясняет тот же словарь Брокгауза и Ефрона, обозначали 
в те времена «или фармакологию в самом широком смысле, т. е. совокупность всех неорганических 
и органических, химических и нехимических, простых и сложных тел, служащих в качестве медика-
ментов или употребляемых для образования или приготовления последних; или под М. m. понимают 
фармакогнозию, т. е. учение о роде, происхождении и приготовлении лекарственных средств, о мето-
дах распознавания их и фальсификации».

8 Diss. inaug. Vilnae, typ. Dioecesanis. 1823. 8° 27. См.: Bieliński, 2, 335.
9 Настольный словарь для справок по всем отраслям знания в III томах. Том III, составленный под 

редакцией В. Р. Зотова и Ф. Толля. СПб., 1864. С. 371.
10 Электронный ресурс http://med.rechitsa.by/ru/history.
11 Заполнявший графы многостраничного документа письмоводитель (сохранилось его имя — гу-

бернский секретарь Степан Адамович Ральцевич) допустил тут курьёзную ошибку: не разобрав труд-
ное слово, он написал «дистанция» вместо «диссертация».

12 Полное собрание законов Российской империи. Т. XXXI. СПб., 1830. С. 255–262.
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4)  Математико-Физика. 6) Анатомия. 6) Физиология. 7) Химия. 8) Фармация. 9) Пато-
логия. 10) Терапия. 11) Фармакология. 12) Наставление писать рецепты. 13) Хирургии. 
14) Повивальное искусство, о болезнях беременных, рожениц и детей. 15) Судебная 
Медицина и 16) Медицинская Полиция.

Лекарь, желающий получить степень Доктора Медицины, должен выдержать 
строжайшее испытание изо всех наук, в § 1 означенных. Исполнившие сие условие до-
пускается к письменному экзамену, дабы учёное собрание могло удостовериться о спо-
собности его изъяснять свои мысли письменно, и сочинять на Латинском языке. Сей 
экзамен состоит в решении двух письменных задач, в том же собрании назначаемых 
им из главных Врачебных наук, как например, из Терапии или Хирургии. Написанные 
экзаменуемым ответы рассматриваются учёным собранием, и ежели будут найдены 
удовлетворительными, то дозволяется испытуемому сочинить диссертацию, по на-
значению собранием предмета из какой-либо части Врачебной науки.

Медико-Хирург, желающий получить Степень Доктора Медицины и Хирургии, дол-
жен, сверх предписанного Доктору Медицины, выдержать словесное и письменное 
испытание в науках, относящихся к Хирургии и к Медицинской Клинике. Он должен 
быть уже известным Оператором, а потому и требуется, чтобы доставил историю 
многих болезней, выпользованных им посредством операций, с засвидетельствованием 
врачебного начальства, в ведомстве коего находится. Сверх того сочиняет Медико-
Хирургическую диссертацию, или одну Медицинскую, а другую Хирургическую, на том 
же основании, как Доктор Медицины.

…Степень Доктора Медицины и Хирургии есть в России по врачебной науке самая 
высшая, которая дается токмо искуснейшим врачам, соединяющим с обширными све-
дениями в сей науке большую опытность в операциях, засвидетельствованную многи-
ми хорошо выпользованными больными.

 Доктор Медицины, желающий присоединить к сему достоинству докторство Хи-
рургии, экзаменуется на тех правилах, как Доктор Медицины и Хирургии, но в тех 
только науках, кои собственно относятся к Хирургии».

А 4 марта того же 1828 г. он «по выдержании словесных и письменных со всех частей 
судебной медицины, Медицинской Полиции и скотоврачебной науки13 испытаний в б. 
Виленском Университете призван достойным звания физиката или Инспектора Врачеб-
ной Управы».

Физикат — это уже не просто врач, это медицинский чиновник высокого ранга, от-
вечающий за постановку врачебного дела во всей губернии. Вот почему от него требу-
ются знания не только по прямой специальности, но и по смежным — санитария и ги-
гиена, судебная медицина, ветеринарное дело и т. д. Сдача такого экзамена означала, что 
Спасович занесён, выражаясь современным языком, в кадровый резерв.

Однако пребывание в Речице ознаменовалось не только карьерными успехами. Моло-
дой врач женился на Теофиле Крейц, дочери Михаила Крейца (Michał Wincenty Kreutz) 
и Цецилии Крейц, урождённой Оскерко (Cecylia Oskierka).

Дворянский род Крейцев хорошо известен историкам. Есть у него шведская ветвь, 
есть курляндская, выходцы из Курляндии и осели на белорусских землях. Самый из-
вестный из них — родившийся в 1777 г. в Речице барон (с 1839 г. — граф) Киприан 
Антонович Крейц14, особо отличившийся в войну 1812 г. Его портрет работы Дж. Доу 
присутствует в Военной галерее Зимнего дворца.

13 То есть ветеринарии.
14 См.: Русский биографический словарь: в 25 т. / под наблюдением А. А. Половцова. 1896–1918.
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Теофиля Крейц родилась в 1802 г. Она получила хорошее образование, знала языки 
и «принадлежала к сливкам общества Минщины»15. В ФС она упомянута как «баронес-
са Теофиля Крейц».

Как для Даниила, так и для Теофили родным был польский язык. При этом жена была 
католичкой, а муж — православным. Впрочем, с религиозными взглядами Д. О. Спасо-
вича не всё просто. По имеющимся сведениям16, в списке студентов Виленского уни-
верситета в графе «Религия» в 1821/22 году у Даниила Спасовича значится «кат.», а со 
второй половины учебного 1822/23 года стоит «религии греческой», т. е. православной. 

16 января 1829 г. в Речице родился первенец семьи Спасовичей Вла димир.

Минск. Инспектор губернской врачебной управы
Восемь лет проработал в Речицком уезде Даниил Спасович и, судя по всему, хоро-

шо зарекомендовал себя. В декабре 1828 г. «по представлению Начальства об отлич-
но ревностной службе пожалован Монаршим подарком золотою табакеркою», а через 
год получает значительное повышение по службе: переводится на должность акуше-
ра Минской врачебной управы и вскоре становится инспектором управы. Это высокая 
должность, в приблизительном переводе на современные реалии — начальник управ-
ления здравоохранения облисполкома. Через год Спасович получает чин надворного 
советника, в 1836 г. становится коллежским, а в 1839 г. — статским советником. Это 
высокий чин пятого класса, в пересчёте на чины армейские — среднее между подпол-
ковником и генерал-майором. Заметим, что для производства в статские советники за-
кон требовал срока службы в 5 лет со времени получения предыдущего чина, таким 
образом, Спасович получил его досрочно.

Чины и награды, о которых речь впереди, давались, однако, не просто так. Обязан-
ности инспектора Губернской врачебной управы требовали постоянных разъездов по 
подведомственной территории. Сохранились документы, где на замечательном бюро-
кратическом языке той эпохи описываются такие поездки.

22 сентября 1854 г.
Для обзора гражданско-медицинской части я сего числа отправляюсь в Игуменский, 

Бобруйский, Речицкий, Мозырский и Слуцкий уезды, по чему прошу Врачебную Управу 
не считать меня по Управе присутствующим вплоть до возврата.

Инспектор Д. Спасович17.
И через три недели:

14 октября 1854 г.
Возвратясь из обзора гражданско-медицинской части по Игуменскому, Бобруйско-

му, Речицкому, Мозырскому и Слуцкому и Новогрудскому уездам и сего числа вступаю 
в отправление моей должности по Врачебной Управе.

О чем сим даю знать.
Инспектор Д. Спасович18.

15 См.: Kulczycka-Saloni Janina. Na polskich i europejskich szlakach literackich: z pism rozproszonych 
1985–1998. Wydział Polonistyki Uniwersytetu Warszawskiego, 2000. S. 452.

16 См.: Kulczycka-Saloni Janina. Wlodzimierz Spasowicz: zarys monograficzny. Warszawa: Zakład 
Narodowy im. Ossolińskich, 1975. S. 11.

17 Дело Минской Врачебной управы о Обзоре Г. Инспектором гражданско-медицинской части по 
Губернии и о замеченных по оной же неисправностям. НИАБ. Ф. 134. Оп. 1. Д. 149. Л. 1.

18 Там же. Л. 2.
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Небольшие административные замечания: 
«В Игуменской аптеке… недостаток существенных медикаментов.
ГГ [нрзб.] врачам предписать… всякий раз поступающие в больничную библиотеку 

книги вписывать не только содержание книги но когда и от кого и по каким номерам 
получены, что во многих больницах не соблюдают»19.

Серьёзные предложения по улучшению пребывающих в бедственном состоянии 
больниц:

«В г. Слуцке теперешняя городская больница помещаемая в партикулярном доме по 
ветхости неблаговидна и зимою холодна. По поручению оного приказа данному мной 
от 10го [нрзб.] мая за № 1410 осматривал я каменный двух этажный дом от зем-
ства выстроенный для помещения полковых лазаретов, ныне за выступлением полк 
от лазарета свободный в котором впрочем недавно, то есть прошлого года во время 
помещения полкового лазарета произведена была починка на счет казны на 1900 руб. 
и потому здание это ныне просит не большой починки требуемой в подвале, [нрзб.], 
бане и колодце, есть не только выгодно, но даже роскошно для помещения город. боль-
ницы и в случае квартирования полка достаточно для помещения совместно больницы 
с лазаретом имея при том в подвале кухню и другие для складов службы. Кроме этого 
на дворе сараи, баню, колодец и пр. Поэтому [нрзб.] полагаю что для приказа весьма 
полезно занять этот дом под городскую больницу, в которой в верхнем этаже в 2 боль-
ших комнатах и одной зале до 50 больных и половину того в нижнем этаже поместить 
можно, оставляя при этом в нижнем этаже свободными две комнаты для аптеки 
и лаборатории»20.

Бумаг хватало, впрочем, и без дальних поездок.
«1861 года Февраля 28 Вторник 1 Марта Среда 2 Четверток и 3 Пятница в присут-

ствие Минской Врачебной Управы прибыли по полуночи Господа Инспектор Спасович 
Оператор Мощинский Акушер Гинденбург

Слушали: Рапорт Минского Уездного Врача от 27 февраля за № 28 с копиею судеб-
но-медицинского акта о смерти преждевременно рожденного ребенка, найденного воз-
ле моста старовиленской дороги. Приказали: Уведомить Минскую Городскую полицию, 
что акт правилен и медицинское мнение удовлетворительно.

Д. Спасович
Ив. Мощинский
В. Гинденбург»21.
Мост старовиленской дороги — это там, где Старовиленский тракт пересекает речку 

Переспу (сегодня — район трамвайной остановки «Комсомольское озеро», речка давно 
заключена в трубу). Всего полверсты от могилы другого ребёнка, Миши Спасовича, 
которому в этом году могло бы исполниться 26 лет. Вздохнул ли горестно Даниил Оси-
пович или время унесло горечь давней потери? Мы этого не узнаем…

Так или иначе, подобного рода документов по несколько на каждую неделю каждого 
года. Три главных медика Минской губернии — Спасович, Оператор Мед. Хир. Кол-
лежский Советник и Кав. Иван Мощинский и Акушер Штаблекарь Коллежский Совет-

19 Там же. Л. 3.
20 Дело об Инспекторском осмотре по Губернии медицинской части. НИАБ. Ф. 134. Оп. 1. Д. 231.
21 Минской врачебной управы журналы 1861 года. НИАБ. Ф. 134. Оп. 1. Д. 258. Л. 33.
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ник и Кавалер Вильгельм Гинденбург22 (цитирую парадные подписи, которыми они заве-
рили формулярный список своего старшего коллеги) — помимо прочей работы должны 
были утверждать медицинские заключения своих подчинённых. Нелёгкое чтение — то 
расследование причин насильственной смерти, то освидетельствование душевноболь-
ной крестьянки — что ж, такова она, доля врача.

Помимо, так сказать, плановых мероприятий были и экстренные. Например, в марте 
1845 г. Спасович «Господином Министром Внутренних Дел командирован в Губернии 
Витебскую, Могилёвскую, Смоленскую и Псковскую для принятия мер к прекращению 

22 Доктор Гинденбург заслуживает отдельного упоминания. Вильгельм, или, как его звали по-
русски, Василий Данилович, Гинденбург родился в Минске в 1799 г., в 1821 г. окончил тот же, что 
и Спасович, медицинский факультет Виленского университета. Работал в Минской губернии, в 1825–
1833 г. был Ельнинским уездным врачом Смоленской губернии, с 1833 г. стал акушером Минской 
врачебной управы, с 1840 г. — также и тюремным врачом. 

В 1871 г. отмечалось пятидесятилетие его врачебной деятельности. В ознаменование этого собы-
тия в Минской гимназии, выпускником которой Гинденбург являлся, была учреждена стипендия его 
имени.

Скончался Вильгельм Гинденбург в Минске 18 февраля 1877 г. (биографические сведения цити-
руются по источнику: Wielka encyklopedya powszechna ilustrowana. T. 27–28, Warszawa, 1901. S. 995.).

В «Дневнике писателя» Ф. М. Достоевского (март 1877 г., глава третья) есть запись «Похороны 
общечеловека», в которой писатель цитирует письмо жительницы города М. г-жи Л. (расшифруем: 
жительницы Минска Софьи Лурье):

«Это я пишу под свежим впечатлением похоронного марша. Хоронили доктора Гинденбурга 84-х 
лет от роду. Как протестанта, его сначала отвезли в кирку, а уже затем на кладбище. Такого сочув-
ствия, таких от души вырвавшихся слов, таких горячих слёз я ещё никогда не видела при похоронах… 
Он умер в такой бедности, что не на что было похоронить его.

Уже 58 лет как он практикует в М… и сколько добра он сделал за это время. Если б вы знали, Фёдор 
Михаилович, что это был за человек! Он был доктор и акушер; его имя перейдёт здесь в потомство, 
о нём уже сложились легенды, весь простой народ звал его отцом, любил, обожал и только с его смертью 
понял, что он потерял в этом человеке. Когда он ещё стоял в гробу (в церкви), то не было, кажется, ни 
одного человека, который бы не пошёл поплакать над ним и целовать его ноги, в особенности бедные 
еврейки, которым он так много помогал, плакали и молились, чтоб он попал прямо в рай. Сегодня 
пришла бывшая наша кухарка, ужасно бедная женщина, и говорит, что при рождении последнего её 
ребёнка он, видя, что ничего дома нет, дал 30 к., чтоб сварить суп, а затем каждый день приходил 
и оставлял 20 к., а видя, что она поправляется, прислал пару куропаток. Также будучи позван к одной 
страшно бедной родильнице (такие к нему и обращались), он, видя, что не во что принять ребёнка, 
снял с себя верхнюю рубаху и платок свой (голова у него была повязана платком), разорвал и отдал.

Ещё вылечил он одного бедного еврея дровосека, затем заболела его жена, затем дети, он каждый бо-
жий день приезжал 2 раза и когда всех поставил на ноги, спрашивает еврея: “Чем ты мне заплатишь?” 
Тот говорит, что у него ничего нет, только последняя коза, которую он сегодня продаст. Он так и сде-
лал, продал за 4 р. и принёс ему деньги, тогда доктор дал лакею своему ещё 12 р. к этим 4-м и отправил 
купить корову, а дровосеку велел идти домой, через час тому приводят корову и говорят, что доктор 
признал козье молоко для них вредным.

Так он прожил всю свою жизнь. Бывали примеры, что он оставлял 30 и 40 р. у бедных; оставлял 
и у бедных баб в деревнях.

Зато хоронили его как святого. Все бедняки заперли лавки и бежали за гробом. У евреев есть маль-
чики, которые при похоронах распевают псалмы, но запрещается провожать иноверца этими псал-
мами. Тут перед гробом, во время процессии, ходили мальчики и громко распевали эти псалмы. Во всех 
синагогах молились за его душу, также колокола всех церквей звонили всё время процессии. Был хор 
военной музыки, да ещё еврейские музыканты пошли к сыну усопшего, просить, как чести, позволения 
играть во всё время процессии. Все бедные принесли кто 10, кто 5 к., а богатые евреи дали много и при-
готовили великолепный, огромный венок свежих цветов с белыми и чёрными лентами по сторонам, где 
золотыми буквами были вычислены его главные заслуги, так, наприм., учреждение больницы и т. п., — 
я не могла разобрать, что там, да и разве возможно вычислить его заслуги?

Над его могилой держали речь пастор и еврейский раввин, и оба плакали, а он себе лежал в старень-
ком, истёртом вицмундире, старым платком была обвязана его голова, эта милая голова, и казалось, 
он спал, так свеж был цвет его лица…».

Коллеги Спасович и Гинденбург были достойны друг друга…
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падежа скота и предотвращения неблагоприятных последствий случиться могущих 
для народного здравия.  Каковое поручение в течение двух с половиной месяцев окончил 
с получением признательности Г. Министра Внутренних Дел и к должности возвра-
тился». Здесь уже Спасович действует в масштабах Российской империи, получив при-
каз непосредственно из Петербурга (в первой половине XIX в. — до 1865 г. — вопросы 
здравоохранения входили в компетенцию Министерства внутренних дел).

В сороковые годы разразилась третья пандемия холеры. Не обошла она и Россий-
скую империю, некоторые источники считают её самой большой эпидемией холеры, 
когда-либо посещавшей территорию России. Пик заболевания на территории Минской 
и соседних губерний пришёлся на 1848 г. Разумеется, деятельное участие принял в 
борьбе с эпидемией и главный медик губернии. «За особые труды оказанные во время 
свирепствования в 1848 году холеры» (ФС) Спасович впоследствии был удостоен орде-
на Св. Анны 2-й степени.

В дополнение к многочисленным инспекторским обязанностям Д. О. Спасович уча-
ствовал также в работе Минского губернского тюремного комитета — по своей должно-
сти он автоматически назначался директором т. н. 5-го отделения этого комитета, кото-
рое занималось санитарными и медицинскими проблемами мест заключения. С 1844 г. 
он исполнял обязанности директора Минского детского приюта — и, судя по несколь-
ким записям в ФС «За отлично усердную службу по Минскому Детскому Приюту объ-
явлено Всемилостивейшее Ея Величества Государыни Императрицы благоволение», — 
исполнял их хорошо.

Интенсивность работы Спасовича лучше всего, наверное, характеризует графа ФС, 
озаглавленная «Был ли в отпусках, когда и на сколько именно времени; являлся ли на 
срок и если просрочил, то когда именно явился и была ли причина просрочки призна-
на уважительною?». В ней значится: «Был в месячном отпуску с 19го июля 1839 года 
и с 18го июля 1858 года на две недели и на срок к должности явился». Даже если это 
относится только к минскому периоду его службы — всё равно, всего два отпуска за 
двадцать восемь лет.

Не будем забывать, однако, что Даниил Спасович прежде всего был не чиновником, 
а доктором, чьё призвание — лечить людей. Он работал в больнице Минского духовно-
го православного училища «и пользовал в оном больных учеников», с 1840 г. стал штат-
ным врачом Минской православной духовной семинарии, а ещё через пять лет начал 
преподавать семинаристам курс медицины. Через полвека о его деятельности скажут: 
«Своею продолжительною и полезною службою в семинарии он оставил после себя 
благодарную память»23.

Трудился он и в Троицкой больнице — той, что ещё недавно располагалась на Тро-
ицкой горе и называлась больницей № 2. Вот что писал об этом в своём знаменитом 
«Путешествии по Полесью и Белорусскому краю» Павел Михайлович Шпилевский24:

«Троицкий госпиталь содержится в необыкновенной чистоте и заключает в себе 
все возможные удобства для больных, чем обязан знаменитому доктору, инспектору 
минской врачебной управы Осипу Даниловичу25 Спасовичу, пользующемуся уважением 

23 Речь, сказанная на торжественном акте. 14 апреля 1893 года, по случаю исполнившегося столе-
тия существования Минской Духовной семинарии, преподавателем Семинарии Е. М. Пахомовым //
Минские епархиальные ведомости. 1893. № 13. С. 345.

24 Современник. Том XLVIII. 1854. С. 21.
25 К сожалению, Павел Михайлович перепутал имя и отчество доктора; эта ошибка попала во мно-

гие интернет-публикации. Естественно, речь идёт именно о Д. О. Спасовиче — это следует и из ука-
зания служебного положения, и из того, что во всей  Российской империи в 1853 г. не было другого 
доктора Спасовича, см., например: Российский медицинский список на 1853 год. Спб. С. 388.
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и любовью всего минского края. Кто помнит тридцатые и сороковые годы текуще-
го столетия, кто следил за благодетельными действиями и распоряжениями минской 
врачебной управы во времена холеры и других эпидемических болезней, тот знает, чем 
обязаны жители Минска и всей губернии Минской этому редкому человеку, истинному 
другу больного человечества и бескорыстному помощнику бедных людей. Минск всегда 
благословляет этого доброго врача: не одна мать, не один сын и не одно семейство 
с чувством признательности произносит имя господина Спасовича. Я также принад-
лежу к числу признательных его пациентов. Будучи теперь в Минске, я счёл долгом 
явиться к Осипу Даниловичу и с искренним сознанием его благодетельности высказал 
перед ним свою благодарность за его внимание к моим родным и ко мне самому в годы 
детства».

Занимался Даниил Осипович частной практикой, не забывал и научные изыскания. 
В 1839 г., как сказано в ФС, Виленское общество врачей, «уважая учёные его тру-
ды на Медицинском поприще понесённые, приняло его в свой состав, именуя его сво-
им Членом Корреспондентом». В 1851 г. началось сотрудничество Спасовича с газе-
той «Medicinische Zeitung Russland’s»: в № 193 была напечатана его статья «Lienitis 
carbunculosa et carbunculus Sibiricus»26 («Лиенит и сибирская язва»), последовали и дру-
гие публикации.

частная жизнь. Семья
Спасовичи имели в Минске «деревянный дом на каменном фундаменте с флигелем» 

(ФС), и дом этот был в городе хорошо известен. «Искреннее польское гостеприимство 
и великое благородство характеризуют дом Спасовичей в Минске,— писал Иосиф Бе-
линский. И добавил: Из такого-то гнезда вышел Владимир Спасович»27.

Детей в семье было много. Формулярный список (составленный, напомним, в 1859 г.) 
сообщает, что Д. О. Спасович «имеет детей сыновей Владимира, рождённого 16 ян-
варя 1829 года, Киприана, рождённого 25 июля 1836 года, дочерей Александру, рож-
дённую 17 июля 1837 года, и Леонтину, рождённую 28 июня 1840 года. Из них сыновья 
находятся в СПетербурге. Владимир адъюнктом в Императорском СПетербургском 
университете, а Киприан подпоручиком Павловского полка в СПетербургской военной 
академии. Дочь Александра в замужестве за отставным майором Брониславом Гаус-
фортом, а Леонтина находится при родителях. Сыновья православные, а жена и до-
чери римско-католического вероисповедания».

В формуляре не упомянут скончавшийся во младенчестве Михаил. Польский генеа-
ло гический сайт «Wielka Genealogia Minakowskiego28» называет еще трёх дочерей: Аде-
лаиду, Евгению и Зофью.

Владимир Спасович (1829–1906) в особом представлении не нуждается. Окончив 
в 1845 г. Минскую гимназию, он поступил в Санкт-Петербургский университет. Из-
вестнейший юрист, чьи судебные речи переиздаются и в наше время, литературный 
критик, историк, писавший как по-русски, так и по-польски. Живя в Петербурге, а за-
тем в Варшаве, Спасович никогда не забывал родные места, например, в 1903 г. приез-
жал на празднование столетнего юбилея Минской гимназии. «Я окунулся в детстве, — 
говорил он в 1891 г.,— и в другую среду, точно в глубокое озеро, в волнах которого 
я поздоровел и окреп. Это озеро была моя родина, моя Литва, или Белая, или Чёрная 

26 Русский биографический словарь: в 25 т. / под наблюдением А. А. Половцова. 1896–1918.
27 Bieliński, 2, 335.
28 Электронный ресурс http://www.sejm-wielki.pl/b/12.360.5. 
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Русь, — разные разно её называли. Эта родина преподана мне была в готовой форме, 
культурной, исторической…»29.

Многоточие в конце цитаты поставлено не случайно, и купюра будет разъяснена 
в последней части статьи.

Киприан Спасович, названный, скорее всего, в честь знаменитого родственника ба-
рона Киприана Крейца, был, судя по всему, менее яркой личностью, чем его старший 
брат. Перейдя в апреле 1855 г. из Резервного полка в лейб-гвардии Павловский полк30, 
он поступил в Николаевскую академию Генерального штаба. Любопытно, что в «Спи-
ске офицерам предназначенным к поступлению в теоретический класс Николаевской 
академии Генштаба, 26 ноября 1857 года»31 почти все соискатели «получили воспита-
ние» в пажеском или кадетском корпусе, Петербургском или Московском университете 
и т. д. И лишь у очень немногих — в том числе и у Киприана Спасовича — в этой графе 
значится «у родителей». Каким же качественным было это домашнее образование, если 
оно позволило на равных конкурировать с выпускниками, учившимися в престижных, 
как мы сказали бы сейчас, учебных заведениях. 

В 1859 г. Киприан (значащийся в списках Куприяном) Данилович окончил Никола-
евскую академию Генерального штаба (25-м из 66 выпускников32), 12 января 1861 г. 
переведён поручиком в Генеральный штаб. Однако военная карьера не задалась, 
К. Д. Спасович служил в Петербурге по почтовому ведомству33. Женился на Наталье 
Наборовской (1850–1922), у них было четверо детей. Современник (не вполне, правда, 
благожелательный к братьям Спасовичам, но бывавший в их доме) характеризует его 
как «добродушного и тихого человека, всецело находившегося под влиянием жены»34. 
Скончался Киприан Спасович в 1917 г.

Александра Гаусфорт (по-польски Alicja Hasfortowa) и её муж Бронислав прожили 
долгую жизнь. Сведения о Брониславе крайне разрозненные. Годы его жизни, види-
мо, 1819–190335, лютеранин. В 1863 г. владел имением в селе Ставки Киевской губер-
нии (621 десятина, 97 ревизских душ)36. Участвовал в восстании 1863 г.37, освобождён 
в 1871 г. Похоронен в Варшаве на кладбище Повонзки.

Образованность Александры / Алиции сомнений не вызывает. Достаточно сказать, 
что после смерти В. Д. Спасовича она в 1909 г. подготовила к печати посмертный, де-
вятый том его сочинений на польском языке, а год спустя, следуя завещанию брата, 
передала его книжное собрание в Библиотеку Красинских38. В те же годы она пожерт-

29 Сочинения В. Д. Спасовича. Том IX. CПб., 1900. C. 271.
30 История лейб-гвардии Павловского полка 1790–1890. СПб., 1890. Приложение. С. 45.
31 РГВИА. Ф. 725. Оп. 56. Д. 30. Цит. по электронному ресурсу: http://forum.vgd.ru/post/174/15858/

p591193.htm.
32 Электронный ресурс http://www.regiment.ru/reg/VI/A/1/3-2.htm#1859.
33 Kulczycka-Saloni Janina. Wlodzimierz Spasowicz: zarys monograficzny. S. 12.
34 Стратонов В. В. Астрономический мирок // Историко-астрономические исследования. Вып. XXXII. 

М.: Наука, 2007. С. 313.
35 Электронный ресурс: Baza osób polskich. http://www.baza-nazwisk.de/suche.php?data=55839&title 

=Hasfort-Bronislaw.
36 См.: Похилевич Л. И. Сказания о населенных местностях Киевской губернии. Киев, 1864. С. 177.
37 Электронный ресурс: Список дворян — участников польского восстания 1863 года, освобожден-

ных в 1871 году. http://genealogia.baltwillinfo.com/ukr/04.pdf.
38 Электронный ресурс Biblioteka Ordynacji Krasińskich w zbiorach i publikacjach Biblioteki Narodo-

wej. http://www.bn.org.pl/download/document/1236004197.pdf.
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вовала крупные денежные суммы (500 и дважды 1000 рублей) Варшавскому научному 
обществу39.

Другие дочери прожили недолго. На Кальварийском кладбище в Минске сохранился 
памятник «из натурального серого камня, установленного на земле»40. На нём значится:

D. O. M.
Tu spoczywaja
Adelaida zm. 1848 20 Grud.
Eugenia zm. 1833 4 Lutego
Zofia zm. 1844 14 Maja
Eugenia zm. 1847 29 Augusta41

SPASOWICZOWNY
i Zuzanna Oskierożanka zmarla
r. 1842 7 Lipca przezywszy lat
7842.
Даты рождений на памятнике не указаны.
Таким образом, четыре дочери Спасовича умерли совсем юными, причём двух 

из них звали одинаково — Евгения. Видимо, родители дали младшей дочери имя 
в память старшей в надежде, что её судьба будет более счастливой. Увы, это не 
сбылось.

Зузанна Оскероженка, несомненно, родственница семьи по линии Теофили Михай-
ловны, урождённой Оскерко, но степень родства установить не удалось.

Леонтина Спасович прожила 25 лет, скончалась 4 августа 1867 г. и похоронена там 
же, на Кальварийском кладбище, рядом с сёстрами. Надгробная надпись гласит: 

Tu spoczywa
Leontyna SPASOWICZOWNA
Ur. 1842 r. 28 Czer.
Zm. 4 Ser. 1867 r.43

Заметим, что годы рождения, указанные в ФС (1840) и на надгробии (1842), не совпа-
дают. Формулярный список заполнял не сам Д. О. Спасович, а письмоводитель, так что, 
видимо, 1842 г. более достоверен. Судя по тому, что похоронена Леонтина под девичьей 
фамилией, замужем она не была.

Покупка имения
В первой половине пятидесятых Спасовичи приобрели небольшое имение. Сохрани-

лось «Дело о вводе во владение фольварком Сциклево Статского Советника Даниила 
и жену его Теофилю Спасовичов»44 (обратите внимание: фамилия написана письмово-

39 См.: Nauka Polska: jej potrzeby, organizacja i rozwój. T. 6 (1927). S. 245.
40 Czerniawska T., Jaroszewicz A. Rzymsko-Katolicki Cmentarz Kalwaryjski w Mińsku na Białorusi. 

Warszawa, 1996. S. 265.
41 Камнерез, делая эту надпись, написал название месяца на русский лад: August вместо Sierpień.
42 Deo optimo maximo (Господу лучшему, величайшему). Здесь покоятся Аделаида, ум. 1848, 

20 дек., Евгения, ум. 1833, 4 февраля, Зофья, ум. 1844 14 мая, Евгения, ум. 1847, 29 августа СПАСО-
ВИЧОВНЫ и Зузанна Оскероженка, умерла г. 1842 7 июля, прожив лет 78.

43 Здесь покоится Леонтина СПАСОВИЧОВНА. Род. 1842 г. 28 июн. Ум. 4 авг. 1867 г. В цитиро-
ванной выше книге «Rzymsko-Katolicki Cmentarz Kalwaryjski w Mińsku na Białorusi» в качестве года 
смерти ошибочно указан 1887.

44 НИАБ. Ф. 159. Оп 1. Д. 5170.
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дителем по-русски, но на польский манер), на титульном листе которого значится: «Ре-
шено 7 февраля 1854 г.».

«Просят Минской Врачебной Управы Инспектор Статский Советник и Кава-
лер Данило Осипов сын Спасович и жена его Теофиля Михайлова дочь о нижесле-
дующем:

По купчей крепости 26 Октября 1850 года в Минской Палате Гражданского Суда 
совершенной приобрели просители от помещиков [нрзб.] Верцинских имение Стиклево 
с 9 мужского пола ревизскими душами, состоящее в Минском уезде и затем желая 
учинить ввод во владение означенным имением, с представлением помянутой купчей 
и нужного количества гербовой бумаги Всеподданнейше просим

К сему прошению
К сему прошению [написал собственноручно каждый из них]
Дабы повелено было учинить надлежаще распоряжение о сделании в пользу нашу 

ввода во владение имением Стиклевом».
Название Сциклево (в современном написании — Стиклево; впрочем, как следует из 

цитированного документа, и в XIX в. употреблялись оба варианта) носило тогда несколь-
ко населённых пунктов к востоку от Минска. Два из них существуют и сегодня: Большое 
Стиклево — деревня, расположенная сразу за кольцевой дорогой к северу от Могилёв-
ского шоссе, Малое Стиклево в 1981 г. включено в городскую черту и, сохранив имя, из 
деревни стало минской улицей. Фольварк же Сциклево давно не существует.

Имение было небольшим, 161 десятина 800 саженей (примерно 175 гектаров), купле-
но за 2700 рублей серебром. Много это или мало? Даниил Спасович получал жалованье 
около 450 рублей в год, кроме того, 28 марта 1849 г. «за 25 летнюю беспорочную службу 
Гном Министром Внутренних Дел назначено в пенсию сверх получаемого им на службе 
жалованья две трети оного 305 руб. серебром» (уже после покупки имения, в 1857 г., 
пенсион был увеличен до полного жалованья). Стоимость имения, таким образом, со-
ставляла шесть официальных годовых окладов. Видимо, у Теофили Михайловны имел-
ся свой (наследственный?) капитал, именно поэтому покупку они совершали вместе и, 
как сказано в ФС, имение числилось «за ним и женою».

История с покупкой имения интересна нам ещё и потому, что предоставляет уни-
кальную возможность увидеть почерк Теофили Спасович. Если автографов Даниила 
Осиповича сохранилось в делах Врачебной управы немало, то написанное рукой его 
жены осталось, кажется, только на этом листе.

Общество минских врачей
23 декабря 1862 г. по инициативе Д. О. Спасовича было основано Общество минских 

врачей.
Как уже было сказано выше, Спасович с 1839 г. был членом-корреспондентом Ви-

ленского общества врачей — честь, которой удостаивались далеко не все иногородние 
медики. Общество это было создано в 1806 г.45, аналогичная организация в Минской 
губернии появилась много позже и в очень непростое время. 1862 год, канун известных 
событий. В «Северо-Западном крае» нарастали русификаторские тенденции, а обще-
ство было изначально интернациональным — в него входили медики всех националь-
ностей и вероисповеданий, в отличие от многих других губерний, где имела место сво-
его рода сегрегация.

45 См.: Bieliński Józef. Cesarskie Towarzystwo Lekarskie Wileńskie, jego prace i wydawnictwa (1805–
1864). Warszawa, 1890. S. 3.
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Не удивительно, что создание подобной организации вызывало у властей определённые 
подозрения. Устав утверждён не был, а вскоре, в 1863 г., закрыто и само общество46.

Вторая попытка, предпринятая в 1867 г. доктором Н. К. Бергом, оказалась более успеш-
ной. Несмотря на то, что утверждение Устава также затянулось, Общество было всё-таки 
официально создано. Даниил Спасович, которому тогда было 70 лет, находился уже в от-
ставке, готовился к отъезду из Минска и в работе общества участия не принимал, однако 
существенный вклад внёс, передав своё собрание книг по медицине. Как сообщил пре-
зидент Н. К. Берг, «библиотека состоит ныне из 266 томов и брошюр, пожертвованных 
разными членами и одним частным лицом, именно доктором Спасовичем»47.

Обзор деятельности Общества после отставки Д. О. Спасовича выходит за рамки 
этой публикации. Достаточно сказать, что посеянное полтора века назад, в 1862 г., дало 
хорошие всходы. Медицинское просвещение, борьба с эпидемиями, изучение сани-
тарного состояния города и губернии — много добрых дел сделала эта общественная 
организация. По инициативе членов Общества в 1913 г. была открыта городская ин-
фекционная больница, они во многом инициировали создание городской библиотеки 
имени А. С. Пушкина. А на праздновании шестидесятилетнего юбилея в 1922 г. высту-
пил председатель ЦИК БССР Червяков и сказал, в частности, что «в 1919 году, когда под 
Минском происходили бои, а над городом летали польские аэропланы, члены общества 
доктор Лунц и доктор Балковец приходили на заседание Наркомпроса и настаивали 
на организации Белорусского государственного университета»48. Так что Белорусский 
медицинский университет — потомок медицинского факультета БГУ — во многом обя-
зан своим происхождением организации, основанной по инициативе доктора Даниила 
Осиповича Спасовича.

Заметим также, что Общество весь период своего существования оставалось интерна-
циональным и межконфессиональным. Вот цитата из «Минских врачебных известий»: 

«В Общество минских врачей поступило объявление Императорской Военно-меди-
цинской академии о конкурсе на премию медика-хирурга Николая Захарьевича Юшено-
ва. В пункте втором условий конкурса говорится, что “в конкурсе могут участвовать 
только русские подданные православного вероисповедания”. Такие условия, очевидно, 
следует рассматривать как знамение времени. Мы до сих пор думали и продолжаем ду-
мать, что в конкурсах на чисто научные, особенно медицинские темы вероисповедание 
участников конкурса не должно играть абсолютно никакой роли»49.

После революции Минское общество врачей несколько лет существовало под именем 
Минское научное общество врачей, а затем разделилось на объединения по отдельным 
направлениям медицины, которые существуют и сегодня. Но не будем забывать — на-
чало этой деятельности было положено в декабре 1862 г.

Последние годы
В конце 50 — начале 60-х гг. XIX столетия обстановка в Минской губернии ста-

новилась всё сложнее и сложнее: назревали события, вылившиеся в восстание 1863–
1864 гг. Даниил Спасович продолжал руководить губернской врачебной управой. 

46 См.: Молчанов А. П. Медицинские общества Белоруссии и их роль в развитии здравоохранения 
и науки: автореф. дис. … канд. мед. наук: 14.00.33 / А. П. Молчанов; МГМИ. Минск, 1975. С. 5.

47 Отчет о действиях Общества минских врачей за первый год существования, составленный пре-
зидентом общества доктором Н. К. Бергом. Минск, 1868. С. 3.

48 Медицинский вестник. 2008 г. № 29 (863). 18 июля.
49 Минские врачебные известия: ежемесячный научный и бытовой журнал Общества минских вра-

чей. Минск. № 10 (1912). С. 260.
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 Будучи главным медиком губернии, автоматически, по  должности, занимал он и дру-
гие посты50. Член Губернского статистического комитета, Губернского попечитель-
ного комитета о тюрьмах (один из директоров), Губернского попечительства детских 
приютов (и — уже не по должности, а лично, как Даниил Осипович Спасович — ди-
ректор приюта), Губернского совета минских богоугодных заведений, Губернского ко-
митета народного здравия, Губернского оспенного комитета. Преподавал в духовной 
семинарии.

Занимался он и частной практикой. Лечил всех — и бедняков, и сильных мира сего. 
О последних сохранилось забавное свидетельство в дневниках архиепископа Минского 
и Бобруйского Михаила (Голубовича), запись от 17 января 1859 г.: «Спасович вырвал 
мне больной зуб. Дал ему за это 5 коп.»51. Конечно, пять копеек в те времена были не-
сравнимо полновеснее нынешних (например, пересылка из Петербурга в Минск ордена, 
которым был за пять лет до этого награждён Спасович, стоила три копейки52), но на 
уровне архиепископа и статского советника этот гонорар был, скорее, игрой.

Ещё одна цитата из того же дневника, запись от 7 марта 1860 года, светская хроника. 
Владыка купил пианино и пригласил гостей, как мы сказали бы теперь, на его презен-
тацию: «Новый инструмент мужественно выдержал испытания и снискал всеобщую 
похвалу. Гостей было человек сорок, а именно: Келлер, Пехержевский, вице-губернатор 
Лучинский с женой, Готовцев, председатель Гильфердинг с женой и Меланьей53, Спа-
совичи с дочерью Леонтиной и сыном Киприаном… Подавали чай, конфитюры, наливку 
и старый мёд».

Всё это закончилось 5 декабря 1864 г., когда особым распоряжением всесильного 
генерал-губернатора М. Н. Муравьёва Даниил Спасович был уволен от службы54. Тогда 
ему было 67 лет. 

В «Русском биографическом словаре» сказано: «Выйдя в 1864 г. в отставку, он про-
должал жить в Минске, где и скончался 18 декабря 1882 г., на 86 году от рождения»55. 
Это не так, статья содержит ошибки.

4 августа 1867 г. архиепископ Михаил (Голубович) делает в своём дневнике та-
кую запись: «Боже мой! Какое несчастие постигло бедных Спасовичев! Сего дня 
вечером скончалась от холеры дочь их Леонтина. Она была у родителей полной 
хозяйкой. Старики, вероятно, выедут на жительство к дочери Гасфельд». Вско-
ре пожилые уже супруги (мужу 79, жене 65 лет) уехали к дочери Александре. 
«Со Спасовичами, оставляющими навсегда Минск,— пишет Михаил 25 августа,— 

50 См.: Памятная книжка Минской губернии на 1861 год. Минск, 1861.
51 Янушкевiч Язэп. Дыярыюш з XIX стагоддзя. Дзённiкi Мiхала Галубовiча як гiстарычная кры-

нiца. Мiнск: Хурсiк, 2003. 
52 Дело Минской Врачебной Управы о исходайствовании знаков отличия беспорочной служ-

бы Инспектору  Спасовичу, Оператору Мощинскому и Слуцкому уездному врачу Гриневичу. НИАБ. 
Ф. 134. Оп 1. Д. 147. Л. 9.

53 В порядке перечисления: губернатор, полковник, вице-губернатор, управляющий Палатой госу-
дарственных имуществ, председатель Казённой палаты.

54 По свидетельству современника, М. Н. Муравьёв с подозрением относился к В. Д. Спасовичу. 
Говоря об Иосафате Огрызко, издававшем на польском языке газету «Słowo», генерал-губернатор за-
метил, что «Спасович больше его виноват, но остался цел, потому что не попалось ни одной буквы, 
писанной его рукой» (Пантелеев Л. Ф. Воспоминания. М., 1958. С. 177). Не исключено, что эти подо-
зрения были естественным образом перенесены и на его отца.

55 Русский биографический словарь. Том 9. СПб., 1909. С. 177.
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сегодня простился в их доме». И через несколько дней: «Спасовичи сегодня выеха-
ли. Еврейки прощались с ними, рыдая. Спасович никогда не отказывался в совете 
бедным. Он — честнейший и добрейший человек. Вчера вечером я заехал к ним 
проститься»56.

Итак, в августе 1867 г. супруги Спасовичи переехали в Махновку57, небольшое ме-
стечко, стоявшее на реке Гнилопять близ границ трёх губерний — Киевской, Подоль-
ской и Волынской. Население Махновки в середине шестидесятых годов XIX в. со-
стояло «из 1612 лиц обоего пола православных, 735 римских католиков и 1933 евреев»58, 
относилось оно к Бердичевскому уезду Киевской губернии. Сейчас это село Комсо-
мольское Казатинского района Винницкой области Украины. 

А ещё через несколько лет они поселились в Лемешевке. Село Винницкого уезда 
Подольской губернии, расположено на той же реке Гнилопять примерно в двадцати вер-
стах к западу от Махновки. Там Владимир Спасович купил имение, и там доживали 
свои дни его родители. 

Теофиля Михайловна Спасович скончалась 17 сентября 1881 г.59 в возрасте 79 лет. 
Даниил Осипович пережил её на год: он умер 30 октября 1882 г., ему было 85. Вот что 
написала об этом газета «Dziennik Poznański»60: 

«W majątku Lemieszówce, w guberni podolskięj, w winnickim powiecie dnia 30 zm. 
w 85 roku życia doktor medycyny Daniel Spasowicz. Zmarly był uczniem uniwersytetu wileń-
skiego, urzędował w Mińsku Litewskim, był naczelnikiem zarządu lekarskiego gub. mińskiej. 
Zmordowany pracą rządową i prywatną praktyką, opuścieszy słuśbe, osiadł zrazu w gub. 
kijowskiej, potem się przeniósł na Podole, a nie przestał nieść pomocy lekarskiej cierpiącym. 
Pan Włodzimierz Spasowicz jest synem zmarłego»61.

Практикующим врачом, как мы видим даже из краткого некролога, он оставался до 
самого конца. Имя Д. О. Спасовича содержится в «Российском медицинском списке на 
1880 год» («Спасович, Даниил Осипов., докт., с. с.»62).

Через много лет, в 1906 г., здесь же, в Лемешевке, был похоронен и умерший 26 ок-
тября в Варшаве Владимир Данилович Спасович. Имение площадью 1579 десятин 
перешло по наследству его племяннику Евгению Киприановичу Спасовичу63. После 
Октябрьской революции здание использовалось под школу, а в наши дни в нём разме-
щается Свято-Иоанно-Богословский мужской монастырь. 

56 Автор признателен доценту Минских духовных семинарии и академии Г. Э. Щеглову за предостав-
ленные неопубликованные фрагменты дневников архиепископа Михаила (Голубовича) за 1867 г.

57 См.: Kulczycka-Saloni Janina. Wlodzimierz Spasowicz: zarys monograficzny. S. 12.
58 Похилевич Л. И. Сказания о населенных местностях Киевской губернии. С. 177.
59 Dziennik Poznański. Nr 213, 1881.
60 Dziennik Poznański. Nr 267, 1882.
61 В имении Лемешевка, в губернии Подольской, в Винницком уезде 30 числа умер на 85 году 

жизни доктор медицины Даниил Спасович. Покойный был студентом Виленского университета, рабо-
тал в Минске Литовском, был начальником врачебной управы Минской губернии. Изнурённый госу-
дарственной службой и частной практикой, покинул службу, поселился сперва в Киевской губернии, 
затем переехал на Подолье и не переставал оказывать врачебную помощь страждущим. Господин Вла-
димир Спасович является сыном покойного.

62 Российский медицинский список на 1880 год. Спб., 1880. С. 290. Последняя аббревиатура озна-
чает «статский советник».

63 Электронный ресурс: Родовое гнездо. http://rodovoyegnezdo.narod. ru/Podolia/vinnitsauezd.htm.



342

Заключение
Чем же сейчас, через 130 лет после смерти Даниила Осиповича и через 116 лет после 

кончины его сына Владимира Даниловича, интересна нам эта семья?
Выдающиеся люди. Да, конечно, сомнений нет. Книги В. Д. Спасовича издаются 

и сегодня, на здании, где когда-то размещалась Минская гимназия, его имя значится 
в списке знаменитых выпускников, белорусское Министерство юстиции проводит еже-
годный конкурс на приз имени В. Д. Спасовича64. 

О докторе Д. О. Спасовиче широким массам пока известно гораздо меньше. А поче-
му бы не учредить стипендию имени Спасовича для студентов-медиков, почему бы не 
назвать именем Спасовичей одну из минских улиц? Это, конечно, дело не одного дня и, 
наверное, не одного года, но справедливость должна быть восстановлена.

Но важно и другое. Семья Спасовичей — воплощение того, что в наши дни назвали 
бы толерантностью. Смотрите, отец и все сыновья — православные, мать и все доче-
ри — католички. При этом православный Даниил Спасович становится в 1839 г. крёст-
ным отцом католика Тадеуша Корзона (Католическая церковь допускает такое при усло-
вии, что другим крёстным отцом будет непременно католик). Кстати, Т. Корзон на много 
лет станет другом своего старшего товарища Владимира Спасовича и в 1906 г. будет 
провожать его в последний путь.

Через много лет их знаменитый сын Владимир Спасович вспоминал: «Я происхо-
жу из смешанного брака, заключённого при условиях, ещё не требовавших, чтобы все 
дети были православные, когда один из родителей православного исповедания. Отец 
мой и мы, сыновья, были православные, сёстры мои — римские католички по мате-
ри. Эти прежние условия были прекрасною подкладкою для примирения национально-
стей; при этой двойственности религий обрядные и догматические различия получали 
второстепенное значение, официальность с одной, нетерпимость с другой стороны 
исчезали, мораль христианская выдвигалась вперёд, как главное содержание религии; 
терпимость распространялась и на все, даже не христианские исповедания»65.

Терпимость эта, однако, не сводилась к одной религии. «Мой отец,— продолжает 
В. Д. Спасович,— был лекарем в еврейском городе, главная его практика была между 
евреями и между ними пользовался он большим авторитетом, он их лечил и часто су-
дил. Я помню, как мне от отца досталось, когда я, будучи мальчиком, насмехался над 
евреями, молящимися в соседней с нами синагоге. В одном из предместий Минска жили 
со врёмен ещё Витовта татары; я с татарами учился в школе и посещал несколько 
раз их мечеть».

Национальный вопрос — вот ещё одна проблема того (и разве только того?) времени. 
На протяжении многих столетий Минск был многонациональным городом, в котором 
жили отнюдь не только представители титульной нации Российской империи. 

Тот же Тадеуш Корзон в своих воспоминаниях пишет о противоречиях в домашней 
и общественной жизни своего крёстного отца: «Доктор медицины Виленского универси-
тета, неизменно внимательный, заботящийся о своих пациентах, поляк по языку и об-
разу жизни, женившийся на католичке, но православный66». Корзон определяет такую 
непростую двойственность как своего рода «маскарад».

Взгляните ещё раз на документ о сдаче Даниилом Спасовичем экзаменов на звание 
физиката: «по выдержании словесных и письменных… испытаний в б. Виленском Уни-

64 См. Постановление Министерства юстиции Республики Беларусь от 24.02.2003 № 5 «Об учреж-
дении приза имени В. Д. Спасовича и проведении ежегодного конкурса».

65 Сочинения В. Д. Спасовича. Том IX. CПб., 1900. C. 270.
66 Korzon Tadeusz. Mój pamiętnik przedhistoryczny. Kraków, 1912. S. 5.
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верситете». Да, «в бывшем Виленском университете», который был закрыт после вос-
стания 1831 г. У нас нет сведений о том, как относился к этому Даниил Спасович67, но 
родственник Теофили Спасович по отцовской линии Киприан Крейц участвовал в по-
давлении этого восстания, а родственники по материнской линии — Оскерко — активно 
участвовали в тех же событиях на противоположной стороне.

Выше мы уже цитировали речь, произнесённую В. Спасовичем в 1891 году. Цити-
ровали — и оборвали цитату, а теперь приведём её без купюр: «Я окунулся в детстве 
и в другую среду, точно в глубокое озеро, в волнах которого я поздоровел и окреп. Это 
озеро была моя родина, моя Литва, или Белая, или Чёрная Русь,—разные разно её на-
зывали. Эта родина преподана мне была в готовой форме, культурной, исторической, 
в форме польской культуры».

И далее:
«Отец мой получил образование в Виленском университете, мать моя сумела заста-

вить меня полюбить классиков ХѴІІІ века и романтика Мицкевича. Мы и в университе-
те держались земляческими кружками с польским языком, но мы были подготовлены 
к общению с русскими в той самой школе, которую мы проходили и которая была в моё 
время смешанная, с такими же хорошими, как от смешения веры и в семье результа-
тами. Наши учителя, большею частью воспитанники Виленского университета, учили 
обязательно по-русски, но давали нам польские объяснения по предметам преподава-
ния; читалась русская литература, мы хорошо были знакомы с Пушкиным, Гоголем 
и Лермонтовым. Кончив ученье, я устроился и обзавёлся в Петербурге.

Тут-то меня и ждут экзаменаторы, которые ещё недавно приставали ко мне в пе-
чати с вопросом: скажите пожалуйста, когда вы пишете или речь ведёте, то на каком 
языке вы думаете?».

И правда, кто он — Владимир Спасович? Уроженец Беларуси, русский юрист, поль-
ский литературовед. Кем была его мать — жена российского чиновника высокого ранга 
и баронесса из знатного курляндско-польско-белорусского рода?

Сам юрист отвечал на этот вопрос таким сравнением:
«Я утверждаю, что сам национальный вопрос плохо поставлен.
Видали ли вы слияние двух больших рек, как я их наблюдал: Сены и Роны в Лионе, 

Мозеля и Рейна в Кобленце, Волги и Камы, Савы и Дуная в Белграде. Две струи воды 
сходятся в одном ложе, одна коричневая, другая зеленоватая, и текут, параллельно, 
не сливаясь в одно, многие десятки вёрст, не смешиваясь, даже под колёсами и вин-
тами снующих по ним пароходов. Когда-нибудь они сольются, но есть такие, кото-
рым ждать не хочется, которым претит, что есть две струи, две реки, а не одна, 
и которые предлагают поставить у слияния большую машину и обе струи сболтать, 
или с берега, омываемого зеленоватою водою, подливать коричневую краску, чтобы вся 
река была одного — коричневого цвета.

67 Фамилия Спасовича упоминается в документах по т. н. заговору Конарского. Дворянин Мозыр-
ского уезда Ян Еленский отделался высылкой в отдалённые губернии, но без лишения дворянских 
прав. От более серьёзного наказания его спасло медицинское заключение. «После завершения рабо-
ты Виленской следственной комиссии к председателю военного суда Д. П. Полозову обратился отец 
Я. Еленского. П. Еленский просил освободить сына от ответственности, так как последний был много 
лет болен “меланхолией” и с такой болезнью не мог быть деятельным участником тайного общества. 
К обращению были приложены письменные свидетельства двух врачей, подтверждавших слова отца. 
Первое свидетельство было подписано доктором медицины и хирургии коллежским советником Спа-
совичем. Доктор утверждал, что в 1823 г. он лечил Я. Еленского, который страдал “помешательством 
ума разнопредметным (mania vagans)”. Болезнь была весьма продолжительна и сильна» (см. Луговцо-
ва С. Л. «Заговор Конарского»: мозырское демократическое общество и его участники // Труды исто-
рического факультета БГУ. Минск: БГУ, 2010. С. 309.).
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Я полагаю, что тот, в душе которого протекают несколько струй не сливаясь, 
психически больше одарён и побогаче, коль скоро он способен мыслить на несколько 
ладов… Я до конца жизни буду противником исключительного национализма и буду 
стоять за многонационализм, за совмещение нескольких национальных душ в одном 
самосознании»68.

Точка зрения, конечно, не общепринятая, спорная. Немудрено, что у неё было немало 
противников. В лучшем случае выражалось это в карикатурах: Янина Кульчицка-Са-
лони приводит картинку из журнала «Осколки» (№ 16 за 1892 г.): Владимир Спасо-
вич одной ногой стоит на стуле с надписью «Польша», другой — на стуле «Россия», 
подпись гласит: «Опыт межплеменного дуализма и искусство держаться между двух 
стульев»69. Ну а в худшем — сводилось к обвинениям в предательстве интересов то ли 
русского, то ли польского народа. Споры продолжаются по сей день.

Может ли в современной Республике Беларусь именно позиция Владимира Спасови-
ча (да и его отца Даниила) стать основой для общественного согласия? Об этом стоит 
задуматься.

Вот ещё почему интересен нам и в XXI в. этот замечательный род.

Вадим ЗЕЛЕНКОВ

68 Сочинения В. Д. Спасовича. Том IX. C. 272–273.
69 Kulczycka-Saloni Janina. Na polskich i europejskich szlakach literackich: z pism rozproszonych 

1985–1998. 
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